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AHOTALIIA

Tayaxosuyu Y. T. JIIHTBOKOTHITHUBHI 3acajy BIITBOPEHHs 1HTEPTEKCTYaIbHOCTI
B TIEpeKJIali YKpPaiHCHKOIO MOBOIO (Ha Marepiaixi aHTJIOMOBHOI XYAO0XHBOI MPO3U
XX=XXI ct.). — KBamidixkarilina HaykoBa Iparis Ha IpaBax pyKOTHCY.

Huceprariist Ha 3700yTTA CTymleHs aokTopa (imocodii 3 ramysi 3Hanb 03
['ymaniTapui Hayku 31 cnemianbHocTi 035 ®inonorisa. — JABH3 «llpuxapnarcekuii
HalloHaNbHUI yHiBepcuTeT iMeHi Bacuns Credanuka», JIBH3 «llpukapnarchkuii

HaIllOHaNBHUH yHiBepcuTeT iMeH1 Bacuns Credanukay, [Bano-dpankisebk, 2020.

HucepraiiiiiHa mpans 30Cepe/Kye yBary Ha JIIHTBOKOTHITUBHUX acleKTax
aHaji3y SIBUINA 1HTEPTEKCTYaJbHOCTI Ta 1i BIITBOPEHHS B MEPEKIaAl 3 aHIIIHCHKOT
MOBH YKPaiHCBHKOIO.

Y poOoTi Bmepiie 3ampolNOHOBAHO BHU3HAYCHHS I1HTEPTEKCTYaJbHOCTI SIK
KOTHITUBHOI KaTeropii y cBiT/I (ppeiMOBOI CEMAaHTUKH U TEOpli AUHAMIYHOL MaM’sTi
P. lllenka; 31iiiCHEHO pO3MEKYBaHHSI TTOHSTh «IUTATa», «ATI0315D», «PEMIHICIICHIIISH
32 CTYNEHEM BIANOBIAHOCTI MK TEKCTyaJIbHHUM M IHTEPTEKCTyaJIbHUM (peiimamu;
BUPOOIICHO METOIUKY JTHTBOKOTHITUBHOTO NepeKIIa1albKoro aHami3y
IHTEPTEKCTYyaJIbHUX OJWHUIb, A€ KPUTEPIEM OLIHKUA SKOCTI MEPEeKiIaay € CTYHiHb
KOTHITUBHOI €KBIBJIEHTHOCTI; BU3HAYEHO JIIHTBOKOTHITUBHI TaKTHKU Ta MPUHAOMH
nepeKIay IHTePTEKCTYaIbHUX OJUHHIIb.

TeopeTnko-MeTo10I0TIHHOK OCHOBOIO JTOCIII)KEHHS CIIYTYBaJlv palli 3 Teopii
MmbKkTekcToBuX 3B s3KiB (M. baxtin, FO. KpicteBa, V. Exo, A. [Tonmosuy, H. [Tere-
Ipo, H. ®areesa, O. B. SIpema), kornitusHoi ginrsictuku (P. Jlenekep, Jix. JTakod,
JI. Tanmi, M. JIxoncon, P. Tioe, Y. ®immop, B. Byx, E. Kpodr), xoruitueHoi
noetuku (3. KoBeuern, 3. ben-Ilopar, T.Kapnenko-CekoyM), KOTHITUBHOTO
nepexnago3nasctea (A. Hoibepr, I. Ilpis, II. Kycmayn, I1. 3ikinrep, A. Poxo-
Jlone3, b. JleBanmoBchka-Tomammk, T. A. fAAnccen-®ecenko, O. B. [3epa,
B.T'. Hikonoma), teopii mmnamiunoi mam’sari (P. llleHk), Teopii mnepuenTuBHUX

cumBosibHUX cucteM (JI. bapcany), cumymnsiiiinoi cemantuku (b. bepren, P. 3Baan).



3

[IpoBenene mOCHIIKEHHS BIITBOPEHHSI 1HTEPTEKCTYyaIbHOCTI B MEpeKIaal 3
aQHTIIICBKOI MOBH YKPaiHCHKOIO Y CBITJII KOTHITMBHOTO II€pEKJIaJ03HABCTBA 13
3aCTOCYBaHHSAM T€OPETHUKO-METOIOJIOTTYHHUX 3aca]l JIHTBOKOTHITUBHUX 1 KOTHITHBHO-
IICUXOJIOTTYHUX KOHIIEIIH JI03BOJIAIIO 3poOuTH HU3KY BHUCHOBKIB.
JIIHTBOKOTHITMBHMM  MIAXiJ, 10 aKIEHTye Ha KOTHITUBHOMY  acCIeKTi
IHTEPTEKCTyaJIbHUX 3B’S3KiB 1 HAJa€ 1HCTPYMEHTH ISl JOCIIIKEHHS TEKCTOBOI
00’ €KTUBAIIT MEHTAJIbHUX CTPYKTYP 1 IIPOIIECIB, 11O JIEKATh B iXHIM OCHOBI, JI03BOJISIE
MOETHATHA IMUPOKY W BY3bKYy KOHIIEMINi iHTepTekcTyanbHOCTI. [llupoka koHIemnis
nepeadayae po3Misii THTEPTEKCTYaIbHOCTI SIK KOTHITUBHOI KaTeropii, a BY3bKe
OadeHHd — y BUBUYEHHI ii yepe3 JOCIIKEHHS 11 TEKCTOBUX PENPE3CHTAHTIB.

VY nepmomy posaim «TeopeTudHi 3acaay AOCHIIKEHHS IHTEPTEKCTYalbHOCTI
Ta ii BIITBOPEHHS B MEPEKIaai» PO3TJISTHYTO HasgBHI TEOPii IHTEPTEKCTYalIbHOCTI Ta
OIOXOOM 10  TEepeKiIaay  IHTEpTeKCTYyalbHUX  OAWHMIb,  OOIPYHTOBAHO
JIHTBOKOTHITMBHE BHM3HAYEHHsI IMTaTH, allt031i Ta PEMIHICHEHIT B KOHTEKCTI
bperiMoBOi ceMaHTUKH 1 Teopii nuHamMivHoi rtam’sti P. Illenka.

VY CBITJI MpeaCTaBIeHOI KOHIEMIIT, B OCHOBI 3TaJlyBaHHsl W 1HAWBIIYyaIbHOI
IHTepIpeTanii MIKTEKCTOBHX 3B’SI3KiB JIC)KHUTh B3a€EMOJISI MK KOTHITHBHUMH
CTPYKTypamH, 110 MICTITh 1H(OpMAI[iI0 PO OJHOPA30Bl i MOBTOPIOBAaHI CUTYyalli 3
IHIMBIAyalbHOTO  JIOCBIY JIFOAWHU. 3rajJyBaHHS TMoONEpenHboi i1Hdopmalii
BIJIOYBAETHCS Uepe3 3HAXOKEHHS aHAJIOTTYHUX 1HJEKCIB Yy BXKE HASBHIM y mam’sTi
KOTHITUBHIA CTPYKTYypl, fKa «IOCTa4a€e» pecypcu [Jis 1HTephnperauii HOBOI
iHpopmarii (mepexpecHe MamyBaHHs). KOTHITUBHY CTpyKTypy, 1o 30epirae y
CBIJOMOCTI JIFOJAMHHM €Mi307] 3 TEBHOTO TEKCTy, 3alpONOHOBAHO HAa3WBATU
TEeKCTyadbHUM (peliMOM, a Ty, IO AaKTUBYEThCA I Yac YUTaHHSI TEKCTY 3
IHTEPTEKCTyIbHUM BKpAaIIeHHSM — IHTEPTEKCTyaIbHUM bpeitmom.
[HTEepTEeKCTYaNnbHICTh pealli3ye€ThCsl AK MEPEeXpPEecHEe AHAJIOTIMHE MAalyBaHHS MIiX
IHTEPTEKCTyaIbHAM 1 TEKCTyadbHUM (dpeiiMamMu W BepOamizyeTbes y  opmi
IHTEPTEKCTyIbHUX OJIMHHUIIb.

VY KOHTEKCTI PO3IIMPEHOI KOHLEMIII IHTePTEKCTyalbHOCTI MIXK(perHMoBe

MaInyBaHHs, 3BaKAIOUM Ha XapakTep 3B’sI3Ky, MOXE peaii3yBaTHCS Yy PI3HOMAHITTI
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dbopm. I'panarliiro BiJi MAKCUMAJIBHOTO 10 MIHIMAJIBLHOT'O CTYIICHSI BIJMOBITHOCTI MIX
dbpeliMamMu HAaUTOYHIIIIE PEMPE3EHTYE Tpiajla «IUTaTa — alko3isd —pEeMIHICIICHITIS.
[{uTaTa, amio3is Ta PEeMIHICICHIISI € MOBHHUMH BHCJIOBaMH, II0 aKTHBYIOTh TOBHE
(umTara), yacTKOBE (ai103is1) Ta BiIbHE (HAHOLIBII IMILIIIIUTHE) YACTKOBE MallyBaHHS
M1 TEKCTyaJIbHUM ¥ 1IHTEPTEKCTyaJbHUM (ppeiiMaMu Ha OCHOBI CTPYKTYpHOI Ta/abo
1IEMHO-TEMAaTHYHOI ITOTI0HOCTI.

VY apyromy po3aim «MeToAoJoriyHl 3acaiyd JIHMBOKOTHITMBHOTO aHali3y
BIITBOPEHHS 1HTEPTEKCTYalbHOCTI B MEPEKIIai» OKPECICHO METOJOJIOTIUHI 3acaau
JOCIIJIKEHHSI TIepEKIaay IHTEPTEKCTyalbHUX OJUHUIb, BHUKIAIEHO METOJUKY
JIHTBOKOTHITUBHOTO MEPEKIaIAlbKOr0 aHai3y.

[Iponec mepeknamy monsirae y TpaHcdepi ¢perimoBoi iHdopMmamii i
MEHTaJIbHOI 00Pa3HOCTI MI’K KOHILIETITYaIbHUMHU CUCTEMaMU. Y CHIIITHICTh PE3YJIbTATY
MepPeKIaay 3aJCKUTh BiJl CTYNEHS KOHIENTYaJTbHOTO 3CYBY MK KOHIICTITYaIbHUMHU
CUCTEMaMH MOBHU OpHUTIHANY W Tepekiamy, piBHS NpodeciiiHoi W MIKKYIbTYpHOT
KOMIIETEHTHOCTEN Tiepekiaaada, oOcAry KOTHITUBHUX PECcypciB Iepekiiagaya,
XapakTepy BIAMIHHOCTEW MIXK 1HAMBIAyaJIbHUMHU KOTHITUBHUMH CTHJISIMU aBTOpa 1
nepeksaaaayda, JCKOAYBaHHS MPArMaTUYHOTO TIMOTEHINIATy BHXITHOTO TEKCTY.
Kpurepiem oIiHKM Mepekiany € CTyHiHb KOTHITUBHOI €KBIBAJIEHTHOCTI, IO MOXeE
OyTH BHCOKMM (TIOBHOLIIHHE BIJTBOPEHHSI ()peiMOBOro MamyBaHHS Ta MEHTAJIbHOI
oOpa3HOCTi), cepeaHiM (Oe3lepenikojHa akKkTUBAIlll  BUXINAHOI  CTPYKTYpH,
HE3Ba)Kal0yM Ha 3MIHUM MEHTAJIbHOT 00pa3HOCT1), HU3bKUM (MOAU]IKaLlisi MEHTaIbHOL
00pa3HOCTI, 0 MPHU3BOJAUTH IO BTPATH HEOOXITHUX IS 1HTEpHpeTallii KOMIIOHEHTIB
MaryBaHHS TEKCTY-DKepea).

Y tperboMy po3nuli  «JIIHTBOKOTHITUBHI ~ OCOOJIMBOCTI  BIATBOPECHHS
IHTEPTEKCTyaJIbHOCTI B MEpeKiaal 3  aHTJIMCHKOT MOBHU  YKPAiHCHKOIO»
MPOLTIOCTPOBAHO 3aCTOCYBAHHS METOJWKH JIIHTBOKOTHITUBHOTO TEPEKIAAabKOTO
aHai3y I1HTEPTEKCTyaJbHUX OJWHMIIL 1 CTYIEHEBOI KOHIIEMIli KOTHITUBHOI
€KBIBAJICHTHOCTI Ha TPUKIAAl TEKCTIB AHTJIOMOBHOI XYAOXHBOI Mpo3u XX —

nod. XXI cr. Ta iXHIX yKpaiHCbKMX TniepekiaaiB. BuokpemiieHo ¥ onucaHo
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JIHTBOKOTHITHBHI TaKTHKU Ta MPUHAOMH BIATBOPEHHS 1HTEPTEKCTYabHUX OJMHUIID B
MepeKIIajii 3 aHTIMCHKOI MOBH YKPaiHCHKOIO.

3’scoBaHO, [0  HAWYacTille 3aCTOCOBYBAHMMHM  JIIHTBOKOTHITUBHUMU
TaKTUKaMU TIEpeKiIaay I1HTEPTEKCTyalbHUX OJUHUIL 3 AaHIJIHACBKOI MOBHU
YKPATHCBKOIO € HOB8He BIOMBOPEHHs BUXIOHO20 (PpeliMo8o20 MAany8amHs 3i
30epediceHHAM MOo6HOI opmu inmepmexkcmyanvhoi oounuyi (66%) ¥ TakTHKa
NOBHO20 BIOMBOPEHHS (DPeLliM08020 MANyBaAHHS, He38aAMCAIOYU HA MOOUPIKAYi0
Mo8HoI popmu inmepmexcmyanvroi oounuyi (24%). OOUABI TAKTUKHA KOPEIIOIOTH 13
cTpareriero popenizaiiii.

Taktuka nognoco 6i0mMEOpenHs BUXIOHO20 (HpeumMo8o20 ManyeamuHs 3i
30epercenHHsAM MOBHOI hopMu IHmMmepmeKcmyaibHoi 00uHuyi 3a0e3neuye N0CITHEHHS
BHUCOKOI'O CTYIEHsI KOTHITUBHOI €KBIBAJICHTHOCTI Ta Nepeadavyae 3acCTOCyBaHHS TaKUX
npuiiomiB: 1) BUKOpPUCTaHHS HAsIBHOTO MEPEKJIATy IHTEPTEKCTyalbHOI OAMHMIN (3
BKa31BKOIO Ha JpKepesio uu 0e3), sIKIIo BiH 30epirac MeHTajIbHy 00pa3HiCTh OpUTIHATY
1l He BIUIMBA€E HA IHTEPNPETAIliiO; 2) aBTOPCHKUH Mepekiiaj (3 BKa3iBKOIO Ha HKEepesio
yu 0e3), Mo He MOoJu(]iKye MEHTaJIbHHI 00pa3 IHTEPTEKCTyaJlbHOI OJMHHII Ta
BIITBOPIOE  yC1 KOMMOHEHTH (¢peiimoBoro wmamyBanHs BT. VY  pesynbrari
JOCIPKCHHSI BUSIBIICHO, IO BHUCOKHWM CTYIIHb KOTHITUBHOI €KBIBAJEHTHOCTI €
HaNHOUIBII XapaKTepHUM JJIs IEpeKIaAy alto31i Ha BIJOMHX OCI0, JiTepaTypHi TBOPU
1 TIepCOHaX1, ICTOPUYHI MOJIi TOIIO Yy 3B’A3KY 3 MEPEBAXKHO JAKOHIYHOIO (POPMOIO
iXHBOT TEKCTOBOI penpe3eHTallii (0IHe CIIOBO, CJOBOCIIONYUCHHS).

TakTuka no6Ho20 6i0MEOpenHs BUXIOHO20 (HpPeliMo8020 Many8amHs i3
Moougikayicto MosHOI hopmu iHmepmexkcmyaibHoi 00uHUYi 3a0e3nedye JOCATHESHHS
CEpEeIHbOI0 CTYIEHSI KOTHITMBHOI €KBIBJIEHTHOCTI Ta Tependadyae 3acTOCYyBaHHS
TaKuX TpUHOMIB: 1) BHUKOPHUCTAHHS HASBHOTO TMEpPEKIaay IHTEPTEKCTyalbHOI
OJIMHMII (3 BKA31BKOIO Ha JHKEPENIo 4M 0e3), 110 BHOCUTH Moaudikallii 10 BUX1THOTO
MEHTaJabHOTO o00pa3y, SKi He BIUIMBAIOTh Ha IHTEpHperamito (parmenta 3
IHTEPTEKCTYIbHOIO OJIMHUIICIO; 2) aBTOPCHKUIM Tepekyaj (3 BKa3iBKOIO HA JHKEPEIIO
4y 0e3) 32 YMOBH, SIKIIO 3MIHU MEHTAJIILHOTO 00pa3y IHTEPTEKCTyalbHOI OJMHMIIL HE

BIUTMBAIOTh HA 1HTEPHPETAIil0 BUXITHOTO (parmMenTta; 3) JOMOBHEHHS MEHTaIbHOI



o0Opa3HOCTI ¥ CIIOTOBOi CTPYKTYpPH BHXIJIHOTO MaIlyBaHHS 4Yepe3 YBEICHHs
JOAATKOBUX eJIeMeHTIB 3MicTy. CepeliHii CTymiHb KOTHITUBHOI €KBIBJICHTHOCTI €
HANOUTBII XapaKTepHUM IS MEPEeKIaay LMUTAT 1 PEMIHICHEHINN 3 OTsAy Ha iXHIO
nepeBaxHO 0araTOKOMIIOHEHTHY (OpMY TEKCTOBOI pENpe3eHTallii, 110 3YMOBIIOE
3MiHM MOBHO1 (pOpPMH i, BIIOBITHO, MEHTAJIBHOTO 00pasy.

JIITHTBOKOTHITHBHA TAaKTHKA YACMKOBOI aKmusayii 6UXioHOi cmpykmypu uepes
moougirxayiro opmu inmepmexcmyanrvnoi oounuyi (4%), pe3yabTaTOM SKOI €
HEMOBHOI[IHHE  BIATBOpEHHS  (peiiMOBOro  MamyBaHHS — TEKCTy-JDKepena,
CHIBBIJIHOCUTBCA 31 cTpareriero (opeHizaiii (SKIIO 1HTePTEKCTyalbHA OJUHUIIA B
NEepeKyIaal € BIAOMOIO I MPEICTaBHHUKIB BUXIAHOI KyJIbTYpH) a00 JOMECTHKAIli
(IKIIO 1HTEpPTEKCTyajbHA OJMHUIIA B TEpeKIaal € CrheuupiyHo s IUIHOBOI
KynbTypH). s mepekiany 3 BUKOPUCTAHHSIM I[€] TAKTUKU XapaKTEPHUM HU3BKUNA
CTYMiHb KOTHITUBHOI €KBIBaJIeHTHOCTI. I[lpuiioMamu, 3aCTOCOBHHMH B MeEXaxX Ili€i
TaKTHKH, € Taki: 1) BUKOPUCTAHHS HAsBHOTO IMepeKiaay ado aBTOPCHKUM TMepeKial
IHTEPTEKCTyaJIbHOI OJMHUIII (110 OyJia paHilie nepekiiazeHa), mo He BIATBOPIOE yCiX
KOMITOHEHTIB (DpeiMOBOI0 MaIlyBaHHSI BUXIJHOTO TEKCTY W 3MIHIOE 1HTEPIIPETAIIIIO;
2) aBTOPCHKHIA TIepeKyIal IHTEPTEKCTYaIbHOT OMHUII (3 BKA31BKOIO Ha JKEPEIIO), SKa
HE MepeKIIaJieHa YKPAiHChbKOK Ta MICTUTh MoAu(IKalii MEHTAJIbHOro o0pa3zy, 110
BIUIMBAIOTh HAa 1HTEpIpETaIiio; 3) 3aMiHA I1HIIOK IHTEPTEKCTYyAIbHOK OJUHUIICIO
(BiIOMOIO JJI1 TIPEJICTABHUKIB BUXITHOI KyJbTYpH), III0 MA€E CIHIJIbHI KOMIIOHEHTH 3
BUXIJIHOIO; 4) 3aMiHa I1HIIOK IHTEPTEKCTYaJbHOK OJMHUIECI0 (crenudiuHO0 It
MPEICTaBHUKIB IJIbOBOI KYJIBTYPH), 1110 MA€ CIUIHLHI KOMIOHEHTH 3 BUX1IHOIO.

BifcyTHICTh KOTHITUBHOI €KBIBaJe€HTHOCTI (6%) € pe3yiabTaToM OMYIICHHS
IHTEPTEKCTYaJIbHOI OJIMHULIL, aBTOPCHKOTO MEPEKIaay IHTEPTEKCTYaabHOI OAMHUII
(sika Bke OyJnia TepeKiIajeHa), MO0 MICTUTh CYTTEBI 3MIHM MEHTAJIBHOI OOpa3HOCTI,
OpU3BOJSAYM IO  HEWTpami3alli  IHTepTEeKCTyaJdbHOCTI;  3aMIHM  1HIIOIO
IHTEPTEKCTYIbHOIO OJMHUIICIO, 1[0 HE Ma€ 3 BUXIJHOI CHUIBHUX KOMIIOHEHTIB,
NOTPIOHUX JIJIS IHTEpPIIpeTaIlii.

HuceprarniitHa mpars BiAKpUBAE MEPCHEKTUBY IS MOJMATBIINX JOCIHIKEHbD,

IO TOJISATa€ y JIIHIBOKOTHITUBHOMY M KOTHITHMBHO-TIEPEKJIaJ03HABUOMY BHBUYEHHI



IHITUX 3acO01B peasizallli KaTeropii IHTEPTeKCTyaIbHOCTI; 3aTy4Y€HH] 1HIIUX MOB JJIsI
3MIACHEHHS  3ICTaBHOTO  MEPEKIaJalbKOro  aHalidy;  aHajizy  IepeKyiagy
IHTePTEKCTyIBHUX OJIMHHIIH B OKPEMHX THIIAX JTUCKYPCY.

Knwuoei cnoea. IHTEPTEKCTyalbHICTh, IHTEPTEKCTyaIbHUU  (peiim,
TEeKCTyaJdbHUN (peiiM, aHaNoOTiiHE MamyBaHHS, MEHTaJbHUH 00pa3, KOTHITHBHA

€KBIBAJICHTHICTb.



ABSTRACT

Tatsakovych, U. T. Intertextuality in Ukrainian translation: a cognitive
linguistics perspective (a study of the English fiction of the 20" — 21t ¢.). —

Dissertation manuscript.

Thesis for a Doctor of Philosophy Degree, field of study 03 Humanities,
specialty 035 Philology. — State Higher Educational Institution “Vasyl Stefanyk
Precarpathian National University”, State Higher Educational Institution “Vasyl

Stefanyk Precarpathian National University”, Ivano-Frankivsk, 2020.

The dissertation focuses on the analysis of the phenomenon of intertextuality
and its English-Ukrainian translation from a cognitive linguistics perspective.

The novelty of the dissertation lies in the analysis of intertextual units in the
context of frame semantics and the theory of dynamic memory by R. Schank. Its
novel contributions are as follows: the definition of intertextuality as a cognitive
category from the perspective of frame semantics and the theory of dynamic memory
Is proposed; the concepts “quotation”, “allusion”, “echo” are defined based on the
degree of correspondence between intertextual and textual frames; the procedure for a
linguo-cognitive translation analysis of intertextual units is developed; linguo-
cognitive translation techniques applied to the translation of intertextual units are
defined and described.

The study employs the theoretical and methodological underpinnings of the
theory of intertextuality (M. Bakhtin, Y. Kristeva, U. Eco, A. Popovich, N. Pyege-
Gros, N. Fateieva, O. Yarema), cognitive linguistics (R. Langacker, G. Lakoff,
L. Talmy, M. Johnson, R. Gibbs, Ch. Fillmore, W. Wood, E. Croft, A. Verhagen),
cognitive poetics (Z. Kdovecses, Z. Ben-Porat, T. Karpenko-Seccombe), cognitive
translatology (A. Neubert, G. Shreve, P. Kussmaul, P. Sickinger, A. Rojo Lopez,
B. Lewandowska-Tomaszczyk, T.Yansen-Fesenko, O. Dzera, V. Nikonova), the
theory of dynamic memory (R. Schank), the theory of perceptual symbol systems

(L. Barsalou), simulation semantics (B. Bergen, R. Zwaan).
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The presented study of the translation of intertextual units from English into
Ukrainian in light of cognitive translatology allowed to draw a number of
conclusions. A linguo-cognitive approach, which emphasizes the cognitive basis of
intertextual connections and provides tools for analyzing the textual representation of
mental structures and processes that underlie them, combines broad and narrow
definitions of intertextuality. Intertextuality is broadly defined as a cognitive category
that can be studied through intertextual units (a narrow view).

The first chapter “The Concept of Intertextuality and its Translation:
Theoretical Basics” presents the existing theories of intertextuality and approaches to
its translation, posits a linguo-cognitive definition of a quotation, an allusion and an
echo in the context of frame semantics and the theory of dynamic memory.

In light of the presented framework, the basis for understanding and individual
interpretation of intertextual relations is the interaction between cognitive structures
that contain information about one-time and recurring situations from individual
human experienceud. The remembering of previous information occurs by means of
finding similar indexes in the already existing cognitive structure which “supplies”
resources to interpret new information (cross-mapping). It is proposed to call a
cognitive structure that stores an episode from a certain text in a person's mind a
textual frame, and the one that is activated while reading a text with an intertextual
element — an intertextual frame. Intertextuality is defined as a cross-mapping
between intertextual and textual frames and is realized in the form of intertextual
units.

In light of the broad definition of intertextuality, a frame mapping, depending
on the nature of the connection, can be objectified in a variety of forms. The
gradation from the maximum to the minimum degree of correspondence between
frames is most accurately represented by the triad “quotation — allusion — echo”. A
quotation, an allusion and an echo are linguistic expressions that activate a full (a
quotation), partial (an allusion) and free (an echo) partial mapping between
intertextual and textual frames based on structural and/or thematic/conceptual

similarity.
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The second chapter “The Translation of Intertextual Units: A Linguo-Cognitive
Methodology” outlines the methodological principles behind the translation of
intertextual units, proposes a procedure for linguo-cognitive translation analysis.

The translation process involves the transfer of frame information and mental
imagery between conceptual systems. The success of translation depends on the
degree of a conceptual shift between the conceptual systems of the source and target
languages, the level of the translator’s professional and intercultural competence, the
extent of the translator’s cognitive resources, the nature of differences between
individual cognitive styles of the author and translator. The criterion for evaluating
translation is the degree of cognitive equivalence that can be high (determined by the
preservation of the frame mapping and mental imagery of the source text), medium
(activation of the original frame mapping despite modifications to the target mental
imagery), low (incomplete frame activation, major modifications to mental imagery
and interpretation).

The third chapter “The Translation of Intertextual Units from English into
Ukrainian: A Linguo-Cognitive Aspect” illustrates the application of the procedure
for linguo-cognitive translation analysis as well as the cognitive equivalence model to
the translation of intertextual units from the English literary works of the 20" — 215 c.
and their Ukrainian translations; outlines and illustrates the linguo-cognitive
techniques for translating intertextuality from English into Ukrainian.

It is concluded that the most commonly used linguo-cognitive techniques for
translating intertextual units from English into Ukrainian are complete activation of
the original frame mapping by preserving the linguistic form of the intertextual unit
(66%) and complete activation of the frame mapping despite modifications to the
linguistic form of the intertextual unit (24%). Both techniques correlate with the
strategy of foreignization.

The technique of complete activation of the original frame mapping by
preserving the linguistic form of the intertextual unit ensures the attainment of a high
degree of cognitive equivalence and involves the use of the following operations: 1)

the use of the existing translation of the intertextual unit (with or without reference to
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the source) if it preserves the source mental imagery and does not affect the original
interpretation; 2) the author’s translation that does not modify the mental image of the
intertextual unit and reproduces all the components of the source frame mapping. The
study found that a high degree of cognitive equivalence is most characteristic of the
translation of allusions to celebrities, literary works and characters, historical events,
etc. due to the predominantly laconic form of their textual representation (one word, a
word combination).

The technique of complete activation of the frame mapping despite
modifications to the linguistic form of the intertextual unit ensures the achievement of
a medium degree of cognitive equivalence and involves the use of the following
operations: 1) the use of the existing translation of the intertextual unit (with or
without reference to the source) which introduces modifications to the original mental
image that do not affect the source interpretation; 2) the author's translation (with or
without reference to the source), provided that changes to the mental image of the
intertextual unit do not affect the source interpretation; 3) addition to the mental
imagery and the slot structure of the frame mapping. A medium degree of cognitive
equivalence is most characteristic of the translation of quotations and echoes due to
their predominantly multicomponent form of textual representation that entails
changes to the mental imagery.

The technique of partial activation of the original frame mapping due to the
modification of the linguistic form of the intertextual unit (4%), which results in
incomplete reproduction of the source frame mapping, correlates with the strategy of
foreignization (if the intertextual unit in translation is known to the original culture)
or domestication (if the intertextual unit in translation is specific to the target culture).
The use of this technique results in a low degree of cognitive equivalence. The
translation operations applicable within this technique are as follows: 1) the use of the
existing translation of the intertextual unit or the author's translation of the
intertextual unit (previously translated) that does not reproduce all the components of
the original frame mapping that affects the source interpretation; 2) the author's

translation of the intertextual unit (with reference to the source) that was not
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translated into Ukrainian and contains modifications to the mental image that affect
the source interpretation; 3) replacement with a different intertextual unit (known to
the original culture) which has common elements with the original intertextual unit;
4) replacement with a different intertextual unit (specific to the target culture) which
has common elements with the original intertextual unit.

Cognitive non-equivalence (6%) is the result of the omission of the intertextual
unit; the author's translation of the intertextual unit (previously translated) that
contains significant changes to the mental imagery leading to the neutralization of
intertextuality; replacement with a different intertextual unit that does not share
common components required for the preservation of the original interpretation.

The prospects for further research are: a study of other forms of intertextuality
from the perspective of cognitive linguistics and cognitive translatology; use of other
languages for comparative translation analysis; analysis of the translation of
intertextual units in specific types of discourses.

Key words: intertextuality, intertextual frame, textual frame, analogous

mapping, mental image, cognitive equivalence.



13

CIIMCOK IMYBJIKAIIN 3JIOBYBAYA 3A TEMOIO JIJUCEPTALIIL

Hayko6i npaui, 6 akux onyonikoeani 0CHO8HI HAYKO8I pe3ynvmamu oucepmauii:

1. TamakoBuu VY. T. I[HTepTEeKCTyalnbHICTb y JIHIBOKOTHITUBHOMY BHUMIpI.
Hayxosuii  sicnux ~ Misxcnapoonoeo  eymanimapnozo  yuigepcumem)y. Cepis
«Dinonoziay. 2018. Ne 35. C. 94—97.

2. TamakoBuu VY. T. IHTepTEKCTyalbHICTh SK aHAJIOrOBE MAaIyBaHHA MiX
bpeitmamu. «Bueni sanucku Taspiiicokoco HayionanvHozo yHieepcumemy imeni B. 1.
Beprnaocvkoeo. Cepia : @inonocia. Coyianvui komynikayiin. 2018. Tom 29 (68). Ne
4. C. 88—93.

3. TamakoBuu Y.T. [HTepTEeKCTyanbHICTh Yy MEpeKIai : 3arajibHUI Orjsiy Ta
OOTpYHTYBaHHsI IHTETPOBAHOTO MIAXOAY. 3akapnamcoki ¢hinonoeiuni cmyoii. 2019.
Bun. 11. T. 2. C. 51—57.

4. Tatsakovych, U. Frame Semantics and Translation of Intertextuality.
Studies about Languages. Kaunas, 2019. No. 35. pp. 104—120. (SCOPUS)

Haykogi npaui, aki 3aceiouytoms anpobdauito mamepianie oucepmauii:

1. TamakoBuu VY. T. IHTepTeKCTyaJdbHICTh Yy IUIOMMHI (PpeiiMoBOi
cemaHTuku. « Cyuacua inonocis . meopia i npakmuxa» : Matepianu V Mixnap.
HayK.-ipakT. KoH(}. (M. Binnuis, 14-15 rpyanas 2018 p.). Binauns, 2018. C. 91—
94,

2. TamakoBuu Y. T. ®peiimoBuii miaxia 10 nepeknany amtosii. «llepexnao i
Mmoea : komnapamueni cmyoiiy : matepiamu [ MixkH. koH}. (M. Kui, 27-28 Oepesns

2019 p.). Kuis : KHY iMm. T. llleBuenka, 2019. C. 149—150.



14

3MICT
HNEPEJIIK YMOBHUX CKOPOUEHD. ... 16
BT Y L. . e 17
PO3 AL L. TEOPETHUYHI 3ACAIN JOCJIIKEHHSA
IHTEPTEKCTYAJBHOCTI TA il BIITBOPEHHS B IEPEKJIAL............26
1.1. OcHOBHI KOHIEMIIT IHTEPTEKCTYATBHOCTI « .t vueteeentreeennreeraeneeannneeannsenenns 26
1.2. IHTepTEKCTYalbHICTh Y JIHTBOKOTHITUBHOMY BUMIPI....ouutitiiiiiniienieniiiiennn 39

1.2.1. [HTEepTEeKCTYaNbHICTh Y TUIONIMHI TEOPiH KOHIIENTYaJbHOI IHTErparii Ta
010 (S 10 13 2 (0) B Y (S5 11110 o) S PRI 35

1.2.2. IHTEepTEeKCTYaNnbHICTh Yy KOHTEKCTI (PpeliMOBOi CEMaHTUKH ¥ Teopii

muHaMigHOT mam’ a1l P. IIeHKa. ... ..o, 40
1.3. ®peiitmMoBHil MiAXiT A0 BU3HAYCHHS IHTEPTEKCTYAIbHUX OJUHHUIIb. ............... 50
1.4. IHTEpTEKCTYaNbHICTh K NEPEKIAT03HABYA MPOOIEMA. .. \vneeeneeennneennennnsn. 57
1.5. JIiHrBOKOTHITUBHI QCHEKTH TEPEKIIAILY - .+ e vvenveenneenneennenneennneenneenneennnens 67
1.5.1.®peiiMOBa CEMAHTUKA 1 TIEPEKITAIT .« e vveneeeeneenneeneeneenaieneennennneenns 78
1.5.2.CtyneneBa KOHIEMI{i KOTHITUBHOT €KBIBAIEHTHOCTI. ... vuvvenereennennns.. 86
PO3A1JTI 1II. METOAOJIOI'TYHI 3ACAAM JIIHI'BOKOI'HITUBHOI'O
AHAJII3Y BIZITBOPEHHSA IHTEPTEKCTYAJIBHOCTI B
IHEPEKRJUIALLL ... e e e 93

2.1. MeToau Ta NPUHLIMIK JOCHIKEHHS THTEPTEKCTYaIbHOCTI Y CBITJII KOTHITUBHOTO
1150190 91 £: D1 (013 €21 : To 0 - - T 93
2.2. Meroauka JIHTBOKOTHITUBHOTO MEPEKJIAAIbKOTO aHai3y IHTEPTEKCTyalbHUX
[0 )11%0: 05011 PN 101
PO31J1 III. JIIHTBOKOTIHITUBHI OCOBJIMBOCTI BIATBOPEHHSA
IHTEPTEKCTYAJBHOCTI B IMEPEKJIAJII 3 AHIJIIMCBKOI MOBH
YKPATHCBKORO. ..ottt e, 111
3.1. KorniTuBHa €KBIBaJEHTHICTH IMiJl Yac MEPEKIaay IHTEPTEKCTyaIbHUX OJIMHUIID 3

AHTJTIACHKOT MOBH YKPATHCBKOKO. .ttt tnetteeetteeeneeesenteeenaeeanseeennneeennnanennneenns 111



15

3.1.1.Bucokuit CTYMIHb KOTHITHUBHO1 €KBIBAJICHTHOCTI nepexiaamgy
THTEPTEKCTYATBHUX OJTAHHUIIB. . . . . 1 uuvveeesrreeeaureeessseeesssssessesssseeesssseeessssseessnssessenns 111
3.1.2.Cepenniii CTYIIIHb KOTHITUBHOI1 €KBI1BaJICHTHOCTI nepeKIagy
THTEPTEKCTYATBHUX OJTAHHUIIB . . .« ve e uvseeenseeennneeeanaeeenseennssareeneeeanneenannen 126

3.1.3.HenoBHOIIIHHE BIITBOPEHHSA IHTEPTEKCTyalIbHOCTI B TMepekiaal Ta il
13517y TN 172111 SR 139
3.2. JIiHTBOKOTHITUBHI TaKTHKHA BIATBOPEHHS IHTEPTEKCTYyaJIbHOCTI B TEpeKyajal 3
AHTIIIACHKOT MOBH YKPATHCBKOFO . . . uveettentsenteeenteenesenneenneeneeaneeaneeenneenneenns 160
3.2.1.IloBHa akTHBAallis BUX1IHOT CTPYKTYpH + 1ZIeHTHYHA MOBHA (opma.........160

3.2.2.1loBHa axTuBalis BUXIJHOI CTPYKTypu + Moau(iKoBaHa MOBHA

41703 0. - 5P 175
3.2.3.YacTkoBa akTHBaIlil BUXITHOI CTPYKTypu + MoaudiKoBaHA MOBHA
1170] 0. - P 185
BUCHOBK. ... e 199
CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JIKEPEJL. ... 206
CIIMCOK JIZKEPEJI INTIOCTPATUBHOI'O MATEPIAJLY ..........ccvene .. 228

JOIATKH. ..., 234



10
1P
T®
BT
T
BM

oM

HEPEJIIK YMOBHHUX CKOPOYEHDb

IHTEPTEKCTyaJIbHA OMHUIISA
IHTepTEKCTyaJIbHUI hperim
TeKCTyallbHUH (peiim
BUXIIHUHN TEKCT

IJIBOBUM TEKCT

BHUX1JHA MOBa

[[1JIbOBA MOBa

16



17

BCTYII

KorniTuBHe mnepekao3HaBCTBO — HOBa Tally3b JOCHIIKEHb Ha MEpPeTHHI
MepEeKIIaIO3HABCTBA, KOTHITUBHOI  JIIHTBICTMKH, KOTHITHMBHOI IICHXOJOTIl Ta
NICUXOJIHTBICTUKA TOYajia 1HTEHCHMBHO pO3BUBATHCS Ha modatky XXI cr.
(IT. Kycemaya [179], I1. Bikiarep [232], A. Poxo Jlones [219], C. T'anBepcon [156],
P. Mymnsiio3 Maprtin [207], T'. boac [110], K. Mapria ne Jleon [201], A. I'atuigaki
[157], A. Depeiipa, k. LIsitrep [144], E. TabakoBcka [241], b. JleBaHmoBchKa-
Tomamuk [196], B. Xaiipymnin [87], T. A. Sluccen-®ecenko [94], B. I'. HikonoBa
[212], O. B. A3epa [135], B. B. Jlemenpka [130], O. B. PeOpiii, I'. B. Tamenko [64],
H. I. T'ony6enko [20] ta iH.). OCHOBHUM ii TIOCTYJIaTOM € YSIBJICHHS PO KOTHITHBHY
OpUpoly TEpeKiaay sK TMpolecy TpaHcpepy MK JABOMa KOHIENTYyaJIbHUMHU
CUCTEMaMU. 3aBISAKU MIKIUCHMUILUIIHAPHOMY MIJIXO0y LEHTpalbHa POJIb BIIBOJUTHCS
JOCTIP)KEHHIO KOTHITMBHMX TIPOLECIB I dYac TMepeKkiaay 3 METOK IOLIyKY
BIJNIOBIIEH HAa KOHTPOBEPCIiHI 3alUTaHHs KIACUYHOI NEPEKIIaJ03HaBYOI MapagurMu
(3B’S130K MK 3HAQYEHHSM 1 (OPMOIO, MOHATTS €KBIBAJIEHTHOCTI, MUTAaHHSA OJUHULI
MepeKyaay ToIIo).

YopomoBk ~ OBOX  OCTaHHIX  JECATHIITH  MPEAMETOM  YHCICHHHX
NEepeKIaalbKuX  PO3BIIOK €  MDKTEKCTOBI  3B’S3KHM,  OUIBLIOW  MIpOIO
inTeprekcTyanbHicTh (JI. Benyti [248], T1. bym [117], T. Komner [122], M. Bire
[109], M. Kyneni [178], Jx. Jliy [197], I'. B. leancoBa [27], H. A. dareena [83],
T. €. Hekpsu, A. b. Kam’sueup [35], O. M. Konmnena [43], JI. B. I'pex [21],
B. B. Ilpuxoxasko [60], M. P. Tkauiceka, O. B. Tuxonosceka [79], JI. B. Anapeiiko
[2] Ta in.). 3anponoHoBaHi npuiioMH MepeKIaay, OaHaK, 0a3ylOThCs Ha 30epeKEeHHI
yn TpaHchopmariii MOBHOT (OpMH IHTEPTEKCTYaIbHUX OJWHHIb, HE BPAaXOBYIOUH
KOTHITUBHOI  CKJIaJIoBOi. BigHenaBHa  IHTEPTEKCTYyaIbHICTh TaKOX  IMOYaJIH
JOCTIIKYBAaTH 3 MO3MIIA KOTHITUBHOI TpaHciasrtosorii (L. Bam I'eepmen [159],
JI. Xumxuk [133], A. Poxo Jlome3 [219], C.Pocbap [221], O.B. 3epa [24],
I'. B. Tamenko [77], JI. A. borycnascbka [12], H. B. Konaparenko [42], JI. B. Boiiko

[13] ta iH.). TeopeTHKO-METOAONOTIYHII IHCTPYMEHTAPIH KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH
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i KOTHITUBHOI TICHXOJIOT1I CIIYT'y€ T1€BUM 3HAPSAJISAM aHaI3y KOTHITHUBHOI OCHOBH
IHTEPTEKCTYyaJIbHUX OAWHHI: MEHTaJIbHOI O0Opa3HOCTI; MEHTAJIbHUX MPOILIECIB,
3aMiIHUX B IHTEpHpeTamii  IHTePTeKCTyadbHUX  3B’SI3KIB 1  MepeKiajl
IHTEPTEKCTYaJIbHUX OJMHUIIb, MEHTAJILHUX CTPYKTYp, 110 aKTHUBYIOTHCS B MPOILECI
poOOTH 3 TEKCTOM, 1[0 MICTUTh IHTEPTEKCTyalbHI BKPAIJICHHS.

AKTyaJbHICTb TeMHM 3yMOBJEHa HEOOXIJHICTIO TMEperiasgy MOHSITTA
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI1 3 TO3MIIIM JIHTBOKOTHITOJIOTIT Ta JETaJbHIIIOI0 BUBYCHHS 11 K
npoOJeMU KOTHITHBHOTO TEPEKIa03HABCTBA. 3BaXKAlOUM HA  TOTIHOJECHHS
HAyKOBOTO 1HTEPECY JO0 KOTHITUBHO-TEPEKIIA03HABYMX JIOCTIPKEHb Ta MOCTYIOBE
CTAHOBJICHHSI KOTHITUBHOI TPAHCJISITOJIOT] SIK CAMOCTIMHOI raly31 3HaHb, aKTYaJIbHOIO
BUJIAE€THCS PO30yJ0Ba JIHMBOKOTHITUBHOTO MIAXOAY A0 JOCTIIKEHHS BIITBOPEHHS
IHTEPTEKCTYyaIbHOCTI B Tiepekiaai. JlucepraiiiiHa npais Takox CIpHUs€e TOMOBHEHHIO
TEOPETUYHOT ©0a3u KOTHITUBHOI TMOETHKHU, OCKIJIBKM TOPKAETHCS MPoOJIeMu
JHTBOKOTHITUBHOI KOMIIOHEHTH 1HTEPIIPETAIlil IHTEPTEKCTYalbHUX 3B’ SI3KIB.

3’630k po0O0TM 3 HAYKOBHUMHM MNPOrpaMamMi, IUIAHAMH, TeMaMM.
[IpoGnemMatrka aucepTallii BIANOBIAaE MPOQPUIIO IOCHIKEHb Kadeapu aHTNChKOT
dinonorii JIBH3 «lIpukapnarcbkuii HallloHadbHUIN YHIBEpCUTET iMeHI Bacwis
Credannka» B Mekax HaAyKOBO-AOCHiIHOT Temu «KoHIenTyanibHa Ta MOBHA KapTUHU
cBiTY» (HOMep neprxkaBHoi peectpartii 0113U001963).

Meta nucepTaliiiHoi Tpari modsra€ B JIOCHDKEHHI  BiITBOPEHHS
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI B YKPATHCHKUX MEpeKIIagax aHrJIOMOBHOI XyI0KHBOI MPo3u XX
— mou. XXI cr. 13 3aCTOCYBaHHSM  IHCTPYMEHTapil0  KOTHITHBHOTO
MepeKIIa03HaBCTRA.

JIOCSITHeHHSI METH TIepei0adac BUKOHAHHS TaKUX 3aBJAaHb.

—  3MIACHUTH aHaJII TUKO-KPUTUYHUIN OTJISI JIOCIIIKEHD Teopii
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI ¥ OOIPYHTYBaTH MOHSTTS IHTEPTEKCTYaJbHOCTI B KOHTEKCTI
bpeitMoBOi cemMaHTHKHU 1 Teopii fuHaMivHoi nam’sTi P. llenka;

—  nediHyBaTH IUTATY, AJIFO31I0 Ta PEMIHICIICHITIIO B MEKaX €] KOHIIEMIIIT;
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—  BHUCBITJIUTH OCOOJIMBOCTI JIIHTBOKOTHITUBHOIO MMIAXOAY N0 JOCIHIIKCHHS
nepekyialy W 3acTOCyBaHHS JIIHTBOKOTHITMBHOTO 1HCTPYMEHTapilo JIO0 aHali3y
MEHTaJIbHOI 00PAa3HOCTI B IEPEKITAIL;

—  TPEACTaBUTU CTYNEHEBY KOHIEMIII0 KOTHITUBHOI EKBIBAJIEHTHOCTI $K
KPUTEPIIO OIIIHKH SKOCTI MEePeKIaay IHTEPTEKCTyaTbHUX OJUHUILb;

—  po3poOUTH METOAUKY JIIHTBOKOTHITUBHOTO TIEPEKIATAIbKOTO aHami3y
IHTEPTEKCTyaJIbHUX OJINHHUIIb;

—  3aCTOCYBAaTH METOJMKY JIHTBOKOTHITHBHOIO MEPEKJIAIAILKOrO aHalizy M
CTYIEHEBOI KOHIEMIi KOTHITUBHOI E€KBIBAJEHTHOCTI JJI PO3KPUTTS crenudiku
MepPeKIaay IHTePTEKCTYTbHUX OIWMHUIID;

—  BHUOKPEMHUTH JIIHTBOKOTHITMBHI TAaKTUKH Ta MPUHAOMHU BIATBOPEHHS
IHTEPTEKCTYyIbHUX OJIMHUIIL Y TIEPEKIIal 3 aHTJIIHCHKOT MOBH YKPaiHCHKOIO.

O0’ekTOM  IOCTIIKEHHSI BUCTYNAlOTh IHTEPTEKCTyajJbHI OJUHUII B
aHTJIOMOBHHUX XYIO0KHIX TEKCTax Ta iXH1 HasBHI BIAMOBITHUKHN YKPATHCHKOI MOBOIO.
IIpeameTomMm aOCTiAKEHHSI € JIIHIBOKOTHITUBHI OCOOJMBOCTI BiJATBOPECHHS
IHTEPTEKCTYaJIbHUX OJIMHULIb B MEPEKIIA/Il 3 aHIIIHChKOI MOBU YKPAIHCHKOIO.
MarepiasioM [OCHIIKEHHSI CIYTyBajlud TEKCTH aHIJIOMOBHOI XYJOXHBOT
npo3u XX — noy. XXI cT. (30 poMaHiB) Ta BIANOBIAHA KUIBKICTh IXHIX YKPaiHChKHX
MePEeKIIAAIB 3aralIbHUM 00csroM 16 THC. APYKOBAaHUX CTOPIHOK. MeToA0M CYyIUIBHOI
BUOIPKH 13 IUX TEKCTIB Oysi0 BuokpemieHo 1010 ¢pparMeHTiB 3 IHTEPTEKCTyaTbHUMU
OJIMHULISIMU aHTJ1HCBKOI0 MOBOIO Ta 1004 iXHi yKpaiHCbKI BIAMOBIIHUKH.
TeopeTuKko-MeTOH0/I0TIYHOI0 OCHOBOIO [TOCIIKEHHS CIYTyIOTh Mpari 3
Teopii MixkrekcToBuX 3B’s3KiB (M. Baxtin [7; 8], }O. Kpicresa [176; 177], V. Eko
[29; 31], A. TTonosuu [59], H. IT’ere-Ipo [63], H. ®areesa [83], O. B. Spema [95]),
koruituBHOI JiHreictuku (P. Jlenekep [184; 185; 186; 187; 188; 189; 190; 191; 192],
JIx. Jlakodd [180; 181; 182; 183], JI. Tanmi [242; 243], Y. ®imnmop [145; 146; 147;
148], B.Bya, E.Kpodt [127], A. ®epraxen [249]), KOTHITHBHOI TOETHUKH
(3. KoBewem [172; 173; 174], T.Kapnenko-Cekoym [170]), KOTHITHBHOIO
nepexnago3nasctsa (A. HoiiGepr, I. Ipis [208], I1. Kycmayn [179], I1. 3ixinrep
[232], A. Poxo Jlome3 [219], b.JleBanmoBchka-Tomamuk [196], T. A. fHcceH-
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decenxo [94], O. B. [I3epa [26], B. I'. Hikonosa [212]), Teopii quHamidHOT mam’sTi
(P. Illenk [224; 225; 226; 227]), Tecopii NEpHCHTHBHUX CHMBOJBHHX CHCTEM
(JI. Bapcamny [99]), cumynsuiiinoi cemantuku (b. bepren [106], P. 3Baan [259]).
Mera pobotu # crmenudika o0’ekTa 11 aHamizy 3yMOBUIH IMOTpeOy B
KOMIUIGKCHOMY  BHUKOPUCTaHHI  3arajJbHOHAyKOBUX 1  BHYTPIIIHBO-  Ta
MDKIUCITUTUTIHAPHUX CIEIIaTbHOHAYKOBUX METOIB TOCHIDKEHHS. BukopucTaHHS
3arajJlbHOHAYKOBUX  Memooie IHOYKyii Ta Oedykyii, auanizy W cuumesy,
cnocmepediceHHs, onucy i cucmemamu3ayii 7ajo 3MOTY KPUTUYHO OCMUCIIUTH HasiBHI
TEOpli IHTEPTEKCTYAIbHOCTI ¥ KOHIIEMII MepeKyaay 1HTEPTEKCTyaJIbHUX OJIMHUIIb,
chopMyJTIOBaTH JIIHTBOKOTHITMBHI BU3HAYEHHS TMOHSTTS 1HTEPTEKCTYyaJIbHOCTI
Tplaad «UuTaTa — ajaro3isl — PEMIHICHEHLIs» B KOHTEKCTI (PpeiMOBOI CEMaHTHKH M
Teopli JAMHAMIYHOI MaM’siTi, BUOKPEMUTH JIHTBOKOTHITUBHI TAaKTHKU Ta TPUHOMU
BIJITBOPEHHS IHTEPTEKCTyAIbHUX OJUHULB Y nepeknal. [{ogo cnenianbHOHAYKOBUX
METOJIIB, Memoo IHMpPOCHeKyii 3aCTOCOBAHO 3 METOI KOHIICHTpaIlii yBaru Ha
CBIJIOMOCTI B TIPOIIEC] JOCTIPKEHHSI KOTHITUBHUX CTPYKTYp ¥ omeparlii, 1o JiexaTh B
OCHOBI IHTEPTEKCTYaJIbHHUX 3B’A3KIB, 3 METOIO aHAJI3y KOHCTPYaJIiB CLIEH 1 MEHTaJIbHOI
o0pa3HOCTI OpWTriHATY Ta iX BIATBOPEHHS B TNepeknani. Memoo KOeHImueHO20
MOOeN08aHHs, 30KpEMa JIH28OKOSHIMUBHY onepayilo  (Qperimogozo ManyeamHsl,
BUKOPUCTAHO Ui pENpe3eHTalllil CTPYKTYpHUX MOJENel I1HTePTEeKCTyadbHUX 1
TEKCTyaJIbHUX (PpeliMiB Ta BCTAHOBJICHHS TMOBHUX 1 YaCTKOBUX MOJIOHOCTEM MiX
HUMUA Yy BHUXIIHOMY ¥ I[UIbOBOMY TEKCTax. Memoo  KOHmMeKcmyaibHOo-
iHmepnpemayitino20 aHanizy BUKOPUCTAHO JUIsl IHTEPHpETallii IHTePTEKCTyaTbHUX
OJIMHUIIb 3 YpaxyBaHHSIM iX MIKpO- W MAaKpPOKOHTEKCTIB, a TaKOX I103aMOBHOIO
KOHTEKCTY. [ epmenesmuunuii Memoo 3aCTOCOBYEMO JUIsI TIIYMA4YeHHS TEKCTOBHX
dbparMeHTiB 3 IHTEPTEKCTYaTbHUMHU BKPAIUICHHSAMHU. 3a JOTOMOTOI0 3iCMABHO20
nepexnadaybko2o ananizy O0ynao 3A1MCHEHO TMOPIBHSHHS OpUTIHANY ¥ mepekiaay 3a
KpUTEPIEM KOTHITUBHOI eKBiBaJeHTHOCTI. [[is 300py ¥ 0OpOOKM eMIipHYHOTO
MaTepiary 0yJi0 BAKOPUCTAHO MemOoOU CYYiibHOI 8UOIPKU TA KiIbKICHO20 AHATI3).
HaykoBa HOBM3HA ucepTaliiiHOT mpaill moJjisrae y 3AIHCHEHHI aHali3zy

BIJITBOPEHHS IHTEPTEKCTYAIbHOCTI B MEPEKIaal 3 aHTJIMCHKOT MOBH YKPATHCHKOIO Y
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CBITJII KOTHITUBHOTO MEPEKIJIaI03HABCTBA 13 3aJy4YE€HHSIM T€OPETHUKO-METOI0JIOTTYHOT
0a3u (peliMoBOi ceMaHTUKH ¥ Teopii auHamiyHoi mam’siti P. Illenka. Y poborti
BIIEpILIE:

—  3alpPONOHOBAHO BU3HAYEHHS 1HTEPTEKCTYaAJIbHOCTI SIK KOTHITUBHOI KaTeropii y
KOHTEKCTI (PperiMOBOT CeMaHTHKHU U Teopii quHamivyHoi mam’sTi P. [llenka;

— 3IIACHEHO PO3MEXKYBAHHS TOHATH IIUTATa», «ATI031s», «PEMIHICIICHITIS» 32
CTYIIEHEM BiATMOBITHOCTI MK TEKCTYaJIbHUM I IHTEPTEKCTYaIbHUM PperiMamu;

— BHUPOOJIEHO METOJMKY JIIHTBOKOTHITUBHOTO  MEPEKIAJalbKOro  aHali3y
IHTEPTEKCTYyaJIbHUX OJWHUILb, JI€ KPUTEPIEM OLIHKU SIKOCTI MEPEKIaay € CTYIMiHb
KOTHITHBHOI €KBIBaJICHTHOCTI;

— BHM3HAYECHO  JIIHFBOKOTHITUBHI ~ TaKTUKU Ta  NPUHOMH  MEpeKiaxy
IHTEpTEKCTyaTbHUX OJMHHUIIb.

OcoOuctuii BHecok 3100yBauya. TeopeTHuHi TMOJOKEHHS, MPaKTUYHI
pe3ysibTaTd I BUCHOBKM OTpHUMaHi W BHCBITJIEHI aBTOpoM ocoOucrto. Crarei,
HAIMCaHUX Yy CIIBaBTOPCTB1, HEMAE.

HaykoBy HOBHM3HY OTpUMaHMX pe3yJIbTaTiB y3arajlbHEHO Yy TaKHX
MOJI0KEHHSIX, III0 BUHOCSITHCH HA 3aXHUCT:

1) V cBiTii B3aemomii GpeiiMOBOT CEMaHTUKU W Teopii JUHAMIYHOI mam’sTi
P. llenka iHTEPTEKCTYyaJdbHICTh SK KOTHITMBHA KAaTETOpis peani3yeThCs Y BUIIISIIL
NEPEXPECHOT0 AHAJIOTIMHOTO MAIyBaHHS MIX IHTEPTEKCTyaJIbHUM 1 TEKCTyaJbHUM
¢dpeiimamu. [HTEpTEKCTyaIbHOIO OAMHHMIICIO € JICKCHYHA, CHHTAKCHYHA YM TEKCTOBA
OJIMHULIS, 10 CIYTY€E 3ac000M peatizallii i€l KaTeropii.

2) TexcryanbHUM (DpPEHMOM € KOTHITHBHA CTPYKTYpa, 110 30epirae y cBiloMOCTi
JIOJMHU €Mi30/] 3 TEBHOTO TEKCTY, a IHTePTEKCTyalbHUM (QperiMoM — Ta, M0
aKTUBYETHCS 1] YaC YATAHHA TEKCTY 3 IHTEPTEKCTYaJIbHOIO OJIMHHUIICIO. 3ralyBaHHS
nonepeaHboi 1H(popMmallii BiIOyBaeThCs Yepe3 3HAXOKEHHS aHAJIOTIYHUX CIIOTIB Y
B)KE€ HAsBHOMY B IaM STl TEKCTyaJlbHOMY (peiimi, 10 «ImocTadae» pecypcu Ui
1HTEepnpeTalii HoBoi 1H(OopMaIlii, HOJJaHOT B IHTEPTEKCTYyaIbHOMY (peiimi.

3) Llutata € MOBHUM BHCJIOBOM, III0 aKTHBYE MMOBHE aHAJIOTIHE MAITyBaHHS MiX

IHTEPTEKCTyIbHUM 1 TEKCTyalbHUM (peiiMaMu Ha OCHOBI CTPYKTYpPHOI Ta iAeiHO-



22

TEMaTUYHOI MOAIO0HOCTI. MOBHUM BUCJIOBOM, II0 aKTUBYE YaCTKOBE MAIyBaHHS MIX
dbpeliMamMu Ha OCHOBI CTPYKTYPHOI Ta/ab0 11eiHO-TEeMaTUYHOI OA1I0HOCTI, € aJTF03isl.
Anrozist mpointoe OAMH YW KiTbKa KOMIIOHEHTIB CHTYyallii, Ha $Ky MOJaHO
MOKJIMKaHHA. MiHIMaIbHUM CTYMiHb HAOJMKEHOCTI MK (QpeiiMaMHu UIIOCTPYE
PEMIHICIICHITISI — MOBHHM BHWCIIB, [0 AKTHBYE BIIbHE (HAMOUIBII IMIUTIITUTHE)
YaCTKOBE MaIlyBaHHS MK (peliMaMu Ha OCHOBI CTPYKTYpHOi Ta/abo iIeiHO-
TEMATUYHOI ITOA10HOCTI.

4) Tlpomec mepekiany IHTEPTEKCTYaIbHUX OJHMHHUIG IIOJISITae B IEPCHECCHHI
dbpeitMOBOro MamyBaHHS Ta MEHTAJIbHOI O0Opa3HOCTI MK KOHIIENTYalbHUMU
cuctemaMu. Kpurtepiem OLIHKK NEpEKIaay € CTYMIHb KOTHITUBHOI €KB1BaJEHTHOCTI.
[lepexnan xapakTepHU3yeEThCS BHUCOKUM CTYIEHEM KOTHITMBHOI E€KBIBAJIEHTHOCTI,
SKIIO BIH CHOPHUSE TIOBHOIIIHHOMY BIATBOPEHHIO (periMOBOr0 MamyBaHHS U
MEHTAQJIBHOI O0OpPa3HOCTI 1HTEPTEKCTYaJIbHOI OJMHUIII B OpPUIIHAII;, CEPEIHIM
CTYIIEHEM  E€KBIBAJIEHTHOCTI, SKIIO Moaudikaiii MeHTalIbHOI  00pa3HOCTI
IHTEPTEKCTyaJIbHOI OJMHUIII B MEPEKIadl He MIPU3BOAATH 10 BTPATH HEOOXITHUX JIS
1HTeprnpeTanii KOMIOHEHTIB (peiMOBOrOo MaIlyBaHHS B OpUTiHANl; HU3bKUM
CTyIeHeM, SKIo Mozaudikaiis ado 3amiHa BHUXIIHOI (peiimMoBoi i1HDOpMaIil y
nepeKyiajii  MPU3BOJAUTH JIO BTPATH OOpa3HO-aCOIIaTUBHUX KOMIIOHEHTIB Ta
IMIUTIKOBAHUX CMHCIIIB OpUTIHATYy, 110 BIUIMBAE Ha IHTEpIIpETaliio (gparMeHTa 3
IHTEPTEKCTyIbHUM BKPAIJICHHSIM.

5) Ilepexman IHTEPTEKCTyadbHHX OJUHHIL 3IIHCHIOETHCS 32 JIOTIOMOTOIO
3aCTOCYBaHHS TAaKWX JIHTBOKOTHITMBHUX TAaKTHK: a) MOBHOI aKTHBAIlli BUXITHOI
CTPYKTYpH 31 30€peKeHHSIM MOBHOI ()OpPMHU 1HTEPTEKCTYadbHOI OAUHUIN; O) MOBHOT
aKTUBAIlll BUXIJHOI CTPYKTYpHU 13 MOAMPIKALIEID MOBHOT (DOPMH THTEPTEKCTYaIbHOT
OJIMHUIII, B) YACTKOBOI aKTHWBAIlli BUXITHOI CTPYKTypH 13 Moaudikaiiewo ¢GopMu
IHTEPTEKCTYaJIbHOT OJTUHMII].

TakTuku IMOBHO1 aKTHUBAI] BUXI1IHOI CTPYKTypH 31
30epexkeHHIM/MOAUGIKAIIEF0D  MOBHOI  (OpPMHU  IHTEPTEKCTYyalbHOI  OJUHUIII
BUKOPHUCTOBYIOTh y CBITJI cTparerii popenizauii. [IpuitomMu, 3acTOCOBHI B MEKax IIUX

TaKTHK, CIPSMOBaHI Ha 30epeKeHHS HEOOXIHUX JUIs IHTEepIpeTaiii KOMIIOHEHTIB



23

MalyBaHHS Ta MEHTaJbHOI oOpaszHocti. s mepexnamy 13 3aCTOCYBaHHSM IUX
TaKTUK 1 TMPUHOMIB XapaKTepHHM BHCOKHU Ta CepeAHid CTYIEeHI KOTHITHUBHOI
€KBIBaJCHTHOCTI. TaKTHMKa YaCTKOBOi aKTWBAIli BUXITHOI CTPYKTYpPH KOPEIO€ 3i
cTpateriero (opeHizalii ToJi, KOJIMU Mepekiaj 30epirac BUXIIHY 1HTEPTEKCTyaIbHY
OJIMHUIIIO (aJie 3MIHIOIYM MEHTAIbHHN o0pa3, Moaudikye iHTepmperaiir) adbo
3aMiHIOE 11 1HIIOIO (BiAOMOIO JUIsl TIPEACTABHUKIB BHIXIMHOI KYJbTYypH), IO Ma€
CIJIbHI KOMIIOHEHTH 3 BUXIJHOIO; @ 31 CTPATETi€l0 JOMECTHUKallli — KOJU BBOJUTH
cnenudiuyHy IS MUTOBOI KYJBTYPH IHTEPTEKCTYalbHY OJWHHMIIO, IO MA€ CIiIbHI
eJIeMeHTH 3 BuxigHoto. [lepekian 13 3acTOCyBaHHSM I1I€] TAKTUKUA XapaKTEPU3YETHCS
HU3BKUM CTYIIEHEM KOTHITUBHOI €KB1BaJIEHTHOCTI.

TeoperuuHe 3HAYEHHsI IHUCEPTAIIHHOT POOOTH 3YMOBJICHE 3aIPOBAHKCHHIM
TEOPETUYHO U METOJOJOTIYHO OOIPYHTOBAHOIO JIIHTBOKOTHITUBHOTO MIAXOIY O
BU3HAYCHHS ¥ TMepeKiaxy I1HTEPTEKCTyalbHUX OAWHUI. OTpHUMaHi pe3ynbTaTH
CHPUSIOTH TJIMONMIOMY PO3YMIHHIO KOTHITUBHUX MPOIECIB, 3a/IisTHUX B 1IHTEpIIpETAaIlii
IHTEPTEKCTyaIbHUX 3B’S3KIB 1 BIITBOPEHHI IHTEPTEKCTYaJbHOCTI B TMEpeKyaii, ii
TeKCTOBO1 00’ekTuBailii. IIpoBegeHe MOCHIIKEHHS € BHECKOM JI0 TEOPETUKO-
METOI0JOTIYHOT 6a3u KOTHITUBHOTO MEePEKIIaI03HABCTBA (MeToMKa
JIHTBOKOTHITUBHOIO TEPEKJIaJallbKOro aHaji3y, JIHIBOKOTHITHMBHI TaKTUKH Ta
OpUOMH TIepeKyIaay) W KOTHITUBHOI TMOETUKH (JIIHTBOKOTHITUBHA KOHUEMIIS
IHTEPTEKCTYaJIbHOCT1).

IlpakTuyHe 3HaYeHHHA MOCHIMKeHHsl. Pe3ynbTaTu aucepTaliiiHoi mpari
MOXXYTh OyTHM BUKOPHUCTaHI B JIEKIIIHHUX Kypcax 3 TeOpii 1 MPaKTHUKU TMEpeKIay;
CHEIKypcaxX 3 aKTyaJIbHUX MPOOJEM XYJI0KHBOTO MEpEeKIIany, MPaKTUKU MepeKIIay,
KOTHITUBHOTO NepeKIIaI03HaBCTBA (po3aiu «MeTomoJI0T1uH1 3acaau
JIHTBOKOTHITHBHOTO aHANI3y BIATBOPEHHS I1HTEPTEKCTYyaJIbHOCTI B TEpEKIIai»,
«JIIHTBOKOTHITUBHI OCOOJIMBOCTI BIATOPEHHS IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI B MEpeKaal 3
aHTIIACHKOT MOBH  YKPAiHCHKOIO»,  MAPO3Minu  «I[HTepTeKCTyalabHICTh  SIK
nepeKaajo3HaBya  npoOjemMay,  «JIIHTBOKOTHITMBHI  aCMEKTH  TEPEeKIIamy»),
KOTHITUBHOT TOETHKHU (MiApo3aiiau «IHTepTEeKCTyalIbHICTh Y JIHIBOKOTHITUBHOMY

BUMIpi», «DpeiiMoBU TAXI1A 7O BU3HAYEHHS 1HTEPTEKCTYyAJIbHUX OJUHHUIIBY); JJIS
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HalMCaHHS HAyKOBUX poOIT. JloCHimKeHHS TaKoX Ma€ MPaKTUYHY I[IHHICTh IS
NepeKsIaaadiB, MO MPalIOOTh y rany3l XyJ0KHbOTO MepeKIay.

Anpobanis pe3yabTatiB AocigxkeHHss. OCHOBHI TEOPETHYHI MOJIOKEHHS Ta
pe3yibTaTH IUcepTaliiHOl poOOTH anmpoOOBaHO HA TaKWX MIXKHAPOJHUX HAYKOBUX
koHepeHuisx: V MibKHapoAHIM HayKoBO-pakTU4Hiil KoHdepenuii «CydacHa
dinomnoris: Teopis 1 npakTuka», M. Binaung, 14-15 rpyaas 2018 p.; I MixnapoaHiii
koHpepeniii «Ilepeknang 1 MoBa: KOMMapaTWBHI CTyii», IHCTHTYT imonorii
KuiBcpkoro HamionanbHOro yHiBepcutery imeHi Tapaca llleBuenka, m. Kuis, 27-28
oepesns 2019 p. Ta Ha MOPIYHKUX 3BITHUX KOHGEPEHINSAX BUKIIA/A4yiB Ta aCIipaHTIB
JIBH3 «lIpukapnaTcbkuii HalloHaIbHUI yHIBepcUTeT iMeH1 Bacuns Credanukay.

Iyouaikanii. OCHOBHI NOJIOKEHHS IUCEPTALIMHOI Mpalll BUCBITJIEHI B IIECTU
nyOmikarisx: 3 cTarTax, onyoJiKoBaHUX y (PaxoBUX BHIAHHIX YKpaiHu, 1 ctarti —
y BHJIaHHI, IO 1HAEKCYETHCS B MIKHAPOHINA HayKOMETpHuHIiA 6a3i SCOpUS, 2 Te3ax
JIOTIOB1/Ie¥ Ha HAYKOBUX KOH(DEPEHIISX.

Crpykrypa ii 00csr podoTu. PoboTa ckiiagaeTbes 3 aHOTaLI JBOMa MOBAMH,
BCTYITy, TPbOX PO3JLTIB, BUCHOBKIB, CIICKY BUKOpHUCTaHHX jpKepen (344 mosuiii; 3
HUX 259 — cnemianbHOI JiTepatypu, 6 — nekcukorpadiuni mrepena, /9 — mxepena
UTFOCTPaTHBHOTO MaTepially), JOAaTKiB. 3araabHuil 00cSIr poOOTH CTaHOBHUTH 234
CTOPIHKH, 0OCST OCHOBHOTO TeKCTYy — 189 cTopiHOK.

Y Berymi oO0rpyHTOBaHO BHOIp TEMH JOCHIDKEHHS Ta ii aKTyaJIbHICTB;
BU3HAYEHO OO’€KT 1 NpeAMET, MeTy MW 3aBJaHHA JAOCTII)KEHHS; BHUCBITIEHO
TEOPETUKO-METOAOJOrIYHy 0a3y, METOIu, TEOpPEeTHMYHE Il MNpakTUYHE 3HAUYCHHS;
OKpECJICHO HAayKOBY HOBH3HY; C(OPMYJIbOBAHO IOJIOKEHHS, BUHECEHI Ha 3aXUCT;
HaBe/IeHo 1HGOpMaIIiIo PO anpooaIrio.

Y nepumomy po3ainai «TeopeTnuHi 3acaau JOCTIIKEHHS THTEPTEKCTYaTbHOCTI
Ta 1i BIATBOPEHHS B MEPEKIJIAJ1» PO3TJISHYTO HAasBHI TEOPii 1HTEPTEKCTYalbHOCTI U
MIXOIU hi (o) nepeKIaay  IHTePTEeKCTYaJbHUX OJMHHUIIb, OOTPYHTOBAHO
JIHTBOKOTHITHBHI BHW3HAUCHHS IIMTATH, ajlto3li Ta PEMIHICHEHII B KOHTEKCTI
bpeitmoBOi ceMaHTUKM W Teopii AuHamiyHoi mnam’sTi P. IlleHka, po3riasiHyTO

JIHTBOKOTHITHBHI aCTIEKTH MEPEKIIAy.
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Y apyromy po3aiji «MeToaosoriudi 3acaay JIHTBOKOTHITHUBHOTO aHaTI3y
BIITBOPCHHS 1HTEPTEKCTYAJIbHOCTI B MEPEKIadi» OKPECICHO METOJIOJOTIUHI 3acaau
TOCIIJKEHHSI TIepeKIaay IHTePTEKCTyalbHUX OJWHUI, BUKIIAIEHO METOIUKY
JIHTBOKOTHITUBHOTO  IMEPEKJIAJalbKOro aHali3y, OKPECJICHO JIHIBOKOTHITHBHI
IHCTPYMEHTH aHaJi3y BIATBOPEHHSI MEHTAJIbHOI 00Pa3HOCTI B MEPEeKIall.

Y Ttperbomy po3aiji  «JIIHTBOKOTHITHBHI OCOOJMBOCTI  BiITBOPEHHS
IHTEPTEKCTYyaJIbHOCTI 3  aHMJIHCBKOI MOBHU  YKPAiHCHKOIO»  MPOLTIOCTPOBAHO
3aCTOCYBaHHS  METOJWKH  JIIHTBOKOTHITMBHOTO  TEPEKJIAMABKOTO  aHATI3y
IHTEPTEKCTyaIbHUX OJWHUII 1 CTYNEHEBOI KOHIICMIli KOrHITUBHOI €KBIBAJICHTHOCTI
Ha MPUKIAJl TEKCTIB aHIJIOMOBHOI XyJ0XHBOI mpo3n XX — mou. XXI cT. Ta ixHiX
YKpaiHCBKUX TepeKiiaaiB. BUOKpemMIeHO I OMUCAHO JIIHTBOKOTHITUBHI TaKTHUKH Ta
OpUHOMH  TEpeKiIaly I1HTEPTEKCTYaIbHUX OJUHUIb, 3JIIMCHEHO KUIbKICHUN
00paxyHOK YaCTOTHOCTI iX 3aCTOCYBaHHSI.

Y BHCHOBKAX Yy3arajbHEHO pe3yJbTaTH IUCEPTAIiiHOT pOOOTH, OKPECIICHO

IICPCIICKTHUBU II0OAJIbIINX I[OCJIiI[)KGHB.
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PO3JILI I
TEOPETUYHI 3ACAJIU JOCJIIPKEHHSA IHTEPTEKCTYAJIBHOCTI TA
1T BZITBOPEHHS B IIEPEKJIAII

1.1. OcHoOBHIi KOHUENUil iIHTEPTEKCTYAJbHOCTI

Y KOHTEKCTI THUX BIUIMBIB, SKi CHPUUYMHWINCS IO 3apOKEHHS Teopil
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI, YacTo 3raaytoTh 1opobok @. ne Coccropa, 30kpema Horo iero
PO JOBUTHHICTh, JIHIMHICTH 1 3HAYCHHEBICTh MOBHUX 3HAKIB, IO, YTBOPIOIOUHU
BIIOPSIKOBAHI BIJHOIICHHS 3 IHIIMMHU 3HAKaMH, YTBOPIOIOTh CHUCTEMYy MOBH [222,
c. 15, 71-78]. Po3yMiHHA MOBH SIK CHCTEMH 3B’S3KIiB MDK JOBUIBHUMH 3HAaKaMH,
KOMO1IHAIlli SIKUX MOPO/KYIOTh PI3HOMAITTA 3HAUY€Hb, HAIITOBXYE HA AYMKY IpO T€,
10 BCE HOBE € PEKOHCTPYKIIIEIO TOTO, IO BXKE ICHYE. 3 1HIIOrO OOKY, YSBICHHS PO
MOBY sK aOcTpakTHy 3HaKoBy cuctemy (langue), mio wmoxke BupakaThucs B
Oe3KIHeUHIN MHOXKHMHI MOTEHI[IHUX BUCIIOBIIIOBaHb (parole), He BpaxoBye Mmpolecy
MOCTIHOTO CTaHOBJICHHSI MOBH, ii COIliaJIbHY 3YMOBJICHICTh, 31aTHICTh B1I0OpaKkaTu
il TparcopMyBaTH CyCITiIbHI BITHOCHHU i KyJibTypy [98, C. 18].

CoccropiBcbke 0a4eHHS MOBHU SIK CTIMKOI CUCTEMHU TPaHC(HOPMYETHCS Y TIpaIsix
M. baxTiHa npo aiajiori3M, Modi(oHil0 Ta reTeporiociio, sIKi CTaId MOIITOBXOM 0
BUHHMKHEHHSI Ta PO3POOKM Teopil iHTepTeKCTyanbHOCTi. Moro MipKyBaHHS IIpO
Jajori3M  [K TEpeTHH JIONEHTPOBHX (HOPMATUBHUX, IHJMBIIyali30BaHUX) 1
BIILICHTPOBUX  (PI3HOPIAHUX, COIL[AIbHUX) CHJ, W0 TMOPOKYE BHYTPIIIHHO
JiajorigyHe ciaoBo [/, ¢. 85-87]; reTeporiocito sk pi3HOTOJI0CCS MOBH; MOTI(HOHIYHUI
pOMaH, y SIKOMY TepeIuIiTaeTbess Oe3id «CaMOCTIHHHUX 1 HE3JMTHX TOJIOCIB 1
cBigomMoctein» [8, c.12] mocTymoe po3yMiHHS MOBU SIK JKMBOi, TMOCTIMHO
OHOBJIIOBAaHOI, 0araToroyiocHOi, 110 BHHHUKA€E 3 [1ajOry COLIaJbHO 3yMOBJIEHOI
peabHOCTI 1 HOT0 3K MOPOJIKYE.

Kputrka  cocCropiBCbKOi ~ JIHTBICTUKH  BiIoOpakeHa B MpaIsx
MOCTCTPYKTYpatticTiB, 30kpeMa F). KpicteBoi, sika,0epyuu 3a OCHOBY HalpaIirOBaHHS
M. baxrtiHa, QOpMyJIO€ TEOPII0 «PIZHOTOJOCCS» TEKCTYy, Ha3UBaUM il

IHTEPTEKCTYyaJIbHICTIO (TEpMiH BIEpIe MPO3ByYaB B OJHOMY 3 ii eceiB 1960-x
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pp.).- TekcTOM BOHA Ha3MBa€ IHTEPTEKCTYAJIbHHUH MPOCTIP, Y AKOMY YPUBKH I1HIIUX
TEKCTIB «IEPECIKAIOThCA Ta HEHUTpami3yroTh OJWH ojgHoro» [176, C. 36]. OckiibKu
TEKCT MICTUTH y €001 1 € YaCTHHOIO 3arajlbHOTO COIOKYJIBTYPHOTO TEKCTYyaJIBHOTO
npocTopy [TaM camo], HOMy HE BIAcTHBa i30JOBAHICTh 1 CTaje 3HAYCHHS; BiH
MOCTIHHO «HIAKIIOYEHUN» IO COLIANBbHUX 1 KyJIbTypHUX MpoleciB. TeKCT HIKOIN He
€ MOHOJOTIYHUM, OCKUIBKH [aJior 3aBXIU BiIOyBa€TbCcs Ha TOPU3OHTAIBHIN
(cy0’exT — agpecar) 1 BepTUKaJIbHIN (TEKCT — KOHTEKCT) ocsx [177, €. 36-37]. 3Biacu
— 1Iesd OUHAMIYHOTO TEKCTy, SKUW 3aBXau TiepeOyBae B TIPOIECi TBOPCHHS.
3HaueHHs  YTBOPIOIOTHCA KOXHOTO pa3y 3aHOBO, OCKUJIbKM  J1aJloTH  Ha
TOPU30HTAJIbHIN Ta BEPTUKAIBHIN OCSAX OyAyTh IOpa3y 1HIIUMHU.

OCKUTBKM Y CBITJI I[BOTO MiAXOAY TEKCTOB1 HajiaHa MEBHA CaMOCTIWHICTh, BIH
«O0XUBAa€» Ta AKTUBHO (PYHKIIIOHYE, aBTOP MOMITHO BTPaya€e CBOIO POJIb SIK TBOPIIS
tekcty. Sk mmme FO. KpicreBa, aBTOop (cy0’ekt MmoBienHs — the subject of
enunciation) peaykyeTbcs y TEKCTOBOMY MPOCTOPI 70 KOay, 0€30c000BOr0o OyTTH,
OITOCEPEIKOBAHOTO MIEPCOHAXKEM TBOpY — cy0’ekToM BucoBIoBaHH (the subject of
utterance) [177, c. 45]. IlepcoHax, OKpiM pempe3eHTallli PeIyKOBAaHOTO aBTOpa, €
BOJHOYAC HMOro O0’€KTOM — aJpecaTtoM, IO MEPEeTBOPIOE HOT0 Ha «IOJABIMHY»,
JaJIOTIYHy CYTHICTh, @ TEKCT — Ha JIaJoT JBOX JUCKYpCiB [Tam camo 45-46]. Lle
HAIITOBXY€ Ha BUCHOBOK, IO aBTOp MEpecTae iCHYBAaTH, TITBKU-HO WOTO JYMKHU
Marepianizytotbes Ha mnanepi. CyO’ekT Haparii, sSK 1 ajapecar, BIUIITAIOTHCS B
TEKCTyallbHy KaHBY, TBOPSAYH II0Pa3y HOBHM 1ajoT.

Konnemniiiro «cMepTi aBTOpa» po3BUBaIOTH y CBOiX mpailsix P. bapt 1 M. ®@yko.
Ockinbku, 3a P. bapToM, TeKCT € MyJIbTUBHUMIPHUM MPOCTOPOM, Yy SIKOMY
B1I0yBa€ThCs 3ITKHEHHS Ta 3MINIYBaHHS B)Ke HamucaHoro u ckazanoro [100, c. 47,
102, c. 146], dyHkiis aBTOopa ToJIATaE y BimOOpi ¥ opraHizarlii 3HaKiB, CTBOPEHHI
3HAKOBOTO TIOJNS TEKCTy. ABTOp BTpaya€e CBiil aBTOPHUTET, MEPETBOPIOIOYHCH Ha
«cKpunTopay, mo popmye «rkanuny 13 3HakiBy [102, c. 147]. 3 ornsany Ha 1€, TEKCT
HE MOXE MaTH €MHO MPABUJIHHOTO, CTAJIOTO 3HAYCHHS, 3aKJIaJICHOTO aBTOPOM; TakK
caMO 3HAYHO MPUMEHUIYETHCS POJb JITEPaTYpHUX KPUTHUKIB, OISUIbHICTh KOTPHX

ypiBHIOEThCA 3 unTtadyamu. Sk numie P. bapt, TekcT Tpeba mOCTIHHO «PO3TLIyTYBaTH»
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B XOJll YUTaHHS, MOTO HE MOXXHA MPOCTO «po3rajatu» [Tam camo]. Sk muie
M. ®dyko, (yHKIIS aBTOpa MOJIATa€ B «XapaKTEPUCTHUIll 1CHYBAaHHS, IUPKYJSIIT Ta
JISUTBHOCTI TIEBHUX JIMCKYpPCIB y Mexax cycminberBa» [149, €. 24]. V cBithi ineit
P. Bapra it M. ®yko, aBTop 3anuIiae 3a OO0 opraHi3aliifHy i KOMIIO3UIIHY POJIb,
BH3HaUYa04uu (HopMy, KOMIUTIOIOYH 3HAKH, 3a0e3neuyroun (yHKIIOHYBaHHS TEKCTY B
CYCITUJIbCTBI.

Po3yMiHHS TEKCTY SIK «OHJIAWH»-aiajaory / MOJIOry pi3HHUX BHIIB JUCKYPCY,
IO ICHY€ BIJJOKPEMIJICHO BIJl aBTOpPA, TOCKOHAJIO BIMCYETHCS B MOCTMOJEPHICTCHKY
napagurMy, METOJOJIOTIYHOK OCHOBOIO SIKOi BHUCTYINA€ MMOCTCTPYKTYpali3M 3
KOHIICTIIIISIMU JIEKOHCTPYKIIii, apxXiciiay 1 HemiHeapHocTi Tekcty XK. Jeppimum [131],
JHCKpeTHOCTI icTopii M. ®yxko [86], pusomu it xaocmocy XK. Jlenesa it ®. I'sarrapi
[129]. Bupocraroun 3 KpUTHKH CTPYKTYpaIi3My, IO MOCTYJIFOBAB OaueHHs YCiX SBHIII
OyTTss sSIK CHCTeM, IO CKJIQJaloThCcid 13  B3AEMOIIOB’SI3aHUX  YACTHH,
HNOCTCTPYKTYpaJli3M BOauae CEHC y BCbOMY, IO BUXOJUTh 32 MEXI BIOPSAIKOBAHUX
CTPYKTYP.

Biianauii BIIMB Ha CyCHUIbHI BITHOCHHHU, K niuiie M. dyko, 6e3mocepeIHbo
BIJIOOPYKAETHCA B CHCTEMI IHCTUTYIIHHOTO KOHTPOIIO ¥ OOMEXKEHHS TUCKYPCY 3
METOIOMaHimymoBaHHs Macamu [85, c. 51-69]. ¥ Mexax CHCTEeMHO-CTPYKTYPHOI
napajurMy BiIaJH1 IHCTUTYLII W 11€0JIOTI] 32 IOMOMOr0I0 YCTAJIEHUX JAUCKYPCUBHHUX
MPAKTUK HaB’S3YIOTh 1HJWBIJIAM TEBHUW THUIl MHCJICHHS Ta IOBEIIHKH. 3acO00M
BUXOJY 13 3aMKHYTOrO KOJIa CTPYKTYp pi3HOTO poay ((hutocopchbkux, MOTITUUHUX,
COITIOKY/IBTYPHHX, JIHTBICTUYHHUX, TEKCTOBHX Ta 1H.) € iXHIA JCMOHTaX, 3HATTS
OlHApHUX OMO3UIIINA Ta YPIBHAHHS €JIEMEHTIB 3 METOI PO3YyMIHHS TOTO, K IMPAIlIOE
yCsi CHUCTEeMa, IO 3aBEPIIYEThCA 30IPKOI0 IUX EJIEMEHTIB BIAMOBIIHO IO 1HIIOT
koH(piryparii; nei mpouec, 3a XK. Jleppinoro, mae Ha3By nekoHcTpykiti [28; 160,
C. 357-358]. Po306ip 1 3piBHSIHHS HAB’A3aHOTO LEHTPY U nepudepii 103BOJSIE CKUHYTH
OOMeXeHHsI, Kl HakjlaJae CTPYKTypa, BUHTH 3a ii Mexi. SIKIIO KOXEH TEKCT €
IHTEPEHTHO I1HTEPTEKCTyalbHUM, BIH Tependavae 1HIIMN MOXiJ J0 aHaiizy; HOro
CNiJI JIEKOHCTPYIOBATH («IEMOHTYBAaTW») abo «po3riyratu» (3a P. baprom),

po30uparoyM TEKCT Ha YaCTUHH, PyHHYIOUM O1HApHI OMO3MIIi Ta CKJIaJarouud HOro B
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KoMO1HaIlli HOBUX 3Ha4eHb. [1i 4ac yuTaHHS Ta «JIEKOHCTPYKIIID» TEKCTy B UHWTAUIB
BUpHUHAE O0e3/liu SK MNpSIMUX, TaK 1 HEOpsIMHUX acoliaiii, Oe3rnocepeHb0 He
MOB’SI3aHUX 13 MPoUnTaHUM. OCKIIBKH KOKEH TEKCT € HEBITIIBHUM KIIAITUKOM TOTO
TEKCTYaJbHOTO MOJIs, IKUM € KyJbTypa i CBIT 3arajioM, BiH MOXe OyTH JKeperoMm
HEOOMEKEHOI KUTBKOCTI acoIliamii I KOXKHOTO 1HIUBiIa OKPEMO.

OTxe, y TIOCTMOJIEPHICTCHKIN TapagurMi, TEKCT € TaKUM € JUHAMIYHUM,
aBTOHOMHHM, 0Oarato- ¥ pi3HOTOJIOCHM, SIK 1 JECTPYKTypOBaHI M JUCKPETHI
CYCIIUJICTBO, KYJIbTYpa, CBIT 1 peajbHICTh 3arajoM. 3aBIsSKH JCKOHCTPYKIII TEKCT
BTpaya€ CMHCIIOBI HallapyBaHHs, 3akKiaJeHl B HBOTO CHCTEMOIO, 1 Ja€ BOJIO
0araToMaHITTIO 3HAY€Hb 3aBASKH IHTEPTEKCTyalbHIM Ipl 3 YWTa4YaMH, 1pOHIi,
(parMeHTapHOCTI OMOBIAl TOWIO. [HTEPTEKCTyalbHICTh TYT Ma€ IIMPOKE 3HAYEHHS
TEKCTOBOI MOMi(OHIT, BIATOJIOCKH SKOi MOXYTh BHPHUHATH AK 1 B MEXaxX CaMoro
TEKCTY, TaK 1 3yMOBJIIOBAaTHCh COI[IOKYJIbTYPHUM CEPEIOBHUILEM W OCOOJIHMBOCTAMHU
1HIMBIAyaJlbHUX 3HAHb 1 IOCBIY.

Cemiotnunuit miaxin (FO. Kpicresa, P. bapr, 0. Jlotman, Y. Eko Ta iH.) €
OJIHUM 13 MPAKTUYHUX CIOCOOIB JOCTIHKEHHS 1HTEPTEKCTYalIbHOCTI B MEKaxX BUIIE
OMMCAHOI MUPOKOi KOHIemii. Bu3Hauaoun TEKCT SK B3a€EMOJII0 «PI3HOPIIHHUX
CEMIOTHYHHX MTPOCTOPIBY», 10 TeHepye cMuciu [49, c. 64-65], a iIHTEpTEKCTYaIbHICTh
SK «TPaHCIO3MIIII0» 3HAKOBUX CHUCTEM B IHINY 3HaKoBy cuctemy [175, c. 111],
MpakTUYHE JOCIIDKEHHS TEKCTy IoJiarae B YMTaHHI 3HakiB. Ha BigMiHy Bif
CTPYKTYpaJIICTCHKOTO TPAKTyBaHHSI 3HaKa sIK (DIKCOBAHOTO 3B’SI3Ky MiXK O3HAYHUKOM
1 03HaYyBaHUM, O3HAYYBaHE, /ISl TOCTCTPYKTYPAIICTIB, € HECTAOLTLHUM 1 3MIHHUM
3aJIe)KHO Bia pisHMX (akropiB. Sk mume FO. JlormaH, TEKCT HE € «IIaCHBHUM
BMICTHJIMIIIEM YU HOCIEM 3HAY€HHS, 3aKJIaJeHOro 30BHI», a «PO3YMHUM
TeHepaTOpOM» 3HaueHb, 1[0 YTBOPIOIOTHCS B PE3YJIbTATI MEPEXOIy MK PI3HUMHU
pPIBHSIMH CeMIOTUYHOTO ocmucieHHs [49, c¢. 64-71]. Jns Toro, mo6 cratu
MOBHOLIIHHUM CITIBPO3MOBHUKOM «PO3YMHOTO» TEKCTy TpeOa, Ha AyMmKky, P. bapra,
BCTYIIUTH 3 HUM B OJIHY 3HAKOBY JISUTBHICTh, «IIOTpaTH B TEKCT SK y TPy ¥ MOrpatu 3
Texkctom» [5, c.380]. Jlas iHTepmperaiii 4 TO JEKOHCTPYKIIi, IEKOMIO3UIIIT

TEKCTy, BIH TMPOIMOHYE CXEMYy TEKCTyaJIbHOTO aHali3y, CIPSMOBAaHOIO HE Ha



30

BIJIIYKAHHSI 3aKJIAJICHOr0 3MICTY, a Ha NPOCIIIKYBaHHS IMPOLIECY YTBOPEHHS
3HaueHb. lle 3IIHCHIOEThCS NUIIXOM TMOJAUTY TEKCTy Ha «IeKCid» («OoIuHHUII
YUTaHHS», KOPOTKI (parMeHTH, 1€ HalKpame MTpOCTEKYETbCS 3HAYCHHS) 1
BUSBJICHHSI KOJIB (CYKYIHOCTI BXKE€ IEPEKUTOr0, MOYYTOro, modauyeHoro), A0 SKUX
Bigcmitae Texcet [101, ¢. 13-21].

Y  miacyMmMKy, TEKCTyaJlbHUW aHalll3 CEeMIOTHYHOTO TMPOCTOPY TEKCTY
nependayae 30CEpE/DKEHHS] yBarh Ha KOXKHOMY 3HAYEHHEBOMY CEIMEHTI, SIKUN
BBAXKAETHCSI BIATOMOHOM YK€ MO0AaYeHOr0 YW TOYYTOTO, 3 METOI0 MPOCTEKEHHS
NOSIBU 3Ha4YeHb. BiH He MOke OyTH BUUEPIHUM, OCKIJIbKU 3aCTOCOBYETHCS /10 TEKCTY,
AKUU niepeOyBa€e y BIAKPUTOMY IHTEPTEKCTyalIbHOMY 3B’SI3KYy 3 1HIIMMHU TEKCTaMH, 1
3QJIKUTH B1JI OCOOJMBOCTEN 1HAUBINYadbHOTO CHPUUHATTS. OTXKE, TEKCT BUXOJUTH
3a MEXI1 NaNITypKH, CTAlOYU YHIBEPCAJIbHOIO KATETOPIEIO, sIKA MPOUYUTYETHCS Yepe3
3HAKU U KOJIU, AK1 MMOCTIHHO NepeOyBaloTh B CTaHl O3HA4yBaHHs. ABTOPU, KPUTHKU U
YUTa4dl BIJIIrPAlOTh PIBHO3HAYHY POJIb, BCTYIAIOUU B TPy 3 TEKCTOM — PO3yMHOIO
CaMOCTIMHOIO CYTHICTIO.

[IInpoka KOHLIENIIisl IHTEPTEKCTYaIbHOCTI, IPEJCTaBICHA TOCTPYKTYpaIiCTaMu
 ceMIOTHKaMH, IO pPO3TJSAae KOXKEH TEKCT sSK IHTEPTEKCT Y BcCe3arajJbHOMY
rJ100aJbHOMY 1HTEPTEKCTYyaJIbHOMY MPOCTOpP1, Ma€ cBoi Heaodiku. [lo-mepie, iaes
BIJIKDUTOCTI i1 aBTOHOMHOCTI TEKCTY MOPS 13 3arepedeHHsIM Oyb-IKOro HaTsIKy Ha
CHUCTEMHICTb 1 CTaJIICTh 3HAYCHHS IPHU3BOJUTH 0 HIBEIIOBAHHS TMOHATTS I[IJIICHOTO
TEKCTY, BUCYBAlOYM Ha NEPIIMNA TUIAH MDKTEKCTOB1 3B’SI3KM. OCKUIBKH «TEKCT» |
«IHTEPTEKCTYaJbHICTh» HAaOyBalOTh YHIBEPCAIBHOTO 3HAYEHHS, OKPEMHUN TEKCT SIK
TaKUi TPUIMHSIE ICHYBaTH, & aBTOP-TBOPELIb BTPAua€ CBOE 3HAUYCHHSI, PO3UNHSIOUYHCH
Yy BCEOXOITHOMY 1HTEpPTEKCTyallbHOMY BUMIpi. [1o-apyre, BoHa yTpYIHIOE MPOLEAYPY
JIHTBICTUYHOTO aHami3y. SIKIIO 3HAa4YeHHs B TEKCTI MIHJUWBI, a IMOCTaThb aBTOpPA
BIIXOJIUTh Yy TIHb, TO TEOpIi IHTEpPHpETalii TEKCTy BTpPayalOTh pPEJIEBAHTHICTH,
3aJMIIAI0YM MICHE JAEKOHCTPYKIII SIK €IMHOMY MOXJIMBOMY MPaKTUYHOMY METOAY
po30opy Tekcty. Aune Horo, sik 1 3a3Havae cam JK. [leppima, HE MOKHa Ha3BaTH
METOJIOM, OCKUJIbKH BiH HE JIa€ YITKOT'O pe3yJIbTaTy, MPAIIO0UYN TUIBKU «TYT 1 3apa3y.

[To-TpeTe, 3HMKAE PO3MEKYBAHHS MK IHTEPTEKCTYaJbHUM 1 HEIHTEPTEKCTYaIbHUM,



31

OCKUJIbKH OYyIb-1110 CKa3aHe Y HAIMCaHe, eKCIUIIIUTHO Y1 IMIUTILIUTHO € BIITOMOHOM
TOTO, IO BXkKeE OYJI0.

Po3MuTocTi 3HAUEHHS TOHATTA  IHTEPTEKCTYaldbHOCTI TaKOX CIpPHUSE
JOCITIKEHHS 11 Y CBITJI PELIENTUBHOI €CTETUKH SIK IPOJYKTY MisUTbHOCTI ynTaya. Ha
nymMky M. Pibdarepa, Tiibku unMTad Mae€ 3MOTY akTyali3yBaTH 1HTEPTEKCTyallbHI
3HAUYCHHS TEKCTYy 3a JOTMOMOTOI CeMIOTHYHOi iHTepmpertamii. BoHna momsrae B
PO3KPUTTI CEMIOTHUYHOI CTPYKTYPHOI €IHOCTI TEKCTY, IO YTBOPIOETHCA ILIIXOM
TpaHcopmarlii  MEBHOTO  aCHEeKTy  COLIaNbHO-KYJIbTYPHOTO  JIUCKYpCY B
JOCITIKYBaHOMY TEKCTl, SKHH KOHJCHCOBAHO BiJoOpa)kaeThCcsl B TaK 3BaHIU
«Marpuri» [218, ¢. 19] — saapi ceMioTHYHOI CUCTEMH, BJIACHE, SIIPOBOMY 3HAUCHHIO
TeKcTy. lIpiopuTeToM IHTEPTEKCTYaJbHOTO YHMTAHHS € HE TakK BIIIIYKYBaHHA
KOHKPETHUX  JDKepel  IHTePTEeKCTyallbHUX  BKpaIUleHb, SK  BCTaHOBJICHHS
BIJIMMOBIJHOCTEH, CXOKOCTEH MDXK HHUM I IHIIMMH TEKCTaMHM Ha OCHOBI TEKCTOBHX
MPECYIO3UIIN NIl BIi3HABaHHS TpaHC(hOpPMOBaHUX collianbHUX KojaiB [98, ¢. 121-
124]. Omxe, y cBiTai konueniii M. Pidarepa ¢okyc yBaru 3mimryerscs 3
CaMOCTIMHOTO TEKCTY 3 OHTOJIOTIYHO BJIACTUBOIO JJI1 HHOTO THTEPTEKCTYAJIbHICTIO Ha
PEIUIIIEHTIB  TEKCTY, KOTpl  aKTyami3ylOTh  MOTEHIINAHI  IHTEPTEKCTH |
pO3MIM(PPOBYIOTH 3HAUCHHS MiJ Yac CEMIOTMYHOIO YUTAHHS Ha OCHOB1 CBOiX 3HaHb 1
JIOCBIJTY.

[TpoGieMHUM MUTAHHSAM IIHOTO IMIXOAY € a0COFOTH3AIlIS YATAIBKOI pelenIii,
[0 BHW3HAYa€ IHTEPTEKCTyaJIbHE HANOBHEHHS TEKCTY, W aKIEHT Ha YHUTAIbKY
KOMIIETEHIIII0, sKka, ocoOnuBo B KoHuemniii M. Pidbdarepa, cnpuitmaerses sk
yHidhopMHa cTana BenuwuynHa. OKpIM TOro, MOKHA CIOCTEpIraTH TMOBEPHEHHS 0
CTabUIBHOTO 1HBap1aHTHOTO 3HAYECHHS TEKCTY (xoTpe BIJIKU/IAIOTh
MOCTCTPYKTYPAJIICTH), SIKE YHMTadl MOBUHHI PO3KOAYBAaTH HA CEMIOTHYHOMY pIBHI.
HesBaxkarouu Ha Te, 110 OKPECACHUN MiJAX1J 3HAXOJIUTHCS Ha MPOTUIICKHOMY OOl
CIEKTPY B TOPIBHSHHI 13 TOCTCTPYKTYpPaJiCTCHKUM, 3alpOMOHOBAaHE BW3HAYEHHS
IHTEPTEKCTYAIBHOCTI SIK YUTAIbKOTO 1HTEPTEKCTYaJIbHOTO TMPOIIECYBaHHS TEKCTY €
TaKUM K€ PO3MIMPEHUM 1 HEUITKHUM, SIK 1 Te, 1110 3aCHOBAaHE Ha MOCTMOAEPHICTCHKUX

I[IpUHOUIIAX.
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[IpoOneMy KOHKpPETMKA W TPAKTUYHOrO MIAXOAY MOXXHA BUPIIIUTH,
3BEPHYBILHUCH J0 BY3bKOi KOHIEIIIII IHTEPTEKCTYaIbHOCTI B MEXKaX CTPYKTypali3my.
Sxmo ii Oe3mocepenHe BTUICHHS B TEKCTI PO3IMNIAJATH SK CYKYIHICTh HEBHUX
dbopmanpHUX 3aC00IB, SIKI BBOASATHCS aBTOPOM B TEKCT CB1JIOMO ¥ pijllie HECBIIOMO,
TO aHaJi3 TEKCTY, L0 MOJISATa€e y BIAHAXOKEHHI M MOKPOKOBIH OIIHII IIUX 3aC001B 3a
PI3HUMU KPUTEPISIMU CTa€ OUIBII JOCSKHUM, Y TIOPIBHSAHHI 3 PO3IIUPEHOI0 MOJICILTIO.

KonkpernzoBana nediHilis I1HTEPTEKCTYyaJIbHOCTI TPUCYTHS B OJHIA 3
HaiiBimomimux kiacudikamii iHTeprekctiB K. JKennera, skuil 3Byxkye i1 10
«OyKBaJIbHOT IPUCYTHOCTI OJHOTO TEKCTY B 1HIIOMY» TOPSIZ 13 MApaTeKCTyalIbHICTIO
(3B’S13KOM TEKCTY 3 HOTO «IEPITEKCTOMY, CYIIPOBIAHIUM TEKCTOM B MEXaX OCHOBHOI'O
TEKCTy. 3arojOBKOM, IiJ3aroJIOBKOM, IMEpPEIMOBOI0, MPUCBATOI, emirpadom,
€MiJIOroM, MICISIMOBOIO TOIO; 1 KWOTrO «EHITEKCTOM», CYNPOBITHUM TEKCTOM 3a
MEXaMH  OCHOBHOTO  TEKCTY.  KOPECTHOHJCHINE€I0,  IIOJACHHUKOM  TOIIO),
METaTEeKCTYaJbHICTIO  (3B’SI3KOM  MI)  OCHOBHHUM  TEKCTOM 1  TEKCTOM
KOMEHTYBAJIBLHOTO WIOJI0 HHOTO XapakTepy), TINEPTEKCTYaJbHICTIO (3B S3KOM MIiX
TEKCTOM 1 HWOro MPETEKCTOM) M apXITEKCTYaJIbHICTIO (3B’SI3KOM MDK TEKCTOM 1
YKaQHPOM YU THUIIOM JHMCKYpPCY, IO SKOTO BiH HajexuTh) [58, ¢. 69-70; 152, c. 1-5].
K. XKenHer MakcUManbHO 3BYXKY€E MPEAMET AOCTIIKEHHS 1HTEPTEKCTYalbHOCTI 10
TUX (opManbHUX 3ac00IB pernpe3eHTalli MI>XTEKCTOBOIO 3B’SI3KY, Kl «OyKBaJbHO
MPUCYTHI» B TEKCT1 i BUKOHYIOTh Y HbOMY TI€BHY (PYyHKII110. Take OaueHHs € TUTIOBO
CTPYKTYPTiICTCHhKHM, CITPSIMOBAHUM Ha JOCTIIPKCHHS TEKCTY 5K 3aKPHUTOI CHCTEMH 13
CTAIMM 3HAYCHHSIM 1 KOHKPETHOI AaBTOPCHKOIO I1HTEHIIIO MO0 JITEPaTypHUX
3aMo3W4yeHb, a TaKoX Ui (AKTHYHOTO  Ha3WMBaHHSI Ta  Kjacudikamii
IHTEPTEKCTYaJIbHUX 3B’ A3KIB.

Jlo By3bKOi MOAENI I1HTEPTEKCTYyaJIbHOCTI SIK JIITEPATypHOTO MPUHOMY
NpPUMHUKA€E OUIBUIICTh K 3apyODKHMX, TaK 1 YKpPAiHCbKUX HAYKOBIIIB, cepel HUX
Y. Bpoiix, M. Tldicrep [113], I. B. Aproisna [3], H. A. ®areepa [83], H. A. Ky3smina
[47], JI. B.I'pex [21], H. B. Konngpareuko [42], M. IllamoBan [91] Ta in. Byxue
PO3YMIHHSI 1HTEPTEKCTYaJIbHOCTI BIJIOOPAXKAETHCA Y BU3HAYEHHSX, CXOXHX J10

3anporonoBaHoro JX. JKeHHeToMm, HapUKIIA/I, K «BKIFOUCHHS B TEKCT IIJIMX TEKCTIB
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3 IHIIUM CYO’€KTOM MOBJIEHHS a0o0 iXHiIX (¢parMeHTIB Yy BUIJISAl IUTAT,
peMiHicieH i ta amo3iiy [3, c¢.351], «BKpalUleHHS B TEKCT IHIIMX TEKCTIB Yy
BUTJISIAI [IMTAT, alro3ii, pemiHicueHmin» [21]. Hemomikamu BY3bKOT KOHIIEIIIIT
IHTEPTEKCTYaJIbHOCT1 € TSDKIHHA 710 (hopMaji3mMy, OpIEHTAIlisl Ha CBIJIOME aBTOPCHKE
BKJIFOYCHHS TIPETEKCTIB  3apaad  peamizailii MeBHOI MeTH, BiIOOpaKeHHS
MIKTEKCTOBHX 3B’SI3KIB 3a JIOTIOMOTOI0 KOHKPETHUX 3aco0iB, 1HBapiaHTHICTh
3HAYEHHS.

30aaHcyBaTH JiBa MOJSIPHI i axoau npononyrots 1. Topor, H. IT’ere-Ipo. Ha
aymky H. ITere-Ipo, Hi HagMmipHE PO3LIMPEHHS, Hi HaAMIipHE 3BY)KEHHS MOHSATTS
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI HE JO3BOJIATH 3pOOMTH HOTO «IIEBUM  aHAIITHYHUM
iHcTpyMeHTOM» [63, c¢. 31]. Ha aymky BueHoi, came Teopis 3amo3W4YeHb YH
MaHJpPIBHUX CIOKETIB, M0 IMepeadadae BUSBICHHA EKCIUIIUTHUX  (opM
IHTEPTEKCTYAJIbHOCTI, € OCHOBOIO Ta IMEPUIMM €TaroM OUIbII OOIIMPHOTO aHai3y
TEKCTOBOI'O aCHUMUIIOBaHHS Ta TpaHcdopMallii pi3HOMaHITHUX BIUIMBIB [TaM caMo,
c. 27-28].Toni sx H. ITere-Ipo mpomoHye MOEIHyBaTH OOWABA IIAXOAU 3apaau
MaKCHUMAJIBHOTO JNOCSTHEHHS €()EeKTUBHOCTI i yac JOCIKEHHS
IHTEepTeKCTyallbHUX 3B’s3KiB, [I. Topom po3liHioE iX K JBa OKpeMi JOLLUIbHI
napaMeTpu TekcToBoro aHamizy. [lepmuii miaxia (po3imupenuii) nependayae po3riisi
IHTEPTEKCTYAJIbHOCTI SIK CEMIOTUYHOTO MPOCTOPY, HKEPENIOM MOPOIKEHHS 3HAUYECHb;
BIJIIOBIJTHO JI0 JAPYTOro (3BYXKEHOTO) MiAXOAy, 00 €KTOM aHai3y CTAalOTh TEKCTOBI
dbparmentu — iHTeKCTH [81, ¢. 125]. IHTEpTEKCTYyalnbHICTh, SIK IIUPIIE MOHSTTS,
BKJIIOYaEe B cebe sk 1 (GopMallbHY HAsBHICTb OJHOTO TEKCTY B IHIIOMY
(IHTeKCTyaJIbHICTh), TaK W 1HII acleKTH (MIPUPOAY MIKTEKCTOBOTO 3B’SI3KY, CTYMIHb
aKTUBHOCTI OJIHOTO TEKCTY B IHIIOMY TOIIO) [Tam camo, c¢. 125-126]. O0’eananHs
JTIBOX a0COJIFOTHO PI3HUX MIiJIXOJIIB, HA TEPITUN TOTJISNA, BUJAETHCS HEAOUUIBHUM Y
3B’SI3KY 3 HECYMICHICTIO IXHIX METOAOJOTIUHMX 3acaj. Lle, ogHak, cTae MOXIUBUM,
SIKILIO PO3IJIAATH MI)KTEKCTOBY B3a€EMO/I1F0 HA MOBHOMY 1 KOTHITUBHOMY PiBHSIX.

B. €. YepnsBcpka muiie Mmpo ICHyBaHHS TEKCTIB B OJHOMY KOTHITUBHOMY
MPOCTOpPI Ta peasizaiiio B TEKCTl MeBHUX CHIIbHUX KOTHITUBHUX 1 KOMYHIKAaTUBHUX

CTpaTeriii aBTOPIB MOBIJOMJIEHHS, HIO 3pPELUTOI0 AETEPMIHY€ MEBHY CHUIBHICTh
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tekctoBuX CcTpykTyp [90, c. 106]. YdueHa po3MekoBye IHTEPTEKCTYyallbHICTh SIK
B3aEMOJII0  CYTO  TEKCTOBHUX  €JIEMEHTIB ¥  IHTepAUCKYPCHUBHICTH  —
«B3a€MOHAKIIAJIAHHS PI3HUX MEHTAIBHUX [...] CTPYKTYyp, omepailiid, KOJOBUX CHCTEM,
¢peliMiB B mporieci MOpoKeHHsT TekcTy» [Tam camo, c¢. 110]. Came dopmaibhi
CJIEMEHTH € THUM «MICTKOM», IIO TIOB’A3y€ BJIACHE MOBHY KaHBY TEKCTYy 3
KOTHITUBHMMHU CTPYKTYpaMH, SKi BOHAa akTHBY€. JlOCHIIKEHHS CIiBBIIHOIICHHS
MOBHHMX 1 MEHTaJbHUX CTPYKTYp, OCOOJMBO BepOajizalii mi3HaBaJbHUX 1
MUCJICHHEBUX TIPOIIECIB, 10 OepyTh y4acTh B 00poOii IO, a Takox B iXHROMY
nepeKsaai, MOXe MOTITMOUTH IHTEPIIPETAIlII0 TEKCTY 1 IepeKIafalbKuii aHais.

VY mOiACyMKy, TOHSTTS 1HTEPTEKCTYallbHOCTI, YBEIEHE B HAyKOBUW 0OIr
FO. KpicreBoro (1980) min BrutmBoM mparte M. baxTiHa mpo BHYTPINIHBO JTiaJIOTIdHE
CJIOBO, pi3HOrosioccss MOBU ¥ momidoHiyHMi poman (1981, 1984), mocmikyroTh 13
3aCTOCYBaHHSAM PI3HUX METOJOJOTTYHUX I1HCTPYMEHTIB. [IpUXUIBHUKM CHUCTEMHO-
CTPYKTYPHOTO MiAXOAY TPUMHUKAIOTh JI0 BY3bKOT1 KOHIEMIIIT IHTEPTEKCTYaIbHOCTI, IO
aHai3ye MDKTEKCTOB1 3B’SI3KM y CBITJII TEOpii BIUIMBIB 1 CBIJIOMHUX aBTOPCHKHX
CTpaTerii  Ha  OCHOBI  KOHKpeTHMX  (opmanpbHO  BUpaxkeHux [0. VY
MOCTCTPYKTYpaJIi3Mi, 110 CIUPAETHCS HA (IITOCOPit0 MOCTMOIEPHI3ZMY, TEKCT MOCTAE
NMoMi(OHIYHUM 1 XaOTUYHUM, OYJIy4d YACTHUHOK 3arajbHOTO JECTPYKTYPOBAHOIO
COLIIOKYJIbTYPHOTO TEKCTYaIbHOTO BUMIPY.

CeMIOTHUKH, 3aJIeKHO BiJl MPUHATIEKHOCTI JO0 MPAKTHUK CTPYKTYypaIi3My YH
NOCTCTPYKTYpaJli3My, MPONOHYIOTh PO3IJSAAaTH TEKCT uepe3 (iKcoBaHMM abo
3MIHHUM 3B’SI30K MIXK O3HAYHUKOM ¥ oO3HauyBaHUM. [lOoCTCTpYKTypamdiCTCHKUM
METOJIOM aHalli3y TEeKCTy € TEeXHiKa JECTPYKIIi, 0 Ma€ Ha METI 3HSATH CHUCTEMHI
OOMEKEHHS 1 PO3KJIACTH TEKCT Ha 3HAUyIll YaCTHHH JIs TOrO, 1100 MPOCTEKUTH
NOsIBY 3HauyeHb. Y 1bOMY BHUIAAKy, aHali3 TEKCTy IIOpa3y JaBaTUME 1HIII
pe3yJbTaTv,  3BaKaloud  HAa  PO3ODKHICT,  IHAMBIAyaJIbHUX  acoliarliu,
0araToMaHITHICTh 1 MIHJIMBICTh COIIAJIBHOTO M KYJIBTYpPHOTO CEpeaOBUI. ABTOPH 1
KPUTUKH BTPAYarOTh CBill CTATyC, yPIBHIOIOUUCH 3 UATa4YaMU. 3MiHA MiIXOMY 3MIHIOE
BEKTOP JOCIIXKEHHS, OPIEHTAIIISl HA pO3TralyBaHHs aBTOPCHKOTO 3aIyMY 3MIHIOETHCS

TEeKCTOLCHTPUYHICTIO. KOoMyHIKaTWBHA mapajaurMa 3Millye€ BEKTOpP Ha aJpecartis,
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PEIMITIEHTIB  TEKCTy, Ha SKHX T[OKJIAQNAa€ThCS  3aBIaHHSA  aKTyali3yBaTH
IHTepTEeKCTyaIbHUH TIOTEHITial TEKCTY.

Bumiesramani  KOHIIEMINi OIMyCKAalOTh KOTHITUBHUN AacCHEKT JOCIiHKCHHS
IHTEPTEKCTYaJIbHOCT1, TOOTO T1 KOTHITHUBHI IPOIECH, SIKI € OCHOBOI MIKTEKCTOBHX
3B’s3KiB. [lomoBHEHHS aHami3y MOBHOI ()OpMHU KOTHITUBHOIO CKIIAJIOBOIO JTOTIOMOXKE
MO€THATH IHUPOKY (HAa KOTHITUBHOMY DiBH1) ¥ BY3bKY (Ha PiBHI TEKCTY) KOHIICTILI]

IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI.

1.2. IHTepTEeKCTYaAJNbHICTH Y JIHITBOKOTHITUBHOMY BUMIpi

Ha mou. XXI cT. NOHATTS 1HTEPTEKCTYaJbHOCTI MOYaId AOCIHKYBAaTH 3
MO3UIIIN JIIHTBOKOTHITOJIOTIT 3 METOI0 BUBYEHHS KOTHITMBHOI OCHOBH 3B’SI3KIB MiX
TEKCTaMH, OKPECIEHHS THUX KOTHITUBHUX TMPOIECIB 1 CTPYKTYp, IO 3aJisHI B IX
po3mM(ppyBaHHI Ta IHTEPIPETALli, MOSICHEHHS MPOLIECY YTBOPEHHS 3HAYEHb 1] Yac
YUTaHHS TBOPY 3 IHTEPTEKCTYaJIbHUMHU BKPAIUICHHSIMH. 3aly4€HHs 1HCTPYMEHTapIIo
KOTHITUBHOT HaYKH JIO0 BU3HAYEHHS 1HTEPTEKCTYaJbHOCTI 3yMOBJIEHE HEOOX1JTHICTIO
PO3IIMPEHHS] CamMoro TOHATTS, IO TMOB’S3aHE 3 TOCTYMOBHM BIXOJOM BiX
TpaauIiHUX AeQiHINIi CEMIOTHKIB 1 TMOCTCTPYKTYPAICTIB, KOTPl PO3yMUIH ii SIK
MPUCYTHICTh B TEKCTI 1HIIMX TEKCTIB Y (OpMi KOAIB, SIKI Tpeda «IEKOHCTPYIOBATH,
JEKOyBaTH. 3a Takoro miaxoAy poOoTa THUX MEHTaJIbHHX MpPOIECiB, M0 OepyTh
y4acTb B IHAMBIAYyaJlbHOMY TBOpYOMY Tiporieci mpouuTaHHs TekctiB 3 1O,
3aJIMIIAIOTHCS 1032 yBaroro. [locTcTpyKTypaaicTH HAroJoulyroTh Ha aKTUBHIN poJil
yUTa4ya B «JICKOHCTPYKIID» MDKTEKCTOBHUX 3B’SI3KiB, OJIHAK, HE OMHCYIOTh Ha YOMY
IPYHTYETBCS 1I€¥ MpOIleC, AKUM, HA TyMKY KOTHITMBHUX JIHTBICTIB, € KOTHITUBHO-
TBOPYMM 332 CBOEIO IPUPOAOIO.

1.2.1. Inmepmexcmyanvnicms y RHIOWUHI meopill KOHUENMYANbHOT
inmezpauii ma KoHuenmyanabHoi memagopu. llepior JIIHTBOKOTHITUBHOIO
KOHIICTIIII€10, Ky HAYKOBI[ 3aCTOCYBAJIA JIO MOSICHEHHSI CMHCIOTBOPEHHSI B TBOPI-
IHTEPTEKCTI, CTajJla KOHIEMIS KoHuentyanbHoro OneHauHry K. @DokoHbe Ta
M. Tepuepa. BoHa TICHO KOpeNtO€ 3 MOCTMOAEPHICTCHKUM PO3YMIHHSIM aKTHUBHOI

pOJIl YuTa4a B CAMOCTIMHOMY TBOPEHHI CMHCIIIB B «OHJIAH-pekuMi». JloCTimKeHHsIM
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MOXJIMBOCTEH 1HTErparlii Teopli 1HTEPTEKCTYaJbHOCTI W Teopii KOHILENTYaJbHOTO
onennuHry 3aiimarotecss M. bepk [115], C. KaBanskante [119], III. Ban I'eepnen
[159], E. Cemino [229], I'. Jlromarayr [198], M. Illonoma [230], C. Oxepen-
Inosanpka [136], [x. Crisenc, C. Tieprc [239], C. Bymio [114], M. Byc [112],
1O. KoBamrok [171] Ta iH.

Teopis koHIENTYaIBHOI IHTETpALlll € HANMOBHIIIE PO3POOICHOI0 KOTHITUBHOIO
KOHIIETILI€I0 1HTEPTEKCTYyaIbHOCTI, IO CHPSIMOBaHAa HAa BHUBYEHHS JAMHAMIYHHX
aCTIeKTIB YTBOPEHHS 3HAYCHHS Yepe3 OCOONMBI KOTHITUBHI CTPYKTYPH — MEHTAJIbHI
npoctopu [124; 125]. XK. ®okoHbe BU3HAYa€ MEHTAJIbHI MPOCTOPH K KOHIIENITYalIbHI
CTPYKTYPH, SIKI YTBOPIOIOTHCS B MPOLECI TOTO, SIK MM TOBOPUMO ¥ AYMAaeMO 3 METOIO
JoKampHOTO po3yMiHs Ta mii [139, c¢. 1]. MenTtanmpHi TpocTOpH €
B3a€EMOIIOB I3aHUMH, MOXKYTh 3a3HaBaTH pI3HUX Moaudikamii, a TaKoX
iHTerpyBaTUCh y HOBI cTpykrypu — Onennu [140, c. 149-150]. bnenmu €
TAMYAaCOBUMHU 3MIIIAHUMH MEHTAJIbHUMU CTPYKTYpaMHu, YTBOPEHHUMH BHACIIJOK
MOEIHAHHS OKPEMUX YAaCTUH JBOX IHIIMX MEHTAIbHUX MPOCTOpiB. JluHamiuHa
npupoJa  MEHTAJIBHHUX  TMPOCTOpIB, iXHA  THMYACOBICTH Ta  JIOKAJbHA
(GYHKITIOHAIBHICTD, 3/IATHICTD 10 MUTTEBUX Mojudikarii, emadopariiii, 3MiIIyBaHb i
YTBOPEHHSI HOBHX CTPYKTYp IO3BOJISIOTH TMOSCHUTH, 3a SIKUM TPUHIIATIOM YHTad
MPOBOJUTH AHAJIOTIi MK XYJI0OKHIMU 00pa3aMH, TEMaMH, MOTUBAMHU, T€POSIMH PI3HUX
TEKCTIB 1 KOHCTpYIO€ HOB1 cMucid. OKpiM Toro, OJIEH]T € HOCIEM HOBUX 3HAYCHb Ta
1H(DepeHIIii, o Jae 3MOry MOSICHUTUA HOB1 UATAI[BK] MPOYUTAHHS CTApOro MaTepiaty.

Ax BBaxae IlI. Ban I'eepaeH, KOHIENTYyadbHUM OJICHAMHT JIGKUTh B OCHOBI
IHTepHpeTallii IHTepTeKCTyalIbHUX elleMeHTiB. Ha i1 AyMKy, IHTepTEeKCTYaIbHICTh (SIK
1 KoHIlenTyajabHa MeTadopa B Teopii korHiTusicTiB k. Jlakodda ta M. J[>xoHCcoHA)
€ MEHTAJLHUM TIPOILIECOM, IO OMEpye€ Ha pIBHI KOTHITUBHHUX CTPYKTyp: «Mmu
MHUCIIUMO IHTEPTEKCTyaJIbHO Tak camo, sk 1 wmeradopuuno» [159,c. 17].
[HTEpTEeKCTYanbHICTh, OTXKE, PO3MNIANAETHCA SAK KaTeropis MHCICHHS, 10
peami3yeTbcsi Ha MHUCBMI y (OpMi IHTEPTEKCTYadbHUX OJWHUIL TaK CaMo, SK

KOHLIETITyaJIbHA MeTadopa akTyalli3yeTbCcsl Yy MOBJIEHHI y (opmi MeTapopuyHUX
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BUpa3iB. lle TBepKEHHS MPOJIMBAE HOBE CBITJIO HA PO3YMIHHS 1HTEPTEKCTYaJIbHOCTI
Ta € JI0BOJI1 BArOMUM JIJIs1 TIOJIAJIBIINX JOCIIKEHb MIKTEKCTOBUX 3B’ A3KIB.

JIronuHa He cripuiiMae K0eH (PaKT, SIBUIIE YU MOMAII0 130b0BAHO, a PO3yMIiE 11
TIJIBKM 32 JIOMOMOTOI0 TOTO, MPO IO BOHA YK€ 3Hae. Bmi3zHatu ¥ iHTEepIpeTyBaTH
IHTepTEeKCTyallbHUN €JIEMEHT y TBOpl, Y KOHTEKCTI OJCHAMHIOBOI TEOpii, O3Hadae
3MIACHUTH aHAJIOTiIHE MaIlyBaHHS MK €JIEMEHTaMH JBOX MEHTAJIbHHX IPOCTOPIB
(1s1 IBOX TEKCTIB) 1 B3aEMHO HAKJIACTH iX Y HOBOyTBOopeHOMY Oneni [159, ¢. 34-35].
OcTaHHIM €TaroM € 3aBeplIeHHS W enaloparlis OJeHIy: HaKJIaJaHHS Ha HOBY
CTPYKTYPY AaHaJOTIYHUX CTPYKTYp, B3STHUX 13 IHIUBIAYyaJIbHOTO JOCBIAY, Ta iX
Moaudikaris 3a monomororo yssu [142, . 43-44]. Llum MOSCHIOETHCS MHOKUHHICTD
IHAUBIAYAJIbHUX TPOYUTaHb MOCTMOJEPHICTCHKOIO TBOPY 3 IHTEPTEKCTYaJbHUMU
BKpAIUICHHSIMHU.

OTxe, IHTEPTEKCTYaIbHICTh Yy IUIOMIMHI TEOpii KOHILENTYyalbHOI IHTErparii
pPO3yMIETbCSA SIK KOMIUIEKCHUM, AMHAMIYHUN MEHTAJIbHUN MPOLIEC aHaJOT1HHOTO
MaIyBaHHS MEHTAJIbHUX MPOCTOPIB y ONeHai Ta Horo emabopartlii AJis TBOPEHHS
HOBUX cMHCHIB. DOKycOM yBaru € KOTHITUBHA TBOPYICTh UMTa4a Yy Mpoleci
3HAMOMCTBa 3 TEKCTOM, IO 3aJII0€ I1HAWBIAyaJlbHI MEHTAIbHI CTPYKTYpU W
nepeadayac MUTTEBE YTBOpPEHHsI 3HadeHb. Jlancekuit HaykoBeub I'. Jlronarayr,
IHTErpyoYu o0uBI Teopii, IIPOTIOHYE BUKOPUCTOBYBATH TEpMIH
«IHTEPTEKCTYaJIbHUM OJICHOWHI» Ha TO3HAYEHHS MEHTAJIbHHUX I1HTEPIPETATUBHUX
NpOLECiB, 3aJiSHUX B TMO€JHAHHI 4YM YTBOPEHHI 3B’S3KIB MIXK MEHTaJIbHUMU
MPOCTOPaMH, SIKI AKTHBYIOTHCS MiJ Yac BI3yaJIbHOTO YH CIYXOBOTO CIPUNHATTSA
TekcTiB [198, €. 48]. IHTepTEeKCTyanbHICTH PO3YMIETHCS HUM SIK PEKOJEKIIis,
noOyzoBa Ta KOMOIHALIS Mam’siTi IPO YpPUBKHU TEKCTIB, IO YTBOPIOE MEHTAJIbHI
MIPOCTOPH, SIKI TMOEAHYIOTHCS B IHTETpalliifHI MEpexXi Ta 3JIMBAIOThCA B OJICHIU B
npoiieci iHTepnpeTalii [Tam camo]. [HTepTeKkcTyanbHU OJIEHAWHT, TaKUM YHHOM,
MO’KHA BBa)KaTH MIBUIOM KOHIIENITYaJIbHOTO OJIEHAUHTY, [0 KOHKPETHO CTOCYETHCS
JOCITIIKEHHST O1HApHUX 1 MHOKMHHUX 1HTETPAIIHHAX MEPEX TEKCTOBUX MEHTaIbHUX
MPOCTOPIB Ta, BIAMOBIIHO, MPOYUTAHHS Ta IHTEpIpETallii IHTEPTEKCTIB. MeHTalbHI

IMpOCTOPU, IO CBOKYHOTHCIA HiI[ qaC YUTAHHA XYHOXKXHBOI'O TCKCTY, HA3UBANOTBHLCS
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dixktuBauMu (3a II. CtokBemiom) [240, €. 96]. Uurtau 3a1liCHIOE MalyBaHHS MIiX
(GIKTUBHUMHU, & TAKOXX MK (PIKTUBHUMHM Ta PeaTbHUMH (1110 CTOCYIOThCS 00’ €KTUBHOT
peaNbHOCTI) MEHTAJTLHUMU TIPOCTOPAMH, IITOO CITIAKYBATH 32 XOJIOM OTIOBI/I.
MikTekcTyanbHi ~ 3B’SI3KM  TaKOX  PO3MISAJAIOTBCS B KOHTEKCTI
JiHTBOKOHIIeNTOJOTIT [14] Ta Teopii koHmentyamsHol MeTadopu JIxk. Jlakodda Ta
M. Ixxouncona. Hampuknax, 1O. M. Benukopoaa nocmigkye poib MpereaeHTHIX
(EeHOMEHIB K BHXIJIHUX JIOMEHIB y KOHIIENTyaJdbHIM MeTadopi ¥ KOTHITUBHHM
edeKT, 0 BUHUKAE B Pe3y/IbTaTi MallyBaHHS BUXIJHOTO JOMEHY Ha IUILOBHUH [247].
[IpenienenTHi (PpeHOMEHU CIPHUSAIOTH T'eHEpallii KOMIIEKCHOI OOpa3HOCTI, a TaKOX,
3aBJIKM MAaITyBaHHIO, € JDKEPEIIOM pI3HOMAaHITHUX CMHCIIB [Tam camo, C.43].
HaknananHs KOTHITHBHUX CTpyKTyp, aktuBoBaHux LIT 1 BT, orxke, ymoxinusiioe
npoliec iHTepnperaiii. [3painbcbka BueHa 3. ben-Tlopat 3ayBaxye, 1110 11e MaryBaHHS
€ HE OJHOCTOPOHHIM, a NEPEXpPEeCHUM: TOOTO HE TUIBKM CTPYKTypa BUXIAHOTO
JIOMEHY HaKJIaJa€ThCs Ha MIbOBUH, ane i HaBnaku [105, ¢. 114]. Takoi camoi qyMKu
notpuMyeThesi 3. KoBedenn: MaryBaHHS 3 BUXIJHOTO JOMEHY Ha IIUJIbOBUNA MOXKeE
HILIIOBATUCS LUJIBOBUM JIOMEHOM, SIKMM oOupae (parMEeHTH BHUXIAHOTO JIOMEHY
BiAMoBiAHO 10 meBHOi Metu [172, €. 90]. Tob6ro koruitmBHa cTpykTypa LT
«B1AOMpae» HEOOXiAHI 1l €JIeMEHTH BUXIJHOI CTPYKTYpH, IO Hajgae HEoOXiIH1
pecypcu Jisl  1HTepmpeTaiii. 3arajgoMm, Teopis KOHILENTyajdbHOi MeTadopu,
B1I0Opakaroun MIaJIOT1YHY MPHUPOY MIXK JBOMA TEKCTaMH, Ma€ MICIe B JTOCIIKEHHI
IHTEPTEKCTyaJIbHUX 3B’ 513KiB. BoHa, OJIHaK, € HAATO MPOCTOIO B CTPYKTYPHOMY ILJIaH1
JUIS TOro, 100 TOSICHUTH KOMIUIEKCHI IHTEPTEKCTyalbHI 3B’SI3KH, a TaKOX IOSBY
HOBUX 3HAYCHb Ta IHPEPEHIII; 111 MPOOJIeMH Kpallle BUPIITy€e OJICHIMHTOBA TEOPIS.
O. B. Peo6piit Ta I'. B. Tamenko posrasgarots 10, a caMme npenenaeHTHi iMeHa
(II), y KOTHITMBHO-KYJbTypOJIOTiUHOMY acmnekTi. Kiro4yoBi 00pa3HO-acoliaTHBHI
O3HAaKU TIPEIEJICHTHUX 1MEH KOHJICHCYIOThCS B KOTHITHBHIM CTPYKTYpl, IO
aKTYyaJli3y€eTbCSl y CBIJJOMOCTI MEBHOTO KOJEKTUBY MiJ Yac BXKUBAHHS BiJMOBIAHOTO
[1I. KyneTypHO-icTOpuuHe TJI0, Oaraxk (JOHOBUX 3HAHbL Ta JOCBiAY, KapTHHA CBITY,
cnenudiyHa a1 KOXKHOI Hallli, — BHU3HAYaIOTh CMHUCIIOBEe HamoBHeHHs [II [64,

c. 274-275]. HaromomryeTbcsi TYT SK iHIMBiIyaidbHA (KOTHITUBHI CTPYKTYPH, IO
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CynpoBOJUKYIOTH BianmoBiaHi [II, OyayTh pi3HUMH B KOXHOI OKPEMOi JIIOJIUHU
3QJICKHO BIJl 11 IHTEJICKTYaJIbHOTO PIBHS, IIHHICHUX YSBJICHB 1 JOCBIAY COIllaJbHUX
BIIHOCWH), TaK 1 HaIllOHAJIBHO-KYJbTypHa CKJamoBa (KorHiTHBHI cTpykTypu III €
CHUIBHUMU JJIs1 TIPEACTaBHUKIB MEBHOI KyJIbTYpHOi chiabHOTH). Po3yminas 1O sk
MEHTAJIBHUX  OKpEeMHUH HAarojoc Ha KyJdbTypl W IHAUBIAyadbHOMY JOCBIIl SIK
TOJIOBHUX (haKTOpax, MO JETePMIHYIOTh CMHUCIOBE HamoBHEHHS [II, BmHUCyrOThCS B
napajurMy KOTHITUBHOi JIIHTBICTUKHM, OJIHAK, HE NPUMHUKAIOTH 0 OJHOI 13
po3pobnernx koumemnmin. HampamoBarass O. B. PebOpis ta I'. B. Tamenko
KOPEJNIOIOTh SIK 1 3 TEOpIEI0 KOHIENTyalbHOI MeTadopu, Tak 1 3 TEOpIEIo
KOHIIENITYyaJIbHOI 1HTerpalii (OCKUJIbKH 00’€KTOM aHaji3y BCIX TPbOX KOHIEMIIN €
MEHTaJbHI CTPYKTYpH), OAHAaK, iM OpaKye KOHKPETHKHM CTOCOBHO TOTrO, SIKI caMe
KOTHITUBHI CTPYKTYpPH MalOThCS Ha yBasi.

VYci  BulleHaBe[eHI  JIIHTBOKOTHITHBHI — KOHIEMNIlT  1HTEPTEKCTYaJIbHOCTI
00’€IHaH1 TaKUMH CHUIBHUMU 17IessMU: 1) B OCHOBI BCTAHOBJICHHS Ta 1HTEpIpeTarii
IHTEPTEKCTyaIbHUX 3B S3KIB JIeKaTh MeHTaidbH1 mporecu; 2) [0 B Tekcri
aKTyali3yloTh y CBIAOMOCTI YHWTada KOTHITUBHI CTPYKTYpH, SIKI NEBHUM UYHWHOM
«HAragayrTh» HWOMY TPO THIIMK TEKCT, SIKMM OMHCYE CXOXKY CHUTYyallilo, 0co0y 4u
SBUIIE, TOOTO YWTa4i MAlOTh CHpPaBy 3 JABOMAa MEHTAIbHUMH CTPYKTypaMu, IO
CTOCYIOTBCSI TOTO TEKCTY, SIKHi BOHU YUTAIOTh, Ta TOTO, III0 BOHU BXKE MPOYHUTAIH; 3)
MDK  aKTMBOBAaHMMH  KOTHITUBHUMHU  CTPYKTYpaMU BCTAHOBIIOIOTHCS — TIEBHI
aHaJIOT1MHO-aCcOLIaTUBHI 3B’S3KH, LI0 MPU3BOJATH 10 Moaudikaiii yu enadoparii
000X CTPYKTYp; 4) MaIlyBaHHS Mi) KOTHITUBHHUMH CTPYKTYpaMu, 110 aKTHUBYIOTHCS
LT 1 BT, 3a0e3neuye iHTEepIIpeTalIif0 Ta € JBOCTOPOHHIM; 4) CMHCIIOBE HAIIOBHEHHSI
UX KOTHITUBHUX CTPYKTYP JETEPMIHYETHCS COLIOKYJIBTYPHUMH W 1HIWBIyaJbHO-
MICUXOJIOTIYHUMH YUHHUKAMU.

Konmenitisi koHIIENTyaIbHOT 1HTErpaIlii, M0 3-MOMIDXK IHIIUX BUILEHABEICHUX
KOHIENIIN BUAAE€TbCA HAWOUIbII €(EeKTUBHOIO Ui aHaji3y 1HTePTEKCTYalbHOCTI,
Ma€ psJ HEBUPINICHWX MUTaHb: 1) JIOKATBHICTh 1 THMYAaCOBICTH HOBOYTBOPEHUX
MEHTaJbHUX IPOCTOPIB HE JO03BOJISIOTH TOSICHUTH, SKUM YHHOM BiJOYBa€ThCS

3armam’sITOBYBaHHS HOBOI Ta enadopariii Bxke Bigomoi iHGopmarlii; 2) po3MUTUM
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3QJIUIIAETHCS MOHATTS CTPYKTYPU MEHTAJIBHOTO MPOCTOPY M KUIBKOCTI 1H(opMariii,
sKa PEMPE3CHTYEThCS B PI3HUX KOHLENTYAJIbHUX I1HTErpamiiHux Mepexax; 3) y
3B’A3Ky 3 HEUITKHM YSBJICHHSAM Mpo oOcsar iHdopmaiii, IO MICTUTBCS Y
MEHTAJIbHOMY IIPOCTOPI, TPOOJIEMHUM MUTAHHAM € PO3MEKyBaHHS, Kilacudikaiis Ta
Bu3Ha4YeHHS [O B KOHTEKCTI T€Opii KOHIENTYaIbHOI IHTETpaIlii.

JIiist po3B’si3aHHS IPOOIEMHOTO TUTAHHS MMPUPOIA KOTHITHBHUX CTPYKTYD, 11O
OepyTh Yy4acTh y BCTAHOBJICHHI IHTEPTEKCTyaJbHUX BiJHOIIEHb, 3BEPHEMOCS 10
HAyKOBUX HAIpaIfoBaHb y Tramy3l (peiMoBOi CEMaHTUKH ¥ Teopii JMHAMIYHOI
nam’siTi P. [lenka.

1.2.2. Inmepmexcmyanvnicme y KoHmeKkcmi @peiimoeoi cemanmuku i
meopii ounamiunoi nam’ami P. Illenka. Brniepme noHsATTs «pperiMm» yBIB Ha MOY.
70-x pp. XX cT. aMepuKaHCHKUM JOCHITHUK Yy Taly3l IITYYHOTO IHTEIEKTY
M. MiHCBhKHM, pO3TIIAIal0ul HOTO SIK YIOPSAKOBaHYy 1H(OpMaILiiiHy CTPYKTYypy, IO
perpe3eHTy€e TEeBHY CTEPEOTHIHY cuTyallio aiicHocti [204, ¢. 1]. o KoxKHOTO
dpeitma nipuB’si3aHl pi3HI BUAM 1HGOpMAIIIl: TIPO Te, SIK BUKOPUCTOBYBAaTU (peiiM,
YOTO OYIKYBaTH Jaii, IO POOWUTH, SKIIO CIOJIBaHHS HE BUIIPABIAIUCh Ta iH.
M. Mincekuii po3risigae GpeiiM ik Mepexy BY3JiB Ta 3B A3KIB MK HUMU. By3nu Ta
3B’SI3KM «BUUIIOTO PIBHS» € (DIKCOBAHUMHU 1 PENpPEe3eHTYIOTh T€, IO JUIsl MEBHOI
CUTyallii € craguM 1 He3MiHHUM. Ha HuX4oMy piBHI Mepexi po3TalioBaHi
«TEPMIHANIN» — «CIOTH», fKI 3aMOBHIOIOTHCA crenudiyHo i1HdopMaIlien Ta
YTOYHIOIOTHh YMOBH, 32 SKMX BHKOHYIOTHCS 3aBJIaHHs cuTyalii (assignments), To0To
TUITI30BaH1 e€Tanu cuTyarii [Tam camo, 2]. [loB’s3aH1 Mixk cob0r0 dhpeliMH CKIIaal0Th
cuctemy GpeiMiB, 10 OMUCYE CIEHY 3 PI3HUX TOUYOK 30py ¥ MOXKE 3a3HaBaTU
Tpancopmarii (y BUIVISIAI 3aMIHM  CJIOTIB, JIOJaBaHHS HOBOi MOTJIUOJIEHOT
iHdopmarii mpo curyariito). HaykoBelp MpOMOHYE TOCHIKYBAaTH JIIOACHKE
MUCJIEHHSI yepe3 OuIblll, CKIaAHIII CTPYKTYpH — «IOpLii» iHdopMallii, CBOEPIIHI
«MIKPOCBITHY, IO PEMPE3CHTYIOTH MEBHY KOHKPETHY TOIII0 JIFOJICHKOTO JKUTTS.

Amepukanchkuii JHHTBICT Y. DULIMOp nepeHic TOHATTS «hpeiim» y TIIOMUHY
JIHTBICTUKH, CIIOYATKy 3aCTOCYBAaBIIM HOTO 0O JMOCTIIKEHb B MEXaX CHHTAKCUCY

(aHaui3 TUCTPUOYIIMHUX BIACTHBOCTEH OKPEMUX IECHTIB, IX B3a€EMO3aMiHU B MeEXKaxX
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«CUHTaKCUYHUX (perimMiB»), a 3roJoM — CEeMaHTUKH (OMUC CEeMaHTHUYHOI
BAJICHTHOCT] Ji€CIIiB Ta CEMAHTHYHUX poueil ix axranti) [146, c. 113-115]. Horo
Teopis (Case grammar) nmepeadadana aHaji3 CEeMAaHTHKH PEUYCHHSI Yepe3 TOCITIKCHHS
KOMOIHAIlli «TTMOMHHUX CEMaHTUYHUX poJiei» (areHca, o0’ekTuBa, OeHedakThBa
TOIIO), SKI JUKTYIOTHCS 3HAYCHHSIM TOJIOBHOTO Ji€cioBa Ta (OPMYIOTh HOTO
ponsoBHit ppeiim. Y. OimmmMop 3AiCHUB cipoOy PO3IMIUPUTH PO3YMIHHS J1€CTIBHOT
CEMaHTHUKH, MTOJAI0YH OIUC JIIECIOBA SIK CXEMaTUYHOI POJILOBOT CUTYAIlIi.

HeBnoB3i, AeTanpHilIe ONpaIfOBAaBIIN CBOIO TEOPiI0, BUCHUH MPOIMOHYE 1HIILY
nedinimio gpeiima — SK JOMEH JEKCUKH, €IEeMEHTH SKOTO PENpe3eHTYIOTh MEBHY
KOTHITUBHY «CLEHY», CXEMaTHU30BaHy CUTYyalito aiicHocTl. Hanpukian, nieciosa Ha
no3HaueHHs ocyay — to blame, to accuse, to criticize Ta iH. — akTyali3yloTh
y3arajbHEHy CHUTYAIlII0 JIMCHOCTI, eIEMCHTaMH SIKOI € JIIOJMHA, sika ocymkye (the
Judge), monuHa, Yuio MOBEMIHKY ocykyioTh (the Defendant), ta cutyarmis, sika
dopmye KOHTEKCT s mboro ocyny (the Situation) [141, c. 116]. Jdns Toro, 1100
MO/IaTU CEMAHTUYHUN OMHC JI€CTiB, Tpeba ySIBUTU CBOEPIAHY THUII30BaHy CHUTYAIIIO
OCydy 4¥ OOBHHYBAauYCHHS, TOOTO JIOAMHY, KA OCYKYE YA OOBHHYBAUYE; JTIOAUHY,
Ha SIKY JIATa€ el OCyJl Ui 3BUHYBAYCHHS, 1 BIAMOBIHY KOHTEKCTHY cuTyarito [121,
c. 171]. Otrxe, el ceMaHTUYHHIA OIKC JIIECTIB Mepe0ayaB He 3aCTOCYBAHHS OKPEMO
BU3HAUCHUX CTAJIMX HalMEHyBaHb CEMAaHTHMYHHMX pOJIEH Jisi BCIX [IIE€CIIB, a
CXEeMaTH3aIlI0 JIFOJICHKOT TTOBEIIHKY y TIEBHUX KOHKPETHUX BHUIMAAKaX, 3aCTOCOBYIOUH
BIIMOBIHI TIOHSATTS JJI1 KOKHOTO OKPEMOTO J1€CIIOBA, CIHUPAIYUCh HA 3arajibHUI
COIIIAJIBHUM TOCBIJT JIFOIMHH.

VYV mizaimux mpargx Y. dummMop oToToXKHIOE (DpeiiM 3 KOTHITUBHUMU
CTPYKTypaMH, IO aKTyalli3yFOThCS TiJ 4ac BUKOPUCTAHHS JICKCUYHOI OJUHUIN, sSKa
npoditoe MEeBHUH aCMeKT YM KOMIIOHEHT 1boro (peiima [146, c. 317]. 3posymitu
JIEKCUYHY OJIMHUII0O MOXHA TUTBKA B KOHTEKCTI Ti€l (OoHOBOI 1H(pOpMallii, sIKy Hajae
BinnoBimuui (Qpeiim. IlepeBara Takoro miAXOAy 10 CEMAHTHUKUA TOJSTaE B
CHITUKIIOTICIMYHOMY DPO3YMIHHI TIOHSTTS 3HAYCHHS SK TaKOro, IO €BOKYETHCA B

KOHIIENTYaJIbHIA  CHCTEMI MiJ Yac BXXWBAHHSA BIJANOBIHOTO  BHUCJIOBY, 1
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0e3rmocepeIHbO 3aJIeKUTh BiJl 1HAUBIAYAIBHOTO COIIIOKYJIBTYPHOTO, (Pi310JI0TTYHOTO
JIOCBIY Ta 3HaHb KOKHOI JIIOJUHHU.

VY3aranpHIOI0YHM, MOXKHA BHOKPEMHUTH JIBa IMIIXOAU IO TPAKTyBaHHS MOHSITTS
«hpeiimax: aHaii3 Woro sik pizHoBuay konrenTa (O. I1. badymikin [4], 3. /1. [Tomnoga,
1. A. Creprin [57]) un ymMoBHOTO «opraHizaTopa» koHnenTis (M. Mincekuii [204],
Y. dummop [145; 146], T. A. Ban [etik [22], B. 1. Kapacuk [37], B. H. Tenis [78],
B. B. Kpacuux [45], I'. I'. Ciumikin [68], C. A. )Kaborunceka [33]). 3Baxkaroun Ha
oOpanuii 00’€KT aHamizy, MPUMHUKAEMO IO JAPYroro IMiIxXOay, IO aKICHTYe Ha
opraHizyBaibpHIl ¢GyHKII (PpeliMa, TOOTO HA MOro 3MaTHOCTI /10 YHNOPSIKOBYBaHHS
KOTHITUBHOTO MPOCTOPY (CTPYKTYp mam’aTi) W MOJEIIOBAaHHS MHCICHHEBUX
npoiieciB. Mictsuu mabnoHHy iHdopMalio (ctaiuii HaOlp O3HAK) PO CUTyallli Ta
00’ekTH, (PpeiiM YMOBHO «HAKJIaJIla€ThCs» HAa KOHKPETHI CUTYaIlii JIMCHOCTI, IIEBHUM
YHHOM iX CTpYKTypyrouu [52, c. 4].

Opnak, sk 3ayBaxye O. O. Konsnenko, ycraneHuit Halip cioTiB (periMa He
000B’s13KOBO Tiepeabavae CTEPEOTUIHICTh ixHboro HamoBHeHHs [40, c. 141]. Okpim
(biKCOBaHMX CIIOTIB, IIO BIJAMOBIIAIOTH 3a TEBHY MIA0JIOHHICTh Mepediry Moii,
bpeitMu  cXeMaTU3yIOTh PI3HOTHIIHI CUTyallli, a OTXKe, MOXKYTb 3allOBHIOBATHCS
HOBOIO 1H(OpMaIl€0 MpPO CHUTyallii, MOAM(DIKyBaTUCSA BIAMOBIIHO A0 JOCBITY,
MOEHYBATUCA 3 IHIIUMHU (peiiMaMu Ha OCHOBI 3B’SI3KY MIXK clIOTaMU. TakoxX Ciif
MIIKPECTUTH Te, M0 (peiM Mae KOTHITUBHY MPUPOJY, @ TOMY BapTO HArOJOCUTH Ha
IHAMBIAYaJIbHIM  3yMOBJIEHOCTI #oro HamoBHeHHs. 3okpema, O. 1. Mopo3zoBa
aKIIEHTY€ Ha THOCEOJIOTTYHIN Horo (yHKIII, 1[0 ToJiArae y BigoOpa)keHH1 crocooy
CIpUIHATTA 00’ekTa uM cutyarii cyo’ektom [52, ¢. 270]. bepyunm n0 yBaru
BUIIICHABE/ICHI XapaKTEPUCTUKH, MPOMOHYEMO poOoYe BU3HAUCHHS ¢hpeiima sK
MEHTaJLHOTO KOHCTPYKTA, IO CIYTye 3aCO000M YMOPSAKYBAaHHS, CTPYKTYPYBaHHS Ta
JECKPHUIILIT KOHIIENTYa i30BaHOi 1H(pOpMaIii.

Opeiim, 3 oy Ha Horo crnerudiuyHy (QYHKIIOHAIBHICTh, € €(PEeKTUBHUM
MEXaHI3MOM  pETpe3eHTalli W MOJCITIOBaHHS  KOHIENTYyaJIbHOTO KOHTEHTY,
aKTUBOBAHOT'O TEKCTOM. 3a JOMOMOI'OI0 aHaJI3y KOTHITUBHUX HApAaTUBHUX (pEeiMIB,

BUEHI JOCII/DKYIOTh IUCKYPC HapaTropa, MEePCOHAXIB, KaHP M 1CTOPUKO-KYJIBTYPHY
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KaHBY TEKCTY, MOJICIIIOIOTh MOKJIMBI YHTAIlbKI iHTEepHpeTalii Tomo [128, ¢. 349]. Sk
3ayBaxye S. B. bucrpo, ¢peiiMmu Ccayryorh «OCHOBOI JUIi MEHTAJIbHHUX
penpe3eHTaniif, fAKi JO3BOJISIOTH HApaTOpy KOHIENTyali3yBaTH BCl aCHEKTH
MOBCSIKJICHHOT'O JKUTTS, BKJIIOUAIOYH Tl CUTYaIllll, y IKMX BIH HE OpaB 0e3mocepeIHbOo1
yaacti» [9, ¢. 76]. 3 orisay Ha MPOAYKTHBHUI IMOTEHINAN 3aCTOCYBaHHS (PppeiimMoBoOi
CEMaHTUKH 10 JOCHIKEHHS TEKCTy, (PpeliMOBE MOCITIOBAHHS BHIIAE€THCA IIE€BUM
THCTPYMEHTOM JJIS TIOCIIIKEHHSI IHTEPTEKCTYaJIbHUX 3B’ SI3KIB.

[HTEpTeKCTYanbHICTh AK B3a€EMOJII0 (PpeiiMiB aHANI3YIOTh B MOOJUHOKHX
mparsx. 37e0UTbIIOro TEepMiH «(PpeliM» IMTYYHO 3alo3U4yOTh JJII BUBUYCHHS
IHTEPTEKCTYyaJIbHUX 3B’SI3KIB Yy KOHTEKCTI OsieHauHroBoi teopii: M. IlanamxkoTigy
B)KMBA€E CIIOBOCITOJIYYCHHS «IHTEPTEKCTyaTbHUN (PpeiiM» Ha MO3HAYCHHS CTPYKTYPH,
YTBOPEHOI 3 JBOX MEHTAJbHUX MPOCTOPIB, OJIUH 3 SAKUX MICTUTh 1HQOpPMAIIIIO MPO
TEKCT, SIKUA YATAIOTh, a 1HITNH — 1HTEPTEKCTyalbHE 3HAHHS YNUTada, 0 CTOCYEThCS
NCBHOI JIGKCMYHOI YK CTHJIICTHYHOI OJMHUIN B LboMy Tekcti [214, c. 77-78].
K. CypBiny-luByn mig «IHTEpTEeKCTyadbHUMH ¢peiiMaMu» po3yMmi€ KOTHITHUBHI
pernpe3eHTalli «IHTePTeKCTyalbHUX 3HAaHbY»: 3HAHb 1 JOCBIY MPOUYUTAHHS 1HIIUX
TEKCTIB (’KaHPOBUX OCOOJIMBOCTEH, KIIACUUYHUX TEM 1 CIOKETIB, HAPATUBHUX CXEM)
[237, c. 3], He mosCHIOIOYH, OJHAK, IKUM YHHOM BiZOYBA€THCS aKTyasli3alis I[bOro
¢bpeitmy B TekcTi, K (peidMu B3aeMOIIOTh Tomlo. Ha Hamy nymKy, I'PYHTOBHE
MOSICHEHHSI TIPOLIECY aKTWBaIlii (peiMiB, MmO MICTATh 1H(OPMAII0O PO BXKE
NPOYUTAHl TEKCTH, iXHIO poiib B 1HTepnperamii IO, a Takoxk 0OCOOJMBOCTI
3armam’sITOBYBaHHS i 30epiraHHs iH(popMallii Mpo TEKCTH MOXJIUBE TUTHKH 32 YMOBHU
3QJIy4eHHS TEOPETUKO-METO/I0JIOTIUHOI 0a3M KOTHITUBHOI TICUXOJIOT11.

bpuranceka BueHa T. Kaprienko-Cekoym IOCHIIKY€E 3B S3KW MIK TEKCTAMH Y
CBITJII Teopii AWMHAMIYHOI TaM’sITI aMEPUKAHCHKOTO KOTHITUBHOTO TICMXOJIOTa
P. llenka. YcTaHOBIEHHA Ta PO3YMIHHS MIDKTEKCTOBUX 3B’SI3KIB BOHA TMOSICHIOE
Yyepe3 YTBOPEHHS aHAJIOTI MK KOTHITUBHUMH CTPYKTypaMud — CIEHaMu ¢
ckpuntamu [170, c. 6-10]. Ockinbku Teopis AWHAMIYHOI TaM’ATi € JeTaabHO

PO3pOOJICHOI0 KOHIIEMIIIEH0 KOTHITUBHOI TICHUXOJIOTIi, 3a 11 IOMOMOTO0 MOXKHA JaTH
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BIIMOBIZI Ha Ti 3alUTaHHS, SKI HE MOXE pO3B’S3aTH TEOpis KOHIENTYyalbHOT
1HTerparti.

P. Illenk po3pobisie iepapxXit0 KOTHITUBHUX CTPYKTYp Mam’siTi, B SKii
HaWMEHIII CHCTEMHI €JIEMEHTH — CKPHUIOTH M 1CTOpli — CKJIaJlaloTh HAIIOBHECHHS
CIICH, IO ITOEIHYIOTHCSA IMaKeTamu opranizamii mam’sti (Memory Organization
Packets (MOPs) — nep. aeém.) i Toukamm TemaTudHOl opranizamii (Thematic
Organization Points (TOPS) — nep. asm.) Ha HaliBHIIIUX JIaHKaX iepapxii [224; 225].
ba3oBo10 CTPYKTYpOIO mMam’sTi € CIIeHa, IO € YMOBHUM (PI3MYHUM, COIIaJTLHUM Y1
MIEPCOHATILHUM «TJIOMY», Ha SIKOMY BiJ10yBaroThes mojii [224, €. 95-96]. Onna crieHa
MOX€E MNPHUEIHYBATH 10 cebe OaraTto MO, SKIIO IMOJiss € MOBTOPIOBAHOIO 1 Mae
CTaJIM HAOIp €JIEMEHTIB, BOHA CTa€ CKPUNTOM [TaMm camo]. IcTopii * BIAPI3HIIOTHCA
B1JI CKpUIITIB HOBHU3HOIO 1 HEITOBTOPIOBAHICTIO [225, C. 89; 226, c. 12]. Otxe, HOBa I
NOBTOPIOBaHa 1H(OpMaIld Mpo CUTYyalli 30epiraerbcsa B JIOACHKIN mam’ STl y GopMi
1CTOPIM Ta CKPUIMTIB, IO TPYMYIOTHCS HABKOJIO CIICH, SKI MOEIHYIOTHCS 3B’ sI3KaMU Ha
OCHOBI CIIUJILHUX IMAaKETIB OpraHizaiii mam’aTi i, Ha HaWBUIIOMY PIBHI, CIIJILHUMU
TOYKaMU Oprasizamii nam’sTi. BUOKpeMIeHHs CTPYKTYpHHX €JIEMEHTIB IaM ATl Ha
PI3HUX PIBHAX 1€papXii MO3BOJISE 3aCTOCYBATH CUCTEMHMM MIIXiM JUIS JOCTiHKEHHS
KOTHITUBHHUX MPOLECIB Ta iX €(hEKTUBHIIIOI €KCIUTIKALII].

Touku TemMaTU4HOI OpraHi3ailii Ta MaKeTW OpraHi3auli mam’sTi CAYTyITh s
opranizaiii creH. Came 3aBAsSKH M OJHA CIleHAa MOXKE BUKJIMKATH B MaM’STi 3TajIKy
Ipo IHINY CIEHYy, [0 Ma€ CXOXI €JEeMEHTH, HaBiTh SKIIO 1[I JBI CIEHH
penpe3eHTyroTh pizHi nouii [203, ¢. 712]. O6uaBi cTpyKTypu 00’ €HYIOTh CIIEHH, 110
MaloTh MEBHY METY ¥ CXOX1 YMOBH ii JIOCATHEHHS; PI3HULS MK HUMH TIOJISITaE B
CTYII€HI KOHKPETHOCTI 1ii€i iH(popMaliii. 30KpemMa, OCHOBY 3B’S3KIB MIXK CLIEHAMHU Ha
piBHI TOYOK TEMAaTHYHOI OpraHizaiii CTaHOBHTH aOCTpaKTHA, Yy3araJibHEHa
1H(OopMaIlis, 1110 HE HAIEXKUTh JI0 CHeU(pIYHOTO KOHTEKCTY (HAMPUKIIAJl, AOCITHEHHS
CHUTPHUX IUJIEH 32 YMOB 30BHINIHKOI ono3uilii tomio) [224, c. 113-115]. Ha piBHi
MaKeTIB OpraHi3aii mam’saTi 3B’ 30K MK CIICHAMH BCTAaHOBIIOETHCS MK TEMaTHIHO
CXO0XHUMHU ClIeHaMH (HampHKiaa, 3aMOBJIEHHS 1K1 B peCTOpaHi i 3aMOBJIEHHSI TOBAPIB

3 KaTajory) Ha OCHOBI Ounein crnerudivHoi iHMOpMaIii mpo MeTy ¥ yMOBH
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(HampuKJIaa, OTPUMATH IIOCh MIIAXOM (POPMAIBHOTO MPOXaHHS MPO JA0CTaBKYy) [96,
c. 220; 169, c. 663]. Omxe, ogHa OIS MOXE BHUKIMKATA B IaM’ATi 3ragky IIpo
MOJIII0 1HIIOTO 1H(QOPMALIMHOTO IMaHy, 0 MAa€ CXO0XY TEMaTUYHY acollalliio Ta
CIJIbHY METY.

YcTaHOBNEHHS 3B’SI3Ky MK PI3HOPIIHMMHU CHUTYaIlisIMU TPSMO IOB’SI3aHE 3
YTBOPEHHSIM  aHAJoOTid MDK TEKCTaMu [ PO3yMIHHS Ta  IHTepIpeTarii
IHTePTEKCTyaJIbHUX BKparuieHb. TOOTO B KOHTEKCTI TeOpii JWHAMIYHOI I1aM’ATi
IHTEPTEKCTyaJIbHI 3B’S3KM MOYKHA TIOSICHUTH SIK «3TaJyBaHHSI» BXKE 3aKpIIJICHOI B
nam’siTi iHpopMalii (110 MICTUTBCS B CIIEHAX, CKPUIITaX K 1CTOPIsiX) HAa OCHOBI
aHaJsorii 3 HoBoo iHpopMartiero. [Tpoiiec 3ragyBaHHs BiIOYBA€THCS MIBUIIIE 3aBASKU
iX TOEHAHHIO OJTHUM IMAKETOM OpraHi3allii maM’ATi 4d OJHI€I0 TOYKOI TEeMaTUYHOT
oprasi3ariii.

Teopis nMHaMIYHOI TaM’STI PO3IVIAJIA€ «TOYKH TEMATHUYHOI OpraHi3arii»
(TOPs —“Thematic Organization Points”’) ik CTPyKTypH TIaM’sITi BHIIOI i€papXii, 110
CIIYTYIOTh TEMAaTUYHUMHU OpraHi3aTOpaMU CTPYKTYp HI)KYOTO pIBHS — 1CTOpIH
(omHOpa3oBUX TOAIM), CKpUNTIB (IMOBTOPIOBAaHUX TMO1N), cCIEeH (MOJ1€BUX
KoHTeKcTiB). 3a P. Illenkom, nrognHa po3yMie€ KOKHY HOBY TMOJiI0 Y KOHTEKCTI THX
TIOJTIM, SIK1 3 HEIO BXKE TPANMIIMCS YU PO sKi BOHA 4ysa / unrtaia toro [227, ¢. 1-28].
3B’S30K MDK HOBHUMH W «CTapuMW» TOAISIMA BCTAHOBJIOETHCS 3a JIOMOMOTOIO
aHAJIOTIMHUX 1HJEKCIB, IO MO3HAYAIOTh JISA4iB, I, Jii, YMOBH, JIOKAIlli TOIIO; TaKk
BiIOYBa€ThCs TpoIeC 3raayBaHHs [Tam camo, ¢. 84-114]. Takuil migXix SKCIUTIKY€E
KOTHITMBHI TIPOIECH, IO € OCHOBOK MIDKTEKCTOBUX 3B’SI3KiB: 3raJlyBaHHS
nonepeaHboi iHGopmaIlii Bi1OyBaeThCs yepe3 BIIHAXOKEHHS aHAJTOTIHHUX 1HACKCIB
y TUX KOTHITUBHUX CTPYKTYypax, SIKl BX€ ICHYIOTb y MHam’siTi, ¥ TJIyMayeHHS B
iXHPOMY KOHTEKCTI 1H(oOpMaIlii, pernpe3eHTOBaHOI B KOTHITUBHUX CTPYKTypax, IO
YTBOPHWJIUCS TIiJT Yac YWUTAaHHA TEKCTOBOTO YPHUBKY 3 IHTEPTEKCTyaJIbHHM
BKpAIUICHHSM. 3BIiJICH BUILUIMBA€, 110 MaNyBaHHS MDK HHUMH € JIBOCTOPOHHIM:
3rajyBaHHsl BiJIOYBA€ThCS 3aBISIKM MAaITyBaHHIO HOBOYTBOPEHOI CTPYKTYpU Ha BKE

HasIBHY, a IHTEpIIpeTallis — Yepe3 3BOPOTHE MAITYBAHHS HAsIBHOI CTPYKTYPH Ha HOBY.
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VY cBiTii Teopii AUHAMIYHOI MaM’sITI MOXJIMBHUM CTa€ JeTajdbHE IMOSCHEHHS
MpoIeCy 1HAWBIAYaJbHOIO PO3YMIHHS Ta 1HTEpHOpeTallii IHTEPTEKCTyalIbHUX
BKparuieHb. Sk 3asnauae P. lllenk, mionuHa crpuiimMae cBIT 1 ceO0e B HbOMY W
B3a€EMOJII€ 3 IHIIMMH 3a JOMOMOIOI «ICTOpI» — maM’ATi MpO TEBHI CHUTYyarlii
(peanbHl YW BHUTrajafi), U0 BIAPIZHAIOTHCS BiJ CKPUNTIB HEIMIAOJIOHHICTIO Ta HE
noBToproBaHicTio [224, c. 89-90]. 3HaHHs — 1 IHAUBIAyaIbHUN 00CAT iCTOPIH,
naMm’sTh — 1€ CTBOPCHHS, 30epiraHHs Ta 3rajyBaHHS ICTOPiH, a PO3YMIHHS —
«HaKIaJaHHs Yy>XUX 1CTOpiM Ha CBOi», TOOTO MPOIECYBAaHHS YYXXKUX ICTOpIA B
KOHTEKCTI CcBOiX [Tam camo, 90-91]. Okpim Toro, 3BepHEHHS 10 3a(iKCOBAHHX B
nam’siTl €m30[4iB Ja€ 3MOry HE€ TUIBKM PO3YMITH HOBY iHpopMmalito, ane u
dbopMyBaTH TIEBHI TiepeadoadeHHs mpo Hei [226, €. 267]. VY 3B’s13Ky 3 pi3HUM HAOOpOM
IHIUBIIyaIbHUX ICTOpPIA B TMaM’sTi, KOHIleNTYyaji3aimis HOBOI iH(opmMmalii €
YHIKQJIBHOIO JIJIS1 KOKHOI OKpEMOi JTIOUHU. 3BiCH, BIIACHE, BUTUINBAE HEMOKIIUBICTD
ICHyBaHHs a0COJIOTHO HOBOi i1H(¢oOpMaIlii: Bce KOJUCh BXKe OyJO CKa3aHO, a MH
TITBKH TIEpeKazyeMo abo TMO-HOBOMY po3MoBifaeMo ctapi ictopii. IloscHeHHs
MpoIeCy 3amaM SATOBYBaHHS Ta 3raJyBaHHs sIK 30€piraHHsS Ta «BIJHAXOMIKCHHS)
1CTOpI J1a€e ysIBJICHHS PO TUHAMIYHICTD JIFOJICHKOI IaM’ATi: HOB1 MO/I1i 30epiratoThes
y BUIJISAII OKpEMHX JUHAMIYHUX OJIOKIB 1HGOpMallli —«KOHJACHCOBAHUX» E€IMI30/IiB,
1[0 MiJAAaI0ThCs MOCTIMHOMY pelnaryBaHHio W 00poOii. Ha ocHOBI Hux TBEpIKEHBb
bopMyeThCSl YSBJICHHS MPO IHTEPEHTHY 1HTEPTEKCTYaIbHICTD JIFOJACHKOT KOTHIIIT Ta
CTaTyC IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI SK KOTHITMBHOi Kareropli. Sk OOMHUIS MHUCIEHHS
IHTEPTEKCTYJIbHICTh aKTYaJi3y€ThCS B YCHIM Ta MHUCHMOBIM KOMYyHIKaIli (Take
PO3YMIHHSI 1HTEPTEKCTYalbHOCTI TPSIMO KOPENIOE 13 TEOPI€I0 KOHIENTYaIbHOT
metadopu Jx. Jlakodda).

Teopis  guHamiyHOI TaM’ATi TaKOX  JIO3BOJIIE  TIOSICHUTH  MPOIIEC
3amam’sITOBYBaHHs Ta enabopaiiii HoBoi 1H(opmauii. Konu mnopis TpamiseTses
BIIEpIIIC, BOHA 30€pIracThCs B TIaM SITI K OKpeMa 1CTOPis; SKII0 BOHA TTOBTOPIOETHCS 1
CTa€ TIEBHOIO MIPOIO MIA0JIOHHOIO, YTBOPIOETHCS CKPHIIT, 1110 MMOMOBHIOETHCSI HOBUMU
€JIeMEHTaMM IIiCJIsl KOKHOTO HOBOT'O TMOBTOpPeHHs mojii [224, c. 24]. IneHTuuHi

€JIEMEHTH CKJIaJal0Th OCHOBY CKPHUITY, a BIAMIHHI — Ti, 1[0 TPANUIKUCS Yy 3B SI3KY 13
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MOPYIIEHHSIM OYIKYBAHOT'O XONy MOJIA — MPUEAHYIOTHCS 10 YACTUHU CKPUITY U
1HAEKCYIOThCA SIK TOMUJIKA [TaM camo]. SIKIIo cxo)ka MOMMWIKA TPAIUISETHCS B 1HILIN
CUTYyallli, TO y MaM Tl BHUPWHAE CKPUNT 3 aHAJOTIYHUM €Mi30/I0M 1 JormoMarae
dbopMyBaTH HOBI OYIKYBaHHS Ha OCHOBI MUHYIHUX [225, ¢. 75-76]. ToOTO 3ragyBaHHs
€ OCHOBOIO JJIs 3amaMm ATOBYBaHHS, a aJamnTalisi CTapuxX CKPUITIB 0 HOBOI
iHpopMaIlli MOSICHIOE enadoparllifo CTaporo Marepiady W MOSBy HOBUX 3HA4YeHb. Y
MIJICYMKY,  3allydeHHS  Teopil  JMHAMIYHOI  mamM’sATl  JO0  TOSICHCHHS
IHTEpTEeKCTyalbHOCT1 JTO3BOJIIE JAaTH BIAMOBIAI HA Ti 3alWTaHHS, SIKI HE B 3MO31
BUPIIIUTH TEOPisi KOHIENTyanbHOI MeTadopu (YTBOpEHHs 1H(EpEeHIliil) Ta YiTKile
MOSICHIOE YTBOPEHHSI IHTEPTEKCTYAJIbHUX 3B’ SI3KIB HA BIIMIHY T€OPii KOHUENTYyaJIbHOI
1HTerparii.

[nnexc BU3Hayae Miclie HOBOro OJIOKY iH(oOpMallli B CTPYKTypl CKPHUIITIB
icTopiii Ta pOOMTH MOXJIIMBHM Ipoliec po3ymiHHS [224, c. 92]. KoxkeH eneMeHT
CKPHIITA 1HJAEKCYEThCS 3a 3HAUCHHAM: 0c00a, I11JIb, i, METOA/IHCTPYMEHT Jii, MICIIE,
HaCIIIKK 11, pe3yabTaTy aii Toimo. [nsxom BcTaHOBICHHS 3B’ S3KIB MiXK 1HICKCAMH
BIJIOYBAETHCS MPOLEC 3rayBaHHs, OCKUIBKM CaM€ BOHM CJIYI'yIOTh BKa3lBKaMu Ha
MEeBHUHN emi3oa y mam’saTi [Tam camo, c¢. 77]. CopuitHartsa ta iaTepnpertaiis 1O
nependadae 3HAXOPKCHHS 1HJEKCY, IO BKa3y€ HAa CXOXKHUW E€IEMEHT CKpUNTY, U
BIJIOBIJIHY aKTHBALII0 BCbOTO €MI30/y, KM YK€ MICTUThCA B Mam’sTi, 3aBASKA
SAKOMY BiIOYBa€ThCs TMpoIleCyBaHHS HOBOi iH¢opmaii. HamoBHeHHS CKpunrty
(KUTbKICTh 1 3HAYEHHs 1HJIEKCIB, MiJl SIKUMH 30€pIiraroThbCsl €Mi30u) 3aJICKUTh Bij
TOTO, HACKUIbKM JIIOJMHA TIaM’siTa€ TEBHY TOJII0 Ta CKUIBKH pa3iB  BOHA
noBTopuiack. Pi3He HamoBHEHHsS W  1HAEKCYBaHHS €MI30JIB  MOSICHIOIOTH
1HAMBITYaJIbHICTh KOKHOI'O HOBOT'O MPOYMTAaHHA ¥ iHTeprpetanii. OTxe, CKpUITH,
1CTOpii Ta CIIEHW € CTPYKTYPHO OPTaHi30BaHUMHU JIUHAMIYHUMH CTPYKTypamu, IO
aKTUBHO MOAM(IKYIOTHCS, alaNTyIOThCsS 10 HOBUX MOAIN Ta 30arayyroThCs HOBOKO
1H(DOopMaIri€ro.

[TigBoasYM MIACYMKH, y3arajdbHUMO TepeBaru Teopii JuHaMivyHOi mam’siTi: 1)
BOHA TI0JIa€ YITKE YSABJICHHS MPO MaM’sTh SK 1€pApXI4HY, CUCTEMHO OPraHi3OBaHY,

TUHAMIYHY CTPYKTypy, IO 3a3HA€ TMIOCTIHHOTO OHOBJIEHHS, MoAMdikaimii Ta



48

enabopailii; 2) AeTalbHO OOIPYHTOBYE MPOLIECH 3amaM’siTOBYBaHHS, CIPUMHATTS,
pPO3yMIiHHS, 3rajyBaHHs, TOSICHEHHS, BUBUEHHS Ta MepeAadaueHHs; 3) eKCIUIKYe
npoiec 00poOkM HOBOI iHGOpMAIi Ha OCHOBI «CTapwWX ICTOpIii», TOOTO BXKE
3adikcoBaHOi B mam’sTi 1HQopwmarlii; 4) MOSICHIOE BCTAHOBJIEHHS AacOIlaTUBHOTO
3B’SI3KY MDK PI3HOPITHMMH €MMi30aMH; 5) aHali3ye KOTHITUBHI MPOIECH K aKTHUBHI
TBOPEHHSI HOBUX CMHCJIIB HA OCHOBI BXKE€ HAsIBHUX y 0€3MEPEPBHOMY PEIKHMI.

OcCKUIbKM TEOpiss AMHAMIYHOI Mam’sTl € JeTaJbHO PO3POOJICHOI TEOpI€l0 B
HapuHI  KOTHITMBHOI  TICHXOJIOTii, ~BOHa TIPYHTOBHO TOSICHIOE  IPOLIECH
3armam’sITOBYBaHHS Ta 3rajyBaHHs, IO MOXXHA EKCTPAaIlOJIOBaTH B IUIONIUHY
KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKM [UJIS aHAII3y I1HTEPTEKCTYyaJIbHUX 3B S3KIB. CIHHOIO
npo0JeMo0 B MeXaxX TaKOoi MDKIUCUUIUIIHAPHOI I1HTErpaiii € 3MINIyBaHHS Ta
PO3PI3HEHICTh TEPMIHOJIOTIT. YBEACHHS TEPMiHIB KOTHITUBHOI IMCUXOJOTIT (CKPHUIT,
1CTOpisl, CIleHa, MAKeT OopraHizailii mam’sTi, TOYKa TEMaTU4YHOI OpraHi3allii TOIIO)
BHOCHUTH IUTyTAHUHY B TMOHSATIMHUNA amapaT KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH; OKPIM TOTO,
HarpoOMaJHKEHHS MOHSATh 1 HIOAHCH iX PO3PI3HEHHS HE BUAAIOTHCA MOTPIOHUMHU IS
aHami3y TEeKCTY.

OOrpyHTOBaHICTh 1HTErpaiii (GpedMOBOT CEMAaHTUKU W Teopii AUHAMIYHOL
nam’siTl TOJIAra€e B TOMY, 110: 1) ¢ppeilmM CriBBIIHOCUTHCS 3 MOHATTAMHU «CKPUIITa» U
«ICTOpPIi», OCKUIBKM € CTPYKTYpOIO TlaM siTl, LI0 OPraHi30Bye W CXEMaTHU3ye
KOHIIETITYaJIbHY 1H(GOpMAIlilo TIpo cuTyalii; 2) (QyHKIIIOHAJTBHICTh CJIOTIB (pperimMa
KOpelnoe 3 (YHKIIOHAIBHICTIO 1HACKCIB ckpunta /[ ictopii; 3) ¢peiimu €
TUHAMIYHUMH ~ CTPYKTYpaMH, OCKUJIBKA  MOXYTh  IIOMOBHIOBATHCS  HOBOIO
iH(popmartiero; 4) GppeliMu MOXKYTh MOETHYBATUCS B MEPEXi HA OCHOBI 3B SI3KIB MIX
cinotamu; 5) ppeiiM € JaHKOO0 3B’ 3Ky KOTHITUBHOTO M BepOAIbHOTO; 6) HAITOBHEHHS
¢peiimMa € 1HAUBITYaIbHO 3yMOBIICHUM.

3BakaloyM Ha CXO0XY (DYHKI[IOHAJIBbHICTh BUILEONMUCAHUX CTPYKTYp IaM’sTi,
BBA)KAEMO JIOIIIBHUM BUKOPUCTOBYBATH TEPMIH «(ppeiimM» NIt OKPECICHHS KaTeropii
IHTepPTEKCTyaIbHOCTI. bepydn 3a OCHOBY HampalloBaHHs B IIapuHI 000X TEOpii,
HEOOXITHUM € pO3pI3HEHHS (peilMiB, 5Kl aKTUBYIOThCS Y CBIJIOMOCTI YMTayiB, IO

BIJIHAXOMIATh y TEKCTI 1HTEPTEKCTyaJIbHHM €JIeMEHT, 1 (PpeiiMiB, M0 BIJACHIAIOTH
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yyuTaya J0 €Mi30/[iB BXKE€ MPOYMTAHUX UM TOYYTHUX paHime TekcTiB. IlepexpecHe
aHaJOTiMHE MaIlyBaHHS MDK CIUIBHUMHU cjJoTamMu Iux ¢peiMiB  3a0e3neuye
BCTAHOBJICHHSI 1HTEPTEKCTYaJdbHOTO 3B’SI3Ky: 3TaJyBaHHA BXXE BIJOMOI Ta
iHTeprpeTanii B ii KOHTEKCTI HOBO1 1H(opmarlii. @peitmu, siki aktuye [0 B Tekcri,
MIPOIIOHYEMO Ha3uBaTu iHmepmexcmyanvhumu (I®@), a Ti, MO 30epiraloTh y
CBIJJOMOCTI yuTaya iH(OPMALIiIO PO €Mi30/ 3 MEBHOTO TEKCTY — MEeKCHYaa1bHUMU
(T®). Inmepmekcmyanvnicms BU3HAYAEMO SIK MEPEXPECHE AHAJIOTIMHE MamyBaHHS
MIX 1HTEPTEKCTyaIbHUMU W TEKCTyaJIbHUMU (peiMaMu, a iHmepmeKcmyaibHy
oounuyto (I0) — 5K NEKCUYHY, CAHTAKCUYHY YU TEKCTOBY OJIMHUIIIO, IO € 3aCO00M
peamizauii nporo MamyBaHHs. Krnacugikamiro 10, 3acTocoBaHy y Hamomy
JOCTIIPKEeHH1, BUCBITJICHO Yy Tiapo3aini 1.3.

st imroctparii [® 1 TO posrisiHemo TekcToBUM pparmeHT 3 «Konekiionepa»
JIx. daymsa: “He enjoys being hopelessly in love with me. | expect Dante was the
same” (Fowles, C). B ypuBky MipaHa BHCIOBIIOE JYMKY MPO Te, 10 Oe3HaiiHe
KoxaHHs Kiera 1o Hei IpUHOCUTh HOMY HACOJIO/Y, @ TOMY YUMOChH CXOXKE€ Ha Ta€MHI
nouyTTs Jlante 1o bearpive. InTeprekcTyaibHuil moTeHIian ppeliMa, akTHBOBAHOTO
IO “Dante” y Mexkax cBOro 0e3MocepeHbOro KOHTEKCTY, pealli3yeThCsl 32 YMOBH
oro wmanyBaHHs 3 T®, mo wmictute i1Hpopmanito npo J[ante U bearpiyve.
HanoBuenns T® 3amexuTh BiJl 00CAry 3HaHb YMTAdiB PO iTANIMCHKOrO MOeTa Ta
HOT0o KOXaHHs. Y CTaHOBJICHHS 3B’SI3Ky MK IIUMH (peiiMaMu 3a0e3euye 3ralyBaHHs

Ta iHTepnperauito. bazose PpeiiMoBe MamyBaHHs 300paxeHe Ha cxemi 1.1.

Cxema 1.1.
Clegg and Dante: frame mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: Dante < | [actor]: Clegg < [actor] Dante [action object]:
[action]: to be in < | [action]: Miranda >
love enjoy being in love Beatrice
[action object]: [action object]:
Beatrice Miranda
[manner of action 1]: | <« | [manner of action]:
hopelessly hopelessly
[manner of action 2]:
secretly
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3rajiyBaHHsl BiJIOYBA€TbCS 3aBISIKU HAKJIQJaHHIO CHUIBHUX COTiB ID 1 TD
(““actor”, “action”, “manner of action”), a inteprperaiis — 3aBasku eaadopariii 1D
B KOHTEKCTI TD, pe3ynpTaToM sIKOi € IToJaBaHHs A0 HBOTO HOBOro ciota (“Miranda
< Beatrice”). IlopiBusaas Mipanau 3 beaTpiue BUHHKAE 3a YMOBH Ta B PE3yJIbTaTI
ManyBaHHs (QpeiMiB, iHTepIIpeTallii HoBoi iHpOpMaIlil B KOHTEKCTI BXK€ HasIBHOI.

3acTocyBaHHS MOJIOKEHB TEOpii AMHAMIUHOI aM’ STl i GperiMOBOT CeMaHTUKU
JI0 aHalli3y IHTEPTEKCTyaJlbHUX 3B’S3KIB JIO3BOJSE: 1) PpO3IMMPUTH PO3YMIHHS
IHTEPTEKCTyaIbHOCTI SK KOTHITMBHOI KaTeropii Ta BHU3HA4YaTH ii SIK aHaJOTiiHE
MaItyBaHHS MK Qpeiimamu, 1o BepoanizyeTbes y dhopmi 10; 2) netanbHO NOSICHUTH
IPOLIECH 3allaM’ ATOBYBaHHS, 3raJyBaHHs, enadopallii, 1HAUBITyaIbHOIO PO3YMIHHS,
IHTepIpeTalii Ta MpOorHo3yBaHHs HOBO1 iH(opMailii; 3) ananizyBatu cTpykrypy ID ta
T® i1 yTBOpeHHS aHAJIOTTHHOTO 3B’A3KY Mk HUMU; 4) MPOCIIIKYBAaTU MOSBY HOBUX
3HAYCHb B pe3yJbTari MamyBaHHs cIoTiB D Ta TD; 6) aknmeHTyBaTH Ha BaXXJIMBOCTI

1HIUBITyaJIbHUX 3HAHb 1 JIOCBILY JJIsi PO3YyMiHHS Ta iHTeprpeTalli Tekcty 3 10.

1.3. ®peiimoBHH MiAXiJ 10 BU3HAYECHHSA iHTEPTEKCTYaAJbHUX OAUHUIb

IcHye pi3HOMAaHITTS MIAXOAIB 10 BHOKpemiieHHs Ta TumoJiorii IO Ha ocHOBI
pI3HUX KPUTEPIiB 1 BIAMOBIAHO A0 OadyeHHS camMoOl MPUPOAHU IHTEPTEKCTYalbHOCTI.
VY3arajgpHEHICTh 4YM JIETANI30BaHICTh, PO3LIMPEHHS YW 3BY>KE€HHS Kiacudikaii
BU3HAYAIOTh MacmTab Ta 0OCST JOCHIIKEHHS, YTOYHIOIOTh a00 PO3MHUBAIOTh MEXI
TTOHSTh.

Posmupena Ttunosoriss 10 mpumukae g0 aHalizy METaKOMYHIKATHBHOI
JUSTBHOCTI (CTBOPEHHSI TMOXITHUX TEKCTIB). MeTakoMmyHIiKallisf, SK TPETS Ba)KJIHBa
JaHKa y Mpolieci JITepaTypHOI KOMYHIKaIlli, BUKOPUCTOBYETHCA B POJII POJOBOrO
MOHATTS s ycixX (opM peanizailii MbKTEKCTOBUX 3B’SI3KIB: BiJl IIUTATH, mapadpasu,
PEMIHICIIEHIII1, TpaBecTii, MapoAill TOIIO O KPUTHUYHOI pEleH31i Ta PI3HUX BUJIB
nepekaany [59, c¢. 150-154]. Knacudikarii MeTaTekcTiB 0a3ylOThCsl Ha KPHUTEPIsX
croco0y 3B 3Ky ¥ PiBHIB TEKCTy [TaM camo]; cTymeHs 30epexeHocti / Moaudikarii
obcsry mporotekcry [78, c. 37]; dopmu, 3micty, ¢pynkmii [18]; 3miHy aBTOpCHKOI

inTenmii [50, ¢. 82-87]; cmiBmpuCcyTHOCTI JBOX 4M OLNbIIE TEKCTIB, JACpPHBAIIHUX
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BiHOMIEHHAX MK TekcTamu [63, c¢. 83-104] Ta in. Posmmpeni kmacudikarii 10
OTBIIOI0  MIPOI0  KOPENIOITh 13 IMOCTPYKTYPATICTCHKOK  KOHIICHIIIEIO
THTEPTEKCTYaJIHOCTI SIK PI3HOTOJIOCCS TEKCTY, IO IMiIKIFOYCHHH 10 1HITUX TEKCTIB B
MeXaxX OJHOTO TEKCTYaJIbHOTO MPOCTOPY.

By3bke po3ymiHHSI 1HTEPTEKCTYaJIbHOCTI SIK MPHCYTHOCTI OJHOTO TEKCTY B
immomy (K. Xenner) [152, . 1-5] € ocHOBOIO JiIs KiacHikaIlii, 3aporoHOBaHUX
JI. I1. TIpoxopoBoro  [62], A. A. Ilpockypinoro [61], H. B. Komugparenko [42],
JI. I1.CratkeBuu [70], JI. B. I'pek [21], H. O. Cynbko [71], O. b. SIpemoro [95] Ta iH.
OxpiM nuTatu, amto3ii Ta peMiHicueHii 40 10 TakoX BITHOCSATh BKPAIIEHHS 1HIIIOTO
cTiito, mapadpasy, mipemy ta midosoremy [70], iHTepTeKCTyanbHy HOMIHAIIO [42,
c. 171-205]. MakcumanbHo 3ByXye kinacudikamito JI. B. I'pek, po3risinatoun nuraty
SK pOJOBE IMOHSATTS, 1110 BKIIIOUA€E B ceOe BIIACHE IUTATY, aII03110 Ta PEMIHICIEHIIIIO
[21]. HagmipHe 3BykeHHs kinacudikallii, Ha Hally AyMKy, HE € BMOTHBOBAHHM,
OCKIJIbKUA TMPUCYTHICTh TEKCTY B 1HIIOMY TEKCT1 € CKJIQJHIIIMM SBUILIEM 1 Ma€ Pi3HI
dbopMH BUpaKEHHS.

JIITHrBOKOTHITUBHE PO3YMIHHS 1HTEPTEKCTYaJbHOCTI K B3aEMOMIl MIXK
MEHTaJbHUMHU CTPYKTYypaMH JIFOACHKOI KOTHIIII 3YMOBIIOE PpO3IIUPEHE OadyeHHs
kiacugikauii 10, ocKiTbKH MIKPPENMOBHIL 3B’ 130K MOKE aKTyalli3yBaTUCS Y BCbOMY
OararomMaHITTI (opMm, BKIIOYAOYM SK 1 M[MTAIll0, Tak 1 pedepyBaHHS YU
pelieH3yBaHHS.

T. Kapnenko-CekoyM MpONOHY€E LIIOCTPYBATH B3a€EMOJII0 MK KOTHITUBHUMHU
CTpYKTypaMu y (hopMi «OKOPCTKOT» Ta «mmacTuaHoi» mozeneit (hard and soft models)
i «BimpHOI acomiarii» (loose association). «Kopctka» mozxens (hard model)
BiZIOOpaxae «KiCTAK» CTPYKTYPH BUXIJTHOI ciieHW (Y4acHHWKIB, iXHi aii Tomro) [170,
c. 10-13]. «Ilmactuuna» moaens (Soft model) xapakrepu3yeThcst MEHIIIOO KiJTbKICTIO
CTPYKTYpPHHUX TOJIOHOCTEH 31 CIICHOI MEPBHHHOIO TEKCTy, MAIOYU TIIbKH TEBHY
KUTBKICTh CIIJIBHUX 1HJEKCIB 1 MOEIHYIOYHCH HA 3arajJbHOTEMAaTHYHOMY PiBHI OJIHIEIO
TOYKOI0 TEMAaTUYHOT OpraHizarii (aHaJIoTisl BCTAHOBIIOETHCS CKOPIIIE HA TEMAaTHYHO-

iIeiHOMY piBHI, @ HEe Ha CTPYKTypHOMY) [Tam camo, c. 13-16]. ¥V BinbHi# acomiarii
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(loose association) 38’5130k 10 3 TEKCTOM-OPUTIHAIOM € TOBEPXHEBHUM; iX IOB’S3y€
y3arajJbHECHOIO TEMOIO TLIBKH TOYKA/W TeMaTHUHOI opraHizaiii [Tam camo, c. 16-20].
BpaxoBytoun Te, 1110 B OCHOBI 1i€i nudepeHmianii JeKuTh CTYMiHb CTPYKTYpPHOI YU
TeMaTUYHOI BIAMOBITHOCTI MK MEHTAIBHUMU CTPYKTypaMmH, IO Kiacudikailito
MOKHa  CIOPOEKTyBaTH  HAa  KJIACHM4YHy  THUIIOJNOTiI0  3aco0iB  KaTeropii
IHTepTEeKCTyalbHOCTI. BiAMOBIAHO M0 1i€i KOHIEMII, <GKOPCTKa» MOJEIb MOXKE
aKTyasli3yBaTUCS B TEKCT1 SIK LMTaTa, IUIariat, MepeKia; «IUIaCTHYHa» MOJENb SK
QITFO31s1, TIapOIisl, TPABECTIsS, TACTHIII, «BUIbHA aCOIAIlish SK PEMIHICIICHITIS UM 1HIII
iMmminuTHT  Gopmu. Lleil cnucok MoOKHa JIOTIOBHIOBATH 3aJIEKHO BiJ CTYIEHS
penpe3eHTallii 0IHOr0 TEKCTY B IHIIIOMY, HOTO €KCIUTIIMTHOCTI / IMILTIITATHOCTI.

Cnopobyemo nedinyBaTH IUTATy, allf031l0 Ta PEMIHICUEHIIIO BIAMOBIAHO 0
kouuenuii T. Kapnenko-CekoyM 13 BUKOPHUCTAHHSIM TOJIOKEHb TEOpii AUHAMIYHOI
nam’siTi ¥ TEpMIHOJIOT1i (PpEerMOBOI CEMAaHTUKH.

[ToHATTS <OKOPCTKOT MOJEN» 3B’A3KYy IO3HAYAE IUIKOBUTY CTPYKTYpPHY
BINOBIAHICTh MDK CII€HAMHM TEKCTY W HPOTOTEKCTy, IO IMOEIHYIOTHCS OJHUM
NAKeTOM OpraHizamii nam’sTl HaBIThb 33 YMOBM (YHKIIIOHYBaHHS B pI3HUX
KoHTeKcTax. Ha Hamry mymKy, <«GKOpCTKa MOJIENbY HAOUIBIIO MIpOI0 MPUMHUKAE JI0
KJIACUYHOTO PO3YMIHHSA WUTaTH, LIO0 JOCJIBHO BIATBOPIOE CTPYKTYpPY TEKCTY-
okepena. IcHye mmMpoke W By3bKe 11 TPAaKTyBaHHsS: y LIMPOKOMY pO3YMIHHI
[IUTATHICTh HAJUISIOTH CTAaTyCOM POJIOBOTO TOHSTTS JJIA IHIIUX 3acC00IB BHUSABY
inTeprexcryansnocti (H. A. Kysemina [47, c. 99]; JI. B. I'pex [21, c. 158];
K. A. Kosuipka [39, c. 30]; I. B. ®omenko [84]); y By3bKOMYy — IHUTaTy BU3HAYAIOTh
K «JIOCIIBHUH YpPUBOK 3 1HIIIOTO TBOPY, IO HABOAUTKCH [...] 3 TOTPUMAHHAM YCIiX
0COOJIMBOCTEH Yy»KOTO BUCIIOBJICHHS Ta 3 IOCUJIAHHSAM Ha JpKepelio» [264, c. 722].

JIuckyciiHUM MUTaHHSAM € (paKT aTpuOyTOBAHOCTI 1 MAPKOBAHOCTI IIUTAT SIK 11
000B’sI3KOBUX XapakTepucTHK. [Toknukanus Ha aBTOpcTBO dikcye X. B. Iletpuna,
BU3HAYAIOYM IIMTATy SK «IMOBHE BIJITBOPCHHS EJIEMEHTIB TEKCTy OpHUTIHAIY 31
30epeXeHHAM TXHBOI TpearKaliii, 3 (ikcaliero aBTopa Ta Ha3Bu TBopy» [56, c. 183].
Omnak He BCl HAYKOBLI JOTPUMYKOTBCA €AWMHOI JIYMKH III0JI0 OOOB’SI3KOBOI

aTpuOyTOBaHOCTI ¥ rpadiyHOI MapKOBAHOCTI IIUTATH, CTBEPKYIOUYH, [0 BOHA MOXKE
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OyTH TPUXOBAHOIO, IMIUIIKOBAaHOK Ta IHTETPOBAHOIO B TEKCT 0O€3 BKa3iBKM Ha
aBTOPCTBO i OYyIb-sKUX TEKCTOBUX MapkepiB [72, c¢. 173]. KameHeM crnoTukaHHsS €
Te, IO MPUXOBAaHA IHTErpailiss B TEKCT 3MiHIOE (YHKIIOHAIBHICTh LUTATH,
HaOmmpkaroun 1 g0 amosii. O.0O. JlaBpuHeHKo, Hampukian, Kiacudikye
HeaTpuOyTOBaHYy IHUTATY SIK ajli03110, HA3UBAIOYH ii IUTATHOIO (3 TpaHCHOPMAIIIEHO 1
0e3) [48, c. 6, 14]. X. B. [lerpuna nporoHye iMEHYBAaTH TaKy IUTATy aJFO3WBHOIO
[56, c. 178]. Cepen iHIIMX HaliMEHYBaHb MPUXOBAHOI IIUTATH 3yCTPIUAETHCS TAKOXK
«armikamis» [53, c. 54-57], «uenton» [264, c. 721]. IlimkpeciroeTbes TaKOXK
YCB1JIOMJICHE BBEJICHHS ITUTATH aBTOpOM [63, ¢. 52].

Cnig TakoXX pO3IJISIHYTH TakKWd KPUTEpi TUHONOrii nurtar sk ¢opmar
BIITBOPEHHS JICKCHUKO-CHHTAKCUYHOI CTPYKTYpH TEKCTy-IKepena. Ha mportuBary
IIUTAaTI 3 HE3MIHHOI CTPYKTYpOIO, PO3PI3HAIOTh TpaHchopMoBaHy IuTary [67,
c. 176-192; 38, c. 188-189], kBasinurary (cBizoMmo 3Mineny) [63, ¢.39-40], napadpas
[53]. Takox icHye mpOTHIEKHA TOYKa 30py, J¢ ¢opMalibHa TOTOXKHICTH €
HEeB1I'eMHUM 17eHTU(diKaTopoM 1uTaTH;, Hanpukiaa, O. b. Spema mnpomonye
BU3HAYATH IMTATy SK «TOYHE BIATBOPECHHS TEKCTY-OpUTIHANTY, BHpa3y YH
CJIOBOCITIOJIYYCHHSI, 10 3 SIBJISIETHCA B TEKCT1 B CYNPOBO/I1 TAPHUX PO3/IJIOBUX 3HAKIB
— Jarnok, 0e3 3MiHH (OPMaIBHOIO i 3MICTOBOTO IJIaHy BUpaKeHHs» [95, ¢. 23-24].
Ha mamry mymky, T€KCMKO-CEMaHTHYHA YM CHHTAKCMYHA BHUI03MiHA ITUTATH BHOCHUTH
y TEKCT €JIEMEHT I1HTEePTeKCTyallbHOi TpH, W0 TNPUMEHIIYE EKCIUIIMUTHICTh
JIAJIOTTYHOCTI ¥ Habnmkae 11 10 amo3ii. [{e cTtocyeTbes 1 HeOnmpUsIBHEHOI ITuTaTu 6€3
BKa3iBKM Ha JpKepeno U rpadiunux mapkepiB. Ak 3aznaugae I'. M. Crota, y 1mipomy
BUIMAJAKy HOMIHATHMBHA M OIliIHHA (DYHKII IUTATH BIATICHAIOTH ii Jiayorizariiny
¢GyHKIIiO HA ApyrHii TuiaH [72, c. 175].

Sxmo mpoaHamizyBaTH PIZHUINI0 MK PISHUMH TUIIAMH IUTAT Y KOHTEKCTI
akTuBallli (GpeiiMOBOro MaryBaHHA Ta MEHTaJbHOI OOpa3HOCTI, TO pI3HULS Oyne
3HAYHOI0. MapkoBaHa i HEeTpaHC(OPMOBaHA ITUTATa CIIPHUsE€ MUTTEBIN akTuBaiii D,
o0 € iIeHTUYHUM 10 T® 3a CTPYKTypHUM M 1A€MHO-TEMaTMYHUM HAlOBHEHHSIM,
MEHTaIbHUM o0OpazoMm. HemapkoBana mmrata He 3a0e3meuye MHUTTEBOI aKTHBaIlii

dbpeitMOBOTrO MamyBaHHS, SIKe, SKINO IUTaTa € BHUIO3MIHEHOIO, HE Oyje MOBHHM.
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HemapkoBana IO mMOBHICTIO 1HTErpyeTbcsi B TEKCT, IO CIPUYUHSE 3MIHU B
akTHBOBaHOMY [® I BiAMOBIIHOMY MEHTaJIbHOMY oOpasi. ToMmy, Ha Hally IyMKY,
JOUUTFHUM Oyzie 3apaxoByBaTu aTpuOyTOBaHi, MapkoBaHi i HemMoaudikosani 10 mo
IUTaT, a HeaTpUOYTOBaH1, HEMapKOBaH1 i BU03MIHEHI — JI0 ajmto31i. SIKio muraTa
JOCITIBHO BIATBOPIOE JIGKCMYHE HATIOBHEHHSI Ta CAHTAKCUYHY CTPYKTYPY JKEpela, TO
aktuBoBaHuil Heto Td Oynme imentuunuM 1o 1D B miaHi CTpykTypu (YUacCHHUKHU
CIIEHHU, Jii, pUCHU AISYIB TOIIO) ¥ MEHTaJIbHOTrO 0o0paszy. ToMmy uumamy, y cBiTI
JIHTBOKOTHITHBHOTO MIIXOMY, BU3HAYAEMO SK MOBHUHW BHCIHIB, II0 aKTUBYE IOBHE
aHayoriiine manyBaHHsl Mik [® 1 TD Ha OCHOBI CTPYKTYpHOI Ta 1JIeHHO-TEMATUYHOT
noaiOHocti. i aktuBaiii moBHOro ¢peiiMoBoro MamyBaHHs IO moBuHHA OyTH
HETpaHC(POPMOBAHOI, MAPKOBAHOIOI aTpUOyTOBAHOIO.

Konmeniiis iHTepTeKCcTyampHOro 3B 3Ky “‘Soft modelling”, 3ampornonoBana
T. Kapnenko-CekoyMm, monisirae B YacTKOBOMY AaHAaJOrIHHOMY MalyBaHHI MIiX
1HJIeKCaMH CKpUNTIB Ta ciieH, aktuBoBaHuX BT 1 LT, Ha ixeitHO-TeMaTHUYHOMY piBHI
(uepe3 «TOouKM TeMaTU4HOiI opradizamii») [170, c. 14-16]. Bonu Takox 30iraroTbcs Ha
CTPYKTYpPHOMY DIBHi, aJle¢ MEHIIOK MIpPOI0, HIK Yy <«KOPCTKIA MOJETI».
CriBBiiHECEHHS IIi€1 JIIHTBOKOTHITUBHOI Me(DiHIIT 13 yCTaJIeHUMH B KIIACUYHIN
napajaurmMi BU3HaUYCHHSIMU ajIto31i JO3BOJISE€ 3HAWTH MEBHI TOYKU JIOTUKY MK HUMHU.
AmIo3is TpaJuUIMHO XapaKTepU3YEThCS SK CTUIICTHYHA (irypa 4u XyJO0XKHBO-
CTWJIICTUYHUN TTPUHOM, 1110 MICTUTH HATSK, HESIBHE TIOCUJIAHHS Ha TIEBHE JIITepaTypHe
JUKEPENo, SBUIIE KYyJbTypH, ICTOPUYHHUNA (AKT TOILIO, SIKE PELUIIEHTH MaroTh
PO3KOyBaTH, ONMHPAIOYUCHh HA CBOK epyaullito Ta kommereHiito (P. Jlenmiranbme
[195, c. 6], I. B. Apuousa [3, c. 89], 1O. 1. Koranis [263, c. 57-58], M. B. Bopooiioa
[16, c¢.5], A. II. 3Barmitko [262, c¢. 38],0. O. CeniBanoBa [67, c.516],
A. B. Kam’ssnenp, T. €. Hekpstu [35, c. 26]). OxpiM IMIUTIIATHOCTI, CTPHIKHEBOIO
XapaKTEPUCTHKOIO aio3il € YacTKOBE BIATBOPECHHS MPOTOTEKCTY, SKE y HasSBHUX
BU3HAYCHHSX BIJJOOPaKEHO SIK, HAITPUKJIIA,«3aTIO3UYCHHS TTIEBHUX €JIEMEHTIB TEKCTY-
mkepena» [83, c¢. 128], «uactkoBe I1UTyBaHHS» [65], «dJacTKkOBe 3amOBHEHHS
CTpYKTypu BuXimgHOrOo (peiima» [42, c. 190-191]. Ille omuum ineHTUdIKATOPOM

amro3ii € 11 O1IbIIIa y3arajqbHEHICTh TOPIBHSIHO 3 IUTATOIO: allf031s € MOKJIMKAHHSIM HE
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TaK Ha KOHKPETHUN TEKCTOBUW YPHMBOK, SIK HAa MEBHY CHUTYallll0 MPOTOTEKCTY [68,
c.41] abo  M03aTEKCTOBY peajbHICTh. Y HAyKOBHUX BH3HAUCHHSIX ali03ii TaKOK
3HaXOJUMO Taki ii MapkKepH, sIK CTPYKTypHa a00 CceMaHTH4YHa TpaHchopmallis,
IHTCHIIIOHAIBHICTb, ABOILIAHOBICTH [56, c. 36, 43-44; 95, ¢. 24, 71, c. 41].

ANIo3ig TMpairoe Ha OCHOBI CHUIBHOTO MOTHBY, MPOOJEMH, i7ei, TeMU MIK
MOJTIE€F0, OMHCAHOI0 B TEKCTI, Ta IHIIOIO MOJI€I0, 3TaIaHOI0 Y IIbOMY KOHTEKCTI. Lls
MoAiOHICT HE € aOCOJIFOTHOI0, OOWJBI MOMII HE MalOTh MOBHOI CTPYKTYPHOI
Nmo1I0HOCTI, a TUIBKH KUTbKA CHUIBHUX pHUC (Y popMaIbHOMY i 3MICTOBOMY IUIaHAX),
3a SIKUMHU YUTa4l MOXKYTh BUSBUTH 1 YIi3HATH MOKJIMKAHHA. 3 OTJISAY Ha 1€, alk03il0,
y KOHTEKCT1 (ppeiMOBOi CEMAHTUKU U T€OpPli AMHAMIYHO1 1am’sITl, MO’KHA BU3HAYUTHU
K MOBHUI BHUCIIB, III0 AKTUBYE YACTKOBE aHajoriiiHe mManmyBaHHs MK [D 1 T Ha
OCHOBI CTPYKTYpHOi Ta 1JICHHO-TEeMAaTHYHOI MOMIOHOCTI. AUJI03is1 BHCTYIA€E
aKTUBATOPOM YCi€l BUXIJHOI CUTYallil, HA Ky BBOJAUTHCS MOKIMKaHHS, MPOQLIIOI0YN
TITBKM OJWH YW KUJIbKa i1 KOMIIOHEHTIB (HEMOBHE MarlyBaHHs). Ha mepenuii ruan
BUXOJUTh TUIbKUA TeBHA yacThuHa Td 3aBAsKU 3B’A3Ky MK CJIOTaMH, BIJIMOBITHO
YMOJKJIMBIIIOIOUYM aKTUBAII0 BCi€i BiAomoi 1H(popmarllii mpo curyaunio (00csar sKoi
3QJICKUTH BIJ] 1HAWBIAYabHUX 3HAHb 1 IOCBIY).

Mogens «BUIBHOT acomiamii» — “loose association” — 0a3yeTbcsi Ha
BUIBHOMY, Jy’K€ CIA0KOMY 3B’SI3Ky MIXK KOTHITUBHMMH CTpykTypamu. Iloai6HO 110
«IJTACTUYHOI MOJIEI» aFO3UBHOTO XapakTepy, ek 3B 530K, Ha nymKy T. Kapnenko-
CekoyM, € 3araJbHOTEMaTUYHUM 1 OyJy€ThCSl HA OCHOBI CIIUJIBHOI TOYKH OpraHi3arlii
nam’siti [170, ¢. 16-20]. KnacuuHi BU3HAUEHHS PEMIHICIICHIIIT K «BIATOMOHY OJHOTO
JiTepaTypHOTO TBOPY B iHIIOMY» [264, ¢. 576] €, Ha Hamy IyMKy, HalOUIbII
M1IX0KUMU TSI IPOBEACHHS Mapajesi 3 MOJISIUII0 «BUIBHOI acoliariiin.

Jliist Toro, o0 BUOYTyBaTH JIIHTBOKOTHITUBHY JMe(MIHIIII0 peMIHICIIEHITT, CITiT
3pO3yMITH TIEpPeAYMOBY akTuBallii ¢pelima-pkepena, ToOTO, IO € OCHOBOKO
MaryBaHHS: (opMaiibHA Ta/4u 17eHHO-TeMaTHYHa MOAIOHICTh. HasBHI BU3HAUYCHHS
pPEMIHICIeHIII] HaroJolyTh K Ha 1i CTPYKTYpHO-KOMITO3ULIWHIN, TaK 1 HA 11eHHO-
TeMaTUYHIA 4h 00pa3HO-CIOKETHIN CXOXKOCTI 3 MPOTOTEKCTOM. [ieitHo-TeMaThyHa

Ta/ab0 00pa3HO-CIOKETHA TOJIOHICTh MIK IHTEPTEKCTOM 1 TEKCTOM-IKEPEIOM
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IPOSBISAETHCS Y «BIIJIYHHI MOTHBIB, 00pasiB» [264, c¢. 370], enemeHTax, IO
HaraaymTh Mpo TrepoiB, Gaktu, moxii [67, c. 516]. BusBoM 3amo3uveHHs
dbopManbHUX MapaMeTpiB € «BIATBOpEHHs BiAoMoi (pazoBoi, [...] pUTMIUHO-
CHHTAKCHUYHOI CTPYKTYpH I1HIIOTO TBOPY» [3, ¢.357]; «momiOHICTh KOMIIO3HMIIIi,
CTHITICTUKH, Ppazeosorii» [264, c. 576]. Hemae ogHocTaliHOi AYMKH OO0 CBIIOMOT
Yl HECBIJOMOI I1HTerpamii pemiHicueHiii B TekcT; Hampukian, O. b. Spema
HAroJIONIye€ Ha MHMOBUIBHOMY, HCHaBMHUCHOMY i HeBioBuMomy [95, c¢. 23], a
JI. B.I'pex Ha cBiIOMOMY 1 HECBIZIOMOMY 3allO3MYEHHI €JIEMEHTIB IHIIOTO TEKCTY
[21].

3apyOikHI BYE€HI Ha MO3HAYEHHS PEMIHICIEHIli 3aCTOCOBYIOTh TEPMIH
“echo” (3 aHrI. «BIIYHHS», «BIATOMIH»), PO3MILIYIOYM WKOro Ha IIKal
IHTepTEKCTyaJIbHOT pedepeHIlii micis UTatd W amo3ii BiamosigHo [167, c. 52].
[Ikana BimoOpaskae pyX BiJl «eKCILUTIUTHOI 0 miACBiAoMoi pedepentii» [158,c. 23],
JIe€  PEMIHICICHI[ISI XapaKTepU3YEThCS HAWMEHIN OYEBUJIHUM  3B’SI3KOM 13
nporotekctoM. Ha nymky JIxk. ['omnanaepa, pedepeniiiiina mpupoja peMiHiCIeHIIi €
HEHAaBMHCHOIO, HecBioMoro [163, C. 64]. PemiHICIIEHIIII0O TaKOXX TPAKTYIOTh SK
MOKJIMKAHHS, SIKE HE BiJirpae Oe3mocepeHbOI POJIi B 1HTEpIpeTanii TEKCTy, M0
MICTUTh IHTepTEKCTyanbHUN enemeHT [236, C. 16]. Omxke, o0cobIUBICTIO
pPEMIHICLIEHIIII, Ha BIAMIHY BIJl ato3ii Ta I[UTaTH, € HEOOOB’SI3KOBa ii y4yacTb y
PO3KPUTTI 3MICTy TEKCTy, OUIBIIMN CTymiHb 1ii NPUXOBAHOCTI, WMOBIpHA
HEIHTEHIIAHICTh 11 BUKOPUCTAHHSI.

VY miacymKy, peminicueHyilo BU3HAYa€EMO SK MOBHHUM BHUCHIB, IO aKTHUBYE
BUTbHE (HAMOUIBII IMIUTIIMTHE) 4YacTKoBe MamyBaHHS MK [® 1 Td Ha ocHOBI
CTPYKTYpPHOI Ta/abo 1eiiHO-TeMaTUYHO1 MOAI0HOCTI. MarmyBaHHsI MOXe OyayBaTHCS
Ha OCHOBI KIJIPKOX CHIJTBHUX CTPYKTYPHHUX CJIOTIB (Tepoi, JIOKarii, Aii, pucH TepoiB
TOIIO0), cnenudiku KoHCTpyany (110 aKTyaldi3ye€TbCsi B CHUHTAaKCHYHIM MOOYIOBI
pedeHb). Y KOHTEKCTI Teopli JUHAMIYHOI mam’siTi MOKHa TOBOPUTH TIPO Te, IO
MDK(pEeHMOBEe MaIlyBaHHS BCTAHOBIIOETHCS Yepe3 I €IHAHICTh JO CHIJIBHOTO

MaKeTa opraHizailii mam’sTi abo TOUKH TEMAaTUYHOI OpTaHi3allii.
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Heycranenicte  miaxomiB 10  PO3YMIHHS  IHTEPTEKCTYaJbHOCTI,  SKY
pO3TIANA0Th Y BY3bKOMY W IIMPOKOMY KIIOYaX 1 PI3HOPIIHICTh KPUTEPIiB
BuokpemisieHHs1 1O (xapaktep MIDKTEKCTOBOrO 3B’s3Ky, (opma, 3MicT, (DyHKIIs,
00’eM, aBTOpPChbKa IHTEHINS, CTPYKTypa, pIBE€Hb TEKCTY, OIlIHKA, KOJ TOIIO)
3YMOBJIIOIOTh ICHYBAaHHS BEJIWKOI KUIBKOCTI Kimacudikamin. Jmga kiracuaHOi
napagurMi 1€ PI3HOMAHITTS € OYIKyBaHUM 1 MOTPIOHMM, OCKUIBKH PI3HI MIAXOIU
JA0Th 3MOTY JOCTIAWTH PIi3HI aCMEeKTH NPOOJEeMH, 3aCTOCYBATH PI3HI METOIU
TOCITIJKEHHS, pO3pOOUTH TEOpit0 Mepekiaay, Oepydan 3a OCHOBY OaraTOMaHITHICTh
MPOSIBY IHTEPTEKCTYaIbHOCTI.

JIo JIIHTBOKOTHITUBHOTO OayeHHS IHTEPTEKCTYalbHOCTI SIK KOTHITHBHOL
KaTeropii mnpumuikae posmupeHa Ttunoioris 10, mo BkiIo4yae yci  Gopmu
OTPUSABHEHHSI MIXKTEKCTOBUX 3B S3KIB, fKi, 3aJEKHO BIJI CTYNEHs Ta XapakTepy
HaOmkeHocTi 10 BT, akTUBYIOTH <GKOPCTKY», «IUIACTUYHY» MOJAENIl W MOJEIb
«BUIBHOI acorriamii» MamyBaHHs MDK 1D 1 T®. Jlng Hamoro 1ociipKeHHsS 00UpaEMo
Tplagy «UWTaTa — alo3id — PEMIHICHEHIIS», OCKUIbKM BOHA HAaWTOYHIIIE
perpe3eHTye Tpajalilo Bl MaKCUMaJIbHOTO /10 MIHIMQJIBHOTO  CTYIEHS
HaOMKEHOCTI MK ¢peiimamu. «KopcTkiiy Momeni BIANOBIIAE MIUTATa, 1110 aKTUBYE
noBHe aHanoriiHe manyBaHHS Mik [D 1 Td. «llmactuuna» Moaenb 1 «BUIbHA
acolfiaiisi» KOPEIOTh 3 allF031€10 Ta PEMIHICIEHIIIEI0, [0 aKTUBYIOTh YACTKOBE U
BUTbHE (HaiOUIbmI iMITTIIMTHE) ManmyBaHHS Mik (D 1 TD. ['oBopsuu npo MOHATTS
MPEEeEHTHOCTI, Y Halllil poOOTI MPUMHUKAEMO /10 3aX1IHOI JIHTBICTUYHOI TpaJIuIIii,
ne TpeneAeHTHI (EHOMEHM aHaMi3yIoTh uepe3 TMOHSATTS 1HTEPTEKCTYyaJIbHOCTI M

po3rIAaaroTh K amo3ii [29; 98].

1.4. IHTepTeKCTYAJBHICThH AK MEPeKJIAT03HABYA MPOOIeMa
He3Baxaroun Ha Te, IO IHTEPTEKCTYaJIbHICTh € OJHIEI0 3 HAMAKTYaJbHIIINUX
po0JIeM JIiTepaTypO3HaBCTBA, BOHA 3aJUIIAECThCS Ha mepudepii TOCTiKeHb y raimy3i
nepekyiago3HaBcTBa. llepeksag 1HTEPTEKCTYadbHOCTI BHBYAETHCS 3€OUIBLIOTO Y
CBITJIl KYJIbTYPOJIOTIYHUX YU CEMIOTHYHHUX CTpATErii abo K 3ralyeTbCsl Y KOHTEKCTI

MepeKIaay CTHIICTHYHHUX 3ac00iB, a MPUHAOMHU TEPEKIaly BUOKPEMITIOIOTHCS Ha
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OCHOBI  JIIHTBICTUYHOTO MiAXOAy. Y 3B’A3KY 3 PO3BUTKOM KOTHITUBHOIO
nepekiiago3HaBcTBa Ha od. XXI cT. 3’sBIsieThbes mopas OibIe mpailb, /e MepeKial
IHTEPTEKCTYaIbHOCT1 JOCIIHKYETHCS 3 MO3MIIIM KOTHITUBHOI JIHTBICTUKH. Po3rmsn
JIHTBOKOTHITUBHUX CTpaterid Ta mpuiiomiB nepexnany 1O y B3aemomii 3 1HIIMMH
1IX0JaM1 HEOOX1THUN 711 PO3IIMPEHHS TOPU30HTIB MEPEKIIATAIIbKIX TOCITIKEHb 1
CTUMYJTIOBAaHHS HOBUX HAYKOBHX ITOITYKiB.

Posrnmsan mepexnany TekctiB 3 IO B MUIOMIMHI PI3HMX JIHTBICTUYHHX 1
JITEpPaTypO3HABUMX JUCITUIUTIH 3AIMCHIOBABCS a00 SIK YacTWHA AWCEPTAIIMHOTO
nocmmkenns (JI. B. I'pex [21], O. M. Komunbna [43], JI. A. Borycnascbka [12],
O. B. lIzepa [26], H. A. ConysnoBa [69]) um monorpadii (II. X. Topom [81],
I'. B. leancoBa [27], A.b. Kam’suenp, T.€. Hexpsu [35]), abo OyB mpemmeToMm
HAYKOBHUX cTaTei 3 nepekiano3Hasctsa (B. b. IIpuxoasko [60], JI. B. Menbuuk [51],
I. 3.Binoyc, JI. M. Ikamok [11]).

XapakTepusylouu CTpaterii nmepekyiaay 1HTePTeKCTyalIbHOCTI, BUCHI 3a3BUYal
MPUMHUKAIOTh JIO OJIHI€T 3 JIBOX 3arajbHUX KYJIbTYPOJIOTIYHHX MepeKIaJalbKIuX
cTpateriii: nomectukanii (omomMamiHeHHs1) 1 ¢dopeHizamii (ouyxeHHs) (JI. Benyri
[248], T'. Bepmeep [250], C. bacuer [103; 104], A. Jledep [194], A. [Tomosuu [59],
I. E. Kimrokanos [38], M. JI. 'acmmapos [17] Ta iH.).

[Ipo AB1I «MakcuMmU» TeEpekiaay, OAHA 3 SIKUX JI03BOJISIE LUIBLOBIA KYJIbTYpi
«TPUBIIACHUTH» 1HO3EMHOTO aBTOpa, a IHIIA 3MYIIye aJanTyBaTUCh JIO
ocobimBocTeil iHIoi KyIsTypH, Brepire 3aropopus M.-B. Tere [193, . 39], a notim
®. IIneeepmaxep [Tam camo, C. 74]. JI. BeHyTi 03HAYHUB 110 AUXOTOMIIO TEPMiHAMH:
JIOMECTHKAIII€I0 BIH Ha3BaB «ETHOICHTPUYHY PEIYKIIII0» 1HIIOMOBHOTO TEKCTY IO
KyJapTypHUX MiHHOCTeH [IM, a dopeHizaiiio — «ETHOJIECBIAHTHUM THUCK» Ha I
IIHHOCTI 3 METOI0 (PIKCYBaHHSI MOBHOI Ta KYJbTYpPHOI «IHIIOCTI» TEKCTY-IDKepelna
[248, c. 20]. IlpuxuibHICTh 0 OJHIET 3 JBOX CTpaTerii BU3HAYAETHCS THUM, IO
BBAXKAETHCS JIOMIHAHTHUM: TPUPOJHICTE TEKCTY TEpeKiIaay Mg KyJIbTypHu-
perumieHTa 9u 30epeKeHHS «Iy»KOT0» CJIOBA JIJIs O3HAMOMIIEHHS IIIIbOBOI ayauTOpii

3 HIIOK KYJIBTYPOIO.
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OpnomartiiHeHHs iepeadayvae CrpsIMyBaHHS BEKTOPA MEePEKIAIabKO1 TisIIbHOCTI
Ha aJanTarlito TeKCTy-JKepena 10 MoTped HUIbOBOI KyJIbTYPH 3 METOI CKOPOUYEHHS
KyJIbTYPHOT JUCTAHIi, CTBOPEHHS «IUTAOCITEHOTO» TEKCTY, BIITBOPEHHS KOMILUICKCY
CXOXHUX acomiamiii Tomo. Jlo oJOMalIHEHHsS HaIlOHANBHO- W  KyJIbTYpPHO-
cnerudivaux 1O 3aknukae Y. Exo, peKOMEHIyIOUN 3aMIiHIOBATH iX HA TOKJIMKAHHS,
BJIACTHUBI PEIUMIEHTHIA KyJNbTYpi, IO MICTUTUMYTh CXOKI €MOTHBHO-aCOIIaTHUBHI
KoMmnoHeHTH [31, ¢. 261-265]. Skmo 3HaHb Nepekiiagaya HeJJOCTaTHRO, 100 BIIOBUTH
MOKJIMKAHHS Ta aganTyBaTH HOTO, TO BOHO a0O BTPATUThCSA, ab0 cTaHE 00’ €KTOM
TBOPYOTIO MOMIYKY «3Pa3KOBOT0» YUTaya.

P. JlenmiragesMe TakoX HE paJuTh 3J0BXKUBATU CTpaTeriero GopeHizarii (Ko
IO He € TpaHCKYJbTYpPHOIO), OCKIIBKHU 1€ MOKE MPU3BECTU JO0 BTPATU KYJIbTYpPHO-
cnerugiunux kouoTtamiit [195, c. 96-97]. Ha nymky pocnigHuii, mnepeaada
miHrBicTHYHOI opmu 1O il IrHOpYBaHHS KOHOTAaTUBHUX 1 MPAarMaTUYHUX 3HAYEHb
NPU3BOIMTD 70 KyJIbTypHHX Hepenon (cultural bumps) — cutyarniit, konu yuragi LT
HE PO3YMIIOTh IHTEPTEKCTYAIBHUX MOKIMKaHb TEKCTY JDKepea [Tam camo, ¢. 4, 197].
HaBiTh 107aTKOBE TOSICHEHHSI «4YyOTO CJIOBa» B OpHUTIHAJI, $K CTBEPIXKYE
I'. JlenucoBa, pyiHye «IiaJeKTHUHY Tpy opuriHamy» [27, c. 224]. Ha nymky
O. B. /I3epu, ctpaTerisi OJOMAIIHEHHS € Pe3yJIbTaTOM OCTEHCHUBHO-1H(EpEeHLIMHOI
KOMYHIKallii, 1[0 Ma€ Ha METI JOTPUMAaHHS IPUHIMIY PEJIEBAHTHOCTI B KOMYHIKAalIii;
dopeHizaiiist K IbOMY NpPHUHIMIY He BiamoBimae [24, c. 63-64]. Crparterito
JIOMECTHKAIli MOXHa MOTHBYBAaTH Oa)XaHHSM CTBOPHTH TEKCT TEpEeKIaay, SKHM
YUTATUMETHCS Ta CIIPUUMATUMETBCSI 3 TAKOIO XK JIETKICTIO, SIK 1 TEKCTH, 10 HAJIEKaTh
JI0 PELHUITNEHTHOTO KYJbTYpHOro IpocTtopy. OJIHAK TEHACHIS A0 ii IepeBakKaHHS
CTBOPIOE PH3UK 1JACHTHU(]IKALII TepeKiaay sSK HOBOIO TEKCTYy U HIBEIIOBAHHS
IHITOKYJIBTYPHOI crienudiku i atMochepu opuriHaiy.

[lepexonanuii npuxuiabHUK ¢openizauii JI. BeHyTi KpuTHKyBaB cTpaTerito
JIOMECTHKAIIIT Ta, TOBOPSIYU TMEPEOBCIM MPO aHTIIO-aMEPUKAHCHKUN PUHOK, BOAYaB y
HIi MOTHMBHM MEpPKaHTHIII3AIlli MepeKyiany, KyJIbTypHOI MapriHaJbHOCTI, IO POOUTH
NepeKIIajiaviB «HEBUJIMMUMM» M CTaBUTh 1X y HECHPUATIUBE cTaHoBuIe [248, C. 16-

17]. TloOiKXHO pO3MISIIAalOUM  IHTEPTEKCTYaJbHICTh B KOHTEKCTI MepeKiaay
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noetnyHux TBOpiB, I1. Hetomapk Takox Bimjmae mepeBary (QopeHizailii, Ha3uBarO4H
3aMiHy 1HO3EMHOTO €JIEMEHTa HaIllOHAJTHbHUM €KBIBAJICHTOM «IIOCTYIIKOIO» YUTadaM,
SKi caMi TIOBUHHI JOKJIACTH 3YCWIb JUIsl pO3yMiHHS 4ykoi KyneTypu [209, c. 164].
Crpateris ¢opeHizaiii, 0€3CyMHIBHO, Ma€ CBOi MepeBard, W0 MOJSTalTh Y
30epekeHHI caMOOYTHOCTI OpHUTIHATY, 3HAMOMCTBI YATA4YIB 3 OCOOJIMBOCTSIMH 1HIIOT
KYJIbTYpPHU, «BHIUMOCTI» MEpeKIagada i TBOpy-/xKepea.

HanmipHe BuKOpUCTaHHS OJHIET 13 CTpaTeri, OJHAK, HE € 3alOpPYKOIO
OaxkaHoro pe3yabTaty. OJOMaIIHEHHS MOKE 3aHAATO CIIPOCTUTHU TEKCT, a OUY>KEHHS
— 3aHAATO YCKIAAHUTH Horo, 301MHUBIIM HOTO acomiaTuBHE moJie. CloBalbKHii
TeopeTuk nepekianay A. IlonmoBud HalKpalluM MEPeKIaalbKUM PIIEHHSM BBa)Kae
OanmaHCyBaHHS MDK JBOMa TIONIOCAMH OJIOMAIIHEHHS Ta OYYKCHHsS, a camMe
BIJIHAXOJIPKEHHS «30JI0TOT CEpENIMHMY, SIKY BIH Ha3WBae «kpeodmizamieo» [59, c. 130-
131]. BupiBHIOBaHHS BIUIMBIB 000X KyJbTYp 1 HiAOIp MEpeKIalalbKUX TaKTHK Y
KOXXHOMY OKPEMOMY KOHTEKCTI BUJAETHCS HAWOUIBIN aJIeKBATHOIO CTPATETIEIO, IO
Jla€ TepeksagaueBl MOXKIMBICTh BapilOBaTH M MpUAMaTH HaleEKTUBHIII PIIICHHS
CTOCOBHO OJIMHUYHMX TMPHUKIAAIB, a HE Hazaral. Takoi JyMKHA JOTPUMYIOTHCS
T.€. Hekpsu 1a A. b. Kam’suenp, 3a3Havarouu, 1m0 QopeHizaiis TEeKCTy €
JIOPEYHOIO, JOMOKKM BOHa 30epirae HWoro KorepeHTHiCTh 1 crtwib [35, c¢. 13].
[IpuxunpHuero kKoMmmpomicHoi ctparerii € JI. B. I'pek, ska, IOCITIIKYyHOUH
IHTEPTEKCTYAJIbHICTh Y CBITJII MMOCTMOJIEPHICTCHKOI €CTETHKH, BOAYa€E MOIIBHICTD Y
30epeKeHH] MIKKYJIbTYPHOI «CMHCIIOBOI Hampyru», mo ctBoputh y LT Ttaki x
YMOBHU JIJII IMIOCTMOJICPHICTCHKOI I'PH 31 3HAYCHHSIMH M acoIliallisiMHu, SKi B TEKCTi-
mkepeni [21]. ieBicTh KOMITPOMICHOTO MiJXOy HAKJIaIa€ BEIUKY BIAMOBIAAIBHICTD
Ha TepeKsagayiB, KOTpPl MOBUHHI IIOpa3y 3Ba)KyBaTH BCl «3a» 1 «IPOTH», 100
nepesaTH IHTePTeKCTyadbH1 HATSIKUA OpUTIHATY, HE MPUMEHIIYIOUH iX 1 HE J10Ja0uu
iM BapTOCTI.

Topkarourich  TeMH  NEpEeKIIaalbKoOi  KOMIIETCHTHOCTI,  JIBOMOBHICTb,
JBOKYJIBTYPHICTh 1 TOBHOTA CHITMKJIONEIUYHUX 3HAHh € OCHOBHUMH BUMOTaMH IS
e(DeKTUBHOTO TEpeKJIajly IHTepTEeKCTyanbHOCTI. I[IpoTe HaBITH JIOCBiAYEHI

nepeKyaaadl CTUKAITHCS 3 TPYIHOIIAMH aJeKBaTHOI 1HTepmpeTanii Ta mepenadi



61

€MOTUBHO-ACOIIATUBHUX €JIEMEHTIB OpHUTiHATy. Y CBITJII TOCTMOJEPHICTCHKUX
KOHIICMIIA BIAKPUTOTO, HEIIHIMHOTO, TMOJIPOHIYHOTO TEKCTy, Il IpobJeMHu
HaOyBalOTh OCOOJIMBOI BaXXJIMBOCTI. SIKIIO TEKCT Ma€ 3AaTHICTh T'€HEPYyBaTH HOBI
3HAYCHHS Ta, BIATOBIIHO, IIOpa3y HOBI IHTEPHpETaIlii, TO KOXKEH MepeKiia MOKHa
BBKATH TMPOSBOM OJHIE] 3 MHOXHWHHU TOTCHIIIMHUX IHTEpIpeTalliii, mo 30iIHI0€e
VSABICHHS TIPO TIEPEKIaNanbKy MisUTbHICTH SK Taky. lloctae muTaHHA, 1O €
OpPIEHTHPOM ITiJI Yac Mepekyaanay, mo Tpeda 30epertu, a mo Mo)kHa BiAKUHYTH? B
OJIHIH 13 CBOIX JeKIii «[HTepmpeTallisi Ta MepeiHTepIpeTalis: CBIT, ICTOPisl, TEKCTHY,
VY. Exo 3arajioM MOroJKyeTbcs3 OE3KIHEUHICTIO 1HTEPHPETATUBHOTO MPOIECY W
HEMOJKJIUBICTIO BIAIIyKaTH OCTaTO4YHE, Halkpamie 3HadeHHs [137, . 151]. Ognak €
KpUTepli, 3a SIKUMU MOKHA 1J€HTU(IKYBaTH HEBAAJl I1HTEpHpeTraunii, HanpukiIas,
SKIIO TEKCTOBUW €JEMEHT BKa3y€ Ha HEBU3HAUEHY KUIBKICTh HECXOXKHX PEUeii;
HA/IaHE HOMY 3HAUECHHS HE BIUCYETHCS B 3arajiIbHUM KOHTEKCT; HOTO0 MOXHA
MOSICHUTH OUThIII €KOHOMHUMH 3aC00aMHM, aH1K MPOMOHYE KOHKPETHA 1HTEepIIpeTaIis
[Tam camo, c. 166]. Y. Exo Takox 3aKJIMKa€e MIyKaTH IHTEHIIIO TEKCTY, BIAaCHE, HOTO
«CEeMIOTUYHY CTpATEriio», SKy MOXHAa BHM3HAUYUTHU HAa OCHOBI TEKCTOBOI
KOTEPEHTHOCTI ¥ CTUJILOBUX OCOOJIMBOCTEH 1 KA MPOAYKYE «3PA3KOBOT0» YMTAaua HA
IPOTUBArY «3pa3koBOMY» aBTOpy [Tam camo, c. 180-182]. Taka moswuiis cTae Ha
3aBaal  aOcomroTu3alii  O€3KIHEYHOCTI W PIBHONPABHOCTI  IHTEpIpETAlliid,
HIBEJIIOBAaHHIO TPHUHIIUIIB JIOTIKUA, YPIBHIOBAHHIO YWTAYiB HE3aJEKHO BiJl IXHHOTO
IHTENEeKTyaJIbHOTO PiBHA. Omnuparoyuch Ha Take OauyeHHs Mpolecy 1HTepHpeTaii,
nepeKkIiaiadl MOBUHHI CTaBUTH Iepe]; COOO0K0 3aBAaHHS PO3MMGPYBAaTH I1HTCHIIIIO
TEKCTY ¥ 30epertu ii y TeKCTI epeKaay, OpIEHTYIOUUCH HA 3pa3KOBOT0 YMTaya.
Skio 1aeanbHU yUTay iCHY€E, TO SIK MiJJAITYBAaTHCh 10 Horo notped? Tyt
3HOBY ciija 3ragatu Y. Eko Ta HOTo KOHIIEMINIO MOABIHHOTO MPOYUTAHHS TEKCTY, B
KOHTEKCTI1 SIKOi BIH OIHUCYE «3Pa3KOBOro» (CEMIOTUYHOTO, ECTETUYHOIO0) 1 HaiBHOTO
(cemanTuuHoro) yntadiB. [loaBiiiHE MPOUYNUTAHHS TEKCTY, HEOOXITHE I PO3YMIHHS
IHTEPTEKCTyaJIbHOI 1pOHIi, Tiependayae YUTaHHS Ha JBOX PIBHSIX: YUTA4l MEPIIOTO
PIBHSL HE BJIOBIIOIOTH BCl€l MOBHOTH IHTEPTEKCTYaJbHUX HATSAKIB, Y TOM dYac SK

YUTayi IPyroro piBHA (3pa3koBi) NpUAMarOTh IHTEIEKTyalIbHUI BUKIKK [29]. 3 1bOT0
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BUILIMBAE, 1110 MEpeKIafayl cami MOBUHHI CTaTH TUMH 3Pa3KOBUMU YHMTAuyaMH, JIJIs
AKUX TEPEeKIaJatoTh; a MEPEeKIaJaroyd 1HTEPTEKCTyallbHI MOKIUKAHHS, MOJBIIHHO
3aKOJIyBaTH TEKCT-TIEPEKIaay, 00 YMOXIIMBUTH TOABIHHE MPOYUTAHHS TEKCTY U
IHTENEKTYaJIbHY TPY.

[Ipo mpoGnemy iHTepmpeTamii Ta ameKBaTHOI Tepeaadi IHTEPTEKCTyallbHUX
CMUCHTIB opuriHamy nume P. Jlenmmiraaeme, peKOMEHIyHOUHM TepeKiIagadam
MIPIOPUTE3YBATH OTPpeOU OTpUMYBadiB iH(pOpMAIIlli Ta BIAMOBIAHO A0 HUX MIA0UpPATH
nepekaaaamnsky crpareriro [195, €. 197], namararounch mepenaTy COIladbHO CTIHKI
3HAUCHHA (KOJICKTMBHI KOHOTAaIlli) 1HTEPTEKCTyalbHUX BKpAIICHb, BIJIKPUBAIOYU
mojie CyO0’€KTMBHUX acolliallii s 4uTambkoi ayawropii [ram camo, c. 36].
O. B. I3epa nepexkoHaHa y HEOOXITHOCTI 3a0€3MEUYEeHHsI JOCTAaTHbOI PEIECBAHTHOCTI
nepeKIIany 1 Juisl «HaiBHUX» YMTadiB, YATAIILKUI JOCBIJ AKX 3HaYHO 301THUTHCS 0e3
IPUMITOK 1 KOMeHTapiB [26, c. 17]. Lls mymMKa € BMOTHBOBAHOIO, 3BAXKAIOUN HA T€, IO
KUIBKICTh «CEMAaHTHUYHUX» YUTAdiB 3HAYHO TMEPEBUINYE KUTBKICTh «CEMIOTHUHUX.
3Bakalouu Ha HABEJICHI BUIIE3TaJaH1 1/1ei, 3 OrjIsiy Ha HEMOKJIMBICTh BIITBOPUTH B
NEepeKyaal BCI0O MHOXHMHY 3HAUY€Hb M acoulalii, sIKy MOXE TIE€HEpPYBAaTH TEKCT
OpHUTIHATY, METOIO MEepPeKIIaladiB B i/1eali cTae 30€peKeHHsI TUX IHTEPTEKCTyaTbHUX
HallapyBaHb, $KI BOHM MOXYTh BIJIIYKaTH B pOJI «3pa3KOBUX» YMTAUIB, 3
EKCIUTIIIUTHUM BIJITBOPEHHSM THUX «COILIIAIBbHO CTIMKUX» 3HaueHb 1O, 110 crpsiMmoBaHi
Ha IMIMPOKUM 3arall YUTAIBKOT Ay TUTOPIi.

JIJ1si BAOKpEMIIEHHS BJIaCHE MPUHOMIB MEPEKIaAy 1HTEPTEKCTYyalbHOCTI, BUEH]
HaWYacTiIle 3aCTOCOBYIOTH JIHTBICTUYHUHN MIAXIJ, aKIIEHTYIOUH Ha mepenadi popMu
[0. basyrounch Ha OJHUX TMPUHIIMIAX, BOHM BapilOIOTh TIIBKH 3a Ha3BaMU
(C. 1. Bnaxog, C. I1. ®nopiu [15, c. 202, 338-339], JI. C. Bapxynapos [6, c. 123-124],
I. C. Anmexceesa [1, c. 177-180], A. . Ulseiiuep [92, c. 97, 156-157, 196],
I'. B. [lenucona [27, c. 259-260], M. P. TkauiBcbka, O. B. Tuxonosceka [79, c. 253];
P. Jlenmiraneme [195], JI. B.I'pex [21], O. M. Komunpua [43], T. €. Hekpsy,
A. B. Kam’stnenp [35], M. O. Kpasnuoga [44], B.b. Ilpuxoasko [60], T. A. Kazakosa
[34], JI. B. Aunpetiko [2]):

—  TpaHCKpHIIIis / TpaHCHiTepallis 3 KOMEHTapeM 4u 0e3;
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—  MepeKyaj BHYTPIIHLO1 (DOPMU CIIOBA;

— miabip ekBiBaJeHTa 3 IMTOBaHOro Jkepena B IIM (3a yMOBH JOCTaTHBOIO
PIBHS BITI3HABAHOCTI);

—  mialip GyHKIIIOHATBFHOTO aHAJIOra;

—  JIOCIIIBHUH MEepeKiIa 3 KOMEHTapeM uu 0e3;

—  eKCIUTIKAaIIif;

— nepudpasa;

— KoMIeHcalis (30BHIIIHE MapKyBaHHs, BHYTPIIIHE MapKyBaHHsS (CTBOpPEHHS
CTUJILOBOTO KOHTPACTY JUIsl TMO3HAYEHHSI «YYXKOro» CJI0OBa), Pi3HI BUIU
TpaHchopmarliii ToI);

—  y3araJbHEHHS/yTOYHEHHS;

— 3amiga 1Hmoro 10;

—  OIyIICHHS.

BumienaBeneni miaxoau W BHOKpEMIJICHI B iX Mekax MNPUUOMH IIepeKIIany
IHTEPTEKCTYAJIbHOCTI HE JIOCHIJIKYIOTh KOTHITHUBHHI KOMITOHEHT NEPEeKIaJalbKoro
mporecy, a caMme Tmepefady KOHIENTYalbHHX CTPYKTYp, IO CTAaHOBISATH OCHOBY
TekcTyanbHo peanizoanux 10. A. Hoitbepr i I. IlIpiB ogHuMHU 3 MEpIIMX POOIIATH
crpoOy 1HTErpyBaTH KOTHITUBHMH acleKT y (QYHKIIOHAIbHE JTOCIIIKEHHS
nepexiany. Ha ixHIO QyMKy, BUKOPHUCTaHHS MOBHM € pE3yJIbTaTOM 3aCTOCYBaHHS
3HaHb, 110 30epiraeThCs B KOTHITMBHHUX CTPYKTypax, y cmiikyBanHi [208, c. 37].
[lepexnan, BIANOBIIHO, TMepeAdadyae MIKMOBHY KOMYHIKAIll0O MDK JBOMa
KyJIbTYPHUMHU CHIIBHOTAMH. 3 TOYKH 30py (PYHKI[IOHATBHOTO IiJIXOy, METOIO
nepeksazada € 3aJ0BOJICHHs 1H(popMaliiHUX MOTped IIbOBOI ayJuTOpii, AJIS SKOi
OpUTIHATBHUI TEKCT HEe OYB MOYATKOBO MPHU3HAYEHUN [TaM camo, . 41-42]; 3 Touku
30py JIHIBOKOTHITUBHOTO — Y3TO/KEHHS JIBOX KOHIENTYaJIbHHX CHCTEM Yepe3
YMOSKJIMBIICHHS aKTUBALIi I[IJIbOBUM TEKCTOM €JIEMEHTIB KOTHITUBHOI CTPYKTYPH, SIK1
HANOUIBII TOYHO BIAMNOBIIATUMYThH €IEMEHTaM KOTHITUBHOI CTPYKTYPH, aKTHUBOBAHOI
BUX1JIHUM TE€KCTOM (y TOCIIAHUKIB II€I0 CTPYKTYpOIO € (ppeiim) [Tam camo, c. 64]. YV

TaKUil crocid mepekiag MOKHAa KOMIUIEKCHO PO3TJISIATH K MPOLEC MEPEXOAy MIX
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JIBOMa KOHLENTYaJIbHUMU CUCTEMAMH, 3yMOBJICHUHN KyJIbTYPHUMHU i KOMYHIKaTUBHO-
parMaTUYHUMU YUHHUKAMH.

JIIHTBOKOTHITUBHMI KOMIIOHEHT aHaji3y MNPUCYTHIA B MEpPEeKIaJ03HaBUUX
JOCITIDKCHHSAX 1HTEPTEKCTYaATbHOCTI TaKUX 3apyODKHHUX M YKpaiHChKUX BYCHUX, SK
II. Ban T'eepmen [159], JI. XKXmmxuk [133], A. Poxo Jlone3 [219], C. PocbGap
[221],0.B. [I3epa [25], I.B. Tamenko [76], JI. A. borycmaBceka [12],
H. B. Kongparenko [42], JI. b. boiiko [13]. Ilpunnunu ¢peiiMoBOi CEMaHTHKH 0
nepekaay 010J1IIHHOTO IHTEPTEKCTY 3aCTOCOBYE yKpaiHchbka gociigauit O. B. JIzepa.
YyeHa BBOAUTH MOHATTA «0i0JeMU» Ha TO3HAUYCHHS O1071MHOI IHTEPTEKCTEMHU
aBTOPCHKOTO MOBJICHHS, 1110 BUKJIMKAE MEBHY 010J11iTHY CIIEHY Y CBIJJOMOCTI ajpecara,
i He HaOyna crarycy 0i0sei3ma (mpeleaeHTHOro crajoro 3Haka) [26, c. 7-17].
bibneMu 3ampomoHOBaHO aHami3yBaTH SK (pedMH, MO0 «MaloTh 3alOBHIOBATHUCS
CIIEHaMHM 1 MEHTaJbHUMH oOpazamMu 31 CBIIOMOCTI 4yWTayay, SKI Mepekiajad Mae
pekoHcTpytoBati [24, c. 63]. Crparerii (He#Tpanmizaiis, aaanTaifis, HaaMipHE
aKICHTYBaHHs) Ta MPUHOMHU Tepekiany Oibnemu (BIAMOBIAHUK 3 HAIIOHAJIBLHOTO
nepekiany  biOmii, kambka ~ OpuriHaly, Kallbka  MEpPeKIaay-MoCepeTHUKA,
1IIOMaTUYHAI/HE1JIOMaTUYHUN nepeKya 3 yTpaToro 010m1iHOT
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI,  CJIIOBHMKOBHI  BaplaHT) 3aJ€XUTh BIJ  CEMIOTUYHO-
KOTHITUBHOT'O CTaTycy 010eMH, 1 BHYTPIIIHbO TEKCTOBOI (PYyHKIIT Ta (YHKLUIHHOTO
Ty Tekcty [26, c. 17-18]. IlepeBaru AOCHTIKEHHS TMOJATAIOTh Yy 3alydeHHI
[ParMakoTHITUBHUX COLIOKYJbTYpPHHUX (T€Opii pEIeBAHTHOCTI, 1H(EPEeHLINHOI
MOJIeJIi MePeKIIaly, HaIlllOHATbHO-KYJIbTYPHUX OCOOJTUBOCTEH) Ta JIHIBOKOTHITUBHUX
(ppeitMoBOi CeMaHTHUKH) aCTIEKTIB.

Cxoxy crparerito 3actocoBye 3. XimyJ, AOCIIKYIOUM TEpeKiall airo3ii 3
apa0ChbKOi HA aHTNMCHKY. 3aCTOCOBYIOYH CIIEHOBO-(PEHMOBUH MiX1A A0 PO3YMIHHSA
anmo3ii (e ano3is po3IUIANAEThCA K MOKJIMKAHHS Ha CIEHY, IO aKTyall3yeThCs
¢bpetiMom [MOBHUM BHpa3oM]), TOCITIAHUK MOOIKHO aHATI3ye, HACKITBKH €(hEKTUBHO
BIJIMOBITHUN (peiiM aKTHBY€E BUXIAHY CIICHY. 3alpONOHOBAHI MPUHOMH TMEPEKIIATy

(OykBanmpHUM TepeKiaji, OMUCOBUU TEpeKsIa, I0JATKOBE IOSCHEHHS, YBEICHHS
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HOBUX TEKCTOBUX EJIEMEHTIB, 1110 CTBOPIOIOTH aJIFO3UBHUM €(PEeKT, OMYyIIEHHS ato3ii
tomo) [161, c. 564-583], oxHak, He MICTSTh JIHIBOKOTHITHBHOI CKJIAZ0BOI.

A. Poxo Jlome3 umocTpye 3acTocyBaHHS Teopii (peliMiB 10 TepexiIamy
KYJbTYPHUX €JIEMEHTIB 3 aHTJIIHChKOT MOBH Ha iCMAaHCHKY. JOCHIAHUIL HE BHILISIE
OKpEeMO CTpaTterii mepekyiamy, a po3polise THUTIONOTiI0 ¢peMiB  (Bi3yalbHUX,
CUTYyaIlliMHMNX,  TEKCTOBHUX, COIIAJbHUX, reorpadiuHux, MIKOCOOHCTICHUX,
IHCTUTYIIIHHUX), AKY ITOTIM 3aCTOCOBYE 0 IMepeKiamanbkoro anamisy [219, c. 318-
345]. 3okpema, TMOHATTS «IHCTUTYHIHHOTO» (peliMa BUKOPUCTOBYETHCS IS
pO3MIISIY TIEpeKiIaay aro3ii Ha OKpeMi acTieKTH OpuTaHChbkoi KynbTypu. Hanpukian,
aHaJI3YIOThCA MPUKIIAIA BIITBOPIOBAHOCTI/HEBIITBOPIOBAHOCTI BUXIJTHOTO (hperima y
3B’3Ky 3 TOYHOIO/HETOYHOIO IMepeaayeto MOBHOTO Bupa3y. HaBenene mocmimkeHHs
OUTBIIIOI0 MIPOI MPUMHUKAE JO JIHTBOKOTHITMBHUX, OCKIIBKH CIPSMOBYE (HOKYC
yBarl Ha KOTHITUBHMI acnekT nepekiany IO (akryanmizauiro ¢gppeimiB BHUXI1THOTO
TEKCTY), BIJIBOJAYM TMepefadl 30BHIMIHBOI (HOpPMHU  alto3ili  JAPYropsiiHy poOJib.
JlocnigHuIg OMUCy€e MPUUOMHU TIEPEeKiIaay, 3aCTOCOBaH] B MOJAAHUX HEIO MPUKIIAIAX,
OJIHAK, HE KJIacu(IKye X 1 HE J1a€ iM Ha3B.

B3ssBmu 3a ocHoBy THTONOTIIO (peitmiB A. Poxo Jlones, C. Pocbap 3actocoBye
il 17151 aHaANI3y MepeKIay napoii 3 aHrIiCchbKOoi MOBH (ppaHIly3bKoro. barato yBaru B
JOCTIKEHH] TPUAUICHO JEKCUYHOMY PIBHIO MOBH, a CaMe€ HEBAAJIOMY Mia0opy
exkBiBajieHTIB y [[M, 1m0 mnpuMeHinye TyMOp OpHUTiHAIbHOTO TekcTy. Camy
aKkTyam3auilo (peliMiB  pO3MIIAHYTO TUIBKM MOODKHO, HE TIOJaHO aHAJI3y
BIJITBOPEHHS CTPYKTYpHUX eneMeHTiB ¢peimiB. C. PocOap, sk 1 A. Poxo Jlomnes, He
BUOKPEMJTIOE JIIHTBOKOTHITUBHUX CTpaTeTiil MepeKiaay; BOHU 3raayrOThCs TUIbKU B
KOHTEKCT1 3arajbHOr0 MOPIBHSAHHS aHTIINACHKUX 1 ()paHIly3bKHX BapiaHTIB (3aMiHa
onHOTO BHIYy dpeitMa Ha 1HIIUH, 30epekeHHs (peiima, yTBOPEHHST HOBOTO (pperima,
mMoudikalis pperima, onyiieHHs Gpperima toio) [221, . 50-90].

[IpuHIIMTIA KOTHITMBHOI JIIHTBICTHKH [0 TEPEeKIaay I1HTEPTEKCTYalbHOCTI
3actocoBytoTh JI. A. BorycnaBceka, I'. B. Tamenko. JI. borycnaBceka posrisigae
BIJITBOPEHHS ajto3iil sIK ejeMeHTIB MOBHOI rpu B TBopax JI. Keposia B KOHTEKCTI

Teopii KOHIENTyalIbHOI 1HTEerpaiii. EneMeHTH JTIHrBOKOTHITUBHOTO aHANI3y, a caMe
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aHaJi3y aKTHUBaIlll 1HTErpaliiHOl MepeXi pealbHUX 1 (paHTa31WHUX MEHTAIBHUX
IIPOCTOPIB, YBOASATHCA B KOHTEKCTI akTyauli3aiii OJeHAY MEBHOI JIHTBICTHYHOIO
dopmoro. Yci 3ramaHi npuiioMH  Tepekiaay — amo3ii  (TpaHCKOIyBaHHS,
TOSICHIOBAJIbHUI KOMEHTAp, HaIliBKajbka TOIIO) aKI[CHTYIOTh TUIBKH Ha BiITBOPCHHI
MOBHHX 3HaKiB, a HE KOHIICTITyaJlbHOTO Matepiany [12, c¢. 112-119]. V mocnimkenHi
I'. Tamenko, HaBMakW, MepeBaXka€ KOTHITUBHUU aHami3 MepeKiany MpeleaeHTHUX
IMEH: aHaM3yEThCSA AKTHBAIlS KOHIENTYaJbHUX CTPYKTYp, MEHTAJIbHHX 00pa3iB,
acoLllaTUBHUX KOMIUIEKCIB, MEpexiJ Mk KOHIENTyalbHUMHU CBiTaMH. BuokxpemieHi
OpuUiioMH  TepeKyiaqy  TaKoK  BUCBITVIIOIOTH  PI3HI  BapiaHTH  Mepeaadl
KoHIlenTyaibHOro Mmatepiany (mpeuenente iMm’s (I1I) oO’exTuBye aHaJIOTIYHY
koHuentyanbHy cTpykTypy (KC) y Buximniii (BK) Ta minbosiit kynerypax (LIK); I1I
00’extuBye pizHi KC y BK ta IIK; pi3ni Il 06’extuBytots onny KC y BK ta LIK; I1I
He 00’ektuBye K KC, 06’ektuBoBany HuM y BK) [76, c. 37-56]. [docmimkeHHs
I'. Tammenko HaWOLIBII TPUMHUKAE JI0 JIHIBOKOTHITUBHUX, OCKUIBKA BUCHOBYE METY
nepeKIaay B MaKCHUMabHIN BIAMOBIIHOCTI MK KOHUENTYAJIbHUMH CTPYKTYpaMH,
aktuBoBanumu y BT 1 IIT.

JI. b. boiiko posrasigae npouec nepekiany 1O gk nepeHeceHHs] MPOTOTUIIOBUX
acolialmiii NpeUeIeHTIB B IHIIOKYJIbTYpHUM mpocTip. OCKUIBKH TNpeleaeHTHI
(eHomMeHu 30epiraroTbesl B KOTHITUBHIN 0a31 KOKHOI JIFOJAMHU Y BUTJISIII 1HBApIaHTIB,
nepekiacty [0 o3Hauae BUOKPEMHUTH HAWOUIBIN 3arayibHi (IPOTOTHUIIOBI), peJIeBaHTHI
CEMaHTHYHI ¥ mparMaTU4Hi acolliaiii, MoB’si3aHl 3 HEW, Ta BIAUIYKATH Ha iXHIH
OCHOBI aHAJIOT y IITKOBIN KyJIbTypi. TOOTO 32 OCHOBY OepeThCs MpoIlec aganTalii: y
TOMY BHUIIQJIKy, SKIIO €KBIBaJEHTHOro oOpa3y Yy IUIbOBIM KyJIbTypl HEMAE,
nepeKsazaad MoKe 3aMIHUTH MOT0 Ha 1HIIUMH MPOTOTUIIHUNA 00pa3, sIKIO BIH MICTUTh
CXOKHMI €eMOIIIHO-OIHHNH KoMIoHeHT [13, ¢. 54-56].

Sk miaCyMOK, JHTBOKOTHITUBHUM acleKT MNepeKiIaay 1HTEPTEKCTYalbHOCTI
BUCBITJICHM TUIBKM B OKPEMHX TMpalsix 3apyObKHMX 1 BITUM3HSHUX aBTOPIB.
KorniTuBHa JHTBICTHKAa MAa€ y CBOEMY apCEHalll pPeTeNbHO PO3pOoO0JeHI Teopii Ta
HampsiMu  (JIIHCBOKOHUENTOJIOTISl, KOTHITUBHA TpaMaTuka, (peliMoBa CeMaHTHKA,

TEOpisi KOHIENTYaJbHOI 1HTErpailii, Teopis KOHIENTyaJlbHOI MeTadopu Ta 1H.), SIKi
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HAJAl0Th  PO3TOPHYTUM  MOHATIHHO-KATEropiaJibHUW  amapar il  BHUBYEHHS
KOTHITUBHUX MEXaHI3MIB NEpeKIIay IHTEPTEKCTYalIbHOCTI, 30KpeMa TaKuX acCIIeKTIB,
K KOHIIETITyalli3allisi, KOHCTpyaJ, Bi3yami3allisi, yTBOPEHHs, CTPYKTypa, MOAH]IKaIlis
Ta B3a€EMO/JII MEHTAJIbHUX CTPYKTYp, KOTHITHUBHI MPOLECH, IO YMOMXJIUBIIOIOThH
IHTEpTEKCTYyalbH1 3B A3KU Ta MEPEKIIaJ] iX 1HIIOK MOBOIO TOIIIO.

[Tepexnag iHTEPTEKCTYATBHOCTI PO3TIIAIAETHCSA 3 TO3UINA KYJIBTYPOJIOTIUHUX
CTpaTerii  OJOMAIIHEHHS Ta  OYYXEHHS, JHHIBICTUYHOTO, CEMIOTHYHOIO,
(GYHKIIOHATFHOTO Ta JIHTBOKOTHITHBHOTO TiaxoxdiB. [lpuitomu mnepexmamy 10
(EKBIBaJICHTHHM, AaHAJIOTOBHUM, OIUCOBUM, KOMIIEHCAIIMHUN, IOSCHIOBAJIbLHUM,
TpaHcopMaIiiHUNA TOIO) BUAUISIOTHCS HAa OCHOBI (DOPMaILHOTO JIHTBICTUYHOTO
nigxony. OCKUIBKM Tepekiiaj, K 1 BUKOPHCTaHHS MOBU 3arajioM, € MOKJIMBUM
3aBJISIKM KOMIUIEKCY KOTHITUBHUX 1 KOMYHIKATUBHHUX 1M, 3YMOBJIEHUX II€BHHUM
CUTYaTHUBHUM 1 COILIIOKYJIbTYPHUM KOHTEKCTaMHU, Hale(EeKTHBHIIUM JJIs HOro
3MIMCHEHHS Ta aHali3y BUJAEThCS IHTErPOBAHE 3aCTOCYBAHHS 1HCTPYMEHTApIIO
KOTHITUBHO1 JIIHTBICTUKH, JIHTBOKYJIBTYPOJIOT1i, KOMYHIKATHUBHOI JIHTBICTHUKH.
3aiydeHHs 3100yTKIB p13HUX JUCLHUILIIH YMOXKJIMBUTH CHCTEMHE OaueHHs MepeKIIaay
IHTEPTEKCTYyaJIbHOCTI, @ KOTHITMBHA JIIHTBICTUKA PO3KPHE TakKl WOTO acCIeKTH, SIK
BIJITBOPEHHSI BUXIJHOI KOHUENTyali3alii Ta MEHTaJbHUX 00Opa3iB, MalmyBaHHS MIX
MEHTIBHUMHU CTPYKTYypaMu TOIIO, Ta J03BOJIUTH PO3POOUTH HOBI JIIHTBOKOTHITHBHI
MIPUMOMHU TIEPEKIIAY.

VY CBITIII JIIHTBOKOTHITUBHOTO MIJIX0ly THCTPYMEHTapii (pperiMOBOi CEMAaHTUKHU
BUJIAE€ThCSA C©(OEKTUBHUM JUISL JIOCTIDKEHHS KOTHITMBHOTO IIIACTY TIEpEeKIIay.
[lenTpanbpHe MOHATTS ¢peiimMa, 10 BUKOPUCTOBYETHCS HA TMO3HAYEHHS] KOTHITUBHOI
perpe3eHTallii cuTyalliif, Moxke OyTHM BHKOPHCTaHE SIK OCHOBa ISl JTOCIIIKCHHS

mpoliecy KOHIENTyali3alii i mepenadi MeHTaIbHOTO 00pasy.

1.5. JIiHrBOKOTHITHBHI aCIIEKTH MEPeKJIaxy
[Tepmri mocmipKeHHS 3 JIHTBOKOTHITHBHOI TPAHCISATOJIOTI MOYaIH 3’ SIBJISITUCS
B 90-X pp. MUHYJIOTO CTOITTS. Y HUX POOMIIMCS CIPOOU 3aCTOCYBATH TECOPETUUHHIMA

Ta METOAOJOTIYHUHN IHCTPYMEHTAPii KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH JI0 MEePEKII03HABUNX
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CTyHi¥, 1100 JOCTIAMTH KOTHITMBHI MEXaHI3MU TEepeKIiaay, MEHTaldbHI MPOIECH,
3aiH1 Yy BHOOpI NepeKJagallbKuX  CTpaTerii Ta NOPUHAOMIB, NPUYUHHU
MEPEeKIaAabKUX HEBIA4, pPOJb KYJIBTYPHOTO W 1HAMBIAYaIbHO-TICUXOJOTIYHOTO
dakTopiB Tomio. [IpUHIMIM KOTHITUBHOI HAyKh JIO0 TIpobJieM mMepeKasy
3actocoByioTh 3. Koewermn [173], E. TaGakobcka [241], H. Menmenoait [200],
C.Tanmsepcon [156], JIx. Crim [238], K. Illeduep [223], C. ®epuanmes [108],
E. MownTi [205], II. Kycmayn [179], I1. 3ikinrep [232], A. Poxo-Jlones, 1. [6apeue-
Antynbsao [220], B. JleBannoBcbka-Tomammk [196], T. A. Succen-®ecenko [94],
O. B. [Izepa [24], B.I'. Hikonoga [212], 1. C. Opnaosa [55], H. I. F'onybenko [19],
O. A. bypmakosa, H. I. Mapyrina [116] Ta iH.

Haii0a30BilIMM MPUHIUIIOM KOTHITUBHOT JIIHTBICTUKY € YSIBJIEHHS IPO MOBY SIK
HEB1JI’€EMHY YAaCTHHY KOTHIIII, K MPOIYKT KOTHITUBHOI AISUTBHOCTI JIFOAMHU Ta ii
comianbHOi B3aemonii [220, €. 11]. MeHTaybHI mporecH, Mo 3a0e3Me4yTh MOBHY
OpraHizaiiio Ta MOBJICHHEBY MISUIBHICTh, 32 MPUPOJOI0 € TaKUMH XK, SK 1 Ti, IIO
OepyTh y4acTh y BHKOHAHHI I1HIIMX KOTHITUBHUX ¢yHKUIA [126, €. 2]. 3Biacu
BUIUIMBAE, 110 MEHTAJbHA pENpe3eHTalllsi MOBHOI 1H(}opMalii € 1JEHTUYHOK 0
MEHTaJILHOI penpe3eHTallli yciei 1HIII01 MUCIEHHEBOT ISITBHOCTI, 8 TAKOX TE, 110 BCI
pPiBHI MOBHOI CHUCTEMHU MalOTh KOHLENTyaJbHYy OCHOBY Ta € HEPO3AUIbHUMH. Tomy
MIJX1J 10 BUBYEHHS MOBU TMOBUHEH OYyTH MDKIUCUUIUTIHAPHUM, 13 3ay4CHHSIM
JHTBICTUYHUX, TICUXOJIOTTYHUX, 30KpeMa HEUPOTICHUXOJIOTTYHHX, Ta THIIMX HAYKOBHUX
JOCITIJIKEeHD («KOTHITHBHE 3000B’s13aHHs») [138]. Take ysBiIeHHS MPO MOBY CyTTEBO
BIJIpI3HSIE KOTHITUBHY JIIHTBICTUKY BIiJl 1HIIUX JIHTBICTUYHUX HAmNpsIMiB, 30KpeMa
CTPYKTYpaJliCTChKOr0 OaueHHs ii sK aOCTpPaKTHOI CHCTEMH 3HaKiB. Y KOHTEKCTI
KOTHITUBHOTO TIEPEKJIaJIOZHABCTBA MDKIUCHUIUTIHAPHUM MiAXiA 10 BUBUYCHHS
nepeKsIaay J03BOJISIE TOCTIIUTH 1IeH TIPOIIeC 3 PI3HUX MapaMeTpiB.

KorniTvBHa JIIHTBICTHKA HaJla€ MEPEKIIAT03HABCTBY MOBHOIIIHHY TEOPETUKO-
METOIOJIOTIYHYy 0a3y IJisi OMUCY MEPEKIaay SK KOTHITUBHOTO IMPOIIECY, MOETHYIOUN
1HAMBIAYaTbHO-TICUXOJIOT1YHUHM, COLIOKYJIbTYpPHUN, KOMYHIKATUBHHM Ta 1HIII
daktopu. Ilepekmamay mnoBuHeH OyTH HE TUIBKM 3HaBIEM 000X MOB, a

MDKKYJIBTYPHUM 1 MDKKOHLETITYaJJbHUM — TOCEPEAHUKOM, L[00 JIHTBICTUYHO,
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KOTHITUBHO, KYJbTYpPHO ¥ KOMYHIKATMBHO NpPaBWJIBHO aJanTyBaTH TEKCT IS
I[IJIbOBOI ayAMTOPii, CUPAIOYNCh Ha CBOI 3HaHHA Ta gocsix [19, c. 91]. Ilepeknan
nepenbavae Habarato OUThIIMIA 0OCSIT POOOTH, aHDK TIEPEHECEHHS MOBHOTO
Marepiaily, a came: MpoIlleCyBaHHsI BUX1JHOT KOTHITHMBHOI 1H(OpMaIlii Ta CTBOPEHHS
Takux MOBHUX KOHCTpykiii B LT, sixki O akTuByBaqu ii HANMOBHINIO MipOIO.
[HTerpanist MOBH ¥ KOTHIIIIT TO3BOJISIE€ 3BEPHYTH yBary Ha Ti KOTHITHBHI IPOIECH, SIK1
3yYMOBJIIOIOTH BUOIp MepeKiiagaueM NEeBHUX MEepeKIaabKux CTpaTerii Ta mpuitoMis,
TOOTO AaKIEHTYEThCS TMpOLEC TMEepeKiany, a He TUIbKU KIHIEBUN pe3ybTart.
OpieHTallisi Ha MPOIEC, PI3HOACIIEKTHICTh, BpaxyBaHHS OCOOHMCTOCTI Mepekiiagayda
TOIIO 3YMOBIIOIOTh KOMIUIEKCHUI aHal3 MepeKyaay SK KOTHITUBHOI MOAi,
30arauyroud TpaJuliiiHE KHOro PO3YMIHHS SIK MIDKMOBHOTO NEpPEKOYyBaHHS,
CHPSAMOBAaHOTO Ha 30epeXeHHA (opMH M 3MICTY TEKCTYy-/Kepena 3a JIOIOMOIOIO
PI3HOTO POy MepeKIalalbKuX TpaHchopmarii.

BusnaueHHs1 mepekiiagy B paMKax JIIHTBOKOTHITMBHOTO MiAX0nay mependayae
OKpECJeHHsI TOHATh KOHLENTyamizauii Ta KoHcTpyanry. KoHnenrtyamizamieo €
MEHTAJIbHE TIpoIleCyBaHHsS 1H(OpMaIli, OMNOCEPEIKOBAHE UYYTTEBO-MOTOPHUM
JIOCBIZIOM 1 COIIaJbHOK 1HTEpaKIili€o (Teopis BTiUIeHoro mizHauus) [184, c. 4].
3HauYeHHS € KOHIIENTYyali3alli€lo, 10 aCOLIIETHCSA 3 IEBHUM MOBHUM BHPa30M [TaM
camo]. OCKUIbKM KOHLENTyami3alisd € 1HAWBIAyalbHUM JAUHAMIYHUM IPOLIECOM, TO
3HAUEHHS TaKOX PO3YMIETHCS, MEPI 3a BCE, SIK SBUIIE, IHIAUBIAYyaTbHE JJI KOKHOTO
MoBIls. [IeBHI eneMeHTH 3HAYeHHS € HEHTPAIbHUMH, 10 3aBXKIU aKTUBYIOTHCS ITiJT
yac BXXMBaHHS MOBHOTO BUpa3sy, Ta nepudepiiiHi — TUTbKH B MEBHUX KOHTEKCTaX
(eHIIMKJIONIEIMYHA KOHIIeMIis 3HadeHHs) [111, c. 71]. MoBHI OAWHHUIII HE € HOCIIMU
3HAY€Hb;, 3HAYCHHS (POPMYETHCA HA KOHLENTYyaJIbHOMY pPiBHI HAa OCHOBI MOBHOIO
KOHTEKCTy ¥ HeMoBHOro 3HauHs [188, c. 154-161]. Take inauBizyasi3oBaHe
PO3YMiHHSI 3HAuYCHHS 1ICHTU(IKYE BaXJIMBICTH OCOOM TMepekiajadya Ta HOro
KOTHITUBHHUX OCOOJMBOCTEH, TUM CaMHUM IOCTYJIIOIOUHM TMEpeKiaa SK <OKUBY», a HE
MEXaHIYHY Ji10, 110 BIIOYBAETHCS B PEKUMI «OHJIANHY.

3HaAuEHHS 3aJIeKUTh BiJ 0aratbox (akTopiB, SIKI € BU3HAYHUKAMH TOTO, SIK

BiIOyBa€eThCsl caMm Tmporiec mepeknany. P. JleHekep n0 mux (akTopiB BITHOCHUTH
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KOHIIENTyaJIbHUN cyOcTpaT ((oHOBI 3HaHHSA, (I3UYHUHN, COIlaIbHUM, MOBHHM
KOHTEKCTH), KOHCTpyall — «I00YI0BY CIICHW» (PI3HOMAHITTS CITIOCOO1B MEHTAJILHOTO
Bi0Opa)keHHS MEBHOI CUTYallii) Ta ysABY (110 Biirpa€ BayKJIUBY POJIb JIJISI PO3YMIHHS
MmeTadop, MOKIMKAHHSA Ha BUTaJaHi 4d BipTyanbHi 00’ektn) [184, c. 4; 198, c. 3].
Konctpyan sk cnoci0 MeHTanmpHOI «MMOOYJOBH  CLEHH»  OOYMOBIIIOETHCS
PIZHOMAHITTSIM KyJbTYpHUX MOJENEH, 3aCBOEHUX JIOJUHOIO 3 JWTHHCTBAa abo
BHBUYCHUX B PE3yJbTaTi O3HAMOMJICHHS 3 iHIIMMHU Kynbrypamu [123, €.205-206].
ToOGTo MOBI, 3aNeXHO BiA KYyJbTYpPHOI TNPUHAIEKHOCTI, 3aCTOCOBYIOTH pi3HI
MEHTaJbH1 00pa3u (pi3Hi COCOOM KOHCTpyally), 00 KOHIENTYalli3yBaTUTE X caMe
ABUIIE 4Yd NOJ10. KOHCTpYIOBaHHSA ¥ PO3YMIHHS IHIIMX KOHUENTYyaJIbHHX CHCTEM
YMOJKJIUBITIOETCS CHUIBHOIO JJIA BCIX JIFOAEH 3JaTHICTIO 0 KOHLENTyam3auii i
00pa3HOTr0 MHUCJICHHS SK KOMIIOHCHTIB 3arajbHOi KOTHITUBHOI misutbHOCTI. [Ipo 11€,
30kpema, nucaB JIx. Jlakodd: «BCi MOBII 37aTHI A0 KOHIIENTyasi3allii Ta MarOTh
CHITbHUM  0a30BHM  [(Di310I0TIYHKN] JIOCBiA, HE3BaKAlOUW HA PIZHUIIO B
KOHIICITYaIbHUX cucTeMax MoB»[183, ¢. 311-312].

VYHiBepcaibHa 31aTHICTh 10 KOTHITUBHOI A1SUTBHOCTI, 3HAYHA POJIb BI3yaJIbHOTO
COPUMHATTS 1 OOpoOKM ¥ TMpoayKyBaHHS iHQopMalii, BIAMIHHOCTI MIXK
KOHLENITYaJIbHUMHU CUCTEMaMHU PI3HUX MOB 3YMOBJIIOIOTh HEOOXIHICTh JTOCHII>KEHHS
nepeKIialy Kpi3b MpU3My JIIHIBOKOTHITUBHOTO MiaxoAy. Bizyamizalist Ta 1uHamMigHa
npupoaa KOHIENTyali3alli Crpusie AUHAMIYHOCTI MPOIeCy MepeKiaay, 1o 3ailoe
akThBalio 1H(opMmamii, i mnpolecyBaHHsS dYepe3 KOTHILIK Nepekiagaya 3a
JIOTIOMOT'OI0 OTiepalliii KOHCTpyary, TepEeHeCeHHs ii B 1HIITY KOHIENTyaJIbHy CUCTEMY.
BuByaroun poOOTY KOTHITMBHHX MEXaHI3MIB, MOXKHa TOSCHUTH (yHIAMEHTAJIbHI
NPUYMHHU NTePEKIaJallbKUX PIIeHb 1 HEBAAY.

JIisi TOsICHEHHST HEBHIAJIOro BUOOPY B TOMY UM IHINIOMY BHUMIAAKY TiJ dYac
NEepeKIay 3aCTOCOBYIOTHCS TOHSTTS «KOTHITUBHOTO CTHIIIO», «KOHIENTYaJbHOTO
3CyBY», «(yHKIiOHAIBHOI (pikcoBaHOCTI». [Ipobnemu mepexinaaHOCTI TpaaMIIiTHO
EKCIUTIKYIOTh BIIMIHHUMH OCOOJIMBOCTSIMH JIGKCHYHHUX 1 TPAMaTUYHUX CHCTEM 000X
MOB 4YM HENPaBUJIBHUM pO3MM(PYBaHHSAM aBTOPCHKUX IHTEHIIH. OJHAK SAKIIO

PO3IIIAIaTH TIEPEKIIal K MepexXia BiJl OJIHIET KOHIENTYaIbHOI CUCTEMH JIO 1HIIOI, TO
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BIZIMIHHOCTI MDK HHUMH € JDKEPEJIOM OCHOBHUX TPYIHONIB s mepekiany. Ls
KOMILIEKCHA Mpo0JIeMa, 1110 MOEAHYE 1HANBITyaTbHO-KOTHITUBHUHN, COIIIOKYIBTYPHHM
Ta KOMYHIKQaTUBHUY KOMIIOHEHT, MAa€ Ha3BY «KOHIICTITYaAIbHOTO 3CyBY» — YMOBHOTO
TpaHchepy MK KoHIentyaabHuMu cucreMamu [93; 202, c.906; 200, c. 486;].
JIx. Jlakodd 3a3Hauae, o mepexiagadi MOKYTh IMOJO0JIATH 11, 3MOJICTIOBABIIH 1HIITY
KOHIICTITYJIbHY CHCTEMY Ha OCHOBI 3arajlbHOi CXOKOCTi (Di3WYHOTO JOCBIAY W
KOrHITUBHMX 31aTHocted [183, ¢. 311-312]. Ile, ogHak, HE € JICTKUM 3aBIaHHSIM,
0CO0JIMBO TIif] Yacy mepekiany komiunoro; Ha nymky B. I'. Hikonosoi, f. B. boiiko i
FO. O. CaBiHoi, IHKOTPYEHTHICTb SIK «IOPYIICHHS YCTAICHUX JIOTTYHUX, TOHITTEBUX,
OHTOJIOTIYHUX 1 HIHHICHUX HOPM», € KOTHITUBHOIO OCHOBOIO CTBOPEHHSI KOMIYHOIO 1,
BiJIIOBITHO, TIPUYMHOIO 3HAYHUX TIepeKIanabkux TpyaHoiis [212, ¢. 93-95]. Orxe,
BJaJMil BUOIp MOBHHMX 3ac00iB TiJ 4Yac TMEpeKiaay 3aJieKUTh BiJl YCIHIIIHOTO
MOJICTIOBaHHS 1HILIOTO CIMOCO0Y KOHIENTyati3alii AIMCHOCTI, 1[0 BUMAarae, y CBOIO
4yepry, BUCOKOTO PIBHS IHIIIOMOBHO1 COIIOKYJIETYPHOI KOMIIETEHTHOCTI TIepeKiaaaya.

«KonnenrtyansHuii 3cyB», Ha AyMKy H. Mennen6iit, TArHe 3a co0010 4acoBy
npoOsieMy, TOOTO BHUMarae OUIbIIE Yacy JUisl ajamnTaiii 10, HaMpuKIaa, 1HIIOL
KOHIIETITYaJIbHOI MeTa)OpPUYHOI CHUCTEMH, IO MICTUTh MalyBaHHS MK 1HIIAMU
BUXIIHUIMU ¥ 1UIbOBUMHU  JoMeHamu. OKpiM TOro, BHHHUKAae Mpodiema
«pyHKIIOHANBHOI (PIKCOBAHOCTD» — (pikcalli HAa KOHLENTyaldbHIH cHCTEMI PiAHOI
MOBHU ¥ THUMYACOBOI HE3JJATHOCTI «IIEPEMKHYTUCHY» 1 MIIITyKATH MOTPIOHUN BapiaHT
nepeknany [200, c. 487-488]. Lli npobaemMu eKCILTIKYFOTh MOTHBAILIIIO TTij] 4ac BUOOPY
CTparterii Ta MpuioMy MepeKiIaay ¥ 4ac, 3aTpadyeHul Ha iXHIO peai3alliio: CTpaTeris
dopenizaiii (Hanmpukiaa, 30€pPeKEHHS KyJIbTYpPHO MOTHBOBAHOTO MEHTAJILHOTO
oOpazy opuriHajgy B TMepeKyiajal) MoTpedyBaTUME MEHIIE KOTHITUBHUX 3YCHJIb 1
YacOBHUX 3aTpar, aHK CTpaTeris JOMecTUKarlii (amanTailii BUXITHOTO MEHTAJIBHOTO
o0pa3zy /0 KyJbTYpHUX HOPM IUIBOBOI ayauTopii). Take mepexiagaibke pilleHHS
MOXKe OyTH JIeTHIMM ISl TIepeKiajada i TUIOBIMIUM JJIi YUTAIbKOI ayJIuTOopii,
OJIHAaK, MOK€ CIIPHUYMHUTH 3HAYHUHN 3CYB TEKCTY MEPEKIIaay 3a IKAJIOK KOTHITUBHOT

€KBIBAJICHTHOCTI.
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KynbTypHO-cienugiyHuil KOMIOHEHT, OJIHaK, MOXe OYyTH 3HEXTyBaHUU 3a
BUOOPOM TiepeKsiajiada BIAMOBIAHO 0 CBOIX KOTHITUBHMX MEXaHI3MIB 1 CTPYKTYp, a
TaKOXX 1HAMBIAYyaJIbHUX CHOCO0IB IXHBOTO 3acTocyBaHHs, 1m0 3. KoBeuem Ha3uBae
«KOTHITUBHUM ctuiaem» [174, c. 246-258]. IlepconanbHuii KOTHITUBHHHA CTHJIb €
BOXIMBAM (PaKTOPOM BHOOPY CTparerii mepexiamy. BiIMiHHOCTI KOTHITMBHHX
CTWJIIB  YCKJIAQIHIOIOTh MOXJIMBICTh TEpeA0ayuTH YU  TOSICHUTHU  OKpeMi
nepeKIIaialbKi pilieHHS.

OxpiM COLIOKYNbTYPHHUX H 1HAMBIAyalbHUX (DAaKTOPIB, YTBOPEHHS 3HAUYCHHS
(koHIIENTyali3allisi) TaKOXX BEJIMKOIO MIpPOI0  JIETEPMIHYETHCS  CUTYaTUBHUM
KOHTEKCTOM 1 MOBHMM KOJIOM, Ha yoMmy HaroiomyioTs b. JleBannoBcrka-Tomanmk
[196, c. 2], P. Jlenekep [190, c. 3-5]. Boun HakiIamaroTh 0OMEXKCHHS Ha CEJICKIIIIO
orepariii KOHCTpyaly, IO BHKOPUCTOBYIOThCA M KoHUenrtyamsamii. Koxxen
MOBJICHHEBUM aKT mependadae HOBY KOHIIENTYyali3allil0 3HAYEHHsS, fKa, 3 OJHOTO
OOKy, BU3HAYAEThCS YK€ 3aCBOEHUMHU CIIOCOOAMHU KOHCTpyaily, a 3 1HILIOTO OOKYy —
BIAKpUTA /0 MNOTEHLUINHO HOBMX MOXJIMBOCTEW MOOYJOB CLIEHM 3aBISKU CBOid
muHamivHOoCTi [196, C. 3]. Kepyrounce mum TBepmkeHHsM, b. JleBanmoBcbka-
Tomammk po3yMie TiJ TEPEeKIAIOM «IEPEKOHIIENTyali3allil0 OPUTTHAIBHOTO
MOBIJIOMJICHHSI, BUpaxeHoro 3acobamu [[M» [Tam camo]. 3Baxkaroud Ha HUBKY
daktopiB (mapamerpu KoHcTpyanmy LM, koHTekcT, cyO’€KTHMBHI HpedepeHiiii),
nepeKsaaadl 3MyIIeHI «IePeKOHIENTYali30ByBaTH» KOHIIETITyali3allilo OpUTiHAIY
BIJIOBIJTHO 70 TOTPEO PEIUMIEHTIB, TOOTO CTBOPIOBATH ii 3aHOBO 3a JOMOMOTOIO
3ac001B, 3aMPONOHOBAHKX 1HIIOK KOHIENTYaIbHOI0 CUCTEMOIO.

JlinrBokorHITUBHA  Je(diHIiSA Tepekiaay, 3alporoHOBaHA  MOJILCHKOIO
JTOCTITHUIICI0, POOUTH aKIIEHT Ha MOTpedax PEIUIIEHTIB, BIAMOBIIHO MO SKHUX
nepeKyiagayamM Cliij miaoupaTt crnocid nepekiaay. Sk 3ragyBanocs B MONEPEIHbOMY
NIAPO3/1I, HaWKpallMM pIIIEHHSM BBaXXa€MO OallaHCyBaHHA MIXK CTpaTerisiMu
nomecTtukaiii Ta  ¢dopenizamii  (Momudikaiii UM 30€peKEHHS  BUXIAHOI
KOHIIETITyauTi3allli) B KOHTEKCTI KOXXHOTO OKpemoro Bumajaky. llepexmamau, sk
KOHLENITyaJIbHUI MeiaTop, MpUiMae pilIeHHs, SKa CTPaTeris Ta NPUioM MepeKIary

HaWKpale TmepenaBaTuMe sApoBl ¥ mepudepiiiHi (BUSABICHI MepeKiagadammu)
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€JIEeMEHTH 3HAY€HHsS BHXIJIHOTO TOBIAOMJIEHHS A UIIbOBOI KylnbTypu. Take
OadeHHs TEepeKaay € 1HAUBIIyadi30BaHUM, OCKIJIBKH OIIHIOE SIKICTh MEpeKIaTy
CTOCOBHO KOKHOTO OKPEMOTO BHUIIAAKy W KOHKPETHUX PINICHbh TepeKiIaaada
BIJIMOBITHO /10 HU3KU (PaKTOPIB.

YCminmHiCTh pe3ybTaTy MepeKiiany, 0TKe, 3aJIeKUTh BiJl BAAIOTO MiTX0Ty 10
pO3B’si3aHHSl MPOOJIEeM Ha KOTHITHBHOMY PiBHI, IIO peai3yeTbcs B MiHIMI3aLii
PO30ODKHOCTEM MK KOHIIENTyaJIbHUMH, a BIATaK 1 MOBHUMH KapTUHAMHU CBITY
YYaCHHKIB KOMYHiKarlii. KoMreHcarist po301:KHOCTEH 3aJIe)KUTh BiJl TAKMX YNHHUKIB:

1) CrymeHs KOHIENTYaJIbHOTO 3CYBY MK KOHIENTYAJIbHUMH CHCTEMaMH
MOBU OpUTIHANY i nepekyiany. Yum OLIbIIMi BIACOTOK acUMETPli, TUM OljIbIlIe Yacy
Oyle 3aTpayeHO Ha NPOLECYBaHHA BUXIJAHOI 1H(pOpMalii, 1 TUM Baxuye Oyne
YHUKHYTH CMHUCIIOBUX ¥ OOpa3HO-acolliaTUBHUX HEBIAMOBITHOCTEH Ta MpPOTaJMH B
TEKCTI MepeKIIany.

2) PiBHS KOMIIETEHTHOCTI Tepekiagada (JK YJaCHHUKAa MIDKKYJIbTYPHOI
KOMYHIKaIlii) B IHIIOMOBHOMY HAIllOHAJILHOMY KYJIbTYpHOMY Tmpoctopi. TyT ciin
3rajlaTd 171e10 Mpo POJib CBIAOMOCTI K «CMHCJIOBOTO (PiabTpay: JIOJUHA CIpUiiMae
BCE T€, IO CITIBBIJIHOCUTHCS 3 1 KOTHITUBHUMHU IIa0JOHAMH, a T€, IO JUCOHYE 3
HUMH, — TPOXOAUTh HeycBigomieHo [94, c. 67]. Io6 posmi3HaTH, CIIOBHA
3pO3yMITH ¥ 3MOJEIIOBATH BepOali30BaHUI B TEKCTI OpUTiHATY KOHUENTYaJIbHHUMA
KOHTEHT, TIEpeKJIaadi MOBUHHI MaTH HE TUTBKHM CHIIUKJIONICIUMYHI 3HaHHS, aje i OyTH
no0pe 00I13HAaHUMHU 3 ICTOPI€I0, CYCHIIBHO-TIOMITUYHUM >KUTTAM, KYyJbTYpOK Ta
MEHTAJBHICTIO HOCIIB MOBHM, 3 SKOI BOHM TepekiafaroTh. OpieHTalis B
IHIIOKYJIBTYPHOMY ~ TIPOCTOPI € MOXJIMBOIO  3aBASKA HAsSBHOCTI  CHUIBHHUX
ncuxo(i310JI0TITYHUX MEXaH13MIB Mi3HABAJIBLHOI JISJTBHOCTI.

3) OOcsary KOTHITMBHHX PECYpCiB IMepekiagada, HEOOXIMHUX Ui SKiCHOT
pobotu. OKpiM MIKKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI, mpodeciiiHa mnepekiiaganbka
TUSTBHICTB, 6€3 CYMHIBY, Tiepen0ayae BOJIOIIHHS BUCOKUM piBHEM (paxoBOi, MOBHOT,
KOMYHIKaTUBHOI Ta 1HIIMX BUIIB KoMmeTeHTHOcTel. [IpodecionaniaM gocaraeTbes
MOCTYMOBO, 3a YMOB JIOBTOi HAIOJEMNIMBOI MPAKTUKH, 1 TOJATae y IiABUILCHIN

3JIaTHOCTI pO3Mi3HABaTU M €(PEKTUBHO PO3B’S3yBAaTU MPOOJIEMH I/ Yac MepeKIasy
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[231, c. 129; 228, c. 1998]. B. Binc Ha3uBae Taki OOOB’SI3KOBI XapaKTEPHUCTHUKH
npodeciiiHoro apceHany Iepekiagava, sK [epeKiajalbka YCBIJOMIICHICTD,
KpPEaTHBHICTb, IHTYIIIS Ta Pi3HI BUIU PEICBAaHTHOTO 3HaHH: [256, €. 89-97].

4) JlexomyBaHHs TeEpeKJIagadyeM MParMaTHYHOTO MOTEHI[iAly BHXIJIHOTO
tekcty. Ha nymky O. IlBeiiniepa, mepekiagaibka €KBIBAJICHTHICTh 3 TOYKH 30PY
IparMaTHKW JOCSATA€TbCA 3a JOMOMOTOI0 TaKMX KpOKiB: 1) aHami3z (yHKIIHHUX
rapaMeTpiB TEKCTy OpHTiHANY; 2) BU3HAYEHHS, Ha il OCHOB1, HOTO0 KOMYHIKaTHUBHOT
iaTentiii; 3) ctBopeHHs B [T komyHIKaTUBHOTO €(eKTy, BIAMOBIIHOTO MO IIi€i
inTenii [92, c¢. 147]. OcrtanHe 3aBAaHHA € BIAHOCHHM, 3BaXKarO4M, Ha YHHHUKH
MIATEKCTY W CUTyaTUBHOTO KOHTEKCTY. [1lo cToCyeThes M03aMOBHOTO KOHTEKCTY, TO
CIPUUHATTS TEKCTY NEpeKIialaueM Mae BIAMOBIIATH IHTEpIpeTallii Ti€i 00’ €KTUBHOI
peanbHOCTI, Ky moaae aBrop [100, ¢.69]. Illo * 10 miATeKCTy, TO IMILTIKATHBHICTh
TEKCTY OpUTiHaIly U mepeknany, Ha n1yMKy I'. B. UepHoBa, moBrHHA OyTH CYMICHOIO:
IMIUTIKATUBHI 3MICTH, 110 BHIUTMBAIOTh 3 000X TEKCTIB, MalOTh MEPECIKATUCS, a TaM,
JIc BOHHM HE TIepECiKarThCs, He TIOBUHHO OyTH cynepedanBocTi [89, c. 2].

5) Xapaktepy BiZMIHHOCTEH MiX 1HJAHMBITyaJbHUMH KOTHITHBHUMHU CTHJISIMHU
aBTOpa W mepekiagaya. 3aliMaroyuch TEPeKIanallbKo MisSUIBHICTIO, TepeKiaaadi
CTUKAIOThCS 3 MPOOJIEMOIO «IIUIAIITYBAHHS M1J YHIKaJbHUNA KOTHITUBHMMA CTHUJIb
nopa3dy  1HIIOrO  aBTopa. Big  34aTHOCTI  MOBHOIIHHO  OCMUCIHUTH U
MEPEKOHIENTYalI3yBaTH CBOEPITHY «MEHTAIbHY PEANbHICTBY», CTBOPEHY aBTOPOM,
3aJIEKUTh CTYIMIHb TOTOXXHOCTI MEHTaJbHOI OOpa3HOCTI, 3aKJIaJeHOI B TEKCTI
nepeKiaaay, Ta Ti€l, 10 aKTUBYEThCA Y CBIJIOMOCTI peuuIieHTa iHpopMalrii.
CxiamHicTh 3a0€3MEUYeHHs BHCOKOTO pIBHS TMOAIOHOCTI TMOJSITa€ B ICHYBaHHI
1HMBIIyaJIbHOTO MEHTAJIBHOTO JOCBIJly, OCHOBY SIKOTO CKJIaJal0Th MEHTaJbHI
CTPYKTYPH, IO «BUOYIOBYIOTHCS, HAKOMHYYIOTHCS 1 BUIO3MIHIOIOTBCS B XOJIi
B3a€MO/Iii cy0’€KTa 3 MPEAMETHUM CBITOM, CBITOM 1HIIUX JIFOJAEH 1 CBITOM JIFOJCHKOL
KynbTypHu B nitomy» [88, c. 95]. Came B mux cTpykrypax ((pperimax, KOHIENTaX Ta
1H.) 3aKJIaJeHl TICUXOJIOTIYHI YCTAaHOBKM W 3HAHHS JIOAMHU TIPO COIaIbHI |
HaIllOHAJIBHO-KYJIbTYPHI HOPMH, I[IHHOCTI, CTE€pPEOTHIIH, OOpa3u TOIIO. 3aBASKU

1HUBITyaTi30BAHOMY TIPOIIECY KOHIENTyami3amii Ii KOMIUIEKCTI CTPYKTypU Ha
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MOMEHT aKTHBallli HAJAIOTh PECYPCH ISl YTBOPEHHSI MEHTAIbHUX pernpe3eHTaIlii —
Cy0’€KTUBHUX «MHCJIICHHEBHUX 00pa3iB Ti€l YM 1HIIOT KOHKPETHOI MOJIi, III0 MOXKYTh
3MIHIOBATHCS 3aJIe)KHO BiJ] 3MIHM CHUTYyaIlii Ta 1HTEICKTyaJIbHUX 3yCHJIb CyO’ €KTa»
[Tam camo, c¢. 98]. ImmuBimyaqbHM MEHTAJBLHUM JOCBiJ JETEPMIHYE CIIOCIO
noOyZ0BM W KOHTEHT MEHTAJIBLHOTO 00pa3y, a OTXKe Iepes MepekiagadeM IOCTae
3aBJaHHS 3PO3YMITH YHIKQJIbHY aBTOPCHKY KOHIENTYaJIi3allil0 Ta BIIHAWTH B MOBI
nepekyialy Taki MOBHI 3acobu, ski O 3a0e3Meunin BUPAKEHHS MaKCHUMAaIbHO
TOTOKHOTO 3MICTY Y MaKCUMaJIbHO KOMITEHCYBaJIN pO301>KHOCTI.

OxpecneHHs TIHTBOKOTHITUBHUX aCMEKTIB MEPEKIaay 3HAXOAUTh CBOE JIOTTUHE
NPOJOBXKEHHS B PO3POOIl KOTHITUBHOI MOJENl TMepeKyaay, HEOOXITHOT s
BUTIPAITIOBAHHS METOJWKH TIEpPeKIaay W TepeKIadanbKoro aHaiizy. BaxauBum
aTpuOyTOM KOTHITMBHOI MOJIENIl € aKIICHTYBaHHS MPOMIKHOIO €Taly — eTary
NPUIHATTS pIlIeHb, IO BiAOYBa€TbCA IEpE] €TarloM CHHTE3y, BJACHE peai3anli
3anymy mnepeknanada. Came Ha I[bOMY €Taml MOKHA 3HAWTH TOSICHEHHS BHOODPY
nepeKsajgadyeM Tiel 9 1HIIOI MepeKIafabKoi cTpaTerii uu npuitomy. HesBaxkarouu
Ha Te, 0 (PYHKIIOHYBAaHHS JIIOJICHKOI CBIJJOMOCTI € JOCI 3araJikoro Jjisi HAyKOBIIIB,
3aCTOCYBaHHS METOMIB EKCINEPUMEHTAIbHOI TICHUXOJIOTIi, TICUXOJIHTBICTUKH W
KOTHITUBHOI TICUXOJIOT1l JO3BOJIMJIM PO3rajaTd TIEBHI CEKPETH POOOTH MO3KY
nepekiiaziada. AHali3 mpolecy Nepekyiaay 3 MOIJISiAY KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKHU M
ncuXomHrBicTuky 3aiicHioBanu B. Binc [256], I1. Kycmayn [179], I1. 3ikinarep [232],
A. ®epeiipa, [Ix. [Isitep [144], C. 3acekin [257], B. demenpka [130] Ta iH.

JleTanpHU ONUC KOTHITUBHOI MoJieii niepekiany noaae I1. 3ikinrep, 6epyuu 3a
OCHOBY HAayKOBI1 pe3yJbTaTu y cdepl cuMyIsiiiHol ceManTuku. [lepmum erarom €
aKTyajizallis IepekiajadeM 3HAaueHHs, BepOali30BaHOTO B TEKCTI MEpeKiany, Y
dopmi MeHTaJbHOI CHUMYJIALIi, IO BHKOHYE poib tertium comparationis.
ABTOMATUYHOIO (HECBIJJOMOIO) PEAKIII€I0 Ha YTBOPEHHSI MEHTAJbHOI CUMYJIAIII €
aKTUBAIlISl TUX €JIEMEHTIB MEHTAJIbHOTO JIEKCUKOHY, SIKI MOTEHIIHHO MOy O OyTu
MIX0KUMU [ 11 onucy (npyruid etam). Lls aBTOMaTyHa reHepariisi mepepruBaeThCs
CBIJIOMHM BTpPYyYaHHSM TIepeKiiajlaya B TMpolec, II0 Mependadae g0AaTKOBI

yaco3aTpaTHI MHUCIICHHEBI omneparlii (MPUHHATTS PIIICHHS 1010 BUOOPY CTpaTerii Ta



76

npuitomy). I[Iponec NpUHATTS pillleHHs, HA AYMKY HayKOBLIS, MOJISITa€ B yTBOPEHHI
MOX1AHOT MEHTAJIBHOI CUMYJIALII — MPOEKIT MaOyYTHHOTO KOTHITUBHOTO €(EKTYy
nepeKsialy Ha PELUIIE€HTIB — fKa TMOPIBHIOETHCS 3 TOMEPEAHBOI0 33 KpUTEpiEM
KOTHITUBHOI €KBIBAJICHTHOCTI. YeTBepTHM e€TalioM € BJacHe 00 €KTHBAIlis
MEHTaJbHOI CHUMYJIAIII MOTepeHb0 OOpaHMMH MOBHHMH 3acobamm [232, c. 222-
226]. BapricHumu igessmMu 11i€l Mojiei € 6aueHHS KOTHITUBHOI €KBIBAJICHTHOCTI SIK
OIIIHHOTO KPUTEPI€IO, 110 BIUIMBAE Ha (hiHATBHE PIIICHHS MepeKiiaiada moa0 BUuoopy
MOBHHMX 3aco0iB TiJ Yac KOTHITUBHOTO IMpOIIECY MOPIBHSIHHS ABOX MEHTaJIbHHUX
CUMYJIAIIN, a TakoX caMm (aKT MEHTAJIbHOTO TependauyeHHs KOHIENTyami3allii
MaiOyTHIX YUTaYiB TEKCTY. [7€10 Mpo MEHTaIbHY «Mamy» — MeHTaabHui oopas LT,
Ha Ky OINHUPAETHCSA MEpeKIafad IMiJ 4ac NPUUHATTA PIIIEHHS, TaKOXK PO3pOoOIsiu
JIx. T'onmce [164], T'. I'vowir [166].

Hemio cxoxxy yotupueranny mozaeinb npononye I1. Kycmayn: 1) npuroryBanus
(anauni3 TeKCTy); 2) KpucTaizaiis (reHepaiis 1 BIAKUIaHHS TepIIuX HeBAAIUX 1/1eH,
MOIIYK ONTUMAJIHUX pillleHb); 3) uUIoMiHalis (poboTta Haa MpodIEeMaTUYHUMU
enemeHTamu); 4) ominka [179]. IlpeacraBneHHs I1i€i MOAeNi B pPaHHIX Mparsx
HAYKOBIIA Ma€ y3arajlbHEHUN XapakTep; 3 Mi3HIMINUX WOTO HaIpalfoBaHb 3p03yMLiJIo,
110 KJIFOYOBUM KOTHITHBHUM TPOIIECOM ITiJl Yac Mepekiaay € Bizyamisallis Ta podoTa
31 CUEHaMH, aKTUBOBaHMMH (peiiMamu. Skimo TyT ¢(peliM BUCTyHae TEKCTOBUM
€JIEMEHTOM, 1110 aKTUBYE ClieHy, To ['. . €HueBa npomnoHye Taky Moelb, je hpeim
BBAXKAE€THCSI MEHTAIBHOIO CTPYKTYpOIO. VY ii 1HTeprpeTalli nepmuii eramn nepeadoaydae
PO3YyMIHHSI Ta OCMUCJICHE CIPUUHATTS BUXITHOTO TEKCTY; MICIs 4YOro, Ha OCHOBI
MOPIBHSIHHS YTBOPEHUX (HpEHMIB TEKCTy OpPHUTIHAIY ¥ CcriBBiIHOCHUX ¢peiimiB 1M,
3MIMCHIOETHCSL BUOIp cTpaTerii mepekiiaay; 3aBepllajibHUM €TaroM € BepOaizallis
TEeKCTy 3acobamu MoBHU mepekiany [32, c. 45-50]. Yci Tpu mpencrtaBieHl MoOJei
nepeKsIaay € TMHaAMIYHUMHU 32 MPUPOJIOI0, OCKUIBKU XapaKTEPU3YIOThCS OPI1EHTALIEI0
Ha caM MPOIIeC MepeKIaay Ta Horo KOTHITHBHI MEXaHI3MH, a TAKOK Ha TIEPeKIIaiavuiB
Ta iXHI MHUCJCHHEBI Tpoliecu. BBaxaemo, 1m0 MOJenb, sIKa 3a1F0€ KOHIIEMIIIO
MEHTaJbHUX CHUMYJISLINA, € HAOUIbII YITKO MPOMHCAHOI0, OCKUIBKH MPOMOHYE

THY4YKY ACTAJIbHY CXCMY UM IMMOSACHCHHS IMMPOUCCY MCPCKIIaay 3a JOIIOMOTOXO IMOHATH
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«BI3yasizaii», «MEHTaJbHOI CHUMYJIALID», «KOTHITUBHOTO €(EeKTYy», «KOTHITUBHOL
€KBIBaJICHTHOCT1», «KMEHTAJIbHOT'O MIPOTHO3YBAHHSD.

VY miacymKy, nepexkiad y HamoMy JTOCHIKEHHI PO3IISIAEMO SIK TIPOIIEC
nepeHeceHHs1 GpperiMoOBOro MamyBaHHsS Ta 3T€HEPOBAHOI Ha MOr0 OCHOBI MEHTAJIBHOI
oOpa3HOCTI 3 OJHI€] KOHIIENTYaJdhbHOI CHCTEMH B IHINY 3a JOIMOMOTOI0 MOBHHX
3aco0iB. Bin 3amitoe Taki emanu: 1) aBTOMaTHUHy aKTHBAIio (peiiMoBoro
MaIryBaHHS ¥ MEHTAJIBHOTO 00pa3y; 2) TeHepalilo BIAMOBIIHUX €JIEMEHTIB
MEHTAJIBHOTO JIEKCUKOHY; 3) ompalfoBanHs iH(opmMallii Ta MpUHHATTS PIIIEHHS 1010
npuiiomy Tmiepekiiany; 4) TPOEKIi0 MaiOyTHHOTO KOTHITUBHOTO €(eKTy Ha
PELUIIEHTIB W OLIHKY LJIBOBOI MEHTAJbHOI CUMYJIALII 32 KPUTEPIEM KOTHITUBHOI
€KBIBaJIEHTHOCTI; 5) 00’ €KTUBALIIF0 MEHTAIBHOI CUMYJISL1T MOBHUMH 3aCO0aMHU.

Kopotko po3risiHyBIu 0a30Bi JIHIBOKOTHITUBHI ACTIEKTH MEpPEKIIaTy, poOuMo
BHCHOBOK TIPO OYEBMJHI TepeBard KOTHITUBHOTO TMEPEKIaJ03HABCTBA HAal
TpaauiiitnuMm. TpanuiiitHa Teopis, TMPECKPUIITUBHA 3a CBOEK MPHUPOJOIO,
nepeadayae ICHYBaHHS MEBHUX MEXaHIYHUX MPUHOMIB €KBIBAJIEHTHOTO MEpPEeKIany,
BOauae B 0coOl MepeKkiiajiaya «IepeKoJOByBaya» MOBHHUX €JIEMEHTIB. Y IUIONIMHI
JIHTBOKOTHITUBHOTO MIAXOAY JO TEpeKiIaay pojb Tepekianada HaOyBae OiIbIIOi
BAXKJIMBOCTIL: OepeThCcsl 10 yBaru creuudika Horo KOrHIUli, 3HaAHb 1 JOCBIAY SIK
IpeICcTaBHUKAa TIEBHOTO COIIOKYJIBTYpHOTO cepenoBuia. I[lpomec mnepeknamy
IHIUBIIyaTi3y€ThCsl Ta PO3IMISIAETHCA SK Pe3yJbTaT KOTHITUBHOI isUTBHOCTI
nepekiiajiadya, CIOpsIMOBaHY Ha TMPOIECYBaHHS, OOpoOKy U mepepoOKy BUXITHOT
KOHIIENTYaJIbHOT 1H(oOpMaIli g ii ycmimmHOl pelentii MUILOBOK ayJIUTOPIEO.
®dokyc yBaru TyT 3MIIIYEThCS Ha KOTHITUBHI aCTEKTH Mepediry mporecy nepexiamy,
MiJT 4Yac SKOTO BIiAOYBAE€ThCA IHTEPAKIIST MDK KOHIENTYyaJIbHUMU CTPYKTYpaMH
BiJITpaBHUKA (aBTOpA, MOBIIS) Ta OTpUMyBaua (4uTadva, ciiyxada) iHopmariii gepes
KOTHIIII0 MeJiiaTopa (Tepekiiaaaya).

3 ormsAy Ha 1€, BapTO PO3TIISIHYTH TOYKH TMEPETHUHY TEpeKIago3HaBCTBA I
bpeitMOBOT CEeMaHTHKHU Ta MepeBary i€l B3aeMOJIii 171s JocikeHHs nepeknany [0 3

TOYKHU 30pY JIIHI'BOKOTHITUBHOTO T1IX0TY.
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1.5.1. @peiimosa cemanmuka i nepeknad. llouarts «dpeiimay y pi3HUX HOTO
TpaKTyBaHHAX (SK KOMOiHAIlli CEMaHTUYHUX POJIEH KOMXKHOTO OKPEMOIO JI€CIIOBA,
«CHCTEMH MOBHOTO BHOOpPY», OPTaHI30BaHUX KOTHITUBHUX CTPYKTYp, IO (HOPMYIOTH
Hallle 3HAaHHS MPO CBIT TOIIO) aKTMBHO 3aCTOCOBYEThHCS OaraTrbmMa HAyKOBISMH SIK
e(eKTUBHUIN THCTPYMEHT sl €KCILTIKAIII] POIIeCy MepeKady.

M. Banepem 1 M. Cren-I'opuOi onucyroTh mepeksiang sSK MpoIec MmodyIoBU
1HIMBITYalIbHUX CIIEH («BI3yaJIbHUX 00pa3iB») Ha OCHOBI ()peiiMiB BUX1THOTO TEKCTY
(MOBHUX BHCJIOBIB) 1 BiHaXO/DKeHHS Miaxoxkux ¢peimie y LT mns ix‘HbOI
penpesenTartii [246, c. 184-202]. Lo ixero po3pobisiu I'.Bepmeep 1 I'. Bitre, koTpi
JOJIATKOBO HAroJOLIyBaIM Ha CHEHU(PIYHUX OCOOIMBOCTIX CUEH 1 PperiMiB 3aJI€KHO
BiJl KOHTEKCTY, 1HJIMBIIyaIbHOTO 3HaHHS Ta nocBiny [252]; a motim I1. Kycmayir, mo
pO3MIIsiIaB MEpeKIia]] sIK Bizyalli3allilo CIIEHH Ha OCHOBI BUXiJAHOro (peiima Ta ii
aKkTyami3alilo B IUIOBOMY (peiimi, sSikuil mpoduUItoe NMEBHY YAaCTHHY CLEHH (TJia)
[179, c. 382]. V Takiii iHTepnpeTarii ¢ppeliM BXXUBAEThCS HA MO3HAYCHHS MOBHOTO
BUpa3y, 10 aKTHBYE Bi3yaJlbHUI o0Opa3 MEBHOI cUTyallli, Ky Tpeba BIATBOPUTH B
nepeKiiaii 3a AOIMOMOrol0 HUIbOBOro ¢peiiMa. Y mpansdx IHIIUX JOCHIIHHUKIB CYTh
[[OTO TBEP/DKEHHS 3arajioM 3aJMIIA€TbCS HE3MIHHOIO; 3MIHIOIOTHCS TEPMIHU Ha
MO3HAYEHHS MOBHUX 1 MCHTAJIBHUX CTPYKTYP.

Hanpuknan, A. Hoit6epr i I. Ilpis 3anosuunnun gedininiro «dpeiimMay sk
KOTHITUBHOI CTPYKTYpH W BH3HAYalM 3aBJaHHS NEpeKiajada B «IEepPeBIATBOPEHHI»
peai3oBaHOTO B TEKCTI «3HAHHA», MPEACTABICHOro (peiiMaMu BUXIIHOI MOBH, Y
IIM [208, c. 61]. Lli mipkyBauHs mi3Hime posmupuia A. Poxo Jlones, onucyroun
MepeKag SK «IPOEKIo»  (GpermMiB  BUXITHOTO TEKCTY 3a  JOIMOMOTOIO
iHCcTpyMeHTapito [IM, 3a yMoBHM, IO IJIbOBA KOHUENTyaJlbHa 1H(OpMaIis
MaKCHMaJIbHO BiamoBimae BuxigHid [219, c. 315]. Omke, He3BaxawuW Ha
HEYHI(IKOBAHICTh  TEPMIHOJNOTIT Yy  IUIOMMHI  «ppeiiMoBa CeMaHTUKa —
TPaAHCJISITOJIOTISHY, BC1 3alPOMOHOBAHI MOJIENl MEePEeKIIaay HAroJomylOTh Ha TBOPUIM
JTISTIBHOCTI TIEpPEeKIagayiB 1 Ha IXHIH poill SK TBOPYMX MEAIaTOpiB MiX JBOMA
KOHLENITYaJIbHUMH CUCTEMaMH, 5IKi, 00poOisitoun ¢ppeiiMoBy iH(MOpMAIil0 BUX1AHOI

MOBH 32 JOTIOMOTOI0 CBOTO KOTHITMBHOTO amaparty, nepeHocsth ii B [IM. Ilix gac
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NepeKIaalbKoro aHaizy, 30KpeMa, yBara 3MIIIy€eTbCs 3 pe3yJbTaTy Ha MPOIEC, 1I0
Jla€ 3MOTY B3ATU JO yBaru 3HaHHS, JOCBIJ, €THIYHY W KYJbTYpHY MPUHAJIEKHICTS,
1HAMBIyalbHI TICHUXOJOTIYHI OCOOJMBOCTI TEpeKJIagadiB, IO BIUIMBAIOTh Ha
OPUMHATTS pillleHb B mpolieci mnepekiany. [lpunnunu ¢peiiMoBoi ceMaHTHKUA 10
JOCTIDKEHHST TIEpPeKIIay TaKoX 3acTOCOBYIOTH Taki HaykoBii, sk JI. Tammi [243],
. Cio6iu[233], B. Xaiipynin [87], A. beprompai, P. Uimman [107], T'. boac [110],
O. B. [Izepa [26], O. Uyino, T. Topent [132] Ta iH.

[arerpanito QpeiiMOBOi CEMaHTHKM B TMEpPEKIaJalbKy MapajurMy MOXKHA
OOTpyHTYBaTH pe3yJbTaTaMHu JOCIHIKEHb 3 KOTHITUBHOI mcuxoJorii. ®peiiMoBHit
HIOX11 A0 TEepeKiIany y3roJKyeTbCsl 3 MEBHUMHU ACIEKTaMU TEOPii KOHEKTHBI3MY i
Teopiero auHaMiyHOi mam’saTi P. Illenka. OOunBi Teopii MOSICHIOIOTh YTBOPEHHS
3HAYCHHS 5K JIOKAJIbHUNA TUHAMIYHHUM MpoIieC, 110 JIEKUTh B OCHOBI HAIIOI 3JaTHOCTI
pPO3yMITH, I1HTEpIpPETYBaTH, NPOJAYKYyBaTH W mependadatu iHPopmaliro. Xoua
CTPYKTYpH pernpe3eHTallli 3HaHHS B X TEopiax pi3Hi (Mojeni 00pobku iHdopmartii
B Teopii koHekTuBi3My [202] i ckpuIITH, CIICHH, icTOpil B TEOPIii AMHAMIYHOT 1am’Ti
[225]), ix po3rismaroTh SK B3a€MOIOB’s3aHI OJWHUIl, OpraHi3oBaHI B JUHAMIYHY
cucTeMy. 3HAYCHHSI YTBOPIOETHCS B PE3yJIbTaTi MapayiesIbHOT aKTUBAIll] 3B S3KIB MIXK
1H(pOpMAaIITHUMU OJUHULSAMH (KOHEKTHBI3M) UM MDXK 1HAEKCAMU CKPUIITIB U 1CTOPIM
(Teopiss AuHaMiYHOI mam’4Ti). [nero mpo AMHAMIYHY MPUPOY TBOPEHHS 3HAUEHHS,
3allpONOHOBAHY LKMMHU JIBOMa IMIAXOAaMH, MOXHA 3aCTOCYBaTH [0 MOSICHEHHS
TBOPYOTO MPOLIECY NEPEKIIAy B PEKUMI «OHIANH», TaK camMo K 1 MOHSITTS (peiMiB
(M. Miucekuii [204]); cuen, ckpunris, ictopiit (P. Llenk [224; 225]); cumynsropis,
cumystsnin ta ppeiimis (JI. bapcany [99]); mentansuux moneneit (. Jxouncon-Jlepa
[168]) — nmns imrocTpanii MEHTAIFHUX Bi3yallbHUX PEMpPE3CHTAIlil peaJbHuX 1
riMOTETUYHUX CUTYAIlii.

MeHTtaiibH1 00pa3u € Ay’Ke BaXJIUBUMU JUIsl TIepekiiaiada, 0CoOJUBO SIKIIO iX
pO3rsAaTi SIK AMHAMIYHI ¥ 3MiHHI CTPYKTYpPH, OCKUIBKH Bi3yaii3allis MHOJIETIIye
COPUMHATTS, OCMHCICHHS, I1HTEpIpEeTaIlif0 Ta IHTEPIIHTBAIbHY IMepeaaqy

iHopMmarii. Ak 3a3nHagae FO. [Nonbi-ManTapi, nepekiiajzad MEHTaIbHO KOHCTPYIOE
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«CBITH» aBTOpa # IiIbOBOI ayauTopii [165, c. 67]. MeHTanbpHa m00y10Ba BUXIAHOI
CIIEHHU JIOTIOMAarae JOCATHYTH HalKpaIoi 3 MOXKJIMBHUX ii perpe3eHTarii B LIM.

Inest MeHTaNTBHOI OOPA3HOCTI PO3POOIISIIACS B KOHTEKCTI TEOPii MEePIENTUBHUX
cumBosibHUX cucteM (JI. bapcany [99]) i cumymnsmiiinoi cemantuku (P. 3Baan [259];
b. bepren [106]). BuxigHe moyio)keHHS 000X TEOpil IOJIATAaE B TOMY, IO JIFOJIU
3MIACHIOIOTh OO0pOOKy iH(opMalii 3a JTOMOMOTOK KOMIUIEKCHHUX MEHTAIBHHUX
CUMYJIAIINA, 110 0a3yrThcsl Ha IXHBOMY (PI3UYHOMY M IHTPOCIIEKTUBHOMY JIOCBIii.
MenTanpHi CUMyIAIII HE € HE3MIHHUMU W AWCKPETHUMH, a JIWHAMIYHUMH WU
HETIEPEPBHUMHU MYJbTUMOJAIPHUMHU PEIPE3CHTAIISIMH SIBUII, 00’ €KTiB 1 mojii [106,
c. 154; 99, c. 584-585]. KorHiTuBHI NpoUECH MOJSATAI0Th y TEHEpaLli CUMYJIALIM, 1110
aKTUBYIOTHCS M1J] BIUIMBOM 30BHIIIHBOTO CTUMYJIY, HAallpUKJIaz, TeKkcTy. He3Baxaroun
Ha TI€BHI HEY3TO/HKEHOCTI CTOCOBHO NPUPOAM (MOJaibHOI uuM amojanbHoi [99,
c. 578-582]) i cTpyKTypH CUMYJIAIIA, KOTHITHBHI IICUXOJIOTH W KOTHITHBHI JIIHTBICTH
3arajoM  MOTOJKYIOTBCS  CTOCOBHO  ICHYBAaHHS  BHYTPIIIHIX  MEHTAJIbHHUX
pernpe3eHTanii  GI3MYHUX W IHTPOCHEKTUBHUX SIBHUIN Ta iXHHOI BaXJIMBOCTI JIs
KoHIenTyam3anii miicaocti [141; 153; 168; 180; 188; 224; 243]. BaxiuBicTbh
CUMYJIAIIINHOI CeMaHTHKHU 1 (PpeiMOBOT CEMAaHTUKH JJII PO3YMIHHS MOBHU M KOTHIIT
nosisirae, sk 3azHayae Jx. denamad, y ToMy, 10 «MOBA TOJOBHO OINEpPYyE Ha piBHI
dpeiiMOBUX MapaMmeTpiB, a PO3YMIHHS 3aJ1l0€ YSBHI CUMYJIALIl, aKTUBOBaHI LUMU
bpeitmamu» [143, c. 147]. Ockinbku ¢peiiMu MaroTh BIIKPUTY CTPYKTYpY U
JO3BOJISIIOTh  PENPE3EHTYBAaTH CTAaTUYHI W JAUMHAMIYHI SIBHILA 4YE€pe3 MEHTaJbHY
CUMYJIAIII0, BOHU € €()EeKTUBHUMHU ISl ONUCY W TOSICHEHHS PO3YMOBOI JISUTBHOCTI
nepeKsaaadiB y mpoieci poooTu.

JocnipkeHHsIM MpoOJieMd MEHTAJIbHOT 00pa3HOCTI 3aiiMaliucs Taki HAyKOBIII,
sk P. Jlenexep [187; 188; 189], JI. Tammi [242; 243], B. Kpodt, E. Byx [127],
A. ®epraxen [249], E. Tabakoscka [241], C. A. XKXabotunceka [258], 5. B. buctpos
[10; 118], H.O. Tau [151], T.B. Ycrunosa [82], III. Tpor [216]. MoxHa
BIJI3HAYUTH, [0 BUOKPEMJICHI HUMHU BHUMIpU Bi3dyami3ailii BigoOpakaroTh 0a30Bi
aCleKTH 30pOBOr0 CIPUMHATTA JIOJUWHU: (POKYCYBaHHS, YITKICThb, MEPCHEKTUBY

TomIO. BigHOBMIOIOUM B TMaM’SATi pealbHy4H YSBISIOUM BUTAAAaHy TOJII0, JIOIUHA
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HEMOBOM 3aHOBO 1i BI3yalIbHO CIpHiIMae, ajie BKE «MEHTAIBHUM» 30pOM. Y I[bOMY
IJIaH1 KOTHITHBHA JIIHTBICTHKA OMHUPAETHCA HA TeIITAIbTICUXOJIOTIIO JIJISl OMKUCY TUX
MEHTAJIBHUX HEMOAUTPHUX pPEIyKOBAaHUX TMAaTEpHIB, MIO BigoOpaXkaioTh (HopMu
o0pa3ziB un 00’ €KTiB, AKI (PIKCYIOTHCS MO3KOM B MpOILIeCi CIpUiMaHHS.

OCHOBHUMHU TeIITATbTAMHU, IO CTPYKTYPYIOTh KOTHITUBHUW TIPOCTIp E€:
npodins 1 6a3a (profile / base), ckarmyBanHs (scanning), mepcrekTuBa (Perspective),
pos3noxin yearu (distribution of attention), cuiosa munamika (force dynamics) [97,
c.17], a takox 3ampomonoBani JIx. Jlakopdom i M. J[KOHCOHOM Taki 0Opa3u-
cxeMmHu, SIK «koHTeitHep» (the container schema), «uactuna — mine» (part — whole),
«Kepeno — nuax — metay (source — path — goal), «3B’s30k» (link), «enTp —
nepudepis» (center — periphery), «sropy — Bau3» (Up — down), «mrepen — 3aa» (front
— back), «miniitauit mopsmok» (linear order) Ta in. [183, €. 271-281], 110 CTaHOBJIATH
OCHOBY IS KOHIIETITYaIbHUX MeTadop.

Hwxye mnomaemo omuc THX 3aralbHUX BUMIpPIB OOpa3HOCTI, SIKI MH
3aCTOCOBYEMO Yy Hamliid poOOTI [y TOPIBHSHHA BUXIIHOI Ta  IIJILOBOL
KOHIIENTyam3aiii ciueH (Ha ocHoBi mparb JI. Tammi [242; 243], P. Jlenekepa [187;
188; 189; 190], k. Jlakohda [180; 181; 182], B. Kpodra, E. Byn [127],
A. ®epraxen [249], E. Tabakosckoi [241], 3. Koeuema [174]).

[Tim gac «cmorisgaHHsS» CICHHW, yBara KOHIIENTYyajizaTropa HE MoOXe OyTH
PIBHOMIPHO pO3MNpHUIIEHA Ha BCl 00’€kTH clieHW. lle mpuBOAMTH HAC JO TaKHX
BUMIpIB 00pa3HOCTI, sK: KoH(pirypauia «mpodinn/0a3a», «dirypa/Tino» i
«Tpaexktop/opientup». Koudiryparisa «mpodinb/6a3a» mo3Havyae MeBHy CYTHICTD 1
KOHTEKCT, B SIKOMY BOHA 1IeHTU(]IKYEThCS Ta XapakTepusyerbes. [Ipodinb BUxonuthb
Ha TIepeaHId iaH Ha Ti1 6a3u. Tuibku B komOiHamii npodink 1 6a3a MOBHOILIIHHO
aKTyai3ylTh CEMaHTHKY MOBHOT onunwmin [188, c. 183-184]. CxoxuMu 10 MOHSTH
npodinro 1 6a3u P. JIenekepa € moHATTS «dirypay» 1 «Tao», 3anpornoHoBani JI. Tanmi.
dirypa BU3HAYAETHCA K «pyXoMa a00 KOHILENITyaJIbHO PyXOMa CYTHICTb, UM HUISIX,
JIOKAIliSA UM OPIEHTAITS € 3MIHHOIO BEJIMUMHOIO», a TI0 — SIK «pedepeHTHa CYyTHICTb,
10 3aliMae HEPyXOMY MO3HMIIIO [...], BIAMOBLAHO 0 SIKOT XapaKTEPU3YEThCS HUISX,

JoKarlis uu opieHraist pirypm» [243, €. 312]. [ammmu xapaktepuctTukamu Girypu €
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MEHIIUK po3Mip (IMOPIBHSIHO 3 TJOM), MPOCTIilIa T€OMETpUYHA (hopma, BaKIIUBIIIIE
3HAYCHHS, OUTBIIMI CTYMiHb HOBWU3HHU, OUIbIIA BHUAICHICTH, OLIbIIA 3aJICKHICTH
MOPIBHAHO 3 TJIOM, IIO € OUIBIIMM 3a PO3MIPOM, T€OMETPUYHO CKIAJHIIIMMUM,
3HAMOMIIIIUM, APYTOIJIAHOBUM, MEHII 3HAYYIIMM 1 OLIbII HE3aJIC)KHUM [TaM caMo,
c. 315-316]. OO6uaBi Mozeni MNPocTOpoBOi KOHQIrypamii He € 1ACHTUYHUMH,
BIIMIHHICTh MK HuUMHU omnucye P. Jlenekep: ¢irypa € cy0’ekToM mpeaukartii, y TOu
yac sk npodijieM BUCTYMA€E 3B 30K MK Qiryporo 1 tiom [185, c. 187]. C. Bomnec
MOJIa€ CHHCOK JIHTBICTHUHUX KATEropii, SKi, SK MPaBUJIO, BUXOASTh Ha IMEpenHin
IJ1aH, TOOTO BUKOHYIOTH POJIb «PIrypu», 3-MOMDK HUX JOKOHAHHWM BUJ ¥ aKTUBHUMA
CTaH JI€CHIB, MEPEXITHICTh JIECIIB, MIMCHUX CIOCIO, JI€CIOBA HA MO3HAYEHHS ii,
TENepilHii yac, 3/14yBaHl, KOHKPETHI, O3HAY€Hl IMEHHUKH, BJacHI Ha3BU, HA3BU
ICTOT, Tepma 1 Jpyra ocoOM OJHMHU 1 MHOXHHH, TOJOBHE pEYEHHA Y
CKIIAQIHOIMIIPSATHUX PEUCHHSX TOIO HAa MPOTHBAry IHIMUM djieHaM omo3uilii [253,
C. 212]. YacTto yyacHUKaMu CIICHHU € OLIbII, HiXK OJHA 0co0a, 00’ eKT uM sBule. J{s
po3pi3HeHHs ixHIX poiiel P. JIeHekep yBOAUTh MOHATTA «TPAEKTOPa» U «OPIEHTUPAY
Ha MO3HAYEHHS YYacCHUKa CIEHHU, HAa SIKOMY 30CEpEIKEHUU OCHOBHHI (TpaeKTOp) 1
npyropsaauii pokyc yBaru (opiertup) [184, c. 66].

Kondirypamii «mpodins/6azan, «Ppirypa/tio» #H «TpaekTOp/OpieHTHP» €
OCHOBHMMHM (hopMamMu oOprasizauii cnpuiiMaHHs Ta 0a30BUMHU XapaKTEPUCTHUKAMU
KOHCTPYIOBaHHS CIIEHH, OCKIJILKHM 30pOBa yBara JIIOJUHU, SIK MIPaBUJIO, 30CEPEIKEeHA
Ha pPYXOoMHX O00’€KTaX, >KHBUX ICTOTax, peaJbHUX, O3HAUYCHUX, JIHCKPETHHX
CYTHOCTSIX, TEIEpIIIHI JisfX, aKTUBHUX CTaHAaX TOINO, B TOW Yac SIK 1HIII €JIEMEHTH
ClieHU (CTaTuyHi, OLIBIN 3arajbHl, 3HAHOMIII) € HEOOXIIHUMH KOMIIOHEHTaMHU
COPUMHATTS QIrypH.

Opnumu 3 6a30BUX omepaliil KOHCTpyally € adcTparyBaHHs (cxeMaTu3auis)
Ta cneuu@ikamisi, 10 TO3HAYAIOTh CTYMiHb «YITKOCTI» KOHIIENTYal130BaHOTO
300pakeHHs. bunbIll KOHKpeTH30BaHA peajlizallisi MPOTOTUIY CIpHUSAE JeTami3arii
KOHCTpYHOBaHOi cutyarii [249, €. 51], mo iHKONMHM TSATHE 3a COOOI0 TOSIBY HOBHUX

3HA4YCHBb.
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[Tponec xkoHuenryamnizaiii nepeadadyae AMHAMIYHE CTPYKTYpYBaHHS €JI€MEHTIB
CIIEHU U TIEBHY CHPSIMOBAHICTh 11 CHOTJIAJIaHHI. CyMapHe 4YHW TMOCJTi0BHE
ckaHyBaHHs (Summary/sequential scanning). Ilig gac mocCTiIOBHOTO CKaHyBaHHS
KOHIIETITyaJli3aTOp MEHTaJbHO MPOCTEKYE CHUTYallll0, SKa pPO3rOpTAETHCA B Yaci,
TOOTO €JIEMEHTH CIIEHH KOHCTPYIOIOTHCS TIOCTIOBHO B TOMY MOPSIKY, B IKOMY BOHHU
3’sBnstotbess  [185, ¢ 111]. Ilim wac cymapHOro CKaHyBaHHS TIOCTYMOBICTb
pPO3rOpPTaHHSI TOEJHYETHCS 13 CYMYyBaHHSIM # OJHOYACHOIO aKTHBALIE€I0 YCIX
KOMIIOHEHTIB CLIEHU [TaM camo]. Pi3HMIISI MK JBOMAa BHJIaMU CKaHyBaHb IOJISTA€E B
KUIBKOCTI 00’€KTIB, OXOIUICHMX 3a OJHMH pa3: OJUH CTaH pyXy 3a OJIUH pa3
(mocnigoBHE) YM BCl CTaHU pa3oM (cymapHe ckaHyBaHHs). Karteropis ckaHyBaHHS
KOHIIENITYaJIbHO PEINPE3eHTYE Yac K MOCTIHHY YW 3aBEpIICHY MOJII0 (CyMapHe
CKaHyBaHHs) a0o sIK Jit0 B Ipoiieci (IOCiI0BHE CKaHYBaHHS).

[Ile oaHMM acmeKTOM TEpPCHEKTUBU € YYacThb KOHIIENTYali3aToOpiB Y
KOHCTpyHoBaHii ciieHi. Cy0’€KTHBHICTb YU 00’€KTHBHICTH KOHCTPYaJly CUEHU
3alleKUTh Bl Tmo3umii cy0’ekta ¥ 00’ekta koHmenrtyamizamii. Cy0’ekTom
KOHLIENITyalli3alli € CHOIAJay CIEHM — KOHIENTYall3aTop, a CYTHICTh, SKY
KOHIIETITYyaJli3yI0Th, € 00’ €KTOM KOHIenTyam3aiii. s cy0’eKTUBHOTO KOHCTpyaly
XapakTepHa poJib KOHIIENTYyasi3aropa TUIbKM SIK CIIOCTEpiraya CUEHH, 110 He Oepe
oe3mocepenuboi ydacti B cutyarii [191, c. 451-452]. SIkmo KOHIENTYyami3aTop
BOJHOYAC CTa€ JisiueM, TOOTO 00’€KTOM CHOTJISIaHHsS, TOMI KOHCTpyaj CIECHH €
o0’extuBHUM [Tam camo]. IIpo¢inboBaHa CYyTHICTh KOHCTPYIOETHCS 3 HAWBHUILUM
CTYIIEHEM 00’ €KTUBHOCTI, SKIIO BOHA € a0COMIOTHUM (POKYCOM yBaru crocrepiraya B
Horo Oe3mocepeqHPOMY TIOJII 30py, B TOW dYac SIK 33 YMOB MAaKCHUMAaJbHOI
Cy0’€KTUBHOCTI KOHIENTYaTi3aTOp € IMIUTIIIUTHUM JIOKYCOM CBIIOMOCTI (CIOTJIsSIIa€e
CIIEHY, aJieé eKCIUTIIMTHO He 3raayeThesi) [192, ¢. 297]. Bin koHUeNTyaabHOTO TOJIS
30py crocrepirada (BjacHe, Tjia, 110 MICTUTh BCIO 1H(POPMAILIIO MPO KOHKPETHY
MOBJICHHEBY TMO[i}0), HOTO TOYKH CIOCTEPEKEHHS, Cy0’€KTUBHOI 4M 00’ €KTUBHOI
dbopMH KOHCTpyaly 3aJIeKUTh 3HAYCHHSI 0COOOBHX, MPOCTOPOBHX 1 TEMITIOPAIBHHIX

NeHKTHYHUX oauHuIb [187, ¢. 1-29].
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HeBig’eMHUM  IHCTpYMEHTOM  aHajlidy  MEHTaJbHOI  0Opa3HOCTI €
JIHTBOKOTHITHMBHA TeOpifi KOHIENTYaJbHOI MeTadopu. besnepepBHMil mporiec
KOHCTpyally — TEeHEpyBaHHS Bi3yalizamiii — BinOyBaeTbcs HE TUIBKH IS
nporiecyBaHHs iHdopMallii mpo MaTepiaiabHl pedi. HemarepiaibHe po3yMieThes uepes
MmaTepianpHe, ¢izuyHe. MarmyBaHHS MDK JOMEHaMH Ha TIO3HAa4YeHHS oO0jacTen
MaTepiaabHOTO W abCTPaKTHOTO JOCBiAY, IO peami3yeThes y GpopMi Bizyarizallii, Ha
nymky JIx. Jlakodda, € merapopuunumu. OKpiM HEKOHBEHIIHHUX «OJHOPA30BUX)
o0pa3Hux MeTtadop, M0 YTBOPIOIOTHCS Uepe3 HaKIaJlaHHs OJHOr0o 0Opa3ly Ha 1HIIUH
[182], Hdx. Jlakodd mpormoHye AOCTIIKYBATH KOHBEHINHHI MeTadopu, SKUMH MH
HEYCBIIOMJICHO KOpHCTyeMOcs KokHOro nHs. Crogm HajlexaTh CTPYKTYpHI,
Opi€HTaIliiiH1 (IIPOCTOPOBI1) i OHTOJIOTIYHI KOHIENTYyalbH1 MeTadopH.

OpienTaniiini MeTagopu MOJCITIOIOTHCS HA OCHOBI IIPOCTOPOBUX TeITAILTIB
«BBEpPX — BHH3», «HaJl — THII», «CHOepeay — 33ady», «UeHTp — nepudepisr,
«BCEPENIMHY — HA30BH1», «IJIMOOKUA — MUIKHI», «OMU3BKO — JajeKko» TOMIO 1
dbopmyroThcsi uepe3 Mpoekiito Ha (izuynuit 1 KynbrypHuit mocsim: HIACTS —
BI'OPY, CMYTOK — BHHU3, 3/I0POB’S I XUTTA — BI'OPY, XBOPOBA I
CMEPTH - BHU3, BUIBIIE — BI'OPY, MEHIIE — BHU3, JIOBPO — BI'OPY, 3JI0
— BHU3, MAUBYTHI IIOJII — BIIEPEJ], MUHVYJII TIOJIII — HABA/I Ta in.[182;
185].

B onTosoriuniii Metadopi aGcTpakTHI TOHITTS MPOEKTYIOTHCA HA KOHKPETHI
pedl i po3yMilOThCS AK MarepiajgbHl O0’€KTH, CYTHOCTI YM PEUYOBUHU 3 METOIO
MOKJIMKAHHS Ha HUX, KaTeropuzallii Ta KUIbKICHOTO oOpaxyHKy. [lucKpeTHICTh uu
IPaHUYHICTh O0’€KTa TIOJIETIIYE WOTrO0 PO3YMIHHSA, 3BIJICM TaKi OHTOJIOTIYHI
KoHIenTyanbHi Metadopu, sk 3EMEJIBHA JIUISHKA € KOHTEWHEPOM,
BI3VAJILHE IIOJIE € KOHTEMHEPOM, ITOAII I JIi € KOHTEMHEPAMU,
JUIIHICTh € PEYOBUHOIO, CTAHU € KOHTEMHEPAMM, IJEI €
CYTHOCTSIMMU, CJIOBA € KOHTEMHEPAMU, PO3YM € KOHTEMHEPOM,
PO3YM € MEXAHI3ZMOM, XUTTEBA CUJIIA € PEYHOBUHOIO Ta in. Mo
OHTOJIOTiUHMX MeTadop TAKOXK HANEKUTH i nepcoHidikanis: PISMUHUN OB’€EKT €

JIIOJIMHOIO, ABCTPAKTHE TTOHSITTSI € JIIOJIMHOIO [183; 185].
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CyTh CTPYKTYPHHX KOHUENTYaJbHMX MeTadop noisrae B CTPyKTypyBaHHI
OJIHOTO BHJY JIOCBIy YM MiSIBHOCTI (aOCTPaKTHOTO) B KOHTEKCTI 1HIIOTO BHUIY
JOCBiNy 4YM JisabHOCTI  (KOHKpeTHOro). CtpykTypHi Metadopu €  OuIbII
KOMILJIEKCHUMH, OCKUIBKM 3 HHMX MOKHa BHUBECTH IMPOCTIIIl OHTOJIOTIYHI YU
opieHTamiiftHi Mmetadopu. BoHum peanmizyloTbcs |y BHUIVISIAI  MamyBaHb — MIDK
KOHIICTITYAIbHUMH JIOMCHAMH: CKJIQIHUKH BUXIJTHOTO JIOMEHY (KOHKPETHOTO)
ManylThCsl Ha BIAMOBIIHI €IEMEHTH MLIJILOBOro IoMeHy (abctpaktHoro) [183].
Buximaoro dopmynoro crpykrypHoi Mertadopu e ILIIJIbOBUM JOMEH €
BUXIJHUM JIOMEHOM. Ilpukinanamu CTpyKTypHUX MeTadop € HaWOUIbII
oborooproBani k. Jlakobdbom KOXAHHSA € TIOJOPOXIKIO, XUTTA €
A3APTHOIO T'POIO, CYIIEPEUKA € BIMHOIO, TEOPII € BYIIBJISIMU, 1JIET
€ POCJIMHAMMU, YAC € HIHHUM TOBAPOM, PO3YM € MEXAHI3MOM Tta
in. [183; 184; 185].

[linrpyHTSAM [Ji1 CTBOPEHHS HEKOHBEHIIHHUX AaBTOpPChbKHX MeTadop €
npoieaypu po3mupenHs (extension), cmemudikanii (elaboration), pemyxmii
(questioning) Ta koméimyBamHs (Combining) kouBeHmidHuUX Metadop [174]. Y
pe3yabTaTi pO3IMIMPEHHS KOHBEHIIITHA MeTadopa YCKIaTHIOETHCS BBEJICHHSIM HOBOTO
eJeMEHTa B CTPYKTYypy BuxijHoro aomeHa. Ilpouemypa creumdikaiii mossrae B
aBTOPCHbKIA 00poOIl (meranmizalfii) HasBHOIO e€JIeMEHTAa(1B) BHUXIJIHOIO JIOMEHa
KOHBeHIIITHOT MeTadopu. KoMOiHyBaHHS SIK MPOYKTUBHUI CIIOCIO TBOPEHHS HOBHX
oOpazHux  Metadop  mepeadavyae  TMOEAHAHHA  JCKUIBKOX  KOHBEHLIMHUX
KOHIIETITyaJIbHUX MeTadop 3 MeTOI0 reHepailii HoBoro oopasy. PesyiabraTom penykirii
€ 3amiHa MeTadOpHYHOTrO Croco0y KOHIIENTYyaji3aiii IUJIbOBOTO JOMEHA IHIIUM
metadopuarum obpazom [172].

BumenaBeneni BUMipu 00pa3HOCTI MPOLTIOCTPOBAHO B Miipo3imi 2.2.

VY miacymKy, € MiCTaBM BBaXKaTh (PpelMOBY CEMAHTHKY €(QEKTHUBHUM
3HAPAIUISIM  JIJIsL  TOCHIJDKEHHS Tepekiananbkoi mpobiematuku. Crnuparoyuch Ha
BUCHOBKHM KOTHITHBHUX TICHXOJIOTIB (JIOCTIAHUKIB KOHEKTHUBI3MY, T€OPil AMHAMIYHOT
nam’siTi, CUMYJSIIMHOI CEMaHTUKH, TEOpii MEePUENTUBHUX CHUMBOJIBHUX CHUCTEM),

oOpoOka i yTBOpeHHs iH(opMaIlli 3MIMCHIOETHCS 4Yepe3 TEeHEPAIi0 MEHTATbHUX
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CUMYJIAIINA  (Bi3yamizaimii) Ha OCHOBI 3B’S3KIB MiX (¢peliMamu. JlmHaMiuHI
Bi3yasizallii, [0 TeHepyIThcs 3 (GpeiiMoBoi 1HGOpMaIlli, € OJHUMU 3 BaKIMBHUX
ACTEKTIB SIK 1 CaMOTO TPOIIECY MEePeKIany, TaK 1 HOro aHasizy.

BBaxkaemo JoIiIbHUM IHTETPYBAaTH aHali3 acleKTy Bizyasizaili y Harie
JOCTIPKEHHS, OCKUTbKM 1HTeprpeTamiss Ta nepeknaa IO BinOyBaroThCS Ha OCHOBI
MEHTAJIBHUX CUMYJISIIN, a OTXKe, IXHS TpaHchopMallis B mepekiaal (1o B TEKCTI
BiIOOpakaeThCsd depe3 3MIHY MOBHOI (opMH) MOKE BIUIMBATH Ha IIOBHOTY
BinTBOpeHHs1 T® B opurinam. OkpiMm Toro, IO MOXyTh aKTHBYBaTH HEKOHBEHIIIHHI
aBTOpChbKl MeTadopH, BiJ 30€peKEeHHS YU BUIO3MIHU SKHX Y TMEPEKIajll 3aJIeKUTh
iHTepnperauis 1O uimpoBoo aynuropiero. BinTBopenHs MmeHTanbHOi 00pazHocti BT y
[T Bu3HAya€e CTYMiIHb KOTHITUBHOI €KBIBAJICHTHOCTI MEpPEKIaAy II0JI0 OpHUTiHAIY,
KOHIICTII{IIO SIKOi PO3MVITHEMO y HACTYITHOMY ITiAPO3/I1II.

1.5.2. Cmynenesa KOHUenuis KOZHIMUBHOT €K@Ii8a1eHMHOCMI.
JIIHTBOKOTHITMBHUM MMAXIJ 10 MEPEKIagallbKOTO aHaji3dy MoTpedye OHOBJIEHOTO
pPO3YMIHHS  €KBIBAJEHTHOCTI  TMepekiagy.  EKBIBaJIEHTHICTH  SK  JIOBOJI
KOHTPOBEPCIMHUI MpeIMeT JOCHIPKCHHS Ma€ pi3HI BU3HAUECHHS 3aJICKHO BiJ
MiaXoay. AKIEHTYBAaTHCS MOXKe, Hampukiaa, ¢dopma 1 3MICT OPUTTHAIBHOTO
noBigomiieHHs (popmanbHa ekBiBaJeHTHICTH [211, €. 165]), opieHTallis Ha peaKIito
pPELUIIEHTIB NIEpeKIany, aKka MOBUHHA OyTH TaKOIO Xk, [K 1 B YUTA4lB OPUTIHAIY, IO
nepeadayae TOCATHEHHS MPUPOIHOCTI MepeKiany (IuHaMIYHA €KBIBAJICHTHICTh [TaM
camo, C. 166-167]), amekBatHe BinTBOpeHHs (yHKIT BuximHoro Ttekcry [213],
Y3TOJDKEHICTh 31  «CKOMOCOM» (KOMYHIKATUBHOI LUUIIO) IIJTLOBUX  TEKCTY,
peluImenTiB, KOHTEKCTY [251] Ta iH. OcTaHHE BHU3HAYECHHS, BIAMOBIIHO 10 TeOpii
«CKOTIOCY», XapaKTepHu3y€ «aJeKBaTHICTH» TEKCTy Tepekiany (IOCSITHEHHS
pEIeBaHTHOI JIJIsl PEIMUMIEHTHOI KYJIbTypU KOMYHIKATUBHOI ()YHKIIIT) Ha BIAMIHY Bij
«EKBIBJICHTHOCT1», CBIAYa4u PO 3aJIEKHICTh BUOOPY CTpATerii nepekiiaay Bij 1ijien
koMmyHikamii [217]. fkmo B wMexax (GYHKIIOHAIBHOTO MIAXOAY BaXKIHMBICTh
€KBIBAJICHTHOCTI NMPUMEHIIYETHCS, 30aJaHCOBYIOUUCH MOHATTSIM aJ€KBAaTHOCTI, TO B
OKpEMHX TpaIsiX BOHA XapaKTEPU3YETHCS SIK PO3MHUTE, HETOUYHO BH3HAYCHE IMOHSATTS,

10 TMO3HAa4Ya€e YTOMIYHY CHMETpil0 M MoBamu [234, C. 22]. V miicyMKy, MOKHA
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BUOKPEMUTH TEKCTOBO- W PEIUIIIEHTO-OPIEHTOBAHY MOJIENI €KBIBAJECHTHOCTI, SKi
JETEPMIHYIOTh 1i BOXKJIUBICTD 1 IOCSYKHICTb.

[Ipobnemy moOIIyKy HOpPMH TE€peKialy HaMaraloThbCsi pO3B’s3aTH 32
JIOTIOMOT'OI0  KOMITPOMICHOTO TIAXOAY, CHPSMOBAHOTO HAa BUOKPEMJICHHS THIIIB
CKBIBJICHTHUX BIJHOIIEHbh HA OCHOBI CTYNEHS CMHUCJIOBOI HAOIMKEHOCTI MIXK
opurinaiom 1 mnepekinagoMm. B. KowmicapoB, Hampukiaa, BHUAUIAE IISTh THIIB
€KBIBaJICHTHUX BIJIHOIIEHb MK TEKCTaMM, CTYIMiHb CMHCIIOBOT HAOJIMKEHOCTI SIKHX
Bapiloe BiJ HaWMEHIIOI A0 HaWOLIbIIOl BIAMOBIAHO 1O TakuX KpuUTepliB: 1)
napajiesli3M JISKCHYHOTO CKJIaAy W CHHTAKCUYHOI CTPYKTypu (200 K 3B’S3aHICTb
TEKCTIB BIJIHOLNIEHHSIMU CEMAHTHUYHOI 4YM CHHTAaKCHU4YHOI TpaHcpopMariii); 3)
30epexeHHs mield komynikamii [41, ¢. 51-100]. B. I'. HikoHoBa 11i BiJHOIICHHS
B3aeMHOi cmiBBigHeceHOCTI Mk enemeHTaMu BT 1 LT Ha3zuBae KopensiTHUBHUMH,
BUOKPEMJTIOIOUH I’ SITh THIIB MI)KMOBHUX MOBJIEHHEBUX KOPEJATIB (BIAMOBIIHUKIB Y
[IT): KopensTHU-eKBIBAJICHTH, KOPEIATU-aHAJIOTH, KOPEISATH-BapiaHTH, CMUCIIOBI
KOPEJIATH, HYJIbOB1 KOpeasaTH [54, ¢. 22-26]. OcKkiabKy TaKHil rpagamiiHal miaxXim 10
BU3HAUCHHSI  €KBIBAJICHTHOCTI OO0 €KTUBHO  BiJioOpaxae  Pi3HOCTYIECHEBICTh
BIIHOIIEHb TOTOKHOCTI # BIAMIHHOCTI MDDK MOBHHMH CHCTEMaMH, BIH BHIACTHCS
JIE€BUM 1 ISl aHali3y CHIBBIJHECEHOCTI MIXK KOHIENTyaJlbHUMH CHCTEMaMU B
KOHTEKCTI KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH.

bepyun 10 yBaru BiAIMIHHOCTI MK KOHIIETITYaJIbHUMH CUCTEMaMHU i MOBHUMH
3aco0aMu, TEKCTM OpuUTiHaly ¢ mepekiagy He MOXYThb OyTh aOCONIOTHO
exkBiBaJeHTHUMU. Sk 3a3nHayae [I. 3ikiHrep, CTymiHb €KBIBaJEHTHOCTI MEPEKIamy
MOXHA aJIeKBaTHO OIIIHUTH, TUIBKH PO3IJISIal0YN KOTHITUBHI MPOIECH, SIKi BEIYyTh 10
KOHKPETHUX TepeKIIalalibKux pimeHb [232, €. 217-218]. Came BoHHU, Ha HOTO JyMKY,
MOBUHHI OyTH TEPIIOYEProBUM OO €KTOM  TEPEKIaI03HABUUX  JIOCIIIKCHbD.
JloCNiTHUK TPOMOHYE BUMIPIOBATH KOTHITMBHY €KBIBAJICHTHICTh, BHU3HAYAIOUH
CTYIiHb CXOXOCTI MDK MEHTaJIbHUMU cumyisitiimu BM 1 [IM: «xorHiTuBHa
€KBIBaJICHTHICTh € PE3yJIbTaTOM KOTHITHBHOTO IMPOIIECY, IO 3aJiI0€ JABA TEKCTU Ta

iXHI pereniiii, MEHTaJIbHO CHUMYJIbOBaH1 B MpOIECI MepeKaay» [TaM camo, ¢. 226].
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s nediniis BOUCYEThCS B MapaJUrMy KOTHITUBHOI TPAHCATOJIOTII, TPOMOHYIOYH
1HIMB1Tyall130BaHy MOJIC)Ib KOTHITUBHOI €KB1BAJICHTHOCTI.

b. JleBangoBcbka-Tomamuk, BIAMOBIIHO A0 CBOro OayeHHsS MEpeKIamy sIK
MepeKOoHIIeNTyali3allii, MpoNnoHy€e po3MupeHy naediHimio ekBiBaieHTHOCcTI. Ha ii
TYMKY, MEX1 JIOMyCTHMHX 3MIH HE MOXYTh OyTH TOYHO BHW3HA4Y€HI Yy 3B’SI3KYy 3
JTUHAMI3MOM 1 BIAMIHHICTIO KOHIIETITyaji3alliii mepekiamadiB i pernurmieHtiB [196,
C.39]. ImmmBimyanpHa TBOPYICTH IIiJI Yac TepeKJIaay, OJHAK, IOBUHHA OYTH
BMOTHBOBaHOI. CXOXICTh MK KOHIIETITyami3alismMu, sk mpornonye I1. 3ikidrep, He
3aBkau  Oyle  OOIPYHTOBAaHOIO B  KOHILENTYaJIbHOMY, KyJIbTYpHOMY YU
KOMYyHIKaTUBHOMY IutaHax. Ha mpomy, 30kpema, Harosnomye A. M. Poxo Jlones,
KOTpa BOaya€ B EKBIBAJECHTHOCTI «BUCOKHH CTYIIHb BIAMOBIAHOCTI MIX
CEMaHTUYHOI0, TMPAarMaTUYHOI Ta CTWIICTUYHOIO 1H(DOpPMAIli€l0, TOAAHOI Y
dpeitmax» [219, ¢. 313]. Anami3yroun Te, siIKi OOMEXEHHsSI CUTyaTUBHUWA KOHTEKCT,
MOBHUU KOJI, KYJbTypHE TJO HAaKIAJal0Th HAa KOHCTpyaj CIEHHU, JOCIHIIHUL
MOpiBHIOE (PpeliMM, aKTUBOBAaHI TEKCTaMU OpuUTiHaNYy U mepekinany. Came Takui
IHTETpOBAaHUM MIAXiA A0 BU3HAYEHHS C€KBIBAJIGHTHOCTI BUJIA€ThCS HAMOUIbBII
ehpexktuBHUM. OKpiM TOro, MOXHA TOMITUTH, III0, BHBYAIOYM KOTHITHUBHY
€KBIBaJICHTHICTh, BUEHI CXWJIbHI YMOBHO ii pO3IJIAJaTH Ha MOPSAKOBINA IIKami. Y
Takuil crocid, MoBa HJe Mpo CTYIMIHb BIMOBIIHOCTI MK KOHIIENTYasl3alisiMHU, 110
HEUTpasi3ye yTomiro abCOMIOTHOI €KBIBAJIGHTHOCTI M TUXOTOMIIO «EKBIBAJICHTHICTh —
HEEKBIBAJICHTHICThHY.

[Ipo rpanparmito exBiBasienTHOCTI ToBopuB 0. Haiina, BBaxkarouu, 10 MOBHOIO
€KBIBaJICHTHOCTI HE 1CHYE, 1 III0 TEKCTH PENPE3CHTYIOTh Pi3Hi ii cTyneHi. Bin BugiisB
MaKCUMalbHy (HEAOCSIKHY) M MiHIMalIbHY €KBIBAJICHTHICTh (HAWHUKYY MOXIHUBY
MeXY, KOJIM YuTaul MepeKyiaay MOXYTh YSBUTH, SIK YUTaul OpUTIHAITY CHPUHMAIOTh
tekcT) [210, c. 124]. E. TaGakoBcka MOSCHIOE 10 CTYNEHEBICTh 3a JOIMOMOTOKO
MOHSATTS JOCBIY, IO PO3MIISIIAETHCS Y BUTIISAI KOHTUHYYMY, HA OJTHOMY KiHIII SIKOTO
3HAXOJUTHCS YHIBEpCATbHUN (37e01IbIIOr0 (hi310JIOTTYHMIA) JOCBII, a HA IHIIOMY —
IHAMBITYyaIbHUN; KyJIbTypHO-cienu(MIuHUNA JOCBiA 3aiiMae Micue Mik Humu [241,

C. 128]. Uum Ounbliie MeBHUN KOHIIENT HAOMMKAETHCS 70 YHIBEPCAIBHOTO JOCBIAY,
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TUM OL7IBIII KOHBEHIIIMHUM BiH Oyjie 1 moTped Bizyasizailii Ta, BJIacCHE, CIIPUITUME
JOCSTHEHHIO ~ BHIIOIO  CTYNEHS €KBIBAJEHTHOCTI. YHIKaJbHI  1HAWBIAYyaJbHI
KOHIIENTYyani3alii, BiJMOBIAHO, HaliBa)ku€ MPOEKTYBATH B IHIIY KOHIENTYyaJbHY
CUCTEMY, IO YacCTile MNPU3BOJAUTHME 10 HAMHMXKUOTO CTYIEHSI E€KBIBAJIEHTHOCTI.
Opnak sk mume E. TaGakoBcka, 3aBASKH yHIBEpCaJlbHIM KOTHITHBHIM 31aTHOCTI,
JIOAM MOXKYTh PO3YMITH 1HIII KOHIENTYyasi3alii, TOMy yCHIX MEpeKIaay 3ajeKHUTb
B1JI 1HMBIIyaIbHOT TBOPYOCTI HABITh Y HAMCKJIAIHIIINX BUIAAKax [Tam camo, C. 128-
130].

B3sBium 10 yBaru Bulesrajiadi iiei, exgisaienmuicms B HaIIOMY JOCITIKCHH1
PO3IIIAIaTUMEMO SIK CTYIIHb BIANOBIAHOCTI (hpeiiMOBOI 1HPOpMAaIlli Ta MEHTAIBHOT
oOpa3HOCTI opuriHainy i mepekiany. Ha Hamy nqymky, mpo BUCOKUN (MakCHUMaJIbHO
JIOCSDKHUM) CTYIIHb KOTHITUBHOI €KBIBaJIEHTHOCTI BAPTO FTOBOPUTH Y TOMY BUMIAJKY,
Koiu akTuBOBaH1 1O ¢peliMoBe MamyBaHHS Ta MEHTalbHa OOpA3HICTh € JTIOCTATHBO
KOHBEHIIIITHUMU ISl TOTO, 100 1X MOXkHa OyJI0 BIATBOPUTHU 3aCO0AMHU I1JIbOBOTI MOBHU
0e3 Moaudikaiiil BuUXiAHOI KOHIeNTyami3amii Ta iHTeprpetamii ¢parmenta 3 1O.
3Ba)Kar04yM Ha 11€, HU3bKUW CTYIMiHb KOTHITMBHOI €KBIBAJEHTHOCTI mepeadadaTume
Taki Moaudikamii BHXIJHOI KOHIIENTYyasi3amii 3aco0aMy IIbOBOI MOBH, IO
NPU3BOJUTH JO BTPAaTH OKPEMHUX, HEOOXIIHUX MJIA IHTEpIpeTallli, KOMIOHEHTIB
¢dpeitmoBoro mamyBaHHs. Takox CIiJl B3SITH JI0 yBaru Te, IO BIITBOPEHHS! OKPEMHX
BUXIJTHUX KOHIIETITyami3amii 00 €KTUBHO TOTpedye Moaudikamiii y 3B’S3Ky 3
BIZIMIHHOCTSMM MDK MOBOIO OpUTIHAy W Tepekiany. Y BUIAIKY, KOJH
TpaHchopmarlisi MEHTAIBHOI 00pa3HOCTI HE BIIMBAE HA 1HTEPIPETAIlII0, BBAKAEMO
JOIUIBHUM TOBOPUTHU TIPO CEPEAHIN CTYMiHb KOTHITUBHOI €KBIBJIEHTHOCTI.
JleTanbHIMMKA OTJIAJ Ta UTIOCTPALII0 CTYNEHIB KOTHITUBHOI €KBIBaJIEHTHOCTI MOAAHO

B po3aimi III.

[IIupoke GadueHHS IHTEPTEKCTYaTbHOCTI SIK HEB1' €EMHOI XapaKTEPUCTUKHU OYIb-
SKOTO TEKCTYy, 10 Tepeadadyae Moro MoCTiHY AUHAMIYHY MIIKIIOYEHICTh 0 1HIIUX

TEeKCTIB Ta COLIAJBHOTO W KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTIB, € KOT€PEHTHUM 3
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MOCTMO/JIEPHICTCHKOIO MOJIEIUITIO BIJIKPUTOTO, ABTOHOMHOTO, MOCTIMHO
OHOBJIIOBAHOT'O, HEJIIHIMHOT0, HEI1JIICHOTO, BCEOXOMHOTO0 TEKCTYaJIbHOTO MPOCTOPY
(K. Hdenes, ®. Isarrapi, M. ®yko, XK. Jleppina Ta in.). Po3mmpena Mogenb TaKokK
MiJKpirieHa PElENTUBHO-EPIEHTOBAHUM M1XO0I0M, 10 BOayae B
IHTEPTEKCTYyalbHOCTI TOTEHIIHHY MOXJIUBICTh TEKCTY [0 CMHCIOTBOPEHHS B
MOJIJI031 3 1HIIMMHU TEKCTaMH, SKy 4YWTadi MOBHHHI aKTHBYBAaTH 3aBJISIKM CBOIM
3HAHHSM, BJIOBIIIOIOYM TEKCTOBI HATSAKH.

Ha mpotuBary mipomy migxofy, ICHy€ CTPYKTYpaJiCTChbKe OaueHHS TEKCTY SIK
3aKpUTOI CHUCTEMM B3a€MOIIOB SI3aHUX €JIEMEHTIB, IHTEPTEKCTyalbHI KOHTAaKTH B
MeXax fAKOi pO3MIANAIOThCA SK (aKTUYHA MPUCYTHICTh IHIIUX TEKCTIB Yy
JTOCII)KYBaHOMY TEKCT1, MOTUBOBaHa aBTOPCHKOIO 1HTEHI€r0. [ochimxenus 10 B
TEKCT1 SIK 3aKpUTIH CTPYKTYpi mependayae 3aCTOCyBaHHS METOJIB, CIIPSIMOBAaHUX Ha
po3mn(pyBaHHsl 3aKOJIOBAHOTO 3HAUCHHS W 171€1, 3akiazeHoi aBTopoM. HaTtomicThb
MOCTCTPYKTYPAIICTH, OINUPAIOYUCh Ha HECTaOUIbHICTh 3HAYCHHS U JIUHAMIYHY
OpUpPOly TEKCTy, 3aMIHIOIOTh KJIACH4HI METOAM JOCHKEHHS IpuiloMaMu
«nexkoHeTpykuii» (K. Jleppina) 1 TEKCTyallbHOTO aHalli3y 3a MNPHUHLMIIOM «TPU B
Texcr 1 3 Texcrom» (P.Bbapt), cnpsmoBaHuMH Ha JEKOMIIO3MIIIO TEKCTY IS
POCTEKEHHS (POPMYBaHHSI 3HAYEHB, SKI BUPUHAIOTH K BIATOJIOCKH TOTO, IO BXKE
B110y10CS.

3a JMOMOMOTOI0 JIIHTBOKOTHITUBHOTO TMIAXOAY, IO PO3TISAAE KOTHITUBHHMA
aCHeKT I1HTEPTEKCTYaJIbHOCTI M TEKCTOBY 00’€KTHBalil0 poOOTH BIAMNOBIAHUX
MEHTAJbHUX CTPYKTYp 1 MPOIIECIB, MOKHA MOEAHATH IMUPOKY W BY3bKY KOHIIEHIT
iHTepTeKcTyanbHOCTl.  [Ilupoke  OadeHHsT  peanmi3yeThCs y  TIPEACTaBIICHHI
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI SIK BJACTUBOCTI KOTHITUBHOI CUCTEMH, a By3bKa — Yy BHBUEHHI
il 0coOMMBOCTEH Yepe3 MOCHIHKEHHS i1 TEeKCTOBUX PENPE3CHTAHTIB.

JUist  mocnmipKeHHs 1HTepTeKcTyanbHOCTI W mepekiany IO  edexkTuBHUM
BUJIAE€THCSA TOHSATIHHO-TEPMIHOJIOTIYHUI Ta METOJOJIOTIYHUN amapaT (QperMoBOi
CEMaHTHUKH 13 3aJy4CHHSIM HAyKOBUX 3700YTKIB Y IapHWHI KOTHITMBHOI NMCHXOJOT]
(cUMyYJSILIMHOT CEMAHTHKH, TEOpli TMHAMIYHOI mamMsTi). Pe3ynbratom 3acTocyBaHHA

I[bOT0 MIJAXOIYy € Taki TBEPKCHHs: 1) Ha KOTHITUBHOMY PiBHI iHTEPTEKCTYaJbHICTD
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peanizyerhcs gk MarmyBaHHs MK [® 1 T i akryanmisyerscst y TekeTi y dopmi 10; 2)
cnpuiHATT 1O BigOyBaeThCcsi Yepe3 aKTUBAIID MEPEXPECHOro0 aHaJOTIHHOTO
MarryBaHHs Mk ciotamu [® 1 T, mo 3abe3meuye 3rajyBaHHs Ta IHTEpIpETaIioo; 3)
YVHIKQJIBHICTh IHTEPIIpETaIlii 3yMOBJIEHA 1HIWBIAYaJbHUM HANMOBHECHHSIM (GperMiB,
iXHBOIO JUHAMIYHICTIO 1 3JaTHiCTIO n0 Mojaudikaiii; 4) mosBa HOBHX 3HAYCHb
MOSICHIOETHCS aanTaliero GpeiMoBOro KOHTEHTY 0 HOBOI 1H(opMaii.

OnHuM 13 KIIIOYOBHX acriekTiB mnepekiany 10 e Bisyamizaiiss — reHeparis
MEHTAJIBHUX CHUMYJSIIA Ha OCHOBI 3B’A3Ky MK ¢peiimamu. YHIKaIbHICTh
KOHIIETITyauTi3alli 3yMOBJICHA 1HIUBIIyAIbHUMH, COINOKYJIBTYPHUMH (DakTOpamu,
CUTyaTUBHUM  KOHTEKCTOM 1 MOBHMM  KOJOM. YCHiIIHE  BIATBOPEHHS
IHTEPTEKCTYyaJIbHOCTI B TEpeKIajil  Iependayae TepeHeceHHs  (peiMOBOro
MaIyBaHHS ¥ MEHTaJIbHOI OOpa3HOCTI 3 OJHI€I KOHIENTYaJlbHOI CUCTEMH B IHIITY.
EdexkTBHa KOMIEHcalls pPO301LKHOCTEH Ha KOTHITUBHOMY pIBHI 3aJ€XHTh BiJ
30BHIMIHIX (PO30ODKHOCTEH MIDK KOHIIENTYaJbHUMU CHCTEMAaMH) 1 BHYTPIIIHIX
YUHHUKIB (0OCSTY KOTHITMBHUX PECypCIB Iepekianava, piBHA MpodeciiiHoi Ta
IHIIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI, CHEU(IKH KOTHITUBHOTO CTHJTIO).

OIIHHUM KpUTEPIEM TMEPEeKIaalbKOro aHami3y € CTYHiHb KOTHITHBHOI
€KBIBaJIEHTHOCTI — CTYIIHb BIANOBIAHOCTI (peiiMoBOi 1H(OpMaLii opuriHany u
NepeKyIaay B KOTHITUBHOMY, KyJIbTYpHOMY W KOMYHIKaTHBHOMY TutaHax. KoHIemist
KOTHITUBHOT €KBIBJICHTHOCTI € CTYINEHEBOI: BHUCOKHM, CEpenHId 4Yh HHU3bKHUH ii
CTYMiHb JIETEPMIHYETHCS MOBHOIIIHHUM, JIOCTAaTHIM (3 Moau(iKalisIMA MEHTaJIbHOI
oOpa3HOCTI, M0 HE BIUIMBAIOTh Ha 1HTEpHpeTaiiro (parmMeHTa) 4u MiHIMaJIbHUM
(HEeTIOBHOILIIHHKMM) BIATBOPEHHSAM BUX1JIHOTO KOHIIENITYaJI130BAHOTO KOHTEHTY.

Jlist nocmimxenHs nepekinany 1O He MEHIT BaKJIMBHM acIleKTOM € iXHS MOBHA
dbopma, O CiIyrye 00’ €KTUBATOPOM KOTHITUBHUX MPOIIECIB. Y AUCEPTAIIiHIN mpaiti
3a OCHOBY B3SITO Kjacu(ikailito, 1mo 0a3yeTbcsl Ha CTYMEHI «MIITHOCTI» 3B’SI3KY MIXK
KorHiTUBHMUMH CcTpykTypamu nam’siti (T. Kaprenko-Cekoywm). Jlist penpesenTarii
XKOPCTKOI, IMJIACTUYHOI MOJeNed Ta BUIBHOI acomiailii sK THIIIB TaKOro 3B S3KY
BUOMpAEMO IUTATy, aji031l0 Ta PEMIHICICHIIIO 3 OIJISAAYy Ha HaWOUIbII TOYHY

BIJIMOBITHICTh HAWBHUIIIOMY, CEPEIHbOMY ¥ HHU3BKOMY CTYNEHIO CXOXKOCTI MIiX
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bperimamu. IloBHe aHasoriiiHe MamyBaHHS OO0 €KTUBYEThCS Yy (OpMI IIUTATH,
gacTKkoBe — y (opMi alfo3ii, a BUIbHE, HA OCHOBI CTPYKTYpHOI Ta/abo0 1jeiHO-
TEMaTUYHOT MOJIOHOCTI — Yy (OpMi PEMIHICIICHIII].

OCHOBHI MOJIOKEHHS PO3ALTY MPEACTaBlIeHO y myOumikarisx [73; 74; 75].
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PO31LT 11
METO/IOJIOTTYHI 3ACAJIU JIHKBOKOTHITUBHOI'O AHAJI3Y
BIITBOPEHHSI IHTEPTEKCTYAJILHOCTI B TEPEKJIAII

Y  1mpoMy pO3AUTI  PO3TIASHYTO METOMOJOTIYHI  3acamd  JTOCIIIKCHHS
BIITBOPEHHSI 1HTEPTEKCTYaJbHOCTI B MEPEKiIaal 3 aHINIIMCHKOI MOBH YKpPaiHCHKOIO,
30KpeMa  3aCTOCYBaHHS  IPOBIJHUX  NPUHUUIIB  AHTPONOLEHTPU3IMY U
MDKIUCHUTUIIHAPHOCTI KOTHITUBHOTO TEPEKIIa03HABCTBA JJO KOMIUIEKCHOTO aHalli3y
ocobsuBocTel nepeknany 0. 3anponoHOBaHO METOIUKY MEPEKIAAalbKOro aHaizy
IO B NIHrBOKOTHITUBHOMY BUMIP1 Ha MaTepial aHTJIOMOBHOI XYJ0KHBOI 1po3u XX-

XXI cT. Ta ii yKpaiHCbKUX MEePEKIIaIIB.

2.1. MeToau Ta NPUHIUNU JAOCTIIKEHHSI iHTEPTEKCTYaJbHOCTI Yy CBIiTJIi
KOTHITUBHOI0 MEPeKJIaI03HABCTBA

MeTonoaoriYyHUMU MPUHIUTIAMHU KOTHITUBHO-TIEPEKIIA03HABYOTO
JOCHIKEHHS IHTEPTEKCTYIbHOCT] € MIKAUCIUIUTIHAPHICT 1 aHTPOMOIIEHTPHU3M.

[TomnapangurManbHUMl CTAaTyC KOTHITHBHOI TPAHCISATOJIOTIT BU3HAYAETHCA
IHTErpali€lo Ta MEPETUHOM y MEKaxX AUCIUIUIIHYU PI3HUX raidy3eil HAyKOBOrO 3HaHHS,
a caMme: TIepeKJIaIO3HABCTBA, JIIHTBICTUKW, KOTHITUBHOI HAayKH, ICHXOJIOTII,
HEWPOHAYKH, JIITepaTypO3HABCTBA, KyJnbTypoJorii. [lorpeba MIKIUCIUIUIIHAPHOTO
MiX0My 3YMOBJIEHA TIOCTYJIATOM «KOTHITHMBHOTO 3000B’SI3aHHS» — TBEP/KCHHSIM
npo Te, IO MEHTaJbHI TPOIECH, IO 3a0e3MedyyloTh MOBHY OpraHizaiiio Ta
MOBJICHHEBY [ISUTbHICTD, 32 MPUPOJIOI0 € TAKUMH K, K 1 Ti, 1m0 O€pyTh y4acThb y
BHKOHAHHI 1HIIMX KOTHITHBHUX (PyHKIiH [126, C. 2], a omke, MAXiA A0 JOCTIIKEHHS
MOBH Ta KOTHII] Ma€ OyTH OJTHAKOBUM.

OckinbKM TIepekJIaj nependayae podOTy 3 KOHIENTYaJTbHUMHU CHCTEMaMU JIBOX
PI3HHX MOB, TPOIECYBaHHS Ta TIEPEHECEHHS KOTHITUBHOI 1H(MOpMAIli MK HUMU 3a
JOTIOMOTOI0  MOBHHX  3aC00iB, €KCTpamoJisillisi TEOPETHYHUX  MOJelel  Ta
METO/IOJIOTIYHUX I1HCTPYMEHTIB PI3HUX HAyK J0 NEpeKiIaJo3HaBCTBa 3abe3nedye

rJIMOIIIe OCMUCIICHHS CYTHOCTI i MEXaHi3MiB TIEpeKIaay. 3 Oy Ha 1€, IHTerpaiis
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dbperimoBoi cemanTuku (M. Mincekuit, U. ®diyuiMop) # Teopii AUHAMIYHOT TaM’sTi
(P. llenx) B agucepTamiiiHii Mpaimi COpus€e KOMIUIEKCHOMY  JOCIIKCHHIO
KOTHITUBHHUX CTPYKTYp (IHTEPTEKCTyalbHUX W TEKCTyalbHUX (PpeiMiB) 1 MPOIECIB
(bpetiMoBoro MamyBaHHS, KOHIENTyai3aiii), 3aJiSHUX Yy BCTAHOBJICHHI W
1HTepIpeTalii IHTepTeKCTyalbHHX 3B’ A3KiB 1 nepexnai [0.

OkpiM TOTO, MUDKIUCHUIUTIHAPHUN MIIXi[ YMOXIIUBIIOE JOCIIHKCHHS
MEHTaJbHOI OOpa3HOCTI, fKa BIAIrpae BaXJIUBY pOJb ISl TBOPEHHS 3HAYEHHS,
HA/Ial0YM KOHIENITyaJlbHYy OCHOBY JUIsi OIJBIIOCTI CEMaHTUYHHX CTPYKTyp [241,
C.29]. BapiaTuBHICTP MEHTaJIbHOI OOpPA3HOCTI  CHpUYMHEHA  crHenudikoro
KOHCTPYIOBAaHHS CIIEHU (KOHCTpyally), IO € KyJIbTYpHO 3yMOBJeHOMo. [lepexnamauqi
MIJICBIAOMO  ONEPYIOTh KOHBEHUIMHUMHU ¥ HEKOHBEHIIMHUMU MEHTaJIbHUMU
oOpazamMu Il COPUHHSATTS Ta MPOLIECYBAHHS BHUXIAHOI MOBHOi Ta KOTHITUBHOI
1H(popMmaIlli Ta nepeHeceHHs ii B KoHLenTyainbHy cucreMy LIM. BaxnuBicTs aHamizy
BIITBOPCHHS KOHBEHINMHOT ¥ HEKOHBEHIIHHOI MeHTalnbHOi oOpaszHocti IO B
nepeKsaal 3yMOBJIIEHa TUM, IO TpaHcdopmallisi MeHTaiabHoro odpasy IO sk Hocis
KyJIbTYPHUX KOJAIB MOXE IMPU3BOJUTH OO0 MOJAU(DIKALII CHPUUHATTA KYJIbTYPHOIO
MPOJYKTY MPECTABHUKAMU IIJIOBOI KYJIbTYPH i BTPATH CMHUCTIIB.

JIist aHanmizy ¥ NOpIBHSIHHSL KOHCTPYaJliB CLUEH 1 MEHTaJIbHUX 00pa3iB y Halll
pOOOTI 3aCTOCOBAHO TaKi BUMIPH MEHTAJIbHOI O0pa3HOCTI, SIK: BUpa3HicTh ((irypa i
TJI0, TPAEKTOP Ta OPIEHTHP), crienudikallis/adcTparyBadHs, cy0’ eKTUBHA/00 €EKTUBHA
dopMa crornsgaHHs CIEHH, CyMapHE W TMOCHTIIOBHE CKaHyBaHHS, KOHIIEITyaJbHa
metadopa ([JI. Tanmi [242; 243], P. Jlenekep [184; 185; 186; 187], Jx. Jlakodhd
[180; 181; 182], 3. Koseuemn [172; 174], B. Kpodt, E. Byn [127], A. ®epraxen
[249], E. TabGakoBcka [241]). BamigHicTh HOCTIIKCHHS MEHTAJIBHOI OOpa3HOCTI
MIIKPIMIJIEHA  TEOpISIMA ~ KOTHITUBHOI — TICMXOJIOTIi:  TEOpi€l0  TEPIENTHBHUX
cumBosibHUX cucteM (JI. bapcamy [99]), cumysmsmiiinoro cemanTukow (b. bepren
[106], P. 3Baan [259]).

AKIIeHTYBaHHSI poji CyO’€KTa KOHIENTyasi3armii aJjii TBOPEHHS 3HAYCHHS
IPUMHKAE 10 AaHTPOTOLEHTPUYHOI MapaJurMi CY4acHOTO MOBO3HABCTBA: BHBYCHHS

MOBHHX SIBHI B Jiaai «MmoBa — moguHa» [46, c¢. 212]. 3acrtocyBaHHS
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JIHTBOKOTHITUBHOTO MIJIXOAY — IO JOCHIKYE€ MEHTAJIbHI penpe3eHTalii MOBHUX
SBUIIl B CBIJOMOCTI JIIOJIMHU — JIO MEPEKIaJ03HABCTBA MPHU3BOJAUTH 10 3MIHU
aKIICHTIB, HAJAIOUH IIEHTPAJIbHE MiCIIe TTepeKagadam, BiJl MCHTAIbHUX 3yCHIIb STKHX
3aJIeKUTh SIKICTh MepeKiafanbkoro npoaykry. Ha mux 3acagax y nucepTaimiiHini
npaii moOyI0BaHO MOJEb JIHIBOKOTHITMBHOIO Mepekiafambkoro axamizy 1O Ha
OCHOBI KOTHITUBHOI Mojeni nepeknany I1. 3ikinrepa, mo akieHTye Ha KOTHITUBHUX
npoliecax 1 CTPYKTypax, SKUMHU OMNEepyIoTh Mepekianayi mij yac poOOTH 3 TEKCTOM,
mo wmictute [O. Llg mogens mnepeabavae AeTambHUN PO3IIIAL  BiITBOPEHHS
dbperimoBoro MamyBanHs B LT 1 mgocmimkeHHs acmekty Bizyamizaiii (Mojelnb
PO3IIIAHYTO JIeTaJbHINIE Y MIApOo3ALm 2.2).

JIITHrBOKOTHITUBHUM MEePEKIIaIalbKUI aHaJI3 BIITBOPECHHS
IHTEPTEKCTYyaJIbHOCTI B TEpeKiaal 3 aHMIMChKOT YKpalHChKOI mependadae
KOMILJIEKCHE  3aCTOCYBaHHS  3arajlbHO- Ta  CHELIAJIbHOHAYKOBUX  METO[IB
JIOCIIIKEHHS.

Ha mepmomy erami nuisixomM 3acTOCYBaHHS 3arajlbHOHAyKOBUX Memooie
IHOYKYII Ta 0edyKYii, ananizy W cunmesy, CHOCmMepeNCeHts, onucy i cucmemamusayii
PO3MJISHYTO W y3arajlbHEHO  TEOPETHYHI  MIAXOAWM A0  JOCIIKCHHS
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI AK 00’exTa d1nocodebkux, JiTEpaTypO3HABYHX,
JIHTBICTUYHUX, TEPEKIAI03HABUMX PO3BIIOK, a TakoX mpoodiemu kiacudikauii 0.
[lepeocmuciieHO CydacHi TEPCHEKTUBH JIOCHIKEHHS 1HTEPTEKCTYaJIbHOCTI Ha
KOPHUCTb JIIHTBOKOTHITUBHOTO MiAXO/y, BUITPAI[IOBAHO JIHI'BOKOTHITUBHE BU3HAYEHHS
IHTEepPTEKCTyaIbHOCTI ¥ Kiacudikamito 10 y cBitii ¢ppeitMoBOi CeMaHTUKU W Teopii
IUHAMIYHOI I1aM’sITl.

Jns  dopMyBaHHS  JOCHIIHMUIIBKOTO  Kopmycy Oyno  Bimibpano 30
XYJIO)KHIXpOMaHIB OpPHUTAHCHKUX, aMEPUKAHCHKUX 1 KAHAJCHKUX aBTOPIB (3araJIbHUM
o0carom Omm3pko 12 Tuc. apykoBanux cropiHok) (k. [xoiic, B. Bynd,
JIx. I'ennep, 1. Mak’roen, b. 1. Emmic, [Ix. Opsemn, ®@. C. ®iypkepansa, k. bapns,
E. bepmxec, K. Bonneryr, P. bpenbepi, 1. Maprens, M. ETByn ta iH.). Bubip
Martepiany AOCHIIPKeHHS OyB 3yMOBJIEHHI HACHYEHICTIO TBOPIB ILOI'O YacOBOIO

MPOMIKKY  IHTEPTEKCTyaIbHUMH  BKPAIUICHHSAMH, a TaKOX  MIpPKyBaHHSIMU
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3a0€3MeUYEeHHs] MaKCHUMaJIbHO MOKJIMBOI TMOBHOTH W 00’€KTUBHOCTI MPOBEACHOI
HayKOBOi PO3BIKM B paMKax oOpaHOi TEMHU 3a JIONOMOTI'OI0 3allydeHHS POOIT Pi3HUX
MepeKIaaadiB jisl 31CTaBHOTO aHali3y W BHUKOPHUCTAHHS >XaHPOBO W TEMaTUIHO
PI3HOPITHMX TEKCTOBUX (PparMeHTiB, IO BHECJIO BaplaTUBHICTh Y JTOCHIIKCHHS
bpeitMOBOTO MamyBaHHS Ta MEHTAIBHOI 0OPa3HOCTI.

Memoodom cyyinbHoi 6ubipku Ha OCHOBI IIMX poMaHIB Oyno c(opmoBaHO
kopnyc 3 1010 IO (uuraT, anto3iil, peMiHICIIEHIIiH), BUOKPEMIICHUX Y MEXKaX IXHbOTO
6e3nocepenHboro KoHTEeKCTy. st Bimdbopy IO mMu mociyroByBanucs BU3HAUCHHSIMU
[UTaTH, allt031i Ta PEMIHICHEHIli, 3alMpPONOHOBAHUMH Y CBITI JIIHTBOKOTHITHUBHOTO
M1JX0y Ha OCHOBI KOHIIEMII1 iHTepTeKcTyalnbHuX 3B s3K1B T. Kapnenko-Cekoym 13
3aCTOCYBaHHSAM TEPMIHOJOrII Ta OCHOBHUX IOJOXKEHb (PPEMOBOI CEMaHTHKU
(M. Mincbkuit, . ®@innmop) ta Teopii qunamivHoi mam’sTi (P. [lenk).

Kpurepisimu BigOopy UMTaTH € JOCIIBHE BIATBOPEHHS OpuUriHaimy 0e3
TpaHchopMallii, BKka3iBka Ha Jpkepeso i rpadiuna mapkoBanicTh: “The great thing
about Crome,” said Mr. Scogan, seizing the opportunity to speak, “is the fact that it’s
so unmistakably and aggressively a work of art. It makes no compromise with nature,
but affronts it and rebels against it. It has no likeness to Shelley’s tower, in the
‘Epipsychidion,” which, if | remember rightly —‘Seems not now a work of human
art, / But as it were titanic, in the heart / Of earth having assumed its form and
grown / Out of the mountain, from the living stone, / Lifting itself in caverns light
and high’” (Huxley, C). V pomani O. I'akcii Mictep Ckoran mOpiBHIOE 3aMiChbKUI
maetok Kpom i3 Bexero 3 moemu II. b. Illemm «Emincuximion». Ilurtata €
HeTpaHCc(POpMOBaHOO, aTpUOyTOBaHOIO, rpadivHO MapKOBAHOIO, IO CHPHSIE MTOBHIM
aKTUBallli aHajoriiiHoro mamyBaHHs MK [® 1 Td 3a crpykrypHOIO (IOCHTIBHE
BIJITBOPEHHS) Ta 1IEWHO-TEMATUYHOIO (TeMa MPUPOIU 1 MUCTEITBA) TIO110HICTIO.

BinOip amio3iii Ta peMiHiclieHIIM B110yBaBCs HA OCHOBI (POHOBHMX 3HAHb Ta 3
ypaxyBaHHSM TaKUX O3HAK MPUCYTHOCTI «UYKOTO CIIOBa» B TEKCTI, SIK: TOPYIICHHS
JTIHIHHOCTI TEKCTy, HOro pPUTMOMENIOAMKH, 3iIITOBXYBaHHS cMmHCIiB [72, c¢. 93],
KYJbTYPHUX KOJ1B, €(EeKT KOJaKyBaHHS TOIIO. AJII031sl Ta PEMIHICIIEHIIISI HA OCHOBI

MEBHUX CHIJIBHUX PUC 3 JKEpesioM (y TJIaHl CTPYKTYPH, CIIUIBHOI TEMU, MOTHUBY, 1]1€1)
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BUNPO(DITHOBYIOTh TI€BHI KOMIOHEHTH T® (YacTKOoBe MamyBaHHS), OJHAK, IS
PEMIHICIIEHIIIT XapaKTepHU OIBIINN PIBEHb IMILTIIIMTHOCTI MOPIBHSHO 3 alI031€10.

Kputepisimu BimOopy amio3ii € BIACYTHICTh aTpuOylii Ta MapKyBaHHS,
YaCTKOBE BIATBOPEHHs (3allO3MYCHHS TIEBHUX €JEMEHTIB) JDKepelna, Oijblna
y3arajJbHEHICTh TMOPIBHSHO 3 IUTATOI0, MOXIIMBA CTPYKTypHa ab0 CceMaHTHYHa
TpaHchopMmarlisi, IHTEHIIOHATBHICTh. J[0 amro3iii BiTHOCMMO TIOKJIWKAHHS Ha
ICTOPUYHI ¥ CyCHUIbHI MOJII Ta SBUINA, TEKCTU XYAOXKHBOI, MYyOTIIUCTHYHOIL,
HAYKOBOi, HAayKOBO-TIONMYJSPHOI, peNiridiHoi Ta 1H. JiTepaTypH; MITOJIOTIIO Ta
(b oJIBKIIOpP; B1IOMI MOCTAT1 1CTOPIi, MOMITUKH, HAYKH, KYJIbTYPH 1 PE3yJIbTaTH IXHBOI
TISUTBHOCTI; KyJbTypHO-crienudiuni peamii [95]. s imrocTparii BHKOPHUCTAEMO
poman k. daymsa «Mar»: “ ‘You look like Ophelia.” ‘Shall | get me to a nunnery’.
‘I never felt less like Hamlet.” ‘Perhaps you 're the fool he advised me to marry’”
(Fowles, M). VYci Bumineni IO B ypuBKY € B3a€MOINOB’SI3aHUMH, AKTUBYIOUH
TeKCcTyaJdbHui ¢peiim npo crocynku ['ammera it Odenii B Tparexii B. lllekcnipa. 10
poITIOITh YPUBOK IXHBOT PO3MOBH, SKHM MOXHA 3pO3YMITH TIIbKH B KOHTEKCTI
BIJIHOCUH MDK HHMH. HemnoBHe CTpyKTypHE MamyBaHHA MK (ppeliMamu
BCTAHOBIIIOETHCS HAa OCHOBI CHIJIBHUX CIIOTIB, IO MICTSTHh 1H(POPMAIIIO TPO IMEHA
repoiB i ogHy 3 perunk ['amnera no Odenii, y sikiil BiH BiACHIIa€ ii 0 MOHACTHUPA,
1100 BOHA He «Iu1oaua rpimHukiBy: “Get thee to a nunn’ry, why woulds 't thou be a
breeder of sinners?” (Shakespeare, H). 3ramgyBanns Odemnii Takox Oa3yeThcs Ha
BI3yallbHIM cxoxocTi akTopku Krom y pomani [x. Paynza no Odenii B oyax
rosoBHoOro reposi Hikomnaca. XKromi #t Odenis migsnaaai Bomi iHmumx ocid (Krom —
Konuicy, Odemnisi — Ilononiro Ta Jlaepty) 1 3ycTpiyaroTh MEPENIKOAN HA MIISAXY 10
koxaHHs (Hikonaca / 'amnera).

KpurepisiMmu BHOKpEMIJICHHS PEMIHICIICHIIH B JOCHIDKEHHI € TOMIOHICTh
PUTMIYHO-CUHTAKCUYHOI CTPYKTYPH, KOMIO3MIIii, CTUIIICTUKH, (ppa3zeosiorii, oOpa3is,
MoTHuBIB Mk 1O # mKepenoM MoKIWKaHHS, HE0OOB I3K0Ba y4acTh B IHTEpIpeTarlii,
BUCOKHM CTYIIHb IMIUTIIUTHOCTI: “You can’t help what you feel, Moira said once, but
you can help how you behave. Which is all very well. Context is all; or is it

ripeness?” (Atwood, HT). 10 e peminicuentiero m’ecu «Kopois Jlip» B. lekcmipa:
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“Men must endure / Their going hence, even as their coming hither; Ripeness is all”
(Shakespeare, KL). V m’eci Illekcmipa Exarap Bkiamgae B 1i cloBa 1€ PO
BXUIUBICTh TEPIIHHA B KHUTTI, a Molipa y pomani M. ETByq roBoputh Impo BILTUB
0o0CTaBUH Ha NPUMHATTS pimieHb. [[iATpyHTSIM JUisl aKkTHBallll MalyBaHHSA € CXO0Xa
cUHTakcuuHa cTpykrypa 1O i BuxigHoro ¢gparmenta. Hatakom nHa Te, mpo e IO, €
TaKOX PUTOPUYHE 3alUTaHHS “Or IS it ripeness?”.

Ha apyromy erami 1ocii>keHHS 3aCTOCOBAHO 3araJilbHOHAYKOBI Ta CHEIlialbH1
JIHTBICTMYHI METOIW AJiA 3’siCyBaHHs ocoOmmBocTeil mepeknany 1O 3 aHrmiicbkoi
YKPaTHCHKOIO 3 TOUKHU 30PY JIIHTBOKOTHITUBHOTO MiIXOY.

JUIst OIIHKM BIITBOPEHHS! 1HTEPTEKCTYaJbHOCTI B Iepeksaal B poOoTi Oyio
3aCTOCOBAHO Memo0 IHMpOcneKyii — KIOUYOBUI METOJ KOTHITUBHOI JIIHTBICTHUKH
(3amo3WueHud 3 apceHaly  IICUXOJOTIYHUX  METOMiB). IHTpocmekiis 4w
CaMOCHOCTEPEKEHHS Mepeadavae CBIIOME CIIPSIMYBAaHHS yBard Ha CBOIO CB1JIOMICTb.
JlocmiauTy BIACHUM X1 AYMOK 1 IpoaHalli3yBaTh aClIEeKTH KOHCTPyally CLIEHH MO>KHA
TIJIBKH 3pOOUBIIY CBIIOMICTH 00’ €KTOM CBOET YBary.

MeTton iHTpOCIEKIii, Y CBOIO HYepry, YMOKJIMBUB 3aCTOCYBaHHS Memooy
KOCHIMUBHO20 MOOeN08AHHs, 30KpeMa JiHe8OKOCHIMUGHOI onepayii ¢hpetimosozo
manysanus. 3a Bu3HaueHHsM B. 1. Kapacuka, Moziesnp K «10CHIAHUIIBKANA KOHCTPYKT
pEaTbHOCTI» € «pOOOYMM IHCTPYMEHTOM JJIi BUBUEHHSI CYTHOCTI JTOCIIIKYBaHOTO
SBUIIA B HOTO CHCTEMHHMX 1 (PYHKIIHHKUX 3B’sA3KaxX» 3 IHIIUMH siBUIamu [37, c. 6]. V
HaIIi poOOTi el METOJT 3aCTOCOBAHO JIJIsl MOJICIIOBAHHS MIPOIECY MePeKIaialbKoro
aHai3y, KOHCTpyally CIIEHHU, CTPYKTypH (Pppeiima i MarmyBaHHs MK QperiMamu.

Jlist ninierd Hamoi poOOTH MEHTAJIBHUM KOHCTPYKTOM TaM SiTi, IO CIYTY€ JJIs
pernpes3enTallii, cxemMaTusalli Ta ynopsakyBaHHs 1H(opmMmalii npo curyarlli, € ppeim.
3 ornsgy Ha MOro oprai3yBajibHy (YHKIIO (CIOTOBY CTPYKTYpPY), JUHAMIUHY
npupoAy (3AaTHICTH 10 MoaudiKkalliif), CHCTEeMHUI 3B’S30K 3 IHIIMMH (perdmamMu i
IHIUBITyaJIbHY 3yMOBIICHICTh, ()PEM KOPENIOE 3 MOHATTAMH CKpPUNTA W icTOpPIl B
Teopii quHamiyHOi mam’saTi P. IlleHka ¥ ciiyrye Ii€eBHUM 3acOo00M JJIsl €KCIUTIKaIlii
3raJlyBaHHsi B)XE€ MPOYUTAHUX TEKCTIB ¥ I1HTEepHpeTalii I1HTEPTEKCTyaIbHUX

BkparuieHb. bepyum 3a ocHoBy imei P. Illenka # T. Kapmenko-Cekoym mpo
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3raJlyBaHHs SK aKTHBAIll0 3B’S3KIB MDK IHJIEKCAMH «HOBHX» 1 «CTapux» 1CTOpii
[170; 227], a Takosx ixeto 111. Ban I"'eepaen mpo aBOHampaBieHICTh MamyBaHHs [159],
M7 1HTEPTEeKCTYaJbHICTIO B HaIIiii poOOTI PO3YyMIEMO AaKTHBAIIO MEPEXPECHOTO
aHajoriiiHoro ManyBaHHs MDK ciotamu D 1 TD, ae 1D penpesentye iHpopmariiro
po IHTEpPTEKCTyaJdbHE BKpamieHHA, a TP — iddopMaiio mpo BKE HASBHUN B
maMm’sITi TEKCT, Ha KU TI0/IaHO TOKINKaHHA. DpeiiMOoBi MamyBaHHS 00’ €KTUBYIOTHCS
B TeKcTi y ¢opwmi 1O, sKi 1 CTAaHOBISTH 00’ €KT HAYKOBOI PO3BIJIKH.

Hocnimxennss nepexnany 1O 3 aHTMINHCHEKOI0 YKpaiHCHKOIO BiAOyBamocs 13
3aCTOCYBaHHSM METOJMKHU JIIHTBOKOTHITUBHOTO mepekiananbkoro anamizy IO,
po3pobiieHol Ha OCHOBI KorHiTHMBHOI Mojem I1. 3ikinrepa [232], mo Bkirodae Taki
kpoku: 1) inentudikauis 10; 2) imeHTudikamis mxepena MNOKIUMKAaHHS; 3) aHAII3
JOCITIJIKYBAHOTO cerMeHTa TeKCcTy 3 10 y Mexax MaKpOKOHTEKCTY BChOTO TBOPY
II03aMOBHOT'O0 KOHTEKCTY; 4) moOyaoBa CXeMHU aHAJIOTIHHOTO MamyBaHHA Mix 1D i
Td, BU3HAYECHHS XapakTepy LbOrO MamyBaHHS; 5) OCHIJKEHHS YTBOPEHHUX
KOHIICTITyaJli3allii BiAMOBIIHUX CETMEHTIB JOCIIKyBaHOTO (pparmMeHTa Tekcry 3 10
W JDKepenia, Ha SKE BBEJCHO IMOKJIHMKAHHS, 6) OIliHKa BHOOPY TaKTUKH W TPHHOMY
nepekiaay IO 3a kputepieM KOTHITUBHOI €KBIBAJIEHTHOCTI. JleTanpbHUM Oommuc ycix
KPOKIB MOJaHO B MIApO3/1ii 2.2.

[liarpyHTAM 3acToCcyBaHHSA KOTHITUBHOI Mozeni, Ha qyMKy O. O. CeniBaHOBOI,
€ TPUHIHUI «BTOPUHHOI aKTyamizaili HaOyTUX JOCBIIHUX IUISXOM 3HaHb, IO
aJanTyThCs 10 MPOYUTAHOTO TEKCTY», a TaK0XK, yciia 3a T. Ban Jlefikom, mpuHIUI
y3TO/DKEHHSI emi30au4Ho1 iHpopMarlii 3 koHTekcToMm [66]. Tomy s iHTepnpeTartii
IO 3 ypaxyBaHHSIM 11 MIKpO- i MaKpOKOHTEKCTIB, a TAKOX MO3aMOBHOTO KOHTEKCTY
3ay4eHO KOHMEKCmyanibHo-iHmepnpemayitivui memoo. lleii mMetox mociimKeHHs
nependavae «PEKOHCTPYKINI0 aBTOPCHKOTO 3aJyMy, MOTHBIB 1 IIiJIeH, 3araJibHOTO
3MICTY» TOIIO 3 YpaxXyBaHHSIM KOHTEKCTIB «IIOPOJIKEHHS Ta peleniiii» (CBITOIISIIHUX
1 KyIbTypHHX YHIBEpCYMiB aBTOpa W uYMTaya), KOHTEKCTIB OKpeMHUX (parMeHTiB i
IIIJIOTO TEKCTy, KOMYHIKaTHBHOTO KOHTEKCTYy [TaM camo]. Pyx inTepmperariii Bix
YJACTHHH JI0 IIJIOTO W HABITAKH € TMPHHIIMIIOM «TePMEHEBTHYHOTO KOJIa» — OIHOTO 3

HEHTPATBHUX TPUHOMIB eepMeHe8muyHo20 Memoody. [HIIM poBITHUM TPUHITUTIOM
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TePMEHEBTUKUA € BIAKPUTICTh I1HTEPIPETAlIHHOrO MpOoliecy, Ha 3acajax SKOro B
JOCIIIJIKEHH1 3aCTOCOBYEMO pIi3HI JIITepaTypHI PO3BIAKKA MO0 MpucyTtHocTti 10 i
TAyMadyeHHS iX B JOCHIPKYBaHMX TeKCcTax (Ie, HacaMIepesl, CTOCY€EThCS
PEMIHICIICHIIi).

3icmasenuti nepexnadaybkuil aHali3 BAKOPUCTAHO ISl TOPIBHAHHS OpUTIHATY i
nepeKsaay 3a KpUTepieEM KOTHITUBHOI €KBIBAJCHTHOCTI 3 ypaxyBaHHSM BiJTBOPEHHS
dbpeliMoBoro MamyBaHHA Ta MeHTanbHOI oOpasHocti BT y IIT, a Takox
30epexxeHHs/mMoaudikarii moBHoi ¢opmu [0. Ha ocHOBi 3icTaBHOTO aHamizy Ha
TPeTLOMY eTami JIOCHDKeHHS OyJ0 BHOKPEMJICHO W  MPOLTIOCTPOBAHO
JIHTBOKOTHITHBHI TaKTHKM W MPUAOMHU BIATBOPEHHS I1HTEPTEKCTYaJbHOCTI B
NepeKIIajii 3 aHTIHChKOT MOBH YKPaiHCHKOIO Ta BCTAHOBJICHO iXHE CI1BBIIHOIICHHS 3
NepeKIaallbKUMU CTPATETiIMU OYY>KEHHS Ta OJIOMAITHEHHS, a TaKOX CTYIEHSIMHU
KOTHITUBHOT €KBIBAJICHTHOCTI.

VY nucepramiiiHii poOOTI MiJ CTpaTeri€lo MepeKaaay po3yMIEMO «IIPOrpamy
TUSTTBHOCTI TIepeKyajayda, 3aJaHy TEKCTOM, IO MiJJIsrae MepeKiaay», a TaKoX
«YUHHUKAMU CUTYyallii Ta KoHTeKeTy» [92, €. 23].TakTHKy nepekiiaay BU3HAYAEMO SIK
CYKymHicTh mpuitomiB [260], crnpsiMmoBaHMX Ha peanizaimiro oOpaHOI cTpaTerii, a
BJIACHE NPUHOM — SK KOHKPETHY MEpeKIaJalbKy OMepallilo, 3aCTOCOBHY s
BUPILIEHHSI MEBHOI MpoOJeMu mepekyiany. Y JOCHIIKEHHI BHOKPEMJIEHO TakKi
JIHTBOKOTHITHBHI TaKTUKH BIATBOPEHHS 1HTEPTEKCTYaJlbHOCTI B mMepekiaal 3
aHTJIIACHKOT MOBH YKPAaiHCHKOIO:

1) [Ilosna axmusayis 6uxionoi cmpykmypu + ioenmuuna mosHa gopma. L
TaKTHKa Tependayae MOBHOLIHHY aKkTUBaIlito MamyBaHHs Mik (D 1 TO opurinany B
nepexsaai 3a yMoBH 30epekeHHs MoBHOI (hopmu 10.

2) Ilosna axmueayis euxionoi cmpykmypu + mooughikosana mosna gopma.
Pe3ynbraToM 3acTOCyBaHHS I[1€i TAaKTUKU € TOBHE BIATBOPEHHS (HpEeMOBOTroO
mamnyBanHsa BT, He3Baxatoun Ha MoaudikoBany MoBHY Gopmy 1O.

3) UYacmrosa axmusayis 6uxionoi cmpykmypu + moougikosana MoeHa
¢opma. BukopucTaHHs 1i€l TAKTUKU mojsirae y Tpancdopmariii moBHoi ¢opmu 1O,

110 MIPU3BEIE IO HETIOBHOI aKTUBAITT (hpEHMOBOTO MaIlyBaHHS OpUTIHATY.
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JleTanpHIINUKA OIS TAKTUK 1 TpUioMiB mojano B po3aiii I11.

Kinoxicnuii  memoo 3amydeHo JJI MIAPaxXyHKY YacTOTHOCTI CTYIICHIB
KOTHITUBHOI €KBIBAaJEHTHOCTI Ta 3aCTOCYBAaHHS BHINE3TaJaHUX JIIHIBOKOTHITUBHUX
TakTUK niepekiany 0.

OTxe, OCMHCIEHHS TMpoOJeMH HayKOBOI PpO3BIIIKH, Yy3araJbHEHHS Ta
IHTepIIpeTallis pe3yibTaTiB aHaJi3y BIITBOPEHHS IHTEPTEKCTYaIbHOCTI B MEPEKIIaIl 3
aHTTIICHKOT MOBH  YKpAalHCBKOIO 3IIHCHEHO 13 3aCTOCYBaHHSIM KOMILUIEKCY
3arajJbHOHAYKOBUX 1 CIEIIaJbHUX JIHTBICTUHYHWX TPUHIMINB 1 METOIB

JIOCIIIKEHHS.

2.2. Meroauka JIIHTBOKOTHITHBHOI'0  MEPeKJANAUBLKOI0  aHAJI3y
iHTepTeKCTyaJIbHUX OJMHU b

HocmixenHs BiaTBopeHHs 1O B nepekiajl 3 aHTIiCbKOI MOBU YKPAiHCHKOIO
3MIICHIOBAJIOCS BIJMOBIAHO IO METOJUMKH MEPEKIIaalbKOTo aHali3y, po3po0IeHoi Ha
ocHOBI KorHiTmBHOT Mozeni II. 3ikinrepa [232] 3 ypaxyBaHHsAM crnenudiku
IHTEPTEKCTyaIbHUX 3B’sA3KIB. OIHKa SKOCTI NEepeKiaay W BU3HAYEHHS TAaKTUK 1
npuiiomiB ykpaincekoro mnepekiamy 1010-tu anrmomoBuux IO BimOyBamucs 3
ypaxyBaHHSIM JIBOX KpHUTEpIiB: BIATBOPEHHSI BUXIAHOIO (PpeiMOBOro MamyBaHHS B
LT # crynens 30epexeHHs] MEHTalbHOT 00pa3HocTi. ba3oBy cxeMy CTaHOBUIIM Taki
Kpoku: akrtyamizamis [O — akTuBallis MEHTanbHOI CcUMYJSAIIi  ((pperMoBoro
MaryBaHHd Ta MEHTaJbHOro o0pa3zy) — BIIOIp pEJNEBAaHTHUX EJIEMEHTIB
MEHTAJBbHOTO JIEKCUKOHY —> TPOEKIliS KOTHITUBHOTO €(eKTy — OIlIHKa IIHOBOI
MEHTAJIbHOI CUMYJISIIIT 32 KPUTEPIEM KOTHITUBHOIT €KBIBAJCHTHOCTI — 00’ €KTHBAIiS
CUMYJIAIIT MOBHUMU 3aco0amu. Po3mmpeHuii Ha OCHOBI II€T CXeMH NepeKIIaalbKuii
aHaJII3 CKJIAJaBCs 3 TAKUX €TaIllB:

1) Inenrudikamisa 10. Peanizamis nporo erany norpe0ye yTOYHEHHS OJUHHMILI
nepeknanay. Ockinbku 0a30BOI0 KOTHITUBHOIO CTPYKTYpPOIO pETpe3eHTarlli 3HaHb B
HAIIOMY JOCTIDKEHHI € (peiM, OJMHHIICIO TEPEKIay BBAXKAEMO TaKWM MOBHHUMN
BUCIJIIB, IKUH MICTUTh HEOOX1JHI KOMIIOHEHTH JJid Bizyamizalli neBHoi cutyartii. Lle

MOKe OYTH SIK 1 OJIHE CJIOBO, TaK 1 CJIOBOCIIONYYEHHS, PEUEHHS YU YPHUBOK TEKCTY.
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OCK1IbKH 1715 IOBHOIIIHHOTO PO3YMIHHS 3HaUYC€HHS HEOOX1THUN KOHTEKCT, OJIMHUIICIO
NepeKyIaay BBaKaEMO CIOBO 4YM BHUCHIIB, IO akTUBYye ¢peiM, pa3oM 3 HOro
Oe3mocepelHIM KOHTEKCTOM. 3 OrJIsiAy Ha Te, 1m0 (POKyCOM HAIIOi pPO3BIIKH €
NepeKsao3HaBye JOCHIKEHHSI 1HTEPTEKCTYallbHOCTI, OJIMHUIICIO TMEpeKyiany €
iHTeprekctyanbHa omuauig (I0) — Oe3mocepenHe TOKIWKAHHS (OTHO- YH
0araTOKOMIIOHEHTHE) Ha TEKCT-KEPEeNo, 10 MOXE BUpaKaTUCS y Qopmi IUTaTH,
anro3ii, peMiHicieHIii. BoHa ienTudikyeThcs B Mexkax ii 0e31mocepeTHbOro MOBHOTO
OTOYEHHS — MIKPOKOHTEKCTY, 1[0 aKTyali3ye ii 3HaueHHS.

2) InenTudikamia qxepesia, Ha AKe BBeIEHO MOKJINMKAHHA. KOrHITHBHUM
NIAIPYHTAM I[bOTO TpOLlECY € aKTuBauid (GpeiiMoBOro MalyBaHHSA, TOOTO
BCTAHOBJIEHHSI 3B 43Ky MK aHaioriiHumu ciotamu I® 1 Td, 3a ymoBH K10
OCTaHHIM € HasgBHUM Yy mam’sTi. AKTHBALlisl MallyBaHHS TaK0X CTAa€ MOXKIJIMBOIO
3aBJSIKM HAsSBHOCTI BHYTPITEKCTOBOI'O MOSICHEHHS YM TMPUMITKM a00 ) 332 YMOBH
J0JIaTKOBOTO IOUIYKY.

3) AmHajiz gocaimkyBaHoro cerMeHTta Tekery 3 10y  mexkax
MAKPOKOHTEKCTY BChOIO TBOPY # I03aMOBHOI0 KOHTeKcTy. Po3srmin
MaKpOKOHTEKCTY Ja€ 3MOTry JOCHIAUTH 0coOnuBOCTI ¢yHKIioHyBaHHA [0 sk
€JIeMEHTa IIIJIOT0 TEKCTYy ¥ BHUCBITIUTU Ti JOAATKOBI 3HAYEHHS, IO MOXYTh
3’ABISTACS B pe3yjbTaTi CHUCTEMHOI B3aeMOJli 3 IHIIUMH TEKCTOBUMH
KOMITOHEHTaMHU. AHai3 €KCTPATIHTBICTUYHOTO KOHTEKCTY Tependayae BpaxyBaHHS
KOMILJIEKCY (aKTOpiB, SKI BIUIMBAIOTh HA (DYHKI[IOHYBAHHS TEKCTYy B OKpEMIi
CUTYallii, COIiyMi, KyJbTYypi, 3 METOIO JOCATHEHHS BIAMOBIAHOCTI Mi aBTOPCHKOIO
IHTEepIpeTali€o 00’ €KTUBHOI PEaNbHOCTI W CIIPUHHATTAM TEKCTY Nepekianadem [94,
c. 69]. Cromm HanmexaTh KOMYHIKATHMBHO-TIpAarMaTH4Hi, COIIaJbHO-ICTOPUYHI,
COIIIOKYJILTYPHI TOIIO (paKTOpH.

4) TloGymoBa cxemu aHaJoriiHOro ManmyBaHHs Mixk [® i TD, BU3HaUeHHS
XapakTepy HbOIr0 ManmyBaHHs, 3ac00y ioro peaJjisauii B Tekcri. HaliMeHnyBaHHA
CJIOTIB AJIsl 1IFOCTpallii MaryBaHHS pO3pO0JIEHO HAa OCHOBI CUCTEMHM 1HJIEKCYBaHHS B
Teopii quHamiyHoi nam’ati P. [llenka. [naexcu, Ha JyMKy BUEHOTO, € BKa3iBKaMHU Ha

Ti aCMeKTH CHUTYaIlil, 1[0 € BAKIMBUMH JJIsi OKpeclIeHHs 11 cTpykTypu [224, c. 159].
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®periMu MOXKYTh MICTHTH Taki ciiotd, sk: goal (mera), goal object (06’exT meTn),
conditions (ymoBu), actors (misui), actors’ features (pucu mistaiB), actions (mii),
action objects (o6’extn niit), action object features (pucu 06’exra mii), end results
(xixmesi pe3yiabTaTh), action consequences (Hacaiaku maii), recipients (peuumieHTH),
location (nokamist), location features (pucm noxkarii), external actors (3oBHimHI
nistai), external opposition (3oBHimHEA omo3wuiis), external stimulus (3oBHimHiMH
ctumyi), theme (tema) tormo. Llei eramn € oniiiHUM, 3BaXKar04n Ha 3aTPATHICTD Yacy.
3aC000M  CXEMaTH4YHOIO dbpeiiMmoBoi

I[OHOMi)KHI/IM MMpCACTABJICHHA

Cnyrye
ctpykrypu. [llabion Takoi cxemu nojgano Hrk4ye (AuB. cxemy 2.1).

Cxema 2.1
Mapping between Intertextual and Textual Frames

Textual Frame Intertextual Frame New slots

[actor]: the agent of the | <> | [actor]: the agent of the | [actor’s feature]: the

action action agent’s  physical or
personal characteristic

[actor’s feature]: the | <> | [actor’s  feature]:  the | [goal]: something to be

agent’s  physical or agent’s physical or | achieved

personal characteristic

personal characteristic

doing sth to attain the
goal

[goal]: something to be [goal]: something to be
achieved achieved
[action]: the process of [action]: the process of

doing sth to attain the goal

[conditions]:  factors
influencing the process
of moving towards the
goal

[conditions]: factors
influencing the process of
moving towards the goal

[end result]: something
that happens when the
goal is or is not
achieved

[end result]: something that
happens when the goal is
or is not achieved

Cxema ITHCTPYMEHTOM  yYHAOYHEHHS  XapakTepy (periMoBOTO

CIIyTYy€
ManyBaHHA. {15 BU3HaueHHs 3aco0y TEKCTOBOI 00’ €KTHBAIlli MallyBaHHS B TEKCTI
3aCTOCOBYEMO KOHLEMIIIO IHTEpTEKCTyallbHOTO MojentoBaHHs T. Kapnenko-Cekoywm,

JIe XapakTep MaIlyBaHHS (TIOBHE/4aCTKOBE, CTPYKTYpHE ii/a00 i/IeWHO-TEMaTU4YHE) €
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KkputepieMm kiacudikaii. [ToBHe i yacTkoBe MamyBaHHS Ha OCHOBI CTPYKTYpPHOI Ta
171IeHO-TEMATUYHOI MO/IIOHOCTI ONPHUSIBHIOETHCS B TEKCTI y (Gopmi 1UTaTH ¥ amro3ii
BIJIMTOBITHO; YacTKOBE (HAHOULIBII IMIUTIIUTHE) HA OCHOBI CTPYKTYpHOI Ta/abo
17IeiHO-TeMaTUYHOi mojidHocTi — Yy ¢opmi pemiHiciennii. Hosi ciotu Id
YTBOPIOIOTHCA B pe3yJbTaTi iHTeprpeTaiii: npouecyBanHs [ y konrekcti TO.

5) JlocinkeHHsI YTBOPEHHX KOHIENTyajdi3amiii BiANMOBITHHUX cerMeHTiB
AOCTIKYBaHOTOo (pparmenta Tekcry 3 IO i jgxkepena, Ha siIKe BBEJACHO
nokJukaHHs. OCKITbKM  KOHIENTyami3alliss sSK MEHTalbHE TMPOILECYBaHHS
iH(popmarlli BiIOyBaeThCs MOCTIHHO U Oe3MepepBHO, BHOKPEMIICHHS IILOTO €TaIy
NOB’SI3aHE 3 HEOOXIJHICTIO HArOJIONIEHHS Ha IHTPOCHEKLIi: CaMOCIOCTEPEKEHHI,
(dhoKyCcyBaHH1 yBaru Ha CBIJIOMOCTI, OO MPOCIIIKYBaTH X1 JyMOK, MOSIBY acoliiaiini
TOIIO, 00 €KTUBHO TpoaHaNi3yBaTH «OadeHHs» (KOHCTpyalsl) TEKCTOBOTO €Ii30.1y,
KOHLeNTyam3anli cutyarii. s aHami3zy W TOpIBHSAHHA KOHCTPYyalliB CLEH 1
MEHTaJbHUX 00pa3iB y Hamii poOOTI 3aCTOCOBAHO TaKi BHUMIPU MEHTAIBHOI
obpasnocti([JI. Tanmi [242; 243], P. Jlenexep [184; 185; 186; 187], Ix. Jlakohd
[180; 181; 182], 3. Koseuem[172; 174], B. Kpodt, E. Byn [127], A. ®epraxen [249],
E. TabakoBcka [241]):

1.  Bupaznicme (¢hicypa it mno, mpackmop ii opicumup). IIpoinroctpyemo
JTOCHIDKEHHST KOHQIrypaiii «pirypa/Tio» M «TpaeKToOp/OpieHTHP» Ha MNPUKIAIl
ypuBky 3 pomany @. C. ®immkepanbaa «Bemukuii Terchi» Ta H0oro ykpaiHChbKOro
nepeknany. Kararounce B LlenTpansHomy mnapky Ha ¢aeroni, Hik Kapageil Ta
Jlxxopnan belikep dyroTh 3BykH micHi “The Sheik of Araby”: “The sun had gone
down behind the tall apartments of the movie stars in the West Fifties and the clear
voices of girls [...] rose through the hot twilight: ‘I’m the Sheik of Araby, Your love
belongs to me. At night when you’re are asleep, Into your tent I’ll creep™
(Fitzgerald, GG). Ilepmre cypsinHe pedeHHS BUIPO(MUILOBYE 3aXiJ COHILT
(pirypa/TpaekTop) Ha Tii LlenTpansHOrOo mapky (TJI0); OPIEHTUPOM IJisi TPAEKTOpa
BUCTYNAIOTh KBAPTUPU KIHO3IPOK, 3a SKUMH XOBAa€ThCA COHIE. Y JIPYromy
CYpSIIHOMY PEYEHH1 Ha TMEPIINil TUIaH BUHOCSATHCS TOJOCH JIIBYATOK, IO CIIBAIOTh

MICHIO PO apabChKOTO TIeiixa; TIOM g (PIrypud BUCTYNAIOTh BEUIPHI CYTIHKH.
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®irypoto B IO BucTynae apaOChKHI II€HX, 1110 HAMATA€THCSA MPOHUKHYTH B IIATPO
CBO€ET KOXaHOI Ha TJIi HOYI.

B ykpaincekomy nepexiianai M. [lingeBchkoro Buxigna 1O 36epexena: «Conye
BCMU2NO CXOBAMUCS 34 BUCOKUMU HCUMAAMU KIHO3IpOK Ha Il’amoecamux @ynuysax
3aXiOHUX Keapmanis, i 036IHKI oumsaui conocu 036eninu [...] sucnigyrouu: H weiix
Apabicmany, A mu moa koxama. B meoe wampo npuiioy s, Ak mineku Hiu
nacmane» (Oiwmnkepansa, BI). OpurinanbHuii KOHCTpyal Tex 30epexeHo, 3a
BUHSTKOM Yy3arajibHeHHs (irypu B Apyromy miapsgHoMmy pedeHHi (“the voices of
girls” — «oumsui 2onocuy) i BincytHocti Tiia (“the clear voices... rose through the
hot twilight” — «03sinxi conocu... 036eminu, eucnigyrouuy), SKAM aBTOMATHIHO
noynHae Buctynatu LlenTpansauil mapk.

2. Cneyudpixauia | abcmpazysanns. AdOctparyBaHHS MEHTaJIbHOIO 00pa3y B
HepeKIIai MpoJIEMOHCTPYEMO Ha MpUKIadil 3 poMany «Ymice» k. Jxoiica: “Silly
billies: mob of young cubs yelling their guts out.[...] Few years’ time half of them
magistrates and civil servants War comes on: into the army helterskelter: same
fellows use to. Whether on the scaffold high” (Huxley, BNW). 10 € amio3ieio Ha
ipnmanncbky micHio “God Save Ireland” T. . CannmiBana: “‘God save Ireland!’, said
the heroes; / ‘God save Ireland’, said they all. Whether on the scaffold high / or the
battlefield we die” (Sullivan, GSI). Jleononsa biym, po3mymyroun mpo BiliHY ¥
1pJIAaHJICEKY TOMITUKY, TOBOPUTH MPO TE, SIK MOJOJ1 XJIOMIl WAYTh Y BIMCHKO, MOTIM
MOBEPTAIOTHCS 10 HOPMAJIBHOTO JKHUTTS, a TIOTIM 3HOBY CTalOTh BOSIKAMH, HE OOSUNCH
cMepTi HiI Ha moi Ooto, HI Ha emadoti. B ykpaincekomy nepexnani O. Tepexa i
O. MokpoBonbschkoro o0pa3 cMepTi Ha emadoTi y3araibHEHO: «Po3znounemuvcs
8iliHa, i 6ci bicom 00 8ilicbka — mi cami, Wo J1ao0Hi OVIU X04 | HA cCMePMb 3apaou»
(xoiic, ¥). o IO nomana mpumiTka, a ToMmy Moaudikaliisi MEHTaILHOTO 00pa3y He
MepenIko/Kae ieHTudikarii Jxepena mokKIMKaHHs.

3. Cyo’exkmuena | 06’eckmusna popma cnoznaoannsn cuyenu. Cy0’eKTUBHHI
Ta 00’€KTUBHUN KOHCTPYyas MPOLTIOCTPYEMO Ha MPUKJIaAl 3 poMmaHy «451 rpagyc 3a
dapenreiitom» P. Bpenbepi. B ognomy 3 emizomiB Iaii MouTer mokasye cBoiid

apyxuHi Minapen yci BUKpaJeHI HUM 1 30€peKeHl BijJ CHAJCHHS KHUTH. BiH
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HAMaraeTbCs MOSICHUTH MOTUBU CBOTO BUMHKY 1 3a4MTy€e ypuBKH 3 KHUT: “The parlor
was dead and Mildred kept peering in at it with a blank expression as Montag paced
the floor and came back and squatted down and read a page as many as ten times,
aloud. ‘We cannot tell the precise moment when friendship is formed. As in filling
a vessel drop by drop, there is at last a drop which makes it run over, so in a series
of kindnesses there is at last one which makes the heart run over’ (Bradbury, F).
KoHcTpyan cleHdM Ha TOYaTKy € TIOBHICTIO CYO’€KTMBHHMM, OCKUIbKU
KOHIICTITyaTi3aTOp y HiM HE 3aiSHUN Ta TOBHICTIO BiJICTOPOHEHHH BiJ OO0 €KTIB
crioryisiiandsas: MoHTera, sSIKMi XOJIWB MO KIMHATI W 4WTaB BroJyioc, i Mimapen, 1o
croctepiraia 3a HUM, HE B 3MO31 Hi4oro Bropomnatd. 10, 1Mo € MOKIMKAaHHSIM Ha
ypuBoK 3 kHUTH «Kuttst Cemroens J[>xoncona» (1791 p.), HanucaHoi Woro Apyrom
Jlxeitmcom  bocBenoM, € mpukiaagoM 00 €KTUBHOIO  KOHCTpYyally  CLICHH:
KOHIICNITYyaJli3aTOp CTAa€ YYaCHUKOM CIICHM 4Yepe3 BBEICHHS 0COOOBOTO 3aliMEHHUKA
“we”,

B yxkpaincekomy mnepexnani €. KpmwkeBuua cy0’€KTHUBHUN KOHCTpyal
3MIHIOETBCS HAa OO ’€KTHMBHUW B HACTYIHOMY Yy3arajibHEHO-OCOOOBOMY pEUYCHHI:
«Baocko euznayumu mMumos HapoodicenHs Opyxcou. Konu no kpaniuni Hanoguwoew
nocyoumy, 6ysae ooOna, 0CMAaHHs, KA NePenosHIOE ii, Ui piOUHA Neperu8acmovcs uepes
8iHYs, omak i ceped 06a2amvox 00OPUX GUUHKIE € SAKULUCH, U0 NEPENOBHIOE CEePYed
(bpenbepi, ®). 3aBasKH BBEICHHIO MPUCYIKA, BUPAKEHOTO 2-10 0COOOI0 OJHHHH,
CHOIJIsAay CLIEHU CTa€e BJIaCHUM 00’ €KTOM KOHUENTyalli3allii.

4. Cymapne 1 nocnioosne ckanyeanus. IIpoimocTpyeMO TIOCHIIOBHE W
CyMapHE CKaHyBaHHsS Ha mpukiaal 3 pomany b.l. Emmica «AmMepukanchkuii
ncuxonat». “lI walk out of the store, opening the box, stuffing handfuls of the cereal
into my mouth, trying to whistle “Hip to Be Square” at the same time, and then I’ve
opened my umbrella and I’m running down Broadway, then up Broadway, then
down again, screaming like a banshee, my coat open, flying out behind me like some
kind of cape” (Ellis, AP). YpuBok mictuth Kinbka 10: mokinkanus Ha micHio “Hip to
Be Square” rypry Huey Lewis and the News 1986 p., amepuKaHCHKUH MIO3UKII

«CmiBaroun mig gomem» 1952 p., cyneprepoicbki (pilbMu, a TAaKOXK Ha KIHOYUH TyX
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OaHIIl 3 1pJAaHACHKOro (OJBKIOPY, IO € mepeaBiCHUKOM cMepTi. Ilepia yactuHa
YPUBKY PENPE3EHTYE MOCIII0BHE CKaHYBaHHS CIICHH: TOJI1i BiOYBaIOTHCS MMOETAITHO,
IJIaBHO Tiepexoasun onHa B oaHy (belTMeH BHXOMWUTH 3 KpaMHHII — BIJKpHUBAE
KOpOOKy — HaOMBae poTa IUIACTIBISIMHM — HACBUCTYE MEJOJII0 — BIJIKpPUBAE
napacoimo — OLKUTH bpoaBeem). 3 1bOTO MOMEHTY IMOCIIJOBHE CKaHyBaHHS
NEPEeXOUTh B CyMapHe: €JIEMEHTH 30BHIIIHOCTI ¥ TOBEIIHKH Teposl MOJAI0ThCsA
MOCTYIIOBO, ajié HarpoMa/KylOYuCh, CTBOPIOIOTH IIUTicHe 300paxkeHHs (beiitmen 3
mapacojicl0 HajJ TOJIOBOIO Oirae Tymu-cromu bpoaseem, ioro ramp —1o-
CYIeprepornChKN pO3BIBAETHCS, 1 CaM BIH CTOTHE, sIK OaHIIIl).

B yxkpaincekomy mnepexiaal O. OKCeHHY MEHTalbHE CKaHYBAaHHS CLIEHH
OpUTIHAITY 30€pekKEHO: «A 8UX00JCY 3 KPAMHUYI, PO3KPUBAID KOPOOKY 1 HCMEHAMU
nxaroo niacmieyi 00 poma, B00HOYAC HAMA2AYUCL Haceucmysamu «AKk Kpymo
Ppo3Kkeumamucsy, mooi s po3copmary napaconvky i oixcy bpooseem 6 ooun OiK,
nomimM — 8 IHWUL, 51 KpUyy, Haye Oanwii, niaw, po3cmeOHymull i Mauopums 3a MHOIO,
Hemoeou oasensa naxkuoka» (Enmic, AIl). Yci 10 opurinany takox 30epexeHO B
nepeKIIaii.

5. Koneenuiitna KOHUenmyaibHa Mmemadghopa (onmonoziuna,
opieHmauyiiina, CMpPYKmMypHa) il aé6mopcbKa 00pazna memaghopa, NATPyHTIM IS
CTBOPEHHS SIKOi € Tporieaypu poswmupenns (EXtension), cneuudgpixauii (elaboration),
peoykuii (questioning) ma xoméinyeanns (combining) xoweenuiiinux memadghop.
Jlns imocTpanii BUKOpUCTaEMO poMaH «Skuil uyaecHuil cBitT HoBui!» O. I'akcuni:
“Helmholtz had been restless throughout the entire scene; but when, pathetically
mimed by the Savage, Juliet cried out: “Is there no pity sitting in the clouds / That
sees into the bottom of my grief?” (Huxley, BNW). 10 € noknukanusm Ha «Pomeo i
Jbxynberty» B. Hlekcmipa, B sikomy JKynpeTTa Oj1arae cBOIO MaTip BIATEPMIHYBaTH
ii Becums 3 Ilapicom. IO aktuBye o00pa3zHy Metadopy, YTBOPEHY MHIISTXOM
KoMOiHyBaHHs 0a30B0i1 opienTamniinoi metadgopu DIVINE IS UP (“sitting in the
clouds”), onronoriuanx meradop CLOUDS ARE CONTAINERS (“in the clouds™),
PITY IS A PERSON (“is there no pity sitting [...] that sees”, STATES ARE
CONTAINERS (“into the bottom of my grief”). Vkpaincekuii nepekiagad poMaHy
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B. Mopo30B BUKOPUCTOBYE B)XE€ HAsABHUU TMEpeKiIa] IIEKCIIPIBCbKOI Tparenii,
smiicnenuit 1. Cremenko, s BiaTBopeHHs 1O opurinany: «[ envmeonvyosi ue
CUOINOCS HA MICYl 8NPOO0BHC YINOI cyeHu, ma Koau JJuKyH, namemudHo iMimyoyu
eonoc [cynvemmu, sueyknys: ‘Heence nemae cnieuymms y neova | Illoo znanymu 6
aocypoy morw 0o oma?’» (Iakcni, AYC). Buximamii MeHTambHHMIA 00pa3
MOIU(DIKY€ETBCS Yy 3B’A3KY 13 3aMIHOIO OpIEHTAIIMHMX W OHTOJOTIYHHMX MeTadop
opurinany onrtosnoriuauMu metadgopamu HEBO € JIIOJMHOIO ta EMOLJL €
PEHOBUHAMMU.

Cnix 3a3HAUUTH, IO TOBHOIIIHHE JOCHIIKEHHS MEHTAJIbHOro o0pasy i3
3aCTOCYBaHHSAM YCIX BHIICHABEACHUX BHUMIPIB OOpPa3HOCTI MOKIMBE 3a YMOBU
TekcToBO1 pernpesenTallii [0 y popmi peueHHst ab0 TEKCTOBOro (hparMeHTa, OCKUITIBKU
CUHTaKCUYHA CTPYKTypa PEYeHb BEIUKOIO MIPOI0 JETEPMIHY€E KOHCTpyasl CIICHH.
HamoBHeHHs MeHTaJbHOTO 00pa3y, aktuBoBaHoro IO, mo ¢gopmanbHO BUpakeHa B
TEKCT1 OJTHUM CJIOBOM YU CJIOBOCITOJIYYEHHSIM, 3aJICKHUTh BiJ 1HAUBIAYaTbHUX 3HAHb
Ta KOTHITUBHOTO CTHJIIO KOHIIENITyalli3aTopa.

6) Ouinka BHOOpPY TaKTHMKH Ta mnpuiiomy mnepekiany 1O 3a kpurepiem
KOTHiITUBHOI eKBiBajieHTHOCTI. [lepeayMoBOI0 BHOOPY pENIEeBAHTHOI TAaKTHKH Ta
NpUIOMY MEpEeKIaly € MEHTAJIbHA CUMYJIALIS HITLOBOTO (PpEeMOBOIO ManmyBaHHS Ta
MEHTAJILHOTO 00pa3y ¥ MOPIBHSHHS HOr0 3 BUXIJHUMHU 32 KPUTEPIEM KOTHITUBHOI
eKkBiBaJICHTHOCTI. [IporHo3yBaHHs MaliOyTHHOTO KOTHITUBHOTO €(EeKTY € 3alOPyKOIO
BUOOpPY ONTHMAJIBHOTO BapiaHTa Nepekyany. Y Hamiiid poOOTI BMOTHUBOBAHICTH
MepeKIIaIallbKkoro BUOOPY OIIHIOBAJacs 3a CTYIEHEBOK MOJCIUII0 KOTHITHBHOL
CKBIBAJICHTHOCTI, pO3po0sicHOi Ha OCHOBI KoHIenilii b. JleBanmoBchkoi-TomMammk
[196], A. Poxo Jlone3 [219], II. 3ikiurepa [232], E. TabakoBckoi [241]. Bucokwuii
CTYIMiHb KOTHITMBHOI €KBIBAJEHTHOCTI mepeadayae MaKCUMAaIbHO MOKIIUBY
BIJICYTHICTh BTpAT MijJ 4Yac BIATBOPEHHS (peMOBOro MamyBaHHS W MEHTAaIbHOI
obpaznocti BT. Ilepeknan, mo xapakTepu3yeThbCsl CEPEAHIM CTYIIEHEM KOTHITUBHOI
€KBIBaJICHTHOCTI MICTUTh MOAU(IKaIli MEHTaIbHOI 00pa3HOCTI, 10 HE 301MHIOIOTH
iHTepnperanilo. Hu3pkuil CTymiHb KOTHITUBHOI €KBIBAJIGHTHOCTI XapaKTepHUU IS

nepeKaaay, 10 TPU3BOAUTH JO BTpaTH OOpa3HO-aCcOIIaTMBHUX KOMIIOHEHTIB Ta
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IMIUTIKOBAHUX CMHUCIIB Yy 3B’A3Ky 3 Moaudikaiiero abdo 3aMIHOK BHXIJTHOTO
bpeitMOBOro ManmyBaHHSI.

OTxe, anroput™ mepekiaganpkoro axamzy IO MICTUTH IICTH €TamiB, IO
nepeadayaroTh iHTepnpeTalito [O 3 ypaxyBaHHSM KOHTEKCTYaJIbHUX OCOOJIMBOCTEH,
anaini3 [® 1 TO, KOTHITUBHOTO MOJEIIOBaHHS MallyBaHHA MK HUMHU ¥ BHU3HAYCHHS
XapakTepy IbOTO MaITyBaHHS, MOCTiKeHHs koumenrtyamizamii BT 1 LT, omiaky
BUOOPY TaKTUKH W MPUHOMY TIEpeKIIaly 3a KpUTEPIEM KOTHITUBHOI €KBIBAJICHTHOCTI.
Jletamizaiis  ycix omepaiii Ta BKIIOYCHHS CXEMATHYHOTO IPEICTABIICHHS
dbpeitMoBOro MarmyBaHHs OyJld BMOTHBOBAaHUMHU TMEPEKOHAHHSIM Y HEOOX1IHOCTI
00’€KTHBHIIIOI Ta KOHKPETHINIOI penpe3eHTalli pe3ysbTaTiB KPUTUYHOIO aHaJI3y

NepeKIaaiB.

Jist  peamizamii 3aBlaHb JAMCEpPTAllIfHOI TIpaill 3aCTOCOBYEMO OKpEMI
noJioxkeHHs1 pperiMoBoi ceManTuku (M. Mincekuii, Y. dinmop) 1 Teopii AMHAMIYHOT
nam’sTi P. lllenka, koHuenuito iHTepTeKkcTyanbHux mojaeneit T. Kapnenko-Cekoywm,
KoHIeniii MeHtanbHoi oOpasnocti (P. Jlenexkep, JI. Tammi, B. Kpodrt, E. Byn,
A. ®epraxen, E.TabakoBcka, 3. KoBeuenr), KOTHITHBHY MOJEIb TEPEKIATy
I1. 3ikinrepa, KoHIleNIlii KOTHITUBHOI ekBiBaJieHTHOCTI (b. JleBannoBchka-ToMaiux,
A. Poxo-Jlones, I1. 3ikinrep, E. TaGakoBcka). [nTerparis ¢hpeiiMoBOT CeMaHTHKHU i
TEOpii IWHAMIYHOI Mam’STI CHpPHUSE KOMIUIEKCHOMY JAOCTIIKEHHIO KOTHITHBHHUX
MPOILIECIB 1 CTPYKTYP, 3aJISTHUX Y BCTAHOBJICHHI W 1HTEpHpeTaIlli IHTePTEeKCTyaIbHIX
3B’s3kiB 1 mepexnani 10. Konneniis iHTepTekcTyansHux Mmozenein T. Kapnenko-
CekoyM MmpomnoHye 4iTKi KpuTepii po3MmexyBaHHs [O y Mexax JIIHTBOKOTHITUBHOTO
nigxony. KorHiTuBHAa MOJenb Mepekiiaay HaJgae OCHOBY I PO3POOKH METOIUKU
nepekianamnpkoro anamzy IO, KoHIENIT MEHTaJbHOI 00pa3HOCTI — 3aco0u st
JOCIIJIKEHHST aCMeKTy Bi3yasisamii mij 4ac mepekyiaay, a KOHIEMIii KOTHITUBHOI
€KBIBaJICHTHOCTI — KPHUTEPIi OIIHKH SIKOCT1 MEPEKIIaTy.

Huceprariitna npaus IPYHTYETHCA Ha aHTPOMOIEHTPU3MI 17}

MDKIUCITUTUTIHAPHOCTI SIK MIPOBITHUX MPUHITMIAX KOTHITUBHOTO MEPEKIIa03HaBCTRA.
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VY po60Ti 3aCTOCOBAHO KOMIUICKC 3araJlbHOHAYKOBUX (METOAM 1HAYKIII Ta ASAYKIIii,
aHamizy W CHHTE3y, CIIOCTEPEKEHHs, ONucy MW  cucTeMarusaiii) Ta
CHeIiaJbHOHAYKOBUX (METOJ[ IHTPOCHEKIlii, METOJ KOTHITHBHOTO MOJICITIOBAHHS,
METOJI KOHTEKCTYaJbHO-IHTEpIPETAllIHHOTO aHali3y, 3ICTaBHUN MepeKIafalbKui
aHami3, METOX CYIUIbHOI BHOIPKM, METOJ KUIBKICHOTO aHami3dy) METOMIIB
JOCTIIKEHHS, 111(0) JIETePMIHY€EThCS JTHTBOMEHTAIbHOIO MIPUPOJOIO
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI.

JUis ~ KOMIUIEKCHOTO  TEPeKJIafalbKoro  JOCTKEHHS  BiITBOPEHHS
IHTEPTEKCTYyaJIbHOCTI B TEPEKIa/ii 3aCTOCOBAHO METOAMKY JIIHKIBOKOTHITHUBHOIO
nepekianamnpkoro ananizy IO, mo nependauae igeHtudikanito IO B Mexax ii
MIKpOKOHTEKCTY W BH3HAUCHHS JDKEpeNna, Ha SKEe BBEICHO IOKIMKAHHS;
iHTepnperaiio 1O B Mexkax ychoro TEKCTy ¥ M03aMOBHOTO KOHTEKCTY; JTOCIIIKEHHS
KOHCTPYaJliB CLIEH i MEHTalIbHOi 00pa3HOCTI i o0y 0By cxem MaryBaHHs [D 1 TD;
BU3HAYCHHS XapaKTepy MamyBaHHS Ta 3aco0y ii peaizallii B TEKCT1; OI[IHKY TaKTUKH
1 mpuifoMy nepeKiaay3a KpUTepieM KOTHITUBHOIT €KBIBaJICHTHOCTI.

OnuHuiiero mnepexkiagy B HamoMmy jgochikeHHi € [0 — jekcuuHa,
CUHTAaKCUYHA YU TEKCTOBA OJIMHULIS, IO MOKE MOBHICTIO aKTUBYBATH TEKCTYalbHUN
dpelim (uutara) adbo mpodiaOBaTH NMEBHY WOro YacTUHY (aaro3is, PEMIHICIEHIIIS).
Kpurepiem o1iHKH SIKOCTI IEPEKIaay B HAILIOMY AOCIIKEHHI € CTYIIHb KOTHITUBHOI
€KBIBAJICHTHOCTI, KOHIIEMIlIA AKOi po3po0sieHa Ha OCHOBI  HampalloBaHb
b. JleangoBcekoi-Tomamuk, A. Poxo-Jlome3, II. 3ikinrepa, E. TabakoBckoi.
CryniHb KOTHITHBHOI €KBIBAaJEHTHOCTI BU3HAYAETHCS €(PEKTHUBHICTIO BIATBOPEHHS
bpeitMOBOr0 MarmyBaHHS Ta MEHTAJIBHOI OOpa3HOCTI OpuriHany B mepexnam. s
aHajizy axkTuBaiii ¢GpedMOBOro MalmyBaHHS 3aCTOCOBYEMO IOJIOKEHHS Teopii
nuHamivHoi mam’siTi P. lllenka, ppetimoBoi cemantuku (M. Mincekuit, U. ®@immop),
KOHLEMNIi 1HTepTekcTyanbHoro wamyBaHHs T. Kapnenko-Cexkoym, KoOHUEMIi
nepexpecHoro mamyBanHss (I11. Ban ['eepaen). Bonu HagatoTh TeopeTUYHE MATPYHTS
JUISL @aHaji3y CJIOTOBOi CTPYKTypH ¢peiimiB; crenudikd iXHBOTO 3B S3Ky, IO
YMOJKJIMBIIIOE TPOLIECH 3TrajJyBaHHs Ta IHTepIpeTanii; BepOamizauii MamyBaHb Y

TekcTi y popwmi 1O; kmacudikarii IO BignoBiaHO 10 crienudiku MarmyBaHHs.
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PO3JIL III
JIHI'BOKOTHITUBHI OCOBJUBOCTI BIIITBOPEHHS
IHTEPTEKCTYAJIbLHOCTI B IEPEKJIAII 3 AHIJIIHCHKOI MOBU
YKPAITHCBKOIO

VY oMy po31iTi METOAUKY JTIHTBOKOTHITUBHOTO TIEpeKIaanbkoro anatizy 10
3aCTOCOBAHO JO JOCHIDKEHHsI TIepeKJIally IUTaT, alro3iii Ta peMiHICIEHIN 3
aHTINChKOT MOBH YKpaiHChKOIO. [IpoumocTpoBaHO pi3HI CTYMEHI KOTHITUBHOI
€KBIBAJICHTHOCTI, BMSBIIEHO YMOBH iX JIOCSTHEHHS Ta MPUYMHU HEMOBHOLIHHOIO
BIITBOPEHHSI BUXIAHOI (peliMoBOi 1H(pOpMarllli. BHCBITIEHO JIHIBOKOTHITHBHI
TAKTHKW Ta MPUHAOMH BIATBOPEHHS 1HTEPTEKCTYaJIbHOCTI B MEPEKIIA/Il 3 aHTIIIHCHKOI
MOBU YKpPaiHCbKOIO. 3IHCHEHO KUIbKICHUWA MiAPaxXyHOK YacCTOTHOCTI CTYIEHIB
KOTHITUBHOI ~ €KBIB&JIGHTHOCTI ¥  3aCTOCYBAaHHSI  JIIHTBOKOTHITUBHMX  TaKTHK

MepeKIIany.

3.1. KornituBna €KBiBAJICHTHICTD i yac nepexkjaany
iHTepTeKCTyaJIbHUX OJMHHUIB 3 AHIJIICbKOI MOBH YKPAIHCHKOIO

MakcumanbHO MOBHOLIHHE BIITBOPEHHS! BUXITHOTO MamyBaHHA MUK [D 1 TO
Ta MEHTalbHOI 00pa3HocTi, akThuBOoBaHUX IO, 3a0e3nedye BHUCOKUH CTYIIHb
KOTHITUBHOT eKBiBaJIeHTHOCTI. CepenHiil CTymiHb KOTHITUBHOI €KBIBaJEHTHOCTI
nependayae neBHi Mmoaudikauii BuxigHoi koHuentyamzamii y LT, mo He BrumMBatoTh
Ha 3MiHy iHTeprpetamii (parmenta 3 10. Huspkuii CTymiHb €KBIBaJEHTHOCTI
MepeKiIaly € pe3yiabTaToOM HEMOBHOIIHHOTO BIiATBOPEHHS 1HTEPTEKCTYalbHOCTI B
nepeksaai, To0To Takoi 3MIHM MEHTaIbHOI 00pa3HOCTI HiIboBOiI 10, 110 MPU3BOIUTH
JI0 BTpaTH BaXKIWBUX [JIS IHTEpIIpETaIlii KOMIIOHEHTIB BHXITHOTO (PpEerMOBOTO
MaIyBaHHS.

3.1.1. Bucokuit cmyninb KOCHIMUGHOI eK@iBAeHMHOCMI NnepeKIady
iHmepmeKkcmyanbHux 00uHuub. Jjis iUMrOCTparlii po3rITHEMO YPUBOK 3 pOMaHy
«OmnoBinp ciyxkuuti» M. ErBya: “Tonight | will say my prayers [...] My God. Who

Art in the Kingdom of Heaven, which is within. I wish you would tell me Your
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Name, the real one | mean. But You will do aswell as anything. [...] | have enough
daily bread, so I won'’t waste time on that. It isn’t the mainproblem. The problem is
getting it down without choking on it. Now we come to forgiveness. Don’t worry
about forgiving me right now. [...] | suppose I should say I forgive whoever did this,
and whatever they re doing now. I'll try, but it isn’t easy. Temptation comes next. At
the Centre, temptation was anything much more than eating and sleeping. Knowing
was a temptation.What you don’t know won’t tempt you, Aunt Lydia used to say.
Maybe I don'’t really want to know what’s going on [...] Then there’s Kingdom,
power, and glory” (Atwood, HT).

HaBenenuit ¢parment, 3aBusku 10 “My God. Who Art in the Kingdom of
Heaven”, “your name”, “daily bread”, ‘‘forgiveness”, “temptation”, “kingdom,
power, and glory”, yrBOpIo€ anto3ito Ha ['0CrioIHIO MOJIMTBY, HaBe/eHy B €BaHrenii
Bix MatBig (Matthew 6: 9-13): “After this manner therefore pray ye: Our Father
which art in heaven, Hallowed be thy name. Thy kingdom come, Thy will be done in
earth, as it is in heaven. Give us this day our daily bread. And forgive us our debts,
as we forgive our debtors. And lead us not into temptation, but deliver us from evil:
For thine is the kingdom, and the power, and the glory, for ever. Amen” (KJV).

IO “Knowing was a temptation” € pemiHicleHIli€r0 OIOMIHHOTO €301y PO
rpixonaninas Anama i €Bu (Genesis 3): “Now the serpent was more crafty than any
of the wild animals the Lord God had made. He said to the woman, ‘Did God really
say, ‘You must not eat from any tree in the garden’?’ The woman said to the serpent,
‘We may eat fruit from the trees in the garden, but God did say, ‘You must not eat
fruit from the tree that is in the middle of the garden, and you must not touch it, or
you will die.” You will not certainly die,’ the serpent said to the woman. ‘For God
knows that when you eat from it your eyes will be opened, and you will be like
God, knowing good and evil” (NIV).

Crnyxnuist @penosa, 3raiyloud CBOE MUHYJIE, 30KpeMa HEBJIaTy CIpoO0y BTedi
3 KpaiHu 31 CBOIM 4OJIOBIKOM JIFOKOM, MPOMOBIISIE CBOIO BepCito MOMUTBU «OTde
Hall», TOBOPSYM TMPOBAXKICTh MPOIIECHHS Ta NpUUHATTS. biomiiauil emizon

CIIOKYyIIaHHS €BU 3MIEM 3Taaye€Tbcsi B KOHTEKCTI po3aymiB DpemoBoi mpo



113

TpeHyBaHHs ChiykHuilb y UepBoHOMY IIEHTpl, Ji¢ Bce, OKpiM DKi Ta CHy, Oyjo
CIIOKYCOI0. Y KOHTEKCTi pabChKOro CTaHOBUINA XIHOK B lijeami 1€ crokyca 10
MOPYIICHHS 3aKOHYy, OyHTY, BT€Yi 3apaju CBOOOAM W AOCTYIy 10 3HAHHS. AJFO3is

akTUBYy€e Take ManmyBaHHs Mixk [D 1 TD (nuB. cxemy 3.1):

Cxema 3.1
Allusion to the Lord’s Prayer: partial mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: Jesus [actor ]. Offred [theme]:
[action]: to teach [action]: to pray God’s
[recipients]: Jesus’s [action object 1]: My God. Who Art | omnipoten
disciples in the Kingdom of Heaven, which is | ce
within. | wish you would tell me Your | [theme]:
Name, the real one | mean. But You | God’s
will do aswell as anything mercifuln
ess
[action object 1]: Our [action object 2]: | have enough daily
Father which art in bread, so I won'’t waste time on that.

heaven, Hallowed be thy
name. Thy kingdom come,
Thy will be done in earth,
as it is in heaven.

It isn’t the mainproblem. The problem
IS getting it down without choking on
It.

[action object 2]: Give us
this day our daily bread.

[action object 3]: Now we come to
forgiveness. Don’t worry about
forgiving me right now. /.../ | suppose
| should say I forgive whoever did
this, and whatever they’re doing now.
L'll try, but it isn’t easy.

[action object 3]: And
forgive us our debts, as we
forgive our debtors

[action object 4]: Temptation comes
next. At the Centre, temptation was
anything much more than eating and
sleeping. Knowing was a
temptation.What you don’t know
won’t tempt you,Aunt Lydia used to
say.Maybe I don’t really want to know
what’s going on.

[action object 4]: And lead
us not into temptation, but
deliver us from evil

[action object 5]: Then there’s

Kingdom, power, and glory”

[action object 5]: For thine
is the kingdom, and the
power, and the glory, for
ever.
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lIpoooesocenus cxemu 3.1

[theme]: God’s
omnipotence
[theme]: God’s
mercifulness

OpeliMoBe MalTyBaHHS BCTAHOBIIIOETHCS Ha OCHOBI CTPYKTYpHOI Ta ifmeiHO-
TEMaTUYHOT MOMIOHOCTI (CXO0XK1 YHM JOCTIBHO BiITBOPEHI €IEMEHTH TEKCTYyaJIbHOTO
¢bpeiiMa, MOTHBH MPOIICHHS, YOSpEKEHHS BiJl CIIOKYCH ¥ 31a: ¢joTu “action object”).
AxtuBaris T® 3abe3neuye iHTEpHpeTalio bora sk BCeMOryTHbOTO il MUJIOCEPHOTO
(HOBI ciiotH “theme”).

[Ilo0 MeHTaIBHOTO 00pa3y, ciieHa, aktuoBana 10 “My God. Who Art in the
Kingdom of Heaven”, “your name”, “daily bread”, ‘‘forgiveness”, “temptation”,
“kingdom, power, and glory”, BunpoduiboBye ¢irypy (bora) ma Tmi I[lapctBa
Heb6ecnoro. CkanyBanHs ciieHH — cyMapHe: [O KOHIenTyani3yloThCsl OCTYIIOBO,
yTBOpIoroun oOpa3 bora, mio obepirae, mpoiiae Ta BOepirae Bixg crnokyc. IO
aKTUBYIOTH TIpocTopoBi KoHuenTyanbHi metadhopu DIVINE IS UP 1 CONTROL IS
UP (“My God. Who Art in the Kingdom of Heaven”, “kingdom, power, and glory”).

Peminicuenmis  “Knowing was a temptation” aktuBye Take ¢peiimMoBe

MaryBaHHs (QuB. cxeMy 3.2):

Cxema 3.2
Echo of the Fall of Adam and Eve: partial mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: the serpent [actor]: Offred [actor
[action]: to persuade [location 1]: the Red Centre feature]:
[recipient]: Eve [location 1 feature 1]: training centre | Offred <«
Eve

[goal]: to eat from the [location 1 feature 2]: everything is a | [location 2
tree of the knowledge of temptation except eating and sleeping | feature]:
good and evil knowing is
[means]: temptation to| <> |[location 1 feature 3]: knowing is a | forbidden
know good and evil temptation in Gilead
[goal feature]: forbidden [location 2]: Gilead by God
by God
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ManyBanus Mk I® 1 TA BCTAaHOBIIOETHCS HA OCHOBI CHIJIBHOTO MOTHBY
3HaHHS SIK CIIOKYyCH (CIiibHI ciaotu “temptation to know good and evil” < “knowing
IS a temptation”). IIpoekuis ciotiB 3abe3neuye iHTepnpeTamnito (HoBi cnoru: “Offred
«— Eve”, “knowing is forbidden in Gilead by God”). 3a ymoBu HasiBHOCTI (hOHOBUX
3HaHb, [0 “Knowing was a temptation” aktuByBaTHMe CIIEHY CHOKYIIaHHS €BU
(pirypa/TpaexTop) 3mieM (Opi€HTHP) B paro (TJI0).

B yxpaincekomy mnepexnani O. Oxcennu 1O HaBeneHl 3 NPUMITKOIO, ISt
noJIeTIeHHs iAeHTudIKamii nokmuKaHHs: «Cbo2oowi s moaumumycs. [...] boace.
Cywuit y Ilapcmei Hebecnomy, sxe € ecepeduni. Xomina 6 s, wob mu cKkazaeé memi
Ceoe Im’s, moomo — cnpasocue. Ane Tu medwc cooumscs.|...] Xnioa nacywnozo
MeHi He Opakye, He MapHysamumy Ha ye yac. Lle ne conosna npooaema. Ilpoonema 6
momy, wob KoemHymu tioco U He eoasumucs. llepexooumo 0o npouwyennsa. He
mypoyiics npo me, wob npobayumu mMeHe NPOCmMo 3apas, € sadcausiwi pedi. [...]
Hanesno, s maro cxazamu, wo npobawaro mux, Xmo ye 64uHuU8, i me,uj0 OHU YUHAMb
3apa3. A cnpobyio, ane ye wenpocmo. [lani — cnokycu. Y Ilenmpi cnokycoro
88ANCANOC MANO He 8ce, OKPIM CHY ma ixci. 3nanna — ye cnokyca. «Te, uoz2o He
3Haew, He cnokycums meoey, — kazana Timka JIiois. Mooawcnueo, s Hacnpasdi U He
xouy 3namu, wo 8iodysacmocs. [...| Tooi Hlapcmeo, cuna i cnasa» (Etyn, OC).

Ak 1 B opurinani, 1O «boxe. Cymuit y [{apcti HebecHomy», «CBoe IM’s1»,
«Xmiba HaCyIIHOTO», «IPOIIEHH», «CHokycw», «llapcTBo, cuma 1 crnaBa»
YTBOPIOIOTH ajto3ito Ha ['ocmogato MomuTtBy (MT. 6: 9-13): «Omue naw, Cywiuii
Ha neoecax! Xaii cesmumocs im‘a Teoe, Xaii nputioe llapcmeo Teoe; Hexaii 6yoe
eonsi Teosi i na zemni, ax Ha Hebi; Xni6 naw wooennuii oaii Ham Ha yeu Oewv, |
npocmu Ham 6opau Hawii, K i MU RPOWAEMO bopIcHUKAM Hawum, I ne sedu nac y
CHOKycCy, ane 3axucmu Hac 6i0 aykasozo, 6o Teoe ¢ Ilapcmeo i cuna, i crasa
nagixu. Aminvy (I'mxka, HIIB). 10 «3HanHs — 11e CHOKycCa» € PEeMIHICICHIIIEI0
0i6miitHOrO emizony mpo rpixomaminus Anama i €u (Byrrs 3:1-5): «3miu 6ys
HAUXumpimui 3-nomisxc ycix 36ipie nonvogux, kompux eumeopus I ocnoov boe. |
ckazae 3miu xcinyi: Yu cnpasodi ckazae boe: He ixcme 6i0 sico0H020 Oepesa 6 paro?

I crazana ocinka 3miesi: Ilnoou 3 depes mu mosxcemo icmu. Tinbku nioodie oepesa,
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Kkompe nocepeo paro, ckazas boe, ne ixcme i ne mopkaiimecs 00 Hux, wjob eam He

emepmu. I cxazas 3miti scinyi: Hi, ne nompeme,; Ane 3naec boe, wo moeo OHA,

KOmMpo2o 8u ckywmyeme ix, mooi oui éawii 8iokpuromucs, i 6u 6yoeme, 5K boeu,

Kompi 3Haroms 006po i 310» (I'mxka, HIIB).

IO akTuBYIOTH iAeHTHYHE 10 opuriHamy MarmyBaHHS MK ID 1 TO (gus.

cxemy 3.3):

Cxema 3.3

AJT103i91 HA I'ocnoaHI0 MOJIMTBY:. YaCTKOBE MallyBaHHS

TekcryaabHuu ppeiim

InTeprekcryanbHuil ppeitm

Hosi ciioTn

[nista]: Ieyc

[nisia]: dpenosa

[mis1]: HaBuaTH

[ist]: MOJTATHCS

[pettunientu]: yuni

[00’exT]: Tocoanst MosuTBa

[00’exT]: Tocriogus
MOJIUTBA

[puca o6’exta 1]: Boorce. Cywguir y
Hapcmei Hebecnomy, sxe ¢
ecepeduni. Xomina 6 5, wob mu
ckazae meni Ceoe Im’a,

[MoTHB]:
BCEMOTYTHIC
Tb bora
[MoTHB]:
boxe
MUJIOCEPIs

[puca o6’exta 1]: Omue
naw, Cywuii na Hedecax!

Xau  ceamumvca  im‘a
Teoe; Xaii nputioe
Llapcmeo Teoe; Hexaii

byoe eonsn Teos i Ha 3emii,
sax nHa Heoi;

[puca o6’ekta  2J: Xnioa
HACYWHO20 MeHi He Opakye, He
mapuysamumy Ha ye uac. Lle ue
eonosna npooaema. Ilpobrema 6
momy, wob KOSMHYMuU 1020 U He
60ABUMUCSL.

[puca oO’ekta 2]: Xnio
Hauwt WOOeHHUIl Oall HAM
Ha yeiu Oenv, I mpocmu
Ham Oopeu Hawii, sIK i MU
NPOWAEMO  DOPIHCHUKAM
HAWUM,

[puca o0’exta 3] Ilepexooumo oo
npouienna. He mypoyiicsa npo me,
wob npodbauumu MeHe HNPOCHO
3apas, € eadcausiui peui.[...]
Hanesno, s mato ckazamu, wo
npooauaro mux, Xmo ye UUuHus, i
me,uj0 B0HU YUuHAMb 3apa3.
cnpobyio, ane ye Henpocmo.

[puca o0’exta 3] [ me
66edu HAc y CROKycy, ane
3axucmu Hac 610
aykagoeo;, 60 Teoe €
Hapcmeo i cuna, i chasa
Hagsiku. Aminb

[puca 00’exta 4]: [ani — cnokycu.
Y ILlenmpi cnokycoio esadxicanocs
Mano He 6ce, OKpiM CHYy ma IJiCl.
3nanna — ye cnokyca. «Te, uoco
He 3HA€EW, He CNOKYCUmb mebey, —
xkazana Timxa Jliois. Moxcnuseo, s
Hacnpasdi U He XOuy 3HAMU, WO
giooysaemocs.[...]Tooi Ilapcmeo,
cuna i cnasa
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lIpoooesocenus cxemu 3.3

[MoTHB]: BceMOryTHICTB
bora
[MoTuB]: Boxe mumocepas

Sk 1 y BT, manmyBaHHs BCTaHOBIIOETHCSI Ha OCHOBI CTPYKTYpHOI (CHUIbHI
esieMeHTH T, cxoxa noeranHa CTpyKTypa MOJUTBU: CIUIbHI CJIOTH «puca 00’ €KTa»)
Ta 17eiHO-TeMaTHYHOI MOMIOHOCTI (MOTHMBM TPOILEHHS, 3aXUCTY BIJ CIIOKYC).
[arepnperaris bora sk BceMoryTHporo it MmusiocepaHoro (HoBi cinotu [®) mMoximBa
3aBsiku mipotiecyBanHio [ y konTekeri TO.

MenTansHuii 00pa3, aktuBoBanuil 10 «boxe. Cymmnii y LlapctBi HebecHomy»,
«CBoe IM’s», «Xiiba HaACyUIHOTO», «IPOILIEHHS», «crnokycw», «llapcTBo, cuna i
ciaBay, He Mae BiamiHHocTel 3 BT. LT 30epirae kondiryparito «dirypa — tio» (bor
(dirypa), LlapctBo HebecHe (T710)), ciocoOu ckaHyBaHHs Ta criorisiianHs cieHu. 10
aKTUBYIOTH MpocTopoBl KoHuentyaibHi Meragopu BOXECTBEHHE — BI'OPY,
KOHTPOJIb — BI'OPY («boxe. Cymuii y LlapctBi HebecHomy», «IlapcTBo, cuia i
CcllaBay).

Peminiciienniiss «3HaHHS — 1€ CIOKYyca» akTuBye mamyBaHHS Mik (D 1 TO,

300paxeHe Ha cxeMi 3.4.

Cxema 3.4
Peminicuenuist I'pixonaninasg Agama i €Bu: 4acTKOBEe MANlyBAHHS
TexcryaabHuii ¢ppeiim InTeprexkcryanbuu ppeitm Hosi
CJIOTH
[mista]: 3miit [nista]:Dpenona [puca
[mis1]: mepexonyBatu [nokartis 1]:YepBoHMIA LIEHTP mistaal:
[petunient]: €Ba [prca moxariii 1]: Tpeninrosuii ientp | Ppenosa
<~ €Ba
[MeTa]: CKYIITYBaTH [puca 2 nokamii 1]: cnokyca Bce, | [puca
I 3 aepeBa jaoOpa i OKpIM CHY Ta 1XKi nokarii 2]:
37a 3HAHHS
3a00pOHEHI1
[3aci6]: cmokyca 3Hanns | <> |[puca 3 nokauii 1]: 3mamms € |B  lineani
no0pa i 371a CIIOKYCOI0 Bborom
[puca metn]: 3a60poHeHa [mokauis 2]: Tinean
['ociorom
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ManyBanusg Mk [® 1 TO € 11eHTHYHMM [0 BHUXIJHOTO W 0a3yeTbcsl Ha
CIIJIBHOMY MOTHBI1 3HaHHS SIK CIIOKYCH (CIIUJIbHI CJIOTH «CITOKYCa 3HaAHHS J100pa 1 371a»
<> «3HaHHA € Cchokycow»). Haxmamanas cmotiB [® 1 TO yMOXKIHMBIIOIOTH
inTepnperanito  ®dpegoBoi sk  €BU, AN SAKOI 3HAHHS € CIIOKYCOIO 4epe3
HenoCcTynHicTh  (HOBI ciotu: «@PpenoBa <> €Bay, «3HaHHsA 3a00poHeHi B linmeani
borom»). 10 «3HaHHS — 1€ CHOKyca» aKTUBYE 1JEHTUYHUNA JO OpHUTiHATY
MEHTaJbHUN 00pa3 crokymaHHs €Bu ((pirypa/Trpaektop) 3mieMm (Opi€HTHP) B paro
(Tn0).

3Bakaroun Ha Te, mo IO B mepekiaai MOBHOIIIHHO BiITBOPIOIOTH (peiiMoBe
MalyBaHHd Ta MEHTaJbHUWA o00pa3, poOMMO BHUCHOBOK IIPO BHUCOKUU CTYIIHb
KOTHITUBHOI €KBIBAJICHTHOCTI MEepekiIaay (pparmMeHra.

[HmuM npukaagoMm 3 pomany «OIMOBiAb CIYKHHUI € Taka O0i0JiiiHa 1UTarta:
“He inserts the key, opens the box, lifts out the Bible, an ordinary copy, with ablack
cover and gold-edged pages [...] He opens the book. He clears his throat a little, as if
embarrassed [...] The Commander, as if reluctantly, begins to read. He isn’t very
good at it. Maybe he’s merely bored. It’s the usual story, the usual stories. God to
Adam, God to Noah. Be fruitful, and multiply, and replenish the earth. [...] And so
on and so forth. We had it read to us every breakfast, as we sat in the high-school
cafeteria” (Atwood, HT). Buginena 10 e noknukansasm Ha 1) Bipmr 3 Kauru Byrrs
(1:28), mo po3mnoBigae Mpo MIOCTHM Je€Hb CTBOPEHHS CBITY, Ha sikuil [ocmonb
CTBOPHB YOJIOBiKa 1 XKiHKy W moOnarociioBuB ix Ha mitoHapomkeHss: “And God
blessed them, and God said unto them, Be fruitful, and multiply, and replenish the
earth” (KJV); 2) Bipm 3 Kauru byrrs (9:1), y sskomy Nocrions 6:arocinosuB Hos ta
HOro moTOMCTBO Ha MPOAOBKEHH JIrojachkoro poay: “And God blessed Noah and his
sons, and said unto them, Be fruitful, and multiply, and replenish the earth” (KJV).
Y pomani meil ypuBok 3auntye KomaHaop Tepen MOYaTKOM TPOLETypU
armigaenasy Cayxauili @peaoBoi 3 METOW BUIMpaBAaHHSA akTy (Pi3MYHOro W
MOPAJILHOTO HACWUJILCTBA HAJl HEIO — OJIHIEI0 3 HeOararbox (EpPTHIIbHUX XIHOK B
lineani. Taxk Komammop miarBepkye, IO BiH BUCTyNa€ BHMKOHABUEM bOOro

HaKasy.


https://www.kingjamesbibleonline.org/Genesis-1-28/
https://www.kingjamesbibleonline.org/Genesis-1-28/
https://www.kingjamesbibleonline.org/Genesis-1-28/

119

[{utaTa HaBefeHa Oe3 Moamdikalliii, MICTUTh BKa3iBKy Ha Jpkepero (“the
Bible ”, “God to Adam, God to Noah”) i € rpadiuno MapkoBaHOIO (B TEKCTI BHLJICHA

KypcuBoM). AkTrBOBaHe MarryBaHHs Mk [ 1 T® nmogane Ha cxemi 3.5.

Cxema 3.5
Quotation from the Book of Genesis: full mapping

Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: God < | [actor ]: God [goal]:
[action]: to order | <« | [action]: to order Commander’s
[recipient]: Adam | <> | [recipient]:Adam«s[recipient]:Commander | fulfillment of
[recipient ]: Noah | <> | [recipient]:Noah«[recipient]:Commander | God’s order
[action object 1]: | < | [action object 1]: “be fruitful ”
“be fruitful”
[action object 2]: | « | [action object 2]: “and multiply
“and multiply”
[action object 3]: | «> | [action object 3]: “and replenish the
“and  replenish earth”
the earth”
[goal]: < | [goal]: procreation

procreation

ManyBanHga Mk (peliMaMu € TIOBHMM Y IUIaHI CTPYKTYpHOi (3aBIsSKH
JocNIiBHOMY BiaTBOpeHHIO ¢opmu 1O ¥ yBeleHHIO BKa3iBKU Ha JIKEPENO: CILUIbHI
cioTu  “actor”, “action”, “recipient”, “action object”) Ta imeiiHO-TeMaTHYHOT
noaioHocTi (cribHi ciotu “‘goal 7). BaBasku npoekiiii cioTiB 1D 1 T® mMoxauBoIO €
inTeprperais 1O (HoBuii ciot: “Commander’s fulfillment of God ’s order ).

IO “God to Adam, God to Noah. Be fruitful, and multiply, and replenish the
earth” aktuBye obpasny merapopy PEOPLE ARE FRUIT TREES (“be fruitful ),
mo € crenudikamiero KOHBeHIINHOI cTpykTypHOi Metagopu PEOPLE ARE
PLANTS, Ta ontosnoriuny merapopy THE EARTH IS A CONTAINER (“replenish
the earth”). CkaHyBaHHSI CIEHH € TOCIIJOBHUM: CHUTYaIllii KOHIENTYai3ylOThCs
MOCTYIIOBO B TMOpsAKY po3ropraHHs mnoxiil. diryporw Bucrymae ['ocnonb, 0o
3BepTraeTbess A0 Amama 1 Hos (opientupiB); 1o mnsa ¢irypd B YpHUBKY HE
KOHKpeTu3oBaHe. CHoTJIAIaHHS CIIEHM — CyO’€KTHUBHE: KOHIIETTyasi3aTop He Oepe

y4acTi B CUTYyallli.
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VYkpaincekuit nepeknan, 3aiicHenuit O. Oxcenuu, 30epirae Buxigny IO:
«/licmae 3i ckpunvku Bionito, 36uyaiiny, 3 YOpHOK 0OKIAOUHKOK MA 3010MUM KPAEM
cmopinok  [...] Bin poseopmae  kunuzcy. Tpoxu  eioKkawinoemvcsa,  HEMO8
36enmedicenull.|...| Komanoop, eacarouuces, nouunae yumamu. Buxooums y Hb020 He
oyarce. Moowcnueo, tiomy npocmo HyoHo. 3euuatina icmopis. 3euuauni icmopii. boz 0o
Aoama, boz 0o Hosa. Ilnodimsca ii posmuoscyimecs, i HAnOGHIOUME 3eMJII0
(EtByn, OC). Sk 1y BT, uurara MicTUTh BKa3iBKy Ha JpKepeso («odicmac 3i CKpuHbKU
biobniroy», «boe 0o Aoama, boe 0o Hos»), € MOCIIBHO BIATBOPEHUM (hPparMeHToOM 3
biomi B mepexknami I. Orienka («/ nobracocnosus boe Hos i cunie itioco, ma
u npomosus:  Ilnodimvcs U po3mHONCYyUmecs, mMa  HANOGHIOUmMe  3eMito!»
(Orienko, b)), rpadgiuno mapkoBaHoto (BUILJIEHA B TEKCTI KypcuBoM). IO B nepekiani
TaKOX MICTUTb MIPUMITKY.

AKTHBOBaHE IUTATOIO (peiiMOBE ManyBaHHs 300pakeHe Ha cxemi 3.6.

Cxema 3.6
Hurara 3 Knuru ByTTsi. noBHe ManmyBaHHA
TexcryajabHui InTeprexcryanbuui ppeiim Hosi ciiotn
dpeiim
[nista]: Tocnonb <> | [misa]: T'ocriop [MeTa]:
[nisi]: Haka3zyBaTH <> | [nis]: Haka3yBaTu BUKOHAHHS
[peunmient]: Anam | <> | [penumient]: <  [penmmieHT]: boxoro Hakazy
Anam Komangop Komangopom
[pettumient]: Hoit | <> | [peummient]: <  [penumieHT]:
Hou Komanop
[06’exkr  mii  1]: | < | [00’exT nii l]: “niodimecs”™
“nnodimscs’”
[00’ext  mii 2] | <> | [00’ext mii 2]: “posmmuoscyiimecs”
“pozmuoocyumecs’
[00’ext  mii 3] |« | [00’ext mii 3]: “nanosuiotime zemmo”
“nanosnroume
semnro’”’
[MeTal: <> | [MeTa]: mpoaOBKEHHS POy
TIPOIOBXKEHHS POIY
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MamnyBaHHs, akTHBOBaHE IUIbOBOKO 1O, € 1JEHTUYHUM JI0 BHUXITHOTO: YCi
ciotru I® 1 Td axkTuBOBaHO, IXHS TEpeXpecHa TMPOEKINS YMOMKIUBIIIOE
IHTEpIpeTaIiio MUTaTH (HOBUHU CJIOT: «BUKOHAHHS boxkoro Hakasy KoMmanmopom»).

MeHTtaiibHa 00pa3HICTh TEXK HE 3a3HA€ 3MIH Y nepekiaai. Jl1eCIoBO «IITOAUTHY
MOKE aKTHUBYBATH sIK 1 CTpykTypHy Mmetadopy JIIOAN € TBAPUHAMMU, Tak i
ctpykrypry wmetadopy JIIOAM € POCJIIMHAMU (JIIOAU € I1IJIOJJOBUMU
POCJIMHAMMN), cniBBigHOCHY 3 opuriHaioM. IO TakoX aKTHUBYE OHTOJIOTTYHY
meragopy 3EMJISI € KOHTEMHEPOM («uanosuioiime 3emmo»). Kondiryparis
«pirypa — T0», TUN CKaHyBaHHs Ta criorisiganHs cuenu BT 30epexeHo B nmepekiiai.

OckinbKM Tiepekiaj MOBHICTIO BiATBOpIoe ¢peliMoBe manyBaHHs BT Ta He
TpaHCcOpMy€e€ MEHTAIbHUW 00pa3, BIH XapaKTEPU3YETbCS BHCOKUM pIBHEM
KOTHITUBHOT €KB1BaJICHTHOCTI.

Jlist umrocTpaliii BUCOKOTO CTYIEHsSI KOTHITMBHOI €KBIBJIEHTHOCTI MEpEKIIaay
MOKJIMKAaHb Ha TEKCTU XYJ0KHbOI Ta HAYKOBOI JITEPATYPH BUKOPUCTAEMO MPUKIIAIU
3 pomany JIx. bapu3a «BinquyTTs 3akiHYeHHs». Y KOHTEKCT1 PO3AYMIB MPO KOXaHHS
Ta cMepTh repoi pomany JIx. bapH3za HE0OIHOPA30BO MOKIMKAIOTHCS HA KOHIICMIIIIO
3. ®@poiina mpo MPOTUCTOSHHS 1HCTHHKTY IO JKUTTS Ta IHCTUHKTY 10 cMmepti: “He
[PhilDixon — npum. aem.] handed out a poem with no title, date or author’s name,
gave us ten minutes to study it, then asked for our responses. ‘Shall we start with you,
Finn? Put simply, what would you say this poem is about?’ Adrian looked up from
his desk. ‘Eros and Thanatos, sir.”‘"Hmm. Go on’. ‘Sex and death,” Finn continued
[...] ‘Or love and death, if you prefer. The erotic principle, in any case, coming into
conflict with the death principle. And what ensues from that conflict. Sir” (Barnes,
SE).

I0 “Eros and Thanatos” e amosiero Ha kuury 3. @poiina «I[lo Toi Oik
MPUHIINAITY 3aJ0BOJICHHS», JI€ BUCHUN CTBEP/KYE, IO JIFOAU MPUTHIYYIOTh IHCTUHKT
70 CMepTi, arpecii, pyiHyBaHHS (SKHH € KIiHIIEBOIO METOIO JKUTTS) 3a JOIMOMOTORO
CEeKCYaJIbHOTO TIOTSTY, 3aBISKH SKOMY IHCTHMHKT JO J>KUATTA Oepe BepxX Hal

npoTwiexHow cuiorw [150, ¢. 5; 235, ¢. 17]. 10 “Eros and Thanatos” takox €
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amo3iero Ha Epoca (maBHbOrpenpkoro Oora koxaHHs) Ta Tanaroca (yocoOJeHHS
CMEpTI B IaBHOTPEIIbKIM MITOJIOT1).

Y pomaHi 1 MOPOTHIEKHI CHJIM TPEACTAaBICHI JBOMa MPOTHICKHUMH 32
XapakTepamu rnepconaxxamu: ToHi BebcrepoM, sikuii OOSIBCS pO3MyMiB TIPO CMEPTh, i
Anpianom @iHOM, MmO AOOPOBUTHHO IMIIOB HA CMEPTh, BUMHUBIIM CYillHI. Ixmst
Ipy*x)0a € yocOOJeHHSAM JUXOTOMIl MAaCUBHOCTI (O€3IIbHE TTPOKUBAHHS KUTTS, PyX
3a TEUYi€l0) Ta aKTUBHOCTI (3BUILHEHHS BiJ O€3IIIY3/I0CTI XKUTTS, CTPaXKJaHb depes
noopoBuTEHY cMepTh) [120, ¢. 175].

Amo3is akTuBye Take MaryBaHHs Mk [D 1 TD (quB. cxemy 3.7):

Cxema 3.7
Allusion to S. Freud’s Beyond the Pleasure Principle: full mapping

Textual Frame Intertextual Frame New slots

[actor 1]: Eros <> | [actor 1]: Eros [actor 1]: Eros «» Tony

[actor 1 feature]: the [actor 1 feature]: the erotic

Greek god of love / principle

[actor 1 feature]: life // [actor 2]: Thanatos [actor 1 feature]: life
/

and sex instinct instinct

[actor 2]: Thanatos [actor 2 feature]. the death | [actor 2]: Thanatos «»
4| principle Adrian

[actor 2 feature]: [theme]: the conflict between | [actor 2  feature]:

death drive love and death tendency towards self-
1 destructiveness

[actor 2 feature]: [actor 2  feature]:

tendency towards achieving the ultimate

violence, self- goal of life

destructiveness

[actor 2 feature]: the /

ultimate goal of life

[theme]: the conflict l
between love and
death

YacTkoBe MaIyBaHHsS BCTAHOBJIIOETHCS Ha OCHOBI CHUIBHUX CTPYKTYPHHX
eneMeHTiB (cimoTu “actor”, “actor’s feature”) Ta CHIIBHOI TEMH HPOTHCTOSHHS
KOXaHHA Ta cMmepTi (cmiapHHUE ciaor “theme”). 10 “Eros and Thanatos” akxtuBye

MEHTaJIbHUI 00pa3 00poThOM rperbkux OoriB Epoca (¢irypa) it Tanaroca (dirypa).
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CkaHyBaHHs ClIEHH — cyMmapHe (KOHIenTyai3allis MiJIiCHOro o0pasy), CIOrIsIaHHs
CIIEeHU — CyO’€KTHUBHE.

VYxpaincekuit iepexnan, 3aiicuenuiit B. Ky3nenosoro, 36epirae amto3sito: «7o2o
noo06i00s 8iH po30as HAM Gipul Oe3 Haszeu, 0amu U iMeHi agmopa, 0a8 HaAM 0ecCsimb
X8UAUH HA O3HAUOMJIEHHS 3 HUM, A NOMIM NONPOXA8 Hauux Komenmapis. — Ilounimo
3 gac, Din. Ilpocmo cxadcims, npo wjo, Ha eauty OYMKY, UOEembCsl 8 YboOM) Biputi?
Eopien niosie oui 3i ceoeci napmu. — Ilpo Epoc i Tamamoc, cep. — Im.
IIpooosacyrime. — Ilpo cexc i cmepmb, — npoodosicue Din [...] Abo xoxamns i
cMepmb, AKWO eawia aacka. Epomuunuii npunHyun, y KOMCHIM pasi, 6cmynac 8
cynepeuxy i3 npunyunom cmepmi. M me, wo eunnusae 3 yiei cynepeuxu, cep» (baphs,
B3).

10 «Epoc 1 Tanatoc» akTuBye Take MamyBaHHs (AUB. cxemy 3.8):

Cxema 3.8
Aunrosis Ha «Ilo Toit 0ik npuHIKUIY 3a70BOJIeHHD» 3. Dpoiiia: YacTKOBE
ManmyBaHHS
TexkcryaabHuit InTeprexkcryaabHul Hosi ciioTn
dpeiim ppeiim
[nista 1]: Epoc <> | [misa 1]: Epoc [mista 1]: Epoc «» Toni
[puca  misiua 1]: [puca misua 1]: epoTuunHmit
IpELbKUI oor PUHLAIT
KOXaHH A
[puca  misua 1]: / [aista 2]: Tanatoc [puca  nmisua 1]:
IHCTUHKT JO JKHUTTS, IHCTHUHKT JI0 KATTS
CEKCYaJIbHUM TOTAD /
[mista 2]: Tanatoc ¥ |[puca nisua 2]: npwmumn | [mise 2]: Tamatoc <>
7 | cmepri Anpian
[puca misua 2]: moTsr / [Tema]: cymepeyka | [puca  misua  2]:
710 CMEPTI €POTUYHOrO0 TPUHIUITY ¥ | TEHCHIIIs bi o)
T TIPUHITUITY CMEPTI CaMOJICCTPYKITii

[puca  gisua  2]: [puca  miswa 2]
CXWJIBHICTB JO arpecii, JIOCSITHEHHS KIHIIEBOI
CaMOJIECTPYKIIii METH JKUTTS
[puca  gisua  2]: /
KIHIIEBA META KUTTS
[Temal: KOHQJTIKT j
KOXaHHS Ta CMEPTI
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Sk 1 B opuridaii, B OCHOBI (PpeMOBOTO MaIryBaHHsI — CTPYKTYpHa MO110HICTh
gyepe3 IMOEJHAHICTh OJHUM I1aKeTOM Oprasizaiii mam’aTi (CIOTH «Iisgd», «puca
Tis9ay) Ta iIeHHO-TeMaTHYHA TOMIOHICTh Yepe3 MPUHAICKHICTh 0 OJHIE€T TOUKH
oprasizarii mam’ati (CIIUIBHUM cJIOT «TeMay). [lepeknan 30epirae KOHIENTYyasi3aIlio
opurinany: 1O «Epoc 1 TanaTtoc» akTHBYye MeHTanbHMI 00pa3 rpenpkux 6oriB Epoca
(dirypa) # Tamatoca (¢irypa). CrocoOu CkaHyBaHHS Ta CHOTJISAAHHS CIEHH B
nepeKIaii 30epekeHo.

[Tigx0k010 10 TEMU KOXaHHS Ta CMEPTI Y pOMaHi TaKOX € Taka rurtaTa: “Later
that day — or perhaps another day — we had a double English period with Phil Dixon,
a young master just down from Cambridge. He liked to use contemporary texts, and
would throw out sudden challenges. ‘Birth, and Copulation, and Death’ — that’s
what T. S. Eliot says it’s all about. Any comments?” (Barnes, SE). Buminena 10 €
NOKJIMKAHHSIM Ha He3aBepuieHy BipmoBaHy japamy T. C. Emiora «CBiHI-aroHICT»:
“Sweeney: [...] Nothing to hear but the sound of the surf. Nothing at all but three
things. Doris: What things? Sweeney: Birth, and copulation, and death. That’s all,
that’s all, that’s all” (Eliot, SA). lro ¢pasy T. C. Eniora Brano iHTerpoBaHo B pOMaH
Jlx. bapH3a, ne mOpyHIyIOThCS MPOOJIEMU CEHCY JIOACHKOTO ICHYBaHHS, TEMH
IIBUJIKOTUIMHHOCTI JKUTTSI, HEHAJIIMHOCTI MaMm’siTl, KOXaHHS, CMepTi. Y CBITII
BUIIIEHaBeIeHOI KoHuen i 3. dpoiiga npo epoc 1 TaHATOC CTaTeBl 3HOCUHU € TUM
YUHHUKOM, 3aBJISIKU SIKOMY JIFOJIMHA 30€epirae 1HCTUHKT JI0 JKUTTH.

[Mutata € atpubyToBaHO0, HETpaHCHOPMOBAHOW, TpadivyHO MAPKOBAHOKO Ta

aKkTuBYye Take MamyBaHHs Mixk (D 1 T (quB. cxemy 3.9):

Cxema 3.9
Quotation from Sweeney Agonistes: full mapping

Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: T.S. Eliot « [actor]: | <« | [actor ]: T. S. Eliot [idea]: sexual
Sweeney instinct is the
[action]: to say <> | [action]: to say driving  force
[action object]: “Birth, and | <> | [action object]: “Birth, and | behind the will
copulation, and death” copulation, and death” to live
[theme]: the meaningless of | <> | [theme]: the meaningless of
life life
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MaryBaHHS BCTAHOBJIOETHCS HA OCHOBI JIOCIIBHOTIO BIATBOPEHHSI YPUBKY 3
TEKCTY JKepena (CriapHui ciot “action object”), Bka3iBku Ha aBTopa (CILIbHI CIIOTH
“actor”), TeMu CeHCy KHTTs, 0€33MICTOBHOCTI, NMPUMITUBHOCTI iCHYBaHHS (CJIOTH
“theme”). Ilpoekmis cmotiB I® 1 T Ta i”TepmpeTalis Kpi3h MOPU3MY
MaKpPOKOHTEKCTY BChOT'O TBOPY CIIpHsi€ MOsiBI HOBoro cioty (“sexual instinct is the
driving force behind the will to live”). Cuena BunpodineoBye tpu dirypu (“birth”,
“copulation”, “death”), sxi KOHIENTyaIi3aTOp «IPOCKAHOBYE» CBOIM MEHTAJIbHUM
30pOM B TIOPAMAKY iX TOSBM B TEKCTI (TIOCHIIOBHE CKaHyBaHHS, CyO’ €KTHBHE
CTIOTJISIZIAHHS CLICHH).

B yxpaincekomy nepekiani B. Kysnenosoi IO HaBegena 6e3 3MiH MEHTaIbHOL
00pa3HOCTI 3 TpadgiyHUM MapKyBaHHAM U aTpuOylieto: «/lizniue mozo s OHsA — yu,
ModKce, HACMYNHO20 — MU MAIU NOOGIUHUL YPOoK aueniticbkoi 3 Dinom Jlikconom,
MONOOUM — yuumenem, sAKuu wouHo ckinyue Kembpuoic. Bin nonobaas
BUKOPUCMOBYBAMU CYHUACHI meKcmu Ul Kuoas Hecnooieari suxiuxku. ‘Hapooxrcenns,
3nazanna i Cmepms’ — ocv npo wo mym ioemwscs, Ha oymxy T. C. Enioma”
(bapu3, B3). 3HaxomuMo TiNBKM poCiiicbkmii mepekian  «CBiHi-aroHicTa»
T. C. Emiota: «Cyunu: [...] Heueco ciywams, kpome npubos. 1 moavko mpu seuju.
Hopuc: Kaxue mpu eewu? Cyunu: Posxcoenve, u coeokynnenve, u cmepms. M smo
ece, amo ece, smo 6ce» (Emor, CA). [luTaTa akTUByBaTUME 1ICHTUYHE BUXITHOMY

dpeitmoBe manyBanHs (AuB. cxemy 3.10):

Cxema 3.10
Murara 3 «CBiHi-AroHicTa»: IOBHE MalNlyBaHHS

TekcryaabHuu ppeim InTeprekcryanbHuii gppeiim Hosi cioTn
[mista]: T. C. Emior <« | <> | [misgu]: T. C. EmioT [ines]:
[nis4a]: CBiHi CEeKCyaJlbHUH
[nisi]: xazatu <> | [nis]: xa3aTu MOTAT €
[00’exT]: «PoxaeHnbe, u | <> | [00’exT]: «Hapomkenns, | pymiiHOO
COBOKYIUIEHBE, I CMEPTH) 3nsiranHs i CMepTh» CUJIOIO BOJI [0
[Temal: 0e3ry3aicTh | «> | [Tema]: Oe3rmy3aicTh KUTTS KUTTS
KUTTS

ManyBanast B LT BCTaHOBIIOETBCS HA OCHOBI 1JEHTUYHHUX CIJOTIB, IO

3a0€3MeuyloTh CTPYKTYpHY («Jaisiuy», «Iis», «00’€KT») ¢ 17AeHdHO-TeMaTU4Hy
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MOAIOHICTh MiIX IHTEPTEKCTyaJIbHUM 1 TEKCTyaJlbHUM (peiimamu («Temay). Takoxk
30€peKEHO  MOXKJIMBICTh IOTEHIIMHOI 1HTepmpeTalli MUTaTH B  KOHTEKCTI
GpoiTiBCHKOI KOHIIETINI MPO MPOTUCTOSHHA €poca W TaHaToca (HOBHM CIIOT
«CEKCYaJIbHUM MOTAT € PYIIIMHOIO CHIJIOI0 BOJI JI0 KUTTA»). [locniioBHEe ckaHyBaHHS
CIIEHM TaKoXX 30epiraeTtbcsa: (OKyCc yBarm KOHIIENTyaji3aTopa IOCTYIIOBO
nepexoauTh 3 OHIET PIrypu Ha 1HITY («HAPOHKEHHS», «3JIATAHHSY, KCMEPTHY ).

Ockinbku o0uasi [0 (amo3is Ha (GPoOMIIBCHKY KOHUEMIII0 MPOTUCTOSHHS
epoca U TaHaroca, nurtata 13 «Csini-aronicray T. C. Emiora) B ykpaiHChKOMY
NepeKyaaal  BIATBOPIOIOTh (peiiMOBEe MalyBaHHS Ta MEHTalbHY OOpa3HICTh
OpUTIHATY, TIEPEKIaJAN XapaKTePU3YIOThCS BHUCOKHM CTYIIEHEM KOTHITHBHOI
€KBIBAJICHTHOCTI.

VY mijicyMKy, BUCOKHH CTyMHiHb KOTHITMBHOI €KBIBaJEHTHOCTI nepekiany IO
JOCSITAEThCA 4epe3 1) BUKOpUCTaHHS HasBHOro mnepekiany BuxigHoi 10 B IIM (3
BKa31BKOIO Ha JDKEpEJIo uu 0e3), sIKIIOo BiH 30epirac MeHTaabHy 00pa3HiCTh OpUTIHATY
1l He BIUIMBA€E Ha IHTEPHPETAalliio; 2) aBTOPChKUM mepekiaj (3 BKa3iBKOIO Ha JHKEpesio
yn 0e3), mo He Moaudikye MeHTalbHuUi 00pa3 IO i 30epirae yci KOMIOHEHTH
BUXITHOTO (periMOBOTO MamyBaHHs. Pe3ynpTaTé  KUIBKICHOTO — IMiPaXyHKY
YaCTOTHOCTI BUCOKOTO CTYIEHsI KOTHITUBHOI €KBIBAJIGHTHOCTI MiJ1 yac nepeknamy 10
3aJIeXKHO B1J pI3HUX (POPM iX TEKCTOBOI 00’ €KTHBALll HaBeIeHO B migpo3aut 3.1.3.

3.1.2. Cepeoniii cmyninb KOZHIMUGHOI eKGIBAIEHMHOCMI nepex1ady
inmepmexcmyanbHux 00uHuys. JJia imocTpailii BUKOPUCTAEMO MPUKIIAANA 3 POMaHY
M. Onnamke «AHIIACHKUE namienT: “The voice of the English patient sang 1saiah
into his ear as he had that afternoon when the boy had spoken of the face on the
chapel ceiling in Rome[...]. ‘Behold, the Lord will carry thee away with a mighty
captivity, and He will surely cover thee. He will surely violently turn and toss thee
like a ball into a large country’ [...] For the heavens shall vanish away like smoke
and the earth shall wax old like a garment. And they that dwell therein shall die in
like manner. For the moth shall eat them up like a garment, and the worms shall
eat them like wool” (Ondaatje, EP). Ilepmia 10 € mokiaukanusaM Ha po3zain 22 Kuauru

npopoka Icai (22: 17-18), ne I'ocoas 3aknukae Icato mitu g0 llleBHu, mo kepyBaB
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najarom 3a npasiiHHs naps KOnpeiicbkoro napera €3exii, 11100 TOPIKHYTH oMy 3a
fioro camoIr00CTBO I MUXATIiCTh 1 HarpopouuTH BurHanus: “Thus saith the Lord God
of hosts, Go, get thee unto this treasurer, even unto Shebna, which is over the
house, and say [...] Behold, the Lord will carry thee away with a mighty captivity,
and will surely cover thee. He will surely violently turn and toss thee like a ball into a
large country” (KJV).

Hpyra 10 mnokmukaerbes Ha posnain 51 (Icas 51: 6-8), mo mepenae cioBa
T'ocrofa Wpo cmaciHHs, BiuHicTs MOro mpaBmy, TIIHHICT 3€MHOTO i 3aruOens
BChOTO, 110 Hae He Big bora: “Thus saith the Lord [...] for the heavens shall vanish
away like smoke, and the earth shall wax old like a garment, and they that dwell
therein shall die in like manner [...] For the moth shall eat them up like a garment,
and the worm shall eat them like wool” (KJV).

L1 cmoBa mpopoka Kimy Cinrxy (ypomxeHuto IHaii Ta canepy OpUTaHCBHKOI
apmii) MTYyBaB aHTIMCHKUN marieHT Jlacno Anmaii B 3pyiHOBaHIN 1TaTIMCHKIN
BULT. 1O iHTepripeToBani Kirmom BiAMOBIAHO 10 MOTO KUTTEBOI 1CTOPIi Ta TParidyHUX
BO€HHUX nofid. [lepiie moknvkaHHA Mpo BiACKIaHHS borom JNOAMHU A0 4yKOTo
kpato Kir npoexTye Ha cBOO CiTy)0y 1 BiIIaHICTh UyXiil KpaiHi. [lpyre mokimMKaHHs
PO CHYCTOILIEGHHS 3emyli ¥ 3aruOenb 11 MEIIKAHIIB BXUBAEThCS B KOHTEKCTI
OoMmOapayBaHHS ~ SAMOHChKMX  MicT  Xipocimu ¥ Haracaki. Iluratm €
HeTpaHCHOPMOBaHUMH, TpadiuHO MapKOBaHMMH (32  JIONIOMOIOIO  JIaroK),
arpuoyroBanumu (“The voice of the English patient sang Isaiah into his ear”).

MarnyBanus Mk [® 1 TD, akTuBOoBaHE MEPIIOIO TUTATOIO, HaBeZeHE Ha cxemi 3.11).

Cxema 3.11
Quotation from the Book of Isaiah: full mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: Isaiah <> | [actor ]: Isaiah [goal]: Kip’s
[action]: to tell <> | [action]: to tell banishment
[recipient]: Shebna > | [recipient]: Shebna <« [recipient]: | by God

Kip
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IIpoooesocenns cxemu 3.11

[action object 1]
“Behold, the Lord will
carry thee away with a
mighty captivity ”

[action object 1]: “Behold, the Lord
will carry thee away with a mighty
captivity ”

(53

[action object 2]: “and
He will surely cover
thee ”

[action object 2]: “and He will
surely cover thee”

[action object 3]: “He
will surely violently turn
and toss thee like a ball

[action object 3]: “He will surely
violently turn and toss thee like a
ball into a large country ”

into a large country ”

[goal]: Shebna’s | <> | [goal]: Shebna’s banishment
banishment
[external actor]: God <> | [external actor]: God

OpeiimoBe MamyBaHHs, akTtuBoBaHe IO, € mnoBHUM 1 0a3yeTbcsi Ha
CTPYKTYPHOMY 3B’s13KY (ITOB’S3aHICTh OJIHUM IIAKETOM OpraHi3allii mam’sTi) 3aBIsKH
JIOCIIIBHOMY BIATBOPEHHIO 010J1IHHOTO TEKCTY (CHUIbHI ciaotu “actor”, “recipient”,
“action object”). InTepmperarlisi ypuBka 3a0e3MmeuyeTbCs MPOEKIE cioTiB T
(cmotu “goal ”, “external actor ”) na I® (moBuii ciot: Kip’s banishment by God).

10 “Behold, the Lord will carry thee away with a mighty captivity, and He will
surely cover thee. He will surely violently turn and toss thee like a ball into a large
country” akTHBYe CLEHy, II0 BUIPOPUILOBYE Aii, BUKOHYyBaHi borom sk
diryporo/TpaexkropoM, o0 opientupa (Kima) Ha 111 aBox kpain (Iuaii Ta bpuranii).
CrpsiIMOBaHICTh CHOTJISIAHHS CLIEHU Bi1IOOpa)KaeThbCA B MOCTIJOBHOMY CKaHYBaHHI,
OCKIJIbKM CHUTYyaIlisl MOCTYIOBO PO3TOpTAaEThes B yaci. Dopma KOHCTpyally CIEHU
Cy0’€KTHMBHA: KOHIICTITyali3aTOP TUIBKHU CIIOCTEpirae 3a nepediroM mojii, He 6epyuu
B HMX ydJacTi. AHamizoBaHna IO aktuBye aBi oOpasHi metadopu (“the Lord will carry
thee away with a mighty captivity” “He will surely violently turn and toss thee like a
ball into a large country”), mo yTBOPIOIOTBCS NIUISIXOM crerudikaiii CTpyKTypHOI
metadopu ACTION IS MOTION (ACTION — EXILE, MOTION — CARRYING
AWAY WITH A MIGHTY CAPTIVITY / TOSSING A BALL) Tta ix koMOiHyBaHHS
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31 cTpykTypHoro Mmetadoporo GOD IS A PUNISHER i onTonoriynoro metadoporo
LANDS ARE CONTAINERS.

Jlpyra nutata aktuBye Take MamyBanHa Mk [D 1 TD (aus. cxemy 3.12):

Cxema 3.12

Quotation from the Book of Isaiah: full mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: Lord < | [actor ]: Lord [theme]:
[action]: to say < | [action]: to say the
[action object 1]: “For the [action object 1]: “For the heavens | destruction
heavens shall vanish | <> | shall vanish away like smoke and the | of
away like smoke and the earth shall wax old like a garment” Hiroshima
earth shall wax old like a and
garment” Nagasaki
[action object 2]: “And | < | [action object 2]: “And they that dwell
they that dwell therein therein shall die in like manner”

shall die in like manner”

[action object 3]: “For | < | [action object 3]: “For the moth shall

the moth shall eat them eat them up like a garment, and the
up like a garment, and worms shall eat them like wool ”

the worms shall eat them

like wool ”

[theme]: the frailty of the | <« | [theme]: the frailty of the worldly life
worldly life

IO axkTuBye Take 3 TIOBHE (peilMoBe MamyBaHHS 13 30epeKeHHSIM
CTPYKTYPHOTO HANOBHEHHS Ta CHIJIBHOTO MOTHUBY TJIIHHOCTI 3€MHOTO (CIOT
“theme”). V pomani ns nmrata iHTEpHpeTyeThbcs KimoM y KOHTEKCTI SIEpHOTO
OoMOapayBaHHs AMOHCHKHUX MicT (HOBmiA ciot: “the destruction of Hiroshima and
Nagasaki”).

IO “For the heavens shall vanish away like smoke and the earth shall wax old
like a garment. And they that dwell therein shall die in like manner. For the moth
shall eat them up like a garment, and the worms shall eat them like wool” akruBye
CIICHYy, [0 BUMPOQUILOBYE Aii, BUKOHYBaHi (irypamMum — y4acHMKamu ciieHu the
heavens, the earth, they, the moth, the worms. V apyromy i Tpertbomy pedeHHsX

TJIOM BHCTYyMae 3emiis, TOOTO, B KOHTEKCTI OIOBIJI, SIMOHChKI MicTa XipociMa i
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Haracaki (“they that dwell therein”, “the moth shall eat them up”, “the worms shall
eat them”). IlocmimoBHe cKaHyBaHHS Ta CyO’€KTHBHAa (opMa KOHCTpyaly
30epiraroThes, SK 1 B momnepenHii cueni. OOpasni metadopu “the heavens shall
vanish away like smoke”, “the earth shall wax old like a garment” yrBoproroThCs
HuUIIXoM crienudikaiii Ta po3mupeHas onronoriunux metagpop THE EARTH IS AN
OBJECT, THE HEAVENS ARE AN OBJECT Tta koMOiHyBaHHf, y NEpIIOMY
BUNAAKy, 31 cTpykrypHoro Metadoporo DISAPPEARING IS GOING UP IN
SMOKE. O6pa3ni meradopu “For the moth shall eat them up like a garment”,“the
worms shall eat them like wool” yrBoproroThes nuisixom crienudikailii OHTOIOTTUHOT
metadopu PEOPLE ARE OBJECTS (OBJECT — A GARMENT / WOOL).

B ykpaincekomy mepeknani €. Jlackan cmoctepiraemo  Moauddikarii
MEHTaJIbHOI 00PA3HOCTI: «AHenitiyie 2o00C HAcnigye tiomy y 8yxo closa npopoka Icai
[...]: ‘Ocb, I'ocnoov nepexkune mebe, Ak omo KuoOae MiyHuil 401086IK, i cmucHe
mebe Ha 2pyoKy. 320pHe mebde 6 320pmMOK, KuHe mebe, AK meua, HA 3eMJI10
wiupoxkonony...’ [...] ‘... 60 nebeca wesnymo, mM0o6 oum, i 3eM CHYCHOUIUMBCA,
MO8 0052, | MewKanui it makoxc nogumuparwoms... Tomy wo, Ak 00sa2, nosxcepe ix
Minb, i, Moe xeunr, nodxcepe ix uepea...» (Onnmarxke, AIl). Ilepexnag MiCTHTH
BKa31BKy Ha JKEPENIO B CEPEIIMHI TEKCTY «AHeniiyie 20/10C HACHIBYE UOM)Y ) 8YXO
cnosa npopoxa Icai» 1 npumitku. st BintBopenss [0 y LT Bukopucrano biomito B
ykpaincekomy miepeknani O. I'mxi: «Tax ckazae 'ocnoos, I'ocnoos Casaom: Xoou,
UOU 00 Yb020 YAPCbKO20 BebModici, 00 Lllesnu, kepyrouomy 6 nanayi, i CKaxgicu uomy:
[...] Ocw, I'ocnoow nepexune mebe, sx omo kudae miynull 4on06iK, i cmucHe mebe Ha
2pyoKy. 320pHe mebe 8 320pmoK, Kune mebe, K meya, Ha 3emato wupoxonony (Kaura
npopoka Icai 22: 17-18) (I'mka, HIIB). «Tax cosopume ['ocnoow [...] 60 nebeca
We3Hymn, M08 OuM, i 3eMisi CHYCMOWUMbCS, MO8 0052, I MeWKaHyi ii makoic
nogumuparome |[...| momy wo, K 00se, noscepe ix Milv, i, MO8 808HY, Nodicepe ix
yepea» (Kuura npopoxka Icai 51: 6-8) (I'mxka, HIIB).

AKTHBOBaHE TEPIIOID IUTATO (PpeiiMoBe MamyBaHHS 300pakeHE Ha CXeMi

3.13.
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Cxema 3.13
Hurara 3 Knuru npopoka Icai: noBHe MmanmyBaHHsI
TexkcryanbHuii pperm InTeprexkcryajqbHuil ppeiim Hosi
CJIOTH
[mistu]: Icast > | [aisau]: Icas [MmeTal:
[mis]: moBigomisaTh <> | [nisg]: moBimomiATH BUTHAHHS
[penmmient]: IlleBna <> | [penunient]:llleBra<[perumnient]:Kin | Kina
[06°ckr mii 1]: «Ocw, | < |[00’ext nmii 1]: «Ocs, Tocnoow | I'ociogom
T'ocnoos nepexune mebe, nepexkune mebe, K 0mMo KUOAe MiyHuil
AK 0MO KUOae MIYHUL YOJI0BIK)
40JI08IK»
[00’exT mii 2]: «i cmucHne | <> | [00’exT mii 2]: «i cmucHe mebe Ha
mebe Ha 2pyOKy» 2PYOKY»
[00’exT mii 3]: «3eopmne | <> | [00°ext nii 3]: «3ecopue mebe 6
mebe 8 320pMOK» 320PMOKY
[00’exT gii 4]: «xune | <> | [00’exT il 4]. «xune mebe, ax meua,
mebe, K Meud, Ha 3eMI0 HA 3eMJII0 WUUPOKONOTY»
UWUPOKONOJLYY
[Mera]: Burnanns llleBuu | < | [mera]: Burnanus llleBan
[30BHIMIHI# aisia]: | <> | [3oBHimHIN gis4]: Tocnoas
I'ocnoap

Sx 1 B opurinami, [O € akTUBaTOPOM MOBHOTO CTPYKTYpPHOTO MaIyBaHHS,
OCKUJIbKH BIJITBOPIOE B)KE€ HASIBHUM MEPEKIIa]l IUTATH (CIOTU «J1s1U», «PELUIIEHT,
«00’ext aii»). CHinbHUM € TaKOX MOTHB BHUTHAHHS JIIOJUHH borom 3 pimHOi 3emii
(cmoTn  «meTay, «30BHIMIHIA Aisy»). MarnyBaHHS yMOMJIMBIIIOE 1HTEPIIPETAIIIIO
3acianHs borom Kina Ha uyxy 3emutto (HOBU ¢lOT: «suerants Kina I'ocnodomy), K
1y BT.

[lepma 10 € akTUBaTOpOM HOBUX OO0pa3HUX MeTaop, IO YBUPAZHIOIOTH
MEHTAJIbHUN 00pa3 OpUTIHANY: «nepekune mebe, AK OMO KUOAE MIYHUL UYOJIOBIK»,
«cmucHe mebe Ha 2pyoKy», «320pHe mebe 6 320pMOK», «KuHe mebe, K Meuay
(mopiBH. “toss thee like a ball”), «ua semmo wupoxonony». 1li meradopu
YTBOPIOIOThCA uepes crienudikaiiro ctpykrypraoi metadopu 151 € PYXOM (A1 —
BUTI'HAHHSI, PYX — KUJJAHHS / CTUCKAHHS HA T'PYJIKY / 3TOPTAHHS
B 3I'OPTOK / KUJJAHHS MEYA) Ta ii xom0iHaii 31 CTpyKTypHOIO MeTadoporo
bBOI' € MIIIHUM YOJIOBIKOM. Buxigna onrtonoriuaa metapopa LANDS ARE




132

CONTAINERS 3aMiHIOETBCSI XapaKTEPHOIO MJI YKPaiHChKOI MOBH OHTOJIOTTYHOIO
metadoporo 3EMEJIbHI AIUISIHKU € OB’€KTAMMU («wra 3emnro wupokonony).

Jlpyra nutata aktuBye Take MamyBaHHa MK [D 1 TD (aus. cxemy 3.14):

Cxema 3.14
Hurara 3 Knuru npopoka Icai: noBHe MmanmyBaHHsI
TexkcryajnbHuil gppeim InTeprexkcryajabHuil ppeiim Hosi
CJIO0TH
[mista]: Tocoan <> | [misy]: Toconb [Temal:
[nist]: kazatn <> | [nis]: kazatu 3HUIICHHS
[00’ekT mii 1]: «bo | <> |[00’ekr mii 1]: «bo mebeca wesnyme, | XipociMu
Hebeca wesHyms, MO8 MO8 OuUM, [ 3eMIsi CRYCIOWUMbCS, MO | U
oum, i 3eMJIs 00512» Haracaxi
cnycmowumscsi, MO8
00512»
[00’ekT ;i 2]:  «i| <> | [00’€ekT Oii 2]: «i mewxanyi ii maxooic
MewKkanyi il makKoarc NOBUMUPATOMbY)
NOBUMUDAIOMbY
[00’ext mii 3]: «Tomy | <> | [00’ext mii 3]: «Tomy wo, sx o0o0se,
wo, AK 00s12, nodcepe ix nogcepe ix Minv, i, MO8 X8UNIO, NoXdcepe
Minb, 1, MO8 X8Uii, Ix uepsay
noogicepe ix uepeay
[Tema]: TIIHHICTB | <> | [TeMa]: TIIHHICTH 3eMHOTO
36MHOTO

IO € akTMBaTOpPOM MOBHOTO (HPPEHMOBOIO MayBaHHSI HA OCHOBI CTPYKTYPHOTO
HAIOBHEHHS (CIIOTH «JIISTI», «IisD», «00’€KT dii») Ta 1AeHHO-TEMaTUYHOI MOAIOHOCTI
(cnot «remay). Ilepeknag TakoX YMOKIIUBIIIOE IHTEPIPETAIIO0 IUTATH B KOHTEKCTI
sanepHux OomOapayBaHb MiJl 4ac [[pyroi CBITOBOi BiMHM (HOBHM CIIOT:«3HUIICHHS
Xipocimu it Haracaki»).

VYkpaincekuit nepekian apyroi IO Takox MOMITHUNA 3HAYHOIO CTieIU(DIKaIi€r0
nopiBHSHO 3 opwuriHamoMm. OOpa3Hi mMetadopu «Oo0 Hebeca wjesHyms, MO8 OUM»,
«BeMJIsl CNYCMOWUmMbCs, MO8 0052» YTBOPEHI NUISIXOM crienrdikalii OHTOJIOTTYHUX
metadop HEBECA € OB’€KTOM, 3EMJIA € OB’€EKTOM Ta kxomOiHyBaHHS 31
ctpykrypaumu  metadopamu IIIE3HYTU — IIE PO3BIATUCA SK UM,
CTAPITU — LE CIIYCTOLOYBATHUCH (mopieu. “the earth shall wax old”™).

OO6pa3Hi MeTtaopu «iIKk 0052, nodxcepe ix Milb», «KMO8 XGUI0, Nodcepe iX uepsay
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yTBOpeHI nuiaxoM crerudikarii onronoriynoi metadhopu JIIOIAN € OB’€EKTAMU
(OB’EKT — OJII", OB’€KT — XBWJIA (nopisa. OBJECT — WOOL)).

[Tepexnan aktuBye Buximai 1O (3aBmsiki mpUMITKaM, JOMATKOBIM MigKasmi B
TEKCT1, 610JIITHOMY CTUJIIO) 1 HE CTBOPIOE MEPEIIKO/ JIs 1HTepIpeTalii. MeHTanpHa
O0Opa3HICTh XapaKTEPHU3YETHhCS OUIBIIOI JETANI30BAHICTIO y 3B’SI3KYy 13 3aMiHOIO
oOpazaux wmeradop. OCKiIbKM Ii 3MIHM HE MPHU3BOIATH 10 BTPAT BaKIUBHUX
KOMIIOHEHTIB  (¢peiimoBoi  iHopmarii BT, BBakaemo, 10  Mepekian
XapaKTEPHU3YETHCS CEPETHIM CTYIIEHEM KOTHITUBHOT €KBIBAJICHTHOCTI.

Oxpim 0610miiinux [0, poman M. Onparke MICTUTH YacTi NMOKJIMKAaHHS Ha
TEKCTH XyHOXHBOI JiTeparypu:“He was the least furious man she knew, hating
argument [...] He had never attempted to convert anyone in his life, just bandaging
or celebrating events that occurred near him. That was all. A novel is a mirror
walking down a road. She had read that in one of the books the English patient
recommended, and that was the way she remembered her father — whenever she
collected the moments of him” (Ondaatje, EP). Buninena 10 e moknukaHHsM Ha
poman «YepBone 1 wopue» Crenmans: “Ah, my dear sir: a novel is a mirror, taking a
walk down a big road. Sometimes you’ll see nothing but blue skies, sometimes you’ll
see the muck in the mud piles along the road. And you’ll accuse the man carrying the
mirror in his basket of being immoral! His mirror reflects muck, so you'll accuse the
mirror, too! Why not also accuse the highway where the mud is piled, or, more
strongly still, the street inspector who leaves water wallowing in the roads”
(Stendhal, RB). B ocHoBi inTeprpeTariii iboro MeTahopuIHOro BUCIOBY — i/ies Ipo
T€, 1[0 POMaH «BIJII3EPKATIOE» BCE TE, IO BiIOYBAETHCSA B PEATBHOMY KHUTTI, & TOMY
3BMHYBauyBaTH MMCbMEHHUKIB 3a BIIBEPTICTh He ciail. Y pomani M. Onnarmxe Xana
3rajye I CJIOBa, TyMalOyd MPO CBOTO OaThKa: BIH OyB COPOM SI3IUBUM, OOS3KUM
YOJIOBIKOM, IIO HiJIe HE MOuYyBaB cebe KOM(OpPTHO, aje, TUM HE MEHII, 3aBXKIU
3anuiaBcs co6oro. Bin OyB uecHUM 13 c00010, HE3BaXKaI0UX HA AYMKY 1HIIHUX JIOACH,
1 IIMM BUBUIIYBaBCS HaJ HAMH.

Amo3ist He € rpadIyHO MapKOBAHOIO Ta HE MICTUTh MOKJIMKAHHS Ha JKepero.

BkaziBkoro Ha Te, 1110 1€ TIOKJIMKaHHs, € HacTymHi cioBa Xauu: «She had read that in
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one of the books the English patient recommended» (Ondaatje, EP). AkruBoBane

antoziero ManmyBaHHs Mixk [D 1 TD 300pakene Ha cxemi 3.15.

Cxema 3.15
Allusion to The Red and the Black: partial mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: the narrator [actor ]: Hana’s father [action object’s
[action]: to say [actor’s feature 1]: a calm | feature 1]:
person authenticity
[actor’s object]: "A novel | < | [actor’s feature 2]: “A novel is | [actor’s  object
Is a mirror, taking a walk a mirror walking down a | feature 2]: not to
down a big road ” road ”«<> [idea]: depiction of | be accused of
f real life being authentic

[actor’s object feature 1]: j
depiction of real life
[actor’s object feature 2]:
authenticity

[actor’s object feature 3]:
not to be accused of
being authentic

YacTkoBe MamyBaHHS BCTAHOBIIIOETHCS HAa OCHOBI CTPYKTYpPHOI Ta 1I€HHO-
TeMaTUYHOI MOMIOHOCTI (3aBISKK Maibke JOCIIBHOMY BiaTBOopeHHIO dopmu 1O Ta
CIJIBHOI 111 PO Te, 0 pPOMaH «B1IJI3EpKatoe» peanbHi nmojii). HaknagaHHs cioTiB
I® i TD 3abe3neuye inTepnperariito (HOBI ciotu “authenticity”, “not to be accused of
being authentic”).

IO akTuBYe HEKOHBEHIIIIHY aBTOpPChKY MeTadopy, 1o 3icTaBisie oOpas
pomaHy 3 oOpa3oM J3epKajia, 0 pyxaeTbes aoporor. Il oOGpasna meradopa
yTBOpEHa IIIsIX0oM KoMOiHyBaHHs cTpykTypHHX MeTadop A NOVEL IS A MIRROR,
LIFE IS WALKING ALONG THE ROAD (yrBopeHa HUISXOM pPO3LIHPEHHS
metadopu LIFE IS A JOURNEY) ii ontosnoriunoi meragopu A MIRROR IS A
PERSON. Cuena Bunpo¢iaboBye pyx a3epkaia (¢irypa / TpaekTop) B3I0BXK JOPOTH
(opienTtup). CkanyBaHHS CIICHH — CyMapHE: KOHIIENTyasi3allisi KOMIIOHEHTIB CIIpHUsIE

YTBOPEHHIO I[ITICHOTO 00pa3y. CnorisgaHHs ClieHu — CyO’€KTHUBHE.
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Posrnsnemo ykpaincekuii mepeksan 10, smiicHenuit €. [ackan: «3 ycix
SHAUOMUX il YON0BIKI6 6IH Ma8 HalMeHue atomi, HeHagudie ceapku [...] Bin Hikoau
He HaMazascs NepeKoOHamu Ko20Cb YU Nepesuxosamu, Npocmo XO0B8ABCs Y CEOEMY
KOKOHI abo ceamkyeas nodii, kompi cmocysanucsa besnocepedHvo uozo. Om i éce.
Poman — ue 03epkano, 3 aAKum ioeut y3008i1c OUM020 wiaaxy. Xama npovumana yio
@pazy 6 0OHIl i3 KHUICOK, SIKI NOPAOUS il aHeNiUCLKUull nayicum, i 32adyéania npu
YboMy bamvka — MaxK 80HA HAMA2anacs 3iopamu OOKYRU YCi CHO2a0u NPO HbO2O»
(Onpatmxe, All). Anro3is He Mae rpadiuHOTO MapKyBaHHs Ta BKa31BKU Ha aBTOPCTBO,
aje B MepeKyajl A0 Hei J0JaHO MPHUMITKY, M0 moJerimye ineHtudikarmiro. s
BiATBOpeHHs1 [0 mepeknagauka 3BepTaeThCs 10 poMaHy «YepBoHe 1 HOpHE» Yy
nepexiani J[. [Mamamapuyka: «Ox, namne, poman — ue 03epKano, 3 AKUM ioewt
y300862ic oumozo winaxy» (Crengans, Y4).

®peiimoBe mamyBanHs L[T mogano Ha cxemi 3.16.

Cxema 3.16
Auro3ist Ha «UepBoHe i YOpHE»: YaCTKOBE MANYBAHHS
TekcryaabHu ppeim InTeprekcryanbHuil ppeitm Hosi ciiotu
[aista]: omoBigau [mista]: 6aTbko XaHU [puca misua 1]:
aBTCHTUYHICTh

[nist]: kazatu [puca nisya 1]: criokiiiHmii [puca misya 2]:
[00’ekT nmii]: «Poman — | <> | [puca gisua 2]: «Poman — ye | HE HiIsrae
ye 03epkano, 3 AKuUM ioeul 03eprano, 3 AKuUM ioew y30062c | OOBUHYBAUECHHIO
V30082iC OUMO20 UWLIAXY» bumoco wAxyy <« [imes]:

4 | 300pa)keHHsI PeaIbHOTO JKUTTS

[puca o00’exta mii 1]: /
300paXEHHSI  PEaNbHOTO
KHUTTS

[puca o00’exta mii 2]
ABTEHTUYHICTD

[puca o6’exkra mii 2] He
iIsirac 0OBUHYBAYCHHIO

Sx 1 B opurinam, 1O mpodinroe oxpemi CIOTH TeKCTyalabHOTo dpeitma
(yacTKOBEe MamyBaHHSI) Ha OCHOBI CTPYKTYpHOI (30epekeHHs GopMmu) Ta iAeiHo-
TEMaTUYHOI MOAIOHOCTI (CrmiNbHA 17esi 300paKeHHSI peaTbHUX JKUTTEBUX TMOMIIN).

[TossBa HOBUX CJIOTIB, 5K 1 B BT, MoknuBa 3aBasku aktuBamii TO.
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MentaibHa ~ OOpa3HICTh nepeksany XapaKTepU3y€eThCs O1TBIIIOI0
cnenudikamiero: IO aktuBye o00pa3Hy wmeTadopy, IIO YTBOPIOETHCA MUISTXOM
3icTaBiIeHHS Oo0pa3y poMaHy 3 00pa3oM JIIOJWHHM, MO0 HECEe M3EPKao YTOPOBAHOIO
nopororo. 10 posmuproe Buxinny meradopy KUTTSA € TIHIIOKO JOPOXHBOIO
MAH/IPIBKOIO, yHocaun ponatkoBuil kommoHeHT: JKUTTA € [HIIOKO
MAH/IPIBKOIO B3/IOBX YTOPOBAHOI'O HIJIAXY. Ontonoriuna metadopa
opurinany JI3EPKAJIO € JIIOAMHOKO He aKkTUBYEThCS, OCKUIBKH TEpEKiIajl
YBOJUTH HOBY (irypy — JIOAMHY, siIka Hece a3epkano. CHorisiiaHHs CLEHU CTae
00’€KTUBHUM, OCKUIBKH KOHIICTITYali30p CTa€ BJIIACHUM 00 €KTOM CIIOTJISIIaHHS
(depe3 yBe[E€HHS JII€CTIOBA B IPYTiil 0cO01 OAHUHN).

Orxe, ykpaiHCbkMil mnepekiiag BigTBOproe [0 opuriHamy, ane BHOCHUTh
Moaudikamii 10  BUXIIHOI ~ MEHTalIbHOI  0oOpa3HocTi.  OCKUIBKM — 3MIHH
KOHIIENITyalli3alii He BIUIMBAlOTh HA  IHTEpPHpETAIll0 ypUBKa, MepeKiaa
XapaKTEPU3y€EThCA CEPEIHIM CTYIIEHEM KOTHITUBHOI €KBIBAJICHTHOCTI.

JloBoJii yacTUMH B OOpaHMX JJIS JOCIHIJKEHHS POMaHax € IMOKJIWKaHHS Ha
nojii 1CTOpli YW CYCHUIBHOTO, MOJITUYHOIO, KYJbTYPHO-MUCTEUBKOIO KHUTTSL.
Cepenniii cTymiHb €KBIBaJIEHTHOCTI Mepekiiany Takoro tuny IO mpoaemoHCTpyeMO
Ha mnpukiaal 3 pomany «Ymice» k. [xoiica: “Here’s a goodlump of thyme
seasoning under the apron for you. Have another quart of goosegrease before it gets
too cold. Half-fed enthusiasts. Penny roll and a walk with the band. No grace for the
carve” (Joyce, U). 10 € mnokimkaHHSIM Ha €mi301 3 1CTOpii IisTILHOCTI ApMii
CrnaciHHs, WICHH SKOi 3a TICHHI 3amlpoIlyBaJid JIFOACH 10 XOAW Bynumsmu: “The
Salvation Army (formed in 1865) offered a penny’s worth of bread to anyone who
would march through the streets in witness to his ‘conversion™ (Gifford, UA). V
pomani J[x. JIxoiica Jleomonpa birym roBopuTh Tpo 11€, KPUTHUKYIOUU TUX OCi0, sKi
TOTOBI 3a TPOII MIATPUMYBATH MIEBHY MOJITUYHY CHITY.

Peminicuenuis aktuBye Take MamyBaHHs Mk [D 1 TO (nuB. cxemy 3.17):
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Cxema 3.17

Echo of the Salvation Army’s activities: partial mapping

Textual Frame Intertextual Frame New slots

[actor]: the Salvation [actors]: citizens [idea]: supporting a
Army cause for
[action]: to offer a [action]: to walk with a band | remuneration

penny’s worth of bread \f
[recipient]: low-income /\ [goal]: to receive a penny roll

people
[goal]: marchingj [actors’  feature]:  half-fed
through the streets enthusiasts

[condition]: in witness
to conversion

[idea]: supporting a
cause for remuneration

YacTkoBe MallyBaHHsS BCTAHOBJIOETHCA HA OCHOBI CTPYKTYpPHOI MOAIOHOCTI
(3B’s130K MiXK citoTamu “‘action ”: offer a penny’s worth of bread < “goal ”: to receive
a penny roll; “goal”: marching through the streets <« “action”: to walk with a
band). IIpouecyBanns I® B xoHTekcti TD yMOXIHMBIIOE iHTEpHpeTamnito (HOBUH
ciot: “idea”: supporting a cause for remuneration).

IO “penny roll and a walk with a band” cnouarky BunpodiIbOBY€E OTpUMaHHS
moaeMu rpoieit — 50 menHi (¢irypa), a moTiM X0y OpraHi30BaHOI IPYIH JIFOJIEH
(pirypa). CkaHyBaHHS CIEHH € TIOCTIIOBHUM (€JIEMEHTH KOHIENTYal13yIOThCS
MOCTYTOBO), CMOCIO CHOMISIAaHHS CLIEHH — Cy0’ €KTUBHUH.

B ykpaincekomy mepeknaai O. Tepexa i O. MoxkpoBoabcbkoro [0
BUPI3HAETHCS OUIBIIIO0 JIETa130BaHICTIO MOPIBHSAHO 3 opUTriHAIOM: «Ocb 6am nacuti
KyceHb M sicysi 3 npunpasamu. [lonutime 11020 2ycauum H#upom, noKu 6iH He 0XO0JI08.
Henaioowceni enmysiacmu. Ckubka Xxniba Ha neHHi I mapui 3a OPKECHPOM
(Ixotic, Y).

PeminicrienIiis akTuBye Take GppeiiMoBe MammyBaHHs (uB. cxemy 3.18):
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Cxema 3.18
Peminicuenuist issibHOCTI ApMii CrlaciHHS . YaCTKOBE MAILyBaHHA
TekcryanbHui ppem InTeprexkcryansumii gpeiim | Hosi ciioTn
[nista]: Apmist CriaciHHS [mistai]: TpomaastHU [ines]: migTpumka
[ais): POMOHYBATH [mist]: MapI 3a OpKECTPOM i71eil 3a (piHAHCOBY
rpouui Ha xJio \f BUHAropoay
[penuIienT]:  coliajJbHO [MeTa]: cknOka x1i0a Ha TICHHI
HE3aXHIIeH1 BEPCTBH
HaCeJICHHS
[MeTa]: BynuuHa xoma ¥ |[puca misuiB]: HeHaDKmKeHi
EHTY31aCTH
[ymoBa]: CBIYCHHS
HaBEPHCHHS
[ines]: minTpumMka imeii 3a
(h1HaHCOBY BUHAropo1y

Sk 1 B opuriHaii, 4aCTKOBE MaIlyBaHHsI 0a3ye€ThCsli HA CTPYKTYPHOMY 3B’SI3KY
MDK CIIOTaMu («IIpOIMOHYBAaTH TPOIIl Ha XJi0» <> «CKUOKa Xxii0a Ha TEHHI»;
«BYJMYHA XOJa» <> «Mapuml 3a opkecTpom»). AxrtuBamis TO mnonermye
1HTEpIpeTanio (HOBUM CIOT «IIATPUMKA 171eH 32 (DIHAHCOBY BUHATOPOAY» ).

MenTtansHuit 00pa3 y nmepekiaal XapakTepu3yeThesl OLIBIIOI crerudiKaIiero
Ta HETOYHICTIO MOPIBHSHO 3 OpHUriHAIOM (TOpiBH. “penny roll” — «ckubka xiida Ha
nenHi»). [locmimoBHe ckaHyBaHHs clieHH, TpoduToBaHHSA GIryp, CyO’€KTUBHUN
crioci0 CIOTIIAIaHHS CIIEHU B MEepeKai 30epekeHo.

OckuIbKM TIepeKyag MICTUTh MoAudiKalii MeHTaJbHOro o0pasy, IO He
BIUTMBAIOTh Ha BiATBOpeHHs 1O i iHTEpmpeTalito, BiH XapaKTEPU3YEThCS CEPeIHIM
piBHEM KOTHITUBHOI €KBIBaJIEHTHOCTI.

VY miacyMKy, JOCSTHEHHSI CEpeIHBOTO CTYIEHS EKBIBAJIGHTHOCTI MEpeKiIany
3a0e3neuyeThcsi 1) BUKOpUCTAaHHSM HasBHOro mepekiamxy IO (3 BkasiBKOWO Ha
JKepeno 4u 0e3), 10 BHOCUTh MOJU]IKaIlii 10 BUX1JHOTO MEHTAJILHOTO 00pa3y, 110
HE BIUIMBAIOTh Ha IHTEPIpETAIlil0o TEeKCTOBOro ypuBka 3 [0; 2) aBTOpCHKUM
MepeKIIajioM (3 BKa3iBKOKO Ha JKEPEso 4u 0€3) 3a YMOBH, SKIIO 3MIHU MEHTAJIBHOTO
obpazy 10 ne 30igHIOOTH iHTepmnpeTarito BT. Criig 3ayBaxuTu, 1m0 cepeaHin

CTYIiHb KOTHITUBHOI €KBIBaJIECHTHOCTI € MAaKCUMAJILHO JOCSOKHUM IT1JT 4ac MepeKiiasy
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okpemux IO, 3Bakaroun Ha 00’€KTUBHHM YMHHUK PO30DKHOCTEW MIXK MOBaMH, IO
HEMHMHYYE BIUIMBAE HA 3MiHY KOHCTpyaly clieHH. Tabauiis 3 KiTbKICHUM 00paxyHKOM
YaCTOTHOCTI CEPETHHOTO CTYMEHs €KBIBAJCHTHOCTI mij 4ac nepeknany 1O HaBenena
B KiHII miapo3aury 3.1.3.

3.1.3. Henoenouinne 8iomeopeHHs iHmMepmeKcmyaibHoCmi 6 nepekiaoi ma
it Heumpanizayia. ] imocTpallii BAKOPHCTaEMO TIPUKIIa 3 poMaHy «451 rpamyc 3a
dapenreiitom» P. bpenoepi: ““A little learning is a dangerous thing. Drink deep, or
taste not the Pierian spring; There shallow draughts intoxicate the brain, and
drinking largely sobers us again’ Pope. Same Essay. ‘Where does that put you?’
Montag bit his lip” (Bradbury, F). Buninena 10 € noknukanusM Ha moemy A. [Toyna
«Hapuc npo kputuky»: “If once right reason drives that cloud away / Truth breaks
upon us with resistless day / Trust not yourself; but your defects to know / Make use
of ev'ry friend — and ev'ry foe / A little learning is a dang‘rous thing / Drink deep,
or taste not the Pierian spring / There shallow draughts intoxicate the brain,
And drinking largely sobers us again” (Pope, EC). AHrnificbKuii MoeT roBOPUTH PO
T€, IO HEBEJIMKA KUIBKICTh 3HAHb BUKIIMKAE «CIT THIHHS, 1JTFO3110 BCE3HAHHS; OJHAK
quM OLJIbIIIE JIFOAWHA BUMTHCS, THM OLJIBIIE «TBEPE3i€»: YCBIIOMIIIOE, IO 11 3HAHHS
Hacmpapi ayxe oomexeHi. HaBenena 10 mictutsh y co61 me oany 1O — ano3ito Ha
[Tiepchke mKepeso — JKepeno 3HaHb MPO HAYKY 1 MUCTELTBO B IPELbKIA MITOJIOTII.

VY pomani P. bpenbepi A.Iloyma muTye kamitaH MOXXexXHUKIB biTTi, 1100
JIOHECTH 10 MoHTera 1/1et0 Mpo Te, 0 KHUTU IPUHOCSTH KOy, @ TAKOX JOPIKHYTH
oMy 3a MEepexOBYyBaHHS Ta TA€EMHE YMTAHHS KHHUT, HEBUKOHAHHS CBOiX OOOB’SI3KIB
MOXKEeKHUKA-CaoBava. biTTi akieHTye Ha ToMy, 110 MOHTET «CIT’SHIB» 1 31MIII0B 3
npaBuibHOrO NUIAXY: “‘I'll tell you,’ said Beatty, smiling at his cards. That made
you for a little while a drunkard. Read a few lines and off you go over the cliff”
(Bradbury, F).

[{utata Ha «Hapuc mpo KpuUTHUKY» € MapKOBaHOIO, HETpaHC(HOPMOBAHOK Ta

MICTUTh BKa3iBKy Ha aBTOpcTBO. [loBHe mamyBaHHs Mik 1D ta TO BimoOpaxeHe Ha

cxemi 3.19).



140

Cxema 3.19

Quotation from A. Pope’s Essay on Criticism: full mapping

Textual Frame Intertextual Frame New slots

[actor]: A. Pope <> | [actor]: A. Pope [goal 1]: reproaching
[goal]: to inform <> | [goal]: to inform Montag for hiding
[means  1]:“A  little | < |[[means 1]: “A little | books

learning is a dangerous learning is a dangerous | [goal 2]: convincing

thing ”

thing ”

[means 2]: “Drink deep,

[means 2]: “Drink deep, or

Montag of the harm of
books

or taste not the Pierian taste not the Pierian
spring”’ spring”’

[means 3] “There | <> | [means 3]. “There shallow
shallow draughts draughts intoxicate the

intoxicate the brain, and
drinking largely sobers
us again”

brain, and drinking largely
sobers us again”

[idea]: intoxication with
little knowledge

[idea]: intoxication with
little knowledge

OOuaBa eliMH TIOE€AHVIOTHCSA CHUIBHUM IMAKETOM oOpraizamfii rmam’sTi Ha
P JAHYIO p 1§

» 3

OCHOBI CTPYKTYPHOI NOA10HOCTI (CHUIbHI cinotu “actor”,

goal ”, “means”), a Takox

OJIHIEI0 TOYKOI0 TEeMAaTHYHO! OpraHi3ailii Ha OCHOBI CHUIBHOTO MOTUBY «CIT STHIHHSI

BiJl HEBEJIMKOI KIJBKOCTI 3HaHb (CmibHUH cioT “idea”). InTepmperariis MOXIJIHBa

3aBIIKM TIepeXpecHOMy MamyBaHHIO cjioTiB I® i T® (HoBi ciotu: “reproaching

Montag for hiding books”, “convincing Montag of the harm of books”).

IO “the Pierian spring” aktuBye Take mamyBaHHs (1uB. cxemy 3.20):

Cxema 3.20

Allusion to the Pierian Spring of Macedonia: partial mapping

Textual Frame Intertextual Frame New slots
[object]: the Pierian | <> |[goal]: to taste the Pierian | [goal]: learning
Spring spring brings knowledge

[object’s feature 1]:
drinking from it brings
knowledge and

inspiration

[means]: to drink deep

and inspiration
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IIpooosocenns cxemu 3.20

[object’s feature 2]. a
spring sacred to the
Muses

ManyBanus MK I® 1 Td BCTaHOBIIOETHCS 4Yepe3 CTPYKTYPHY M 17eHHO-
TEMAaTH4YHYy TOJIOHICTh 3aBISKW JOCTIBHOMY BinTBopeHHI0 Ha3Bu (“the Pierian
Spring”) Ta MOTHUBY MHUTTS 3 JDKepeia i OTPUMaHHS 3HaHb. PO3yMmiHHS Ta
inTeprperanis (sHoBuii cimotr “learning brings knowledge and inspiration”) e
MO>KJIMBUMH 3aBJIIKHU MpouecyBaHHIO [D y koHTekcTi TO.

10 “A little learning is a dang'rous thing / Drink deep, or taste not the Pierian
spring / There shallow draughts intoxicate the brain, And drinking largely sobers us
again” aktuBye ctpykTypHy MeTtadopy LEARNING IS DRINKING (“drink deep”,
“shallow draughts”, “drinking largely”) ta moximni Bimx Hei (duepe3 mporexypy
po3mmpennsi) ctpykrypHi metadopu LITTLE KNOWLEDGE IS INTOXICATION
(“shallow draughts intoxicate the brain”), MORE KNOWLEDGE IS SOBERING
(“drinking largely sobers us again”). IO Takox aktuBye oOpa3ny mertadopy “drink
deep or taste not the Pierian spring”, mo yTBOPIOETHCS IIIAXOM KOMOIHAIT
ctpykrypHoi meragopu KNOWING MUCH IS DRINKING DEEP # o6pa3noi
metaopu KNOWING MUCH IS TASTING THE PIERIAN SPRING. 10 aktuBye
MOCTIJOBHE CKaHYBaHHS CIICHHU: 1i KOMIIOHEHTH BIJITBOPIOIOTHCS OJMH 3a OJIHHM,
CIPUSIIOYH MOCTYIIOBOMY PO3KPUTTIO JyMKH aBTopa. CHOMIISIAAHHS CLIEHH CIIOYATKY €
Cy0’€KTUBHUM, OCKUIbKH KOHIIETITyani3aTop He Oepe ydacti B cutyarii (“A little
learning is a dangerous thing. Drink deep, or taste not the Pierian spring”), mio
3MIHIOETBCS Ha OO0 €KTHBHE, TOMY IO KOHIENTyali3arop CcTae 00’ €KTOM
cnormssmanas (“There shallow draughts intoxicate the brain, and drinking largely
sobers us again”).

ABTopchkuii mepekian nuratu €. KpwkeBuua (y 3B’SI3Ky 3 BIACYTHICTIO
yKpaiHcbkoro mepekianmy moemu A. Iloyma) wmictuTe meBHI TpaHchopmartii
MEHTaJIbHOI 00pa3HoCTi, 10 mpu3Boaath a0 Brpatm IO “The Pierian Spring™:

«‘Cn’animu moxcna 6i0 Kpanaunu 3nans. Konu yc nanoenuwm kenux oe3 eazans i
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eun’ewt 00 OCmMAaHKy 6ce, 00 OHA, — npomeepesicui mu 6i0 3HAHb GUHA’.

Anekcanop Ilon. Ti cami ‘/locniou’. lle, 30acmvcs, i sac cmocyemwvcsa?Moumee

npuxycus 2yoy» (bpendepi, @). 3Baxaroun Ha Moamdikarii, HaBemeny 10 MokHa

po3risgaTd  SK - ajio3il0  Ha  pociiicbkui mepekian moemu  A. Iloyma: «

NOY3HaAUcmeo n0dcb 8 cebe maum, Cmpyero ynueatici nuepud: QOur 210mMoK

nvsinum paccyook meoti | Iveurv mno2o — crnosa ¢ mpessot conosony (Ioym, OK).
AJt03is aKTUBYE Take pperiMoBe MarryBaHHs (AuB. cxemy 3.21).

Cxema 3.21

Amo3is Ha «Hapuc npo KpUTHUKY»: YACTKOBE MANlyBaHHSA

TekcryaabHuu ppeim InTeprexcryanbHuit Hosi ciioTn

ppeiim
[nista]: A. Tloyn <> | [misa]: A. Tloyn [MeTa 1]: nopikHyTH
[MeTa]: BUCTIOBUTH <> | [MeTa]: BucnOBUTH pO3yMu | MOHTEIOBI 3a
pO3yMH MEePEXOBYBAHHS KHUT
[3aci0 1]: «H [3aci6  1]:  «Cn’auimu | [Mera 2]: nepekonatn
NONY3HAUCMBO JI0JXCb 8 MOIHCHA 8i0 kpanaunu | MOHTETa y TOMY, 110
cebe maum; Cmpyero 3HAaHbY KHWUIU PUHOCSTH
VIUBAUCS NUEPUOY IIKOY
[3aci0 2]: «Ooun enomox [3aci0 2]: «Koau o
NbAHUM PACCyOOK MEOl, HanoHuwi Keaux o6e3 6azams
Ilvewb MHo20 — cHoga c i eun’ewt 00 OCMAHKy 8ce,
Mpe3801l 2010801U» 00 OHa, — npomeepesiciu

mu 8i0 3HAHb BUHAY
[imes]: cm’sHIHHA Bix | <> | [imes]: CISIHIHHS B
HEBEJIMKO1 KUIBKOCTI HEBEJIMKOI KUIBKOCTI 3HAHb
3HAaHb

MaryBaHHS BCTAaHOBIIOETHCS HAa OCHOBI CTPYKTYPHOI TOMIOHOCTI (3aBISIKU
aTpuOyIii) Ta 17eHHO-TEeMAaTHUYHOI MOIOHOCTI (3aBASIKM TMOEJHAHOCTI CHUIBHOIO
i7le€ro CI’SIHIHHHS BiJ HEBEJTHKOI KUIbKOCTI 3HaHb). Omymenns 10 “The Pierian
Spring” B LT npu3BoauTh 10 HEMOXIWBOCTI AaKTHBAIll APYroro BHUXITHOTO
MallyBaHHS Ta JOJATKOBOI IHTepHpeTalii 3100yTTsa 3HaHb K NUTTA 3 [liepchkoro
JoKepena.

IO B nepeknani 3amintoe 06pasny metadgopy opurinary KNOWING MUCH IS
TASTING THE PIERIAN SPRING inmoro o6pa3Horo wmeradoporo BYTHU
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OBISHAHMM — 1IE BUIINTU TIOBHUHN KEJINX (“Koau sic Hanosnuu Keaux
be3 eacams i 6un’cul 00 OCMAHKY 6ce, 00 OHA, — Npomeepe3icul mu 6i0 3HAHb BUHA™).
Konnenryansui meradopuy HABUAHHA € IIUTTAM, MAJIO 3HATU —
IUAHITH, BUIBIIE 3HATU — TBEPE3ITH, mnocniioBHE CKaHyBaHHS,
00’€KTUBHO-CY0 €KTHBHA (DopMa CIOTISIIaHHS Ta TaTepH cuioBoi auHamikum BT
30epekeHi B mepekiami. BiacyrHicTs ciota “drink deep, or taste not the Pierian
Spring” mpu3BOIUTH J0 BTpaTH 00pa3HO-acOIiaTUBHOIO KOMIIOHEHTA, aKTHBOBAHOTO
IO “the Pierian spring ”: o6pa3y Iliepchkoro jpKepesia MyIpoCTi i HATXHSHHS, MiCIIs
nepedyBanns Opdest Ta My3 y TperbKiil MITOJIOT].

Ockinbku Monu(ikaliss MEHTaIbHOT 00pAa3HOCTI B MEpeKIal MPU3BOAUTH 10
BTPATH JIOJATKOBMX CMHCJIOBUX HamapyBanb [O, BBaxkxaemMo, W10 MEPEKIIA]
XapaKTepU3y€eThCd HU3bKUM CTYTIEHEM KOTHITUBHOI €KBIBJIIEHTHOCTI.

Huspkuili  CTymiHb  KOTHITMBHOI ~ €KBIBJIEHTHOCTI  MEpPEKIany  ato3il
IPOLIIOCTPYEMO Ha TpHKIaal 3 pomany «Ymce» Jx. Ixoiica: “Heavenly weather
really. If life was always like that. Cricket weather. Sit around under sunshades. Over
after over. Out. They can'’t play it here. Duck for six wickets. Still Captain Culler
broke a window in the Kildare street club with a slog to square leg. Donnybrook fair
more in their line. And the skulls we were acracking when M’Carthy took the floor”
(Joyce, U). 10 “And the skulls we were acracking when M’ Carthy took the floor” €
NOKJIMKAaHHAM Ha psaku micHi “Enniscorthy” P. Maptina: “Chorus: Miss Dunnesaid
they did crowd her thin / Miss Murphy took to powther thin / For fear the boys might
say that she was swarthy / And the sticks they all went whacking / And the skulls,
faith, they were cracking / When McCarthy took the flure in Enniscorthy”
(Martin, E). ¥ micHi cmiBarOTh Npo T'yYHY MUATUKY, TaHIl ¥ OIKW ipiaHIIiB, cepe
SAKUX BUPI3HAEThCs mmbaiironoBa emerpiit MakKapci. ¥ pomani Jleononbn biym,
M7 9ac TPOTYJSSHKH MICTOM, 3BEpPTa€ yBary Ha rapHy TMOTOAY, MiTXOJAILy s
KpukeTy. Kpuker, sik 10BOJII CIIOKIMHUI BUJ CIOPTY, HA TyMKY biiyma, He migxoauTh
i iMyasCuBHUX ipaananiB (“They can’t play it here [...] Still Captain Culler

broke a window in the Kildare street club with a slog to square leg” (Joyce, U)). ¥
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IbOMY KOHTEKCTI oMy crniafiae Ha AyMKy micHs P. MapTiHa, 110 UTIOCTpY€E L0 pUcCy

1pJIaHJICEKOTO XapaKkTepy.

AKTHBOBaHE aI031€10 MalTyBaHHs MpEACTaBIeHE Ha cxemi 3.22:

Cxema 3.22

Allusion to R. Matin’s song: partial mapping

Textual Frame

Intertextual Frame

New slots

[object]: R. Martin’s song
“When McCarthy took the
Flure in Enniscorthy”

[actor]: Leopold Bloom

[object’s  feature]: Miss
Dunnesaid they did crowd her

[action]: to think

[object’s feature]: Miss Murphy
took to powther thin

[object]: nice weather for
cricket

[theme]: the Irish
are too impulsive
for cricket
[theme]: the Irish
are  known for
drunken brawls

[object’s feature]: For fear the
boys might say that she was
swarthy

—>

[object]: “And the skulls
we were acracking when
M’ Carthy took the floor”

[object’s feature]: For fear the
boys might say that she was
swarthy

[object’s feature]: And the
sticks they all went whacking

[object’s feature]: And the
skulls, faith, they were cracking

[object’s feature]: When
McCarthy took the flure in
Enniscorthy

[theme]: a drunken brawl by
the Irish

[theme]: Irish impulsivity

B ocnoBi manyBanHs Mixk [® 1 TO — crpykrypHa noaioHicts (ciotu “And the

skulls we were acracking when M’ Carthy took the floor” — “And the skulls, faith,

they were cracking”, “When McCarthy took the flure in Enniscorthy”). 3aBasku

npoekiii cioTiB [P 1 TO MOXKIMBOIO € IHTEpIIPETALlisl 1PJIAH/ILIB K IMITYJILCUBHHX 3

NPUPOIOIO JIIOOUTEIB BUMTMBKU 1 T'YYHHX T'yJIstHb (HOBI ciotu “theme”). 10 aktuBye

MEHTaJIbHHUI 00pa3 TaHIiB, amkoroiio Ta Oiriku (“the skulls they were acracking”)

1pJ1aHuiB, cepea sikux BupizHaerbess MakKapci (¢irypa), B micti EHHICKOPTI (T110).
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B ykpaincekomy mepekiaai O. Tepexa it O. MOKpOBOJBCHKOTO MEHTAIBHUI
o0pa3 10 3minenHo: «llocoda Ha ouso uydosa. Om axbu 6ona mpusana maka 00 KiHys
Hawux OHi8. [locooa ons kpukemy. Cudsimo cobi nio nakpummsam. Lllicmo Kuokie i
we paz wicmov Kuokie. Aym. I'pa y nux mym He nadumoeca. Y bemcmena Hiuoco He
sutiuino. Kaniman Bynnep 6ys yoapus i3 nigoeo kparo i po3ous 6ikHo 68 Kiy0i Ha
Kinoep-cmpum. Ocv ckywimyeme éu nepuro, Ak Ha none euitoe Max» (Jxoiic, V).
Buninena 10 cynpoBokyerbes komeHTapeMm («Ochb CKyIITy€Te BU MEPLIO... —
Bapiarisg 3 psaka ip. micHi «Exnickopti» P. Maptina» ([lxoiic, V)). JdomatkoBwuii
MOIIYK, YV IIbOMY BHITQJIKy, MOMJIMBUI TUIBKU JJI1 YKPAiHCHKUX YUTAYiB 31 3HAHHSIM
aHTJIACHKOI, OCKUIBKUA YKPAaiHCHKUN YW POCIMCHKMI MEepeKIa Li€l MICHI BIACYTHIM.
[{impoBa 1HTEpIIpETAallisl HE 000B’I3KOBO BIANOBIAATUME BUXIIHINA, OCKUIbKU 1O «Och
CKYIITYETE BU MEPII0, K Ha ToJie BUine Mak» MOXe TIYMayuTHUCh B KOHTEKCTI
CIIOPTUBHUX 3MaraHb, a Ii¢ MPHU3BEC 0 BTPATH CIOTIB BUXiTHOTO MamyBaHHs (“the
Irish are too impulsive for cricket”). LlinsoBa 10, y nboMy BUIIAJKY, aKTHBYBATHME
ctpykrypHy metadhopy OTPUMATHU ITOPA3KY — CKVYIUTYBATU ITIEPIIIO.
OpHak MOXJIMBICTH IICHTUYHOTO TPAKTYBaHHS HE BUKIFOYAEMO 3aBISKH HASBHOCTI
MPUMITKHY 1 TTOTEHIIMHINA MOXKJIMBOCTI JOJIATKOBOTO MOIIYKY.

3Bakal0OuM Ha BHCOKY WMOBIPHICTh BTpPaTH BAXKJIMBHUX JUIsl 1HTEpHpeETalii
KOMITOHEHTIB ()peiiMOBOr0 MamyBaHHS, BBRXAEMO, L0 MEPEKIa] XapaKTepU3yEThCS
HU3BKUM CTYTIEHEM KOTHITHBHOI €KBIBAJICHTHOCTI.

Husbkuii CTymiHb €KBIBAJIEHTHOCTI MEpeKiIaay MoOXe OyTH pe3ysbTaToM
3aminu BuxigHoi 1O 1HIIOO0, IO Ma€ 3 HEIO CIUIbHI KOMIIOHEHTH. [IpoimocTpyemo 1ie
Ha NpuKIaai ypusky 3 «Bemukoro T'erc6in ®@. C. @impkepansaa: “He had intended,
probably, to take what he could and go — but now he found that he had committed
himself to the following of a grail. He knew that Daisy was extraordinary but he
didn’t realize just how extraordinary a ‘nice’ girl could be” (Fitzgerald, GG).
Buninena IO € noknukannsM Ha nomyk Cesroro I'paans — mKepena BiY4HOrO MIacTs,
JocTatky, Oe3cMepra. Ipaans € BaXIMBUM 00pa3soM y JHMIAPCHKUX POMaHax
apTypiBCHLKOrO LUKy (Brepiue 3rafayerbes B «llepceBaii, abo mosicTi mpo Ipaaib»

Kpertbena ae Tpya). ¥ pomani @. C. Oiypxepanbaa 1151 [O 3’IBAsS€ThCS B KOHTEKCTI
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icropii po3ButKy crocynkis I'erc6i it Jleisi, a came Hamipy IeTcOi IPUCBATUTH CBOE
KUTTS MOBEpHEHHIO [eii31.

®peliMOBe MaIyBaHHs, aKTUBOBAHE allto3i€l0, 300pakeHe Ha cxemi 3.23.

Cxema 3.23
Allusion to the Holy Grail: partial mapping

Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actors]: knights [actor]: Jay Gatsby [actor’s feature]:
[goal]: to follow <> | [goal]: to follow a knight
[goal object]: the |« |[goal object]: <> [goal object]: [goal object
Grail the Grail Daisy feature]: a
[goal object feature]: source of eternal
a source of eternal happiness
happiness, abundance
and life

MarnyBanusg Mix [® 1 TO € yactkoBum: 1O npodintoe TIILKU EBHY YaCTUHY
TEKCTyaJdbHOro (peiiMa, a came MeTy JHMIapiB, IO Tojsrajga y nomryky Ipaais
(cmineni cmotu “goal ”, “goal object”). Imrepmperanis Ierc6i sk numaps, o
BHUPIIIMB NPUCBATHTH CBOE JKUTTS TOHUTBI 3a Ipaanem (koxaHHsMm Jlei3i) —
YOCOOJICHHSIM HaWOLIbIIOr0 MIACTS, € MOXKJIMBUM 3aBASKA B3a€EMHOMY HAaKJIaJIaHHIO
¢peiimiB 1D 1 TD (pesynbraToM € mMosiBa HOBUX cJOTiB “actor’s feature”, “goal
object feature ).

IO aktuBye ob6paszny meradopy PURSUING LOVE IS FOLLOWING THE
GRAIL, yrBopeny muisixom KoMOiHyBaHHS CTpykTypHoi metadopu LOVE IS A
JOURNEY ii o6pasznoi merapopu LOVE IS THE GRAIL (yrBopeHoi uepes
cnenudikamito oHronoriuHoi Metapopu LOVE IS AN OBJECT). Crena
sunpodinboBye  momyk  Ipaams  ([eiisi, opientup) ammapem  (Ierc6i,
dirypa/tpaekrop). CkaHyBaHHs CIIEHH — cyMapHe (LIUTICHUNA o0pa3), CIOTIIsIaHHs
CIIeHU — CyO’€KTHUBHE.

B ykpaincbkomy nepekiiani M. IlinueBcbkoro Buxigny 1O 3aMiHEHO 1HIIOHO:
«llesno, 6iH masé Hamip y3amu 6ce, WO MOMNCHA, U NIMU,— a BUABUIOCH, WO BIiH
npupix cebe na ooeiune cayxcinna JJami Cepyar» (®inmxepansa, BI, 2). 10 ¢

aJI031€10 Ha JIMLIAPChKI pOMaHU, TPUKMETHOIO 03HAKOIO SIKUX € CIIY KIHHS MTPEKpacHii
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JamMi, 3J1ACHEHHS JUIIapeM IIOJIBUTIB JUIsl 3aBOIOBAaHHS 11 ceplid. AKTUBOBaHE

MaITyBaHHs MpeJICTaBlIeHEe Ha cxemi 3.24.

Cxema 3.24
AJTI03i51 HA JTMIAPCHKI POMAHHU: YaCTKOBE MAITyBAHHA

TekcryanbHul InTeprexcryanbHuii ppeitm Hogi cioTu
dpeim
[nisd]: munap [mig]: Jxeii Tercoi [puca mistual: aumap
[MeTa]: CITyKUTH — | [MeTa]: ciryxuTH [nist]: 3nificHroBaTH
[00’exT]: nama cepus | <> | [00’ekT]: <> [00’ekT]: [IOIBUTH

JIama cepis Heitsi [puca 00’ekra]:
[puca 00’exral: HE3EMHE CTBOPIHHS
HE3EMHE CTBOPIHHS
[mis]:  3midicHIOBaTH
NOJIBUTH

ManyBanaga Mixk [® 1 T® BCTaHOBIIOETHCS HAa OCHOBI CIUIBHOIO MOTHUBY
CIYXXIHHS JaMi cepls (CHUIbHI CJIOTH «MeTa», «o00’ekT»). Ilpoekiis cioTiB
3a0esneuye inrepnperaniro 10, no3Bonsroun KoHuentyanisyBatu Jixes IercOi sk
Juuaps, 1o npupik cede Ha CIYKIHHS JaMi ceplid, siKa Uil HbOTO € HEIOCSHKHUM,
HE3EMHHUM CTBOPIHHSIM (HOBI1 CIIOTH: «pHCa Jisiday, «IisD», «puca 00’ €KTa).

IO me aktuBye oOpasznoi mertadopu opurinany PURSUING LOVE IS
FOLLOWING THE GRAIL, ogHak, OCKiIbKA BOHA € TIOKJIMKAHHSIM Ha JIMIIAPCHKi
pomanw, 30epirac KoHuenryamisaniro I'ercbi gk nuumaps, a Jleisi — sk 06’exra ioro
o0oxHIOBaHHs. KoH(irypaiito «TpaekTop — OpIEHTHP», CHNOCIO CKaHyBaHHS Ta
CHOTJISIIAHHS CIIEHH B Tepekiaal 30epekeHo. OmHaK, 3BaKalouu Ha 30€peKeHHS
TITBKH OKPEMHUX KOMIIOHEHTIB BHXITHOTO (DpEeHMOBOTO MamyBaHHsS, MEPEeKIIaa
XapaKTEPU3Y€EThCSI HU3bKUM CTYTIEHEM KOTHITUBHOI €KBIBAJIEHTHOCTI.

V nepeknazi «Bemukoro T'erc6i» O. MOKpPOBOJILCHKOTO alio3is Ha IMIAPCHKI
poMaHu onytieHa: «Moocnueo, 6iH Mas HAMIp YXOnumu wo Hanoxeami i xood, — a
3’acysanocs, wo Hacnpasdi 8iH Npupik cebe HA O0BIYHE CAYHCIHHA CEAMUHD»
(Dimmxepansa, BI, 1). 3Mina MeHTaNbHOT 0OPAa3HOCTI MPU3BOAMTH IO HEHTpaisanii
iHTEpPTEKCTYaIbHOCTI — HEMOXKIMBOCTI akTHBaiii T® npo momyk Ipaans. Tomy

YKpaTHChKUI MEepeKIIal ypuBKa HE € KOTHITUBHO €KBIBAJIGHTHUM JI0 OPUTIHAIY.
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[Hmm Bumagku HeWTpamizallii IHTEPTEKCTYalbHOCTI Y 3B’SI3KY 3 HEYCIIIITHOIO
axtuBailieto 10 npoimocTpyemo Ha npukiagax 3 pomany k. 'emepa «Ilactka-22»:
“April had been the best month of all for Milo. Lilacs bloomed in April and fruit
ripened on the vine” (Heller, C). Buainena IO € mokiMkaHHAM Ha MOYATKOBI PSAAKH
noemu T. C. Enmiora «Crmycromena 3emisi»: “April is the cruelest month, breeding /
Lilacs out of the dead land, mixing / Memory and desire, stirring / Dull roots with
spring rain” (Elliot, WL). HaBeneHuii (parMeHT OIHCY€ PO3KBIT NPUPOAU Ha
MOYaTKy KBITHA, a 3 HUM NpOoOyIKEHHS KOPHUCIUBUX HaMipiB JieliTeHaHTa Maiiino
MaiinepOaiinepa. BiH xoue mepekoHaTH BIWCHKOBUUM IMEPCOHAT JO3BOJIUTA HOMY
BUKOPUCTOBYBATH BIMCBHKOBI JIITAKH JJIi TPAHCHOPTYBAaHHSA MPOAYKTIB XapyyBaHHS
(cBikUX (pYKTIB 1 M’sica) JUisl CUHIAMKATy. PeMiHICLEeHIsl akTUBYe (pperiMoBe

MaItyBaHHs, BiIoOpaXkeHe Ha cxemi 3.25.

Cxema 3.25
Echo of “The Waste Land”: partial mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor 1]: April <> | [actor 1]: April [theme]: pursuing
[actor’s feature 1]: a month | <> | [actor’s feature 1]: a month | personal interests
[actor’s feature 2]: the [actor’s feature 2]: the best against a
cruellest background of
[action 1]: to breed [benefactor]: Milo despair and decay
[action 2 object]: lilacs <> | [actor 2]: lilacs
[location]: out of the dead [action]: to bloom
land
[action 2]: to mix [temporal reference]: April
[action 3 object]: memory [actor 3]: fruit
and desire
[action 3]: to stir [action 3]: to ripen
[action 3 object]: dull roots [location]: on the vine
with spring rain
[theme]: decay [theme]: World War I
[theme]: despair [theme]: making a profit

[theme]: pursuing personal
interests
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CxeMa JEeMOHCTpPy€ 3B’SI30K Ha CTPYKTYPHOMY pIBHI 3aBISKH CXOXIH
CTpyKTypi peueHb (cmiibHi ciaotu “April 7, “month”, “lilacs”). O6unBa ypuBku
ONMHCYIOTHh TTOBHOIIIHHE TTPOOYKSHHSI IPUPOAH 3 MPUXOJIOM KBITHS, OJHAK, Y PI3HUX
HacTpoeBUX IomuHax (mosutuBHiA y Jk. ['enmnepa i HeratusHik y T. C. Emiora).
He3Bakaroum Ha CHijIbHY 3arajibHy TEMATHUKY BECHSHOTO MPOOYKEHHS, CTPYKTypHA
NOMIOHICTh € JOMIHYBQJIBbHOIO, OCKUIBKM caMe 3aBIsSKH i 4YHMTa4dl MOXYThb
ynoaioautu TekcT JIxk. ['emepa mo moemu T. C. Eniora. PemiHicuieHIlis He Bigirpae
0coOMMBOi poJIi B IHTEpHpeTaii ypuBKY, OJHAK, 3a YMOBH HOTo imeHTH(IKaIli,
MO>KHA MPOCIIIKYBaTH CBOEPIJIHY THTEPTEKCTyalIbHY TPY, 110 CTBOPIOE CATUPUUHUIA
epeKT Ha OCHOBI IMITalli €JIEMEHTIB OOpa3HOCTI ¥ CHUHTAKCHUYHOI CTPYKTYpHU
MPOTUIIEKHOTO 32 KAaHPOM 1 HACKP13HOO TOHAJIBHICTIO TEKCTY-/Kepena (HOBUM CIIOT:
“pursuing personal interests against a background of despair and decay”).

CTpyKTypHa CXOXKICTh BlAOOpakeHa TakoXK y KoH(irypauii «pirypa — tiao» i
MEHTAJIbHOMY CKaHyBaHHI clieHH. [OQ akTuBye clieHy, mo mpodiaroe Tpu i 13
3HaueHHsAMH “t0 be”, “to bloom” i “to ripen”, BukonyBani dirypamu “April”, “lilacs”,
“fruit”. CkanyBaHHsI CIIEHU € CyMapHUM (KOHIETITyasli30BaHI O0’€KTH CHPHUSIOTH
GbOopMyBaHHIO €IMHOTO IIUIICHOTO 00pa3y), ¢irypu po3TalioBaHi Ha MOYaTKY
pedenHs, mo ynoaioHoe 10 1o ii mxepena. CrorisigaHHs ClIEH — Cy0’ €KTHUBHE.

VYkpaincbkuit nepexiaj Hboro ypuBka, 3aiiicuenuit O. demioBels, HE aKTUBYE
BuUxigqHOr0 MamyBaHHs MDK [®D 1 T® y 3B’s3Ky 3 pO30DLKHICTIO 3 YKpaiHCHKUM
nepeksiaioM «CriycToeHoi 3eMIi» y TiaHl MeHTaJIbHOI 00pa3HocTi: «Keimenv Oye
ona Maiina nankpawum micauyem poky. Y kKeimui po3usimae 0y30K i 003pieas
sunozpao» (I'emnep, I1). ¥V Toit vac sk B ykpaiHchkoMy mepekiani «llacTku-22»
aHrmiiceke cioBo “lilacs” BiATBOPEHO SK «0)30Kk», B YKpAiHCBKUX BapiaHTax
nepekiany «CrycTomeHoi 3eMiil» 3ycTpiuaeMo «gianku» («Micaub Keimens —
asrcopcmoxuil, niaexaouu | iarku 3 mepmeux 3zemenw, miwarouu | nam’smo 3
baccannsm, cnuimaiouu | mepmee kopinnsa 3 éechsnum dowem» (Emiot, C3, 1)) un
«nponickuy» («Keimenwv, naitntomiwuin micaup, eucanse | Ilponicku 3 3amepsnor
3emni, miwae | Cnomunu i 6asxcanns, pozmpasnsic | 'nune KopinHs npoeecHAHUMU

oowamu» (Emiot, C3, 2)).
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[Topsimok po3TallyBaHHsS TEKCTOBUX €JIEMEHTIB 3MIHIOE HANpsiM CKaHyBaHHS
CIIEHU: SIKIIO B YKPaiHCHKOMY MEPEeKIIajil OpUTiHATY (IrypH 3 IBISIOTHCS Ha MOYATKY
pPEYCHHS, TO B TEKCTI MEpeKiIany — B KiHII (TMOPIBH. «piaiku 3 mMepmeux semensby,
KMPOJIICKU 3 3aMeP3/I01 3eMai» — KV KBIMHI po3ysimas 6y30K»), IO TAKOXK YTPYIHIOE
ynonionenns IO po mxepena. MeHma KUTbKICTh CHITBHUX CIIOTIB YCKJIQJHIOE
aKTUBaIlll0 PpeMOBOr0 MalyBaHHA: BIi3HAaBaHHA Ta iHTepnpeTanito 10 myis uutaqiB
IIT.

Y mincymKy, 3BaKaloud Ha YTPYAHEHHS AakKTUBallli BUXIIHOTO MallyBaHHSA
MOPIBHSHO 3 OPUT1HAJIOM, BBAXKAEMO, 110 MEPEKIIa]l HE € KOTHITUBHO €KBIBAJICHTHUM
JIO OpUTiHATY.

[HIIMM TpUKIAAOM HEWTpami3alli 1HTePTeKCTyalbHOCTI 3 poMaHy «llacTka-
22» € mepeksiaj Takol MIeKCHipiBehbKol peminicieHnii: “Major Major had been born
too late and too mediocre. Some men are born mediocre, some men achieve
mediocrity, and some men have mediocrity thrust upon them” (Heller, C). Buninena
IO € noxnukanHsaMm Ha komenito B. lllekcmipa «/IBanamusara nHiu abo Sk coOi
xouere». Y mecl KIOYHHK rpaguHi OmiBii ManpBoiio BUIAQAKOBO HATparuise Ha
JIUCT, Y SIKOMY TOCTIOJIMHS HATSIKAa€ Ha CBOKO CUMIIATIIO 10 HHOTO M MOXKJIMBICTh OyTH
pasom: “In my stars | am above thee; but be not afraid of greatness: some are born
great, some achieve greatness and some have greatness thrust upon’em”
(Shakespeare, TN). Jluct nammcano HiOMTO camor0 rpaduHEr0, ajne, HacIpaBi,
CKOMIIIJILOBAHO ~CIIyraMH Il TOro, o0 MO3HyllaTUCs HajJ NHXaTUM 1
MEpKaHTUILHUM MaJjbBoJIiO.

VY pomani [Ix. I'ennepa 1 1O QyHKIIOHYE B KOHTEKCTI XapaKTEPUCTUKHU
Maifopa Maiiopa Maitopa Maiiopa — komaHgupa 256-1 OomMOapayBaiIbHOT
eckanpuibi BificbkoBo-moBiTpsaux cun CIIA. Moro moxsiiine im’s Maiiop Maiiop,
IICHTUYHE 3 TpPI3BUIIEM 1 BINCHKOBUM 3BaHHSIM — IMpHUIYyMaHe >KapToMma HOro
0aTbKOM — CTaJI0 OJIHI€I0 3 MPHUYMH TIy3yBaHHS 3 OOKy HOro 3HallOMHUX 1 KOJIET.
3pa3y micis HapomkeHHs Maiiopa Maiiopa HEMOBOM «IOCBSTWIM» B paHT
HEMIPUMITHUX, JaBIIM HOMY JUBHE 1M’s, IO CTajlio, TOpsiA 3 MOro CilabKum

XapakTepoM, 00’€KTOM JJIi HACMiXaHb YMPOAOBXK BChOro KUTTSA. OTpUMaB 3BaHHS
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Maifopa BiH TaKOX 4epe3 KOMIT IOTEepHUH 301H, 1110 HE Majo HIYOTO CIUIHHOTO 3 HOT0
3aciayramMy 4 BiiCBKOBHUM JIOCBiJIOM.

PeminicueHnis aktuBye Take MarmyBanHs Mixk [D i T (muB. cxemy 3.26):

Cxema 3.26
Echo of “The Twelfth Night”: partial mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: Malvolio [actor]: Major Major Major [actor’s
[action]: receive [actor’s feature]: born too late feature]:
[action object]: a letter [actor’s feature]: too mediocre Major Major
from Olivia Major having
[action object feature]: [actor’s feature]: “Some men are | mediocrity
forged by Olivia’s born mediocre, some men achieve | thrust  upon
servants f mediocrity, and some men have | him
mediocrity thrust upon them”

[action object feature]:
“some are born great,
some achieve greatness
and some have greatness
thrust upon’em”

[idea]: Malvolio having
greatness bestowed upon
him by Olivia

JIOMiHYBJIbBHUM THUIIOM 3B’SI3Ky MDK ¢peiiMaMu € CTpYKTypHUN: oOujBa
pEUEHHsI MalTh OJAHAKOBY CHUHTAKCHUYHY CTPYKTYpPY, 3aCHOBaHY Ha aHA(QOpPUUYHOMY
napajiesnizmi, 1 pe4eHHs 3 TOJOBHUM CMHUCIIOBHM HABaHTAXEHHSM I0JIaHO OCTAHHIM.
VY maHi KOHCTpyary 1€ BiqoOpaxaeThCsl y MOCTIJOBHOMY MEHTAIbHOMY CKaHYBaHHI
— TIOETAHOMY MEHTAJIbHOMY TpPAH3UTI MDK €Mi30JaMH, PO3TAllyBaHHSA SKHUX
BMOTHMBOBAaHE OakaHHSIM CTBOPUTHU CBOepimHMA edekT KynbmiHarii. HoBi cioTtu
penpe3eHTyIoTh iH(popMaIlito, OTpuMaHy B pe3yibTaTi iHnTeprperarii (“Major Major
Major having mediocrity thrust upon him”).

IO akTuBYye MeHTaIbHUI 00pa3, A€ GIryporo BUCTYIIA€ MEBHA KUIBKICTH JIIOAEH
(some men / some), 1m0 BHPI3HAIOTHCS SKOKOCH XapakTepuctukoro (mediocrity /
greatness). ®opma criorysgaHHs clieHU — cy0’ekTtuBHA. CypsiiHe pedyeHHs ‘Some

men have mediocrity / greatness thrust upon them” takox akTuBye Opi€HTaliiHY
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konnenryansay Mmetadopy CONTROL IS UP / LACK OF CONTROL IS DOWN uu
UNKNOWN IS UP / KNOWN IS DOWN it oHTOJIOTIYHY KOHIEOTYalbHY MeTahopy
PSYCHOLOGICAL FORCES ARE PHYSICAL FORCES.

B ykpaincekomy nepexiaai O. @emosenb MoBHY dopmy 1O 3mineno: «Matiop
Mauiop napoouscs Haomo nisno i Haomo nocepeonim. Ilocepeonicmb oOyeac
8p00cenolo, Haoymow i nae’azanorwy (I'ennep, Il). AxTuBamis MmamyBaHHS, Y
IbOMY BHMAJKy, HE BIIOYJEThCA, OCKIJIbKM HABEJICHUN BaplaHT MEpeKiIaly 3HAYHO
BIJIPI3HSIETHCS B HASJBHOTO YKPAaiHCHKOTO TeEpeKiIamy I1boro ¢parMeHra 3
«/IBaHamauATOi HOUI»: «30psi Mos euwa 3a meow, aie He Oilicsa eeaudi. OOHI
POOAmMbBCA GeNUKUMU, THUWIL 3000y8aiomp 6eud, @ HA 0€KO020 80HA NAOAE 320PU»
(Iekcmip, JAH). O6buaBa gparMeHTH NOB’SI3y€ CHUIBHUA MOTHB 3100YyTTS SIKOiICh
03HaKH (ITOCEePETHOCTI / BeJINYl) pI3HUMH CIIOCOOaMu, OHAK, BIPOT1AHICTh aKTUBAITI]
TEKCTYaJbHOT0 (peiima € Ty>Ke HU3bKOIO.

MenTansHa o0Opa3HICTh B MEpeKIai 3a3Hae MoAudIKaIli y 3B 53Ky 13 3aMIHOIO
¢birypu (mopiBH. “SOme mMen” — «nocepedHicmvy), a TaKOXK BIJICYTHICTIO
OpIEHTAlIMHUX W OHTOJIOTIYHUX MeTadop opuriHany. CrnocoOu CHOINIAIaHHS Ta
CKaHyBaHHSI CIICHH B MEPEKJIaJll Taki cami, SIK 1 B OpUTIHAJI.

OckiIbKM TIepeKiaa He akTUBYE (hPEHMOBOTO MamyBaHHSI OpUTiHATY, BIH HE €
KOTHITUBHO €KBIBAJICHTHUM JI0 OpPUTIHAITY.

CXO0XMM TIPUKIAIOM BIJICYTHOCTI KOTHITUBHOI €KBIBAJICHTHOCTI MiJ dac
NepeKIaay peMIHICHEHIIT y 3B’SI3Ky 13 HEBUKOPHCTAHHSIM HASIBHOTO MEPEKIaNy €
¢dparmeHT 3 pomany «AMmepukancekuii ncuxomnat» b. 1. Emmica: ““...above one of the
doors covered by red velvet drapes in Harry’s is a sign and on the sign in letters that
match the drapes’ color are the words THIS IS NOT AN EXIT” (Ellis, AP).
Ta6ynmuka “This is not an exit” BucuTh Hajg OAHUMHE JABepHMa B KiyOi, kynu [laTpik
beiitman 11e miciig TOro, Ik aABOKAaT BUCMISB MOTO CIPOOM 313HATUCSA Y BUMHEHUX
BOuBcTBax. Poman b. 1. Emmica moumnaerscs ciosamu “‘abandon all hope ye who
enter here”, mo € HamKMCOM Ha BopoTax rnekia y «boskecTBeHHii komexii» JlaHTte i
3aKIHYY€EThCS cioBaMH “NOt an exit”, ski BBaxaroTh peMiHicueHiieo mecu JK-IT.

Captpa “No exit” [266, c. 20; 160, c. 169]. ¥V m’eci Tpo€e rpillIHUKIB MOTPAILIIIOTH Y
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3aMKHEHY KIMHATy B IEKJI1, IPUPEUYCH] HA BIYHI MyKH niepeOyBaHHS OJUH 3 OJTHUM. Y
IbOMY KOHTEKCTi kHTTa [laTpika beiiTmMana MoKHa IHTEpPHpPETYBATH SK MEKIO, 3
SIKOTO HEMA€E BUXOJTY.

AKTHBOBaHE PEMIHICIICHIIIEIO (peiiMOBE MamyBaHHs MPEJCTABICHE Ha CXeMi
3.27.

Cxema 3.27
Echo of “No Exit”: partial mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actors]: three sinners [actor]: Patrick Bateman [theme]: hell
[actors’ feature]: doomed [action]: to spend time with | [actor’s feature]:
friends doomed
[location]: hell [location]: the club
[location feature]: a locked [location feature]: a door with
room the words “This is not an
/| exit”

[location feature]: no exit |/

AKTHBaLllA MamyBaHHS 0a3yeTbcsi Ha CTPYKTYpPHIM MOAIOHOCTI (KOpessiis
ciotiB “location feature ”: no exit <> “location feature ”: a door with the words “This
IS not an exit”) Ha OCHOBI MOEIHAHOCTI CIUIBHOK TOYKOI OpraHi3allii mam’sTi.
B3aemonaknaganHs cioTiB chpusie iHTepnpetanii IlaTpika sk npupedeHoro a0
Oe3BuXimHOro Iekia Ha 3emun (HOBI cimotm “actor’s feature”: doomed, “theme”:
hell).

Y koutekcti pomany IO axtuBye o6pasny wmeradopy LIFE IS HELL
WITHOUT AN EXIT, yTBOpeHy NUIIXOM PO3MIUPEHHS CTPYKTYpHOi MeTradopu
LIFE IS HELL.

B yxpaincekomy nepeknani O. OKCeHUY BUXIJIHE MalyBaHHSI HE aKTUBYETHCSI:
«...Ha0 oOHumu O0seepuma, axi «Y lappi» npuxoeami 3a 4epeOHUMU OKCAMUMOBUMU
3agicamu, UCUMb MabauyKa, i Ha Yiti mabauyyi 0OHAKOBUM i3 3A8icaMU KOAbOPOM
nanucani cnosa: «LJE HE BHXII»» (Ennic, AII). IT’eca X.-II. Caprpa
YKpaiHCLKOK0 MOBOIO HE€ TI€peKJIaJieHa, OJIHAK, YCl BUCTAaBH, IOCTABJICHI 3a LIUM
TBOPOM B YKpaiHi, MalTh Ha3By «3a 3a4YMHEHMMHU JIBEpMMa» (QHAJIOTIYHO 3

POCIMCHKUM MEPEKIIATIOM IT’€CH «3a 3aKPBITHIMU ABEPSAMU»). OCKUTbKY (PparMeHTH He
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MaOTh CIUIBHUX CTPYKTYPHHX €JIEMEHTIB, a TAKOXK HE MOB’s3aH1 CIUIBHOIO 17IS€10 YU
oOpa3oM, MamyBaHHs He Oyjae akTtuByBaTtucs. OTxe, YKpaiHCHKHI TepeKkiiaj He €
KOTHITUBHO €KBIBaJCHTHHUM JI0 OpUTIHATY.

BinacyTHiCTh KOTHITHBHOI €KBIBAJEHTHOCTI IIJI Yac TMepeKiaay amro3ii
IPOAEMOHCTPYEMO Ha Tpukiani 3 pomany «biiins Homep m’arb» K. Bonneryra:
“Kilgore Trout became Billy's favorite living author, and science fiction became the
only sort of tales he could read” (Vonnegut, S). Buainena 10 € mokiMkaHHsAM Ha
BuragaHoro mepcoHaxka Kinropa Tpayra, mo ¢irypye B Kimbkox TBopax K.
Bonneryra sk i#oro ampTep ero. Jletam HOro >KWTTS, 30BHIIIHOCTI, IMMOBEIIHKH
BapiIOIOTh; €JUHOIO CITIILHOIO PUCOIO € HOTo MPEICTABICHHS SIK MPOIYKTUBHOTO, aJie
HEJIOOI[IHEHOT'0 aBTOpa HAyKOBOi (paHTacTUKU. 1O po3risgaeMo K anto31i0 Ha pOMaH
“Jlait Bam Ooxe 31m0poB’si, mictepe Poysporep”, ockinpkm Kimrop Tpayr Tyt
3 SIBIIIETHCSA BIIEPIIIE.

ManyBanus mixk [® 1 TD npeacraiene Ha cxemi 3.28.

Cxema 3.28
Allusion to Kilgore Trout in “God Bless You, Mr. Rosewater”: partial
mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: Kilgore Trout | < | [actor]: Kilgore Trout [actor’s  feature]:
[actor’s feature]: a [actor’s feature]: a circulation | Kurt  Vonnegut’s
stock clerk manager alter ego
[actor’s feature]: a |« |[actor’s feature]: a science
science fiction writer fiction writer
[actor’s feature]: | <> | [actor’s feature]: prolific but
prolific but unsuccessful
unsuccessful
[actor’s feature]: [actor’s feature]: books
eighty-seven books displayed in pornography shops
[actor’s feature]: Kurt [actor’s feature]: Billy’s
Vonnegut’s alter ego favourite living author

YacTkoBe MamyBaHHSI BCTAHOBIIOETHCS Ha OCHOBI CTPYKTYpPHOI TOMIOHOCTI:
cloTiB Ha mo3HaueHHs mnpodecii (“a science fiction writer”) i cmenudiuanx
xapaktepuctuk (“prolific but unsuccessful”, “Kurt Vonnegut’s alter ego”).

Konnenryanizamiss Kinropa Tpayra sik Kypra BonHeryra € MOXIUBOIO 3a yMOBHU
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HassBHOCTI ()OHOBUX 3HAHb IMPO MUCHMEHHHMKA Ta Woro TBopu (HOBUM ciot “Kurt
Vonnegut s alter ego”).

B yxkpaincekomy nepekinaai Bomogumupa ta Jlinii {i6pos moBHy dopmy 10
3aMiHeHO 1HIIOW: «/[na binni Iliniepima Kpoeep Tpicke cmae natiynrobreHiuum 3
VCIX HUHI JHCUBUX NUCLMEHHUKIB, 4 HAYKO8A (PaHMACMUKA — €OUHUM HCAHPOM, AKULL
binni 6ys we 30amnuti cnpuiimamu» (Bonueryt, b). flk 3a3HadeHo B mepenMoBi 10
YKpaiHChKOI Bepcii, Imepekiiagayul CTaBUIM 3a METYy 30epertu KoMidyHuM edext, 110
Bukiukae im’a Kinropa TpayTa ansa anriaoMoBHUX untadiB. [lepexnan BuKoHyBaB Ou
IHTEPTEKCTyalIbHY ~ (PYHKI[IO, SKOWM 1HINI  YKpaiHChKI MEpeKyaid pPOMaHIB
K. BonHeryTa, ae ¢irypye uei nepcoHax, BAKOPUCTOBYBAJIM TaKUH CaMHUd MEPEKIIal
BOr0 aHTpomnoHiMa. Y mnepekiail «CHimaHky udeMmioHiB» Onenn @DemoBeup Ie
BJacHe iM’s1 TpaHckpuOoBaHo sik Kinrop Tpayr. Tomy BBaxkaeMo, 110 mepekiaj He €
KOTHITUBHO €KBIBaJICHTHUM JI0 OpPUTIHAITY.

VBenenns HoBoi 10, 1m0 Npu3BOAUTH JO TOBHOI BTPAaTH KOMIIOHEHTIB
bpeitMOBOro MarlyBaHHsS OpUTIHATY, MPOJEMOHCTPYEMO Ha NPHUKIAAl YPUBKY 3
pomany «llepemuyrtss kinms» JIxk. bapuca: “If Alex had read Russel and
Wittgenstein, Adrian had read Camus and Nietzsche. | had read George Orwell and
Aldous Huxley; Colin had read Baudelaire and Dostoevsky” (Barnes, SE).
Hapenenuit pparment mictuth BiciM 1O, 110 € NOKIUKAHHSIMH Ha BIIOMUX (u10cO(IB
1 muceMeHHMKIB beptpana Paccena, Jlroasira Bitrenmraiina, AnnOepa Kawmito,
Opiapixa Himme, Jxopmka Opsemna, Ongoca lMakcmi, lapns boanepa, ®degopa
HoctoeBcbkoro. Y pomani [Ix. bapuca omnoBimau Toni BeOGctep po3moBigae mpo
YUTAIbKI YIIOJA00aHHS CBOIX JPY3iB-1HTEIEKTYyalliB, HA OCHOBI SIKHX MOKHA TOBOPUTHU
npo O0cCOOJMBOCTI iXHBOTO XapakTepy. 3axoruieHHs mnpausmu b. Paccena 1
JI. BitrenmraitHa, mpeICTaBHUKIB JOTIYHOTO €MITIPU3MY, CBITUYUTh MPO aHATITUIHHMA
ckiag po3yMy Anekca. ditocoByBaHHS AJipiaHa Mpo JIIOACHKE ICHYBaHHS W CBOOOIY
BUOOpY BiAmoBigae Horo uwurtanbkuMm ynogoOanusM (. Himme, A. Kawmio).
3arikaBienns Toni anTuyToniyHuMu pomanamu Jx. Opsemna it O. ['akcii CBITUHATH

po MOro po3ayMyBaHHS HaJ HACliJIKAMU HAyKOBO-TEXHIYHOI'O MPOTPECY, BIUIUBY
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noMTHYHUX pexuMmiB Tomo. Komin, uurtaroum 1. bonnepa 1 ®. JocToeBchkoro,
TSDKI€ 0 aCOI[IaTUBHOTO MUCJICHHS, IHTYITHBHOTO CIIPHHHSITTS Ta IICHXOJIOTI3MY.
Cxemy (QpeliMOBOro MamyBaHHS MPOAEMOHCTpyeMO Ha mpukiaai 10

“Baudelaire” (zuB. cxemy 3.29).

Cxema 3.29
Allusion to the works of Baudelaire: partial mapping

Textual Frame Intertextual Frame New slots
[objects]: the works [actor]: Colin [actor’s  feature 1]:
of Baudelaire A symbolism «> associative
[objects”  feature]: [action]: to read thinking
symbolism \\ [actor’s  feature  2]:
[objects’ features]: \\ [action object]: Baudelaire | individualism R
individualism introspection

| | [action object feature]: the
works

MarnyBaHHS aKTUBY€TbCA 3aBJSIKA JIOCHIBHOMY BiaTBOpeHHIO dopmu [0
(ropersmist cioTiB “Objects 7, “action object ”, “action object feature ). Intepnperartis
ocobOnuBocTel xapaktepy KojiHa crae MOXIMBOIO uepe3 mpoekiito cioTiB T Ha
I®D, pesyabTaroM Yoro € mosiea HoBMX cioTiB (“actor’s feature”). 10 akruBye
koHnenryanbHy Metonimito PRODUCER FOR PRODUCT  (koHkpeTHile
penpeserroBany sk AUTHOR FOR WORK).

B ykpaincekomy nepeknani B. Kysnemosa Bci 10, okpim 10 “Baudelaire”,
BIITBOPEHO MOBHOIIHHO: «fAKkwo Anexc uumas Paccena i Bimrenwmaitna, mo
Eopien wumas Kamrto i Hiywe. A wumas /Icopoica Opesena ii Onooca I'akcii,
Konin yumas Boopiapa u /locmoescvkozo» (bapnusz, B3). 10 “Baudelaire” 3amineno

Ha [0 “bonpisp”, mo € mokiavkaHHsAM Ha mpaul (ppaniy3skoro ¢dinocoda Kana

Bonpispa. LlinsoBa 10 aktuBye Take ¢peiiMoBe MamyBanHs (1uB. cxemy 3.30):

Cxema 3.30
Aurosis Ha npaui K. boapisipa: yacTkoBe ManmyBaHHA
TekcryanbHui ppeim Inteprexcryansnuii | HoBi ciioTn
dpeiim

[06’exTH]: mpari bonpisipa [ mista]:Konin [puca misiaa):
[prcu 00’€KTiB]: MOCTMOAEPHI3ZM kﬁ\ [nist]: ynTaTH MOCTMO/JICPHI3M
[prcu 06’ exTiB]: rimeppeansuicts | \Y| [06’ext]: Boapisp > He3aJexHa
[pricu 00’ €KTiB]: CUMYIIIKD V| [puca 06’extal: mpani | ocobucTicTH
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MamnyBaHHsl, SK 1 B OpUriHaJl, BCTAHOBIIOETHCS 3aBISKH JOCIIBHOMY
BiiTBOpeHHIO Qopmu 1O «bompisipy (CHuyibHI CIOTH «00’€KT», «puca 00’ €KTay).
Konnenrryanpaa metonimiss BUPOBHUK 3AMICTH BUPOBY (ABTOP 3AMICTD
TBOPY) 3anumaerbest He3aMiHHO0. OpHak 3amina 1O nmpu3BoauTh 10 Moaudikaiii
IIBOBO1 1HTepIperaii: akmo B opuriHaii untanHs Kominom tBOpiB 1. Bomnepa
CBITYIIIO TIPO IHTPOCTIEKTUBHICTH M aCOIIaTUBHE MUCIICHHS, TO 3aXOILICHHS MPaIsiMu
K. boapisipa B IT HaBoauTh Ha IyMKY MpO HOTo HE3alleKHY HATypy, HEIOBIpY A0
aBTOPUTETIB (HOBUH CIIOT «pHca JisT9ay).

VY 3B’s3Ky 13 3aMiHOO opuriHaiapHOi IO 1HIIOI, IO aKTUBYE BIAMIHHE Bif
opuriHainy ¢peilMoBe MamyBaHHS 1 HPU3BOAUTH JI0 HOBOI I1HTEpHpeTanuii,
YKpaiHChKUI nepekal ()parMeHTa He € KOTHITUBHO €KBIBAJEHTHUM JI0 OPUTIHATY.

[lincymyeMo NMPUYMHU HEEKBIBAJEHTHOCTI M HU3BKOTO CTYIEHS KOTHITHBHOI
exkBiBaJieHTHOCTI Tiepekiany [O. JlocSrHEHHST HU3BKOTO CTYINEHS KOTHITUBHOI
€KBIBaJICHTHOCTI MOXe OyTH 3yMOBIIeHE: 1) BUKOPUCTaHHSIM HasiBHOTO rnepekiany 10
a60 aBTopchkuM nepekiiagom 1O (o Oyra paHimie nepekiiajeHa), o He BiITBOPIOE
yCiX KOMIIOHEHTIB (perimoBoro wmamyBaHHsi BT 1 30igHIOE 1HTEpmpeTailio; 2)
aBTOpchbkuM TmepeksiaoMm IO (3 BKa3iBKOIO Ha JDKEPENo), sika HE TMepeKiiajaeHa
YKpaAiHCBhKOIO Ta MICTUTh MOAMQIKAIll MEHTAJIbHOrO 00pa3y, 110 BIUIMBAIOTh Ha
1HTepnpeTanio; 3) 3amiHoo 1HIIOK 10, 10 Mae ChijbHI KOMIIOHEHTH 3 BUX1HOO [O.

[IpuyriHaMu BIJICYTHOCTI KOTHITUBHOI €KBiBajeHTHOCTI €: 1) omymenus 10; 2)
HEBUKOPHUCTAHHS HAsIBHOTO TE€peKnany; aBTOpcbkui mnepeknan [0, mo BHOCUTH
3HauHi Mojaudikaimii g0 BHUXIJHOI MEHTadbHOI OOpPa3HOCTI, NPU3BOASYH O
HeHTpaizali iInTepTekcTyanbHocTi; 3) 3amina inmoro 10, mo He mae 3 BuxigHow [0
CIUJILHUX KOMIIOHEHTIB, MOTPIOHUX JJISI IHTEpIpeTaIlii.

[IpocniakyeMo ~ 4YacTOTHICTh  JOCSTHEHHS ~ CTYNEHIB  KOTHITUBHOL
EKBIBAJICHTHOCTI MEPEKIIaTy 3a1ekKHO BiJl (hopM TeKcTOoBO1 00’ ekTHBaliii 10.

By3bke TpakTyBaHHS IMUTaTU 3 BUMOTAMH aTPHOYTUBHOCTI, MapKyBaHHS U
HEeTpaHC(POPMOBAHOCTI CIPHUSIIO 3MCHIICHHIO KIUIBKOCTI BigiOpaHMX IIATAT IS

onpailtoBaHHs. Pe3ynbTaTu AoCiKeHHs 6/ nutat BijoopakeHo B Tadmuii 3.1.
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Tabnuus 3.1
KorniTuBHa eKBiBaJIEHTHICTH MEePEKJIAAYy IUTAT
dbopmu 00’ exTHBAIII1 pEUYEHHS TEKCTOBUM Pazom
LUTaTU bparmeHT
CTYTICHI KOTH. €KBiB.
BHUCOKHUH CTYIIIHb 7 3 10 (15%)
CepeaHill CTyIiHb 20 27 47 (70%)
HU3bKHH CTYITIHb 2 5 7 (10,5%)
BIJICYTHIMH 2 1 3 (4,5%)

Cepenniii CTyMmiHb KOTHITMBHOI €KBIBAJCHTHOCTI € HAWOUIbII XapaKTepHUM
IUIA TIEpeKJIay LIUTaT 3 OISy Ha iXHI0 0araTOKOMIIOHEHTHY (opMmy 00’ ekTuBallii B
TEKCTi, BIATBOPEHHS $SKOi, SK MpaBWio, NOTpedye JEKCUKO-TpaMaTUYHHUX
Moaudikailiii, MmO 3yMOBIIOIOTh 3MiIHY MeHTalbHOro o0pa3y (70%). Bucoxuit
CTYIIHb KOTHITMBHOI €KBIBAJIEHTHOCTI JIOCSATAETHCS 3a YMOBHM HAsBHOCTI TaKUX
CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIA UM JICKCUYHUX OJMHUIIb, SIKI O JIO3BOJIMIINA BIATBOPUTH
¢dpeitmMoBe MarlyBaHHS ¥ MEHTaJbHY OOpa3HICTh 3 MIHIMAJIBHUMHU BTpaTaMu, 110 Ha
MPaKTHUIl € HEYaCTUM SIBHILEM Yy 3B’SI3KY 3 BIJIMIHHOCTSIMH JIEKCHMKO-TPAaMaTUYHHUX
cucteM MOB (15%). IIpyunHOIO HU3BKOTO CTYNEHS KOTHITHBHOI CKBIBAJICHTHOCTI €
Taka Monu(ikallis MEHTaJIbHOro o0pa3y, IO MPU3BOAUTH 10 BTpPaTH TEBHUX
KOMITIOHEHTIB (ppeiiMOBOro MamyBaHHS OpWUIIHAdy Ta BIUIMBAE Ha 1HTEPHPETALIIO
(10,5%). IlpuBomom misi 3HAYHUX MOAMGIKAIIA MEHTAILHOTO 00pa3y Moxke OyTu
30epexeHHs] pUMYBaHHS Ta METPUKH BIpUIIB a00 MEBHI Cy0’€KTUBHI YMHHHUKHU
(3ymoBiieHI  cnenu@IiKOo  IHAMBIAyaJIbHOI  peuenuii  Ta  IHTepIpeTarii,
1HUBITyaJIbBHOTO KOTHITHBHOTO CTWJII0). BiACYTHICTh KOTHITUBHOI €KBIBAJIEGHTHOCTI
CIPUYMHEHA HEMOJXKJIMBICTIO aKTUBAllli UTATH uyepe3 1i HelTpamizaiio ado 3aMiHy
1HIIIOF0, 110 HE MICTUTh CIIIBHUX KOMIIOHEHTIB (4,5%).

PesynbTaTu onpairroBanHs 789 anro3iil nomano B Tabauii 3.2.
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Tabnuys 3.2
KorniTuBHa eKBiBaJEeHTHICTH MePEKJIANAY ATI03iH
dbopmu 00’ EKTUB. OJIHE CJIOBOCTOJI, pEUYEHHS TEKCT. Pazom
amo3ii CIIOBO | CIIOJNyKa CIiB dparmeHT
CTYIICHI KOTH. €KBiB.
BHUCOKHUU CTYIIIHb 210 297 65 27 599
(76%)
CepeaHiit CTymiHb 8 32 52 28 120
(15%)
HU3BKUU CTYTIHb 2 3 7 7 19 (2%)
BiZICYTHIN 14 25 10 2 51 (7%)

[TepeBaxHo ynakoHIYHA Popma anro3ii (OJHE CIOBO, CIOBOCIOJIYUYECHHS), L0 €
MOKJIMKAHHSIM Ha TEKCTU PI3HUX CTUJIIB, ICTOPUYHI M CyCHUIbHI MOJIi Ta SBHIIA,
BIJIOMHUX TMOCTAaT€ Ta pe3yJbTaTH IXHBOI AISJIBHOCTI, TOLIO CHpUsiE€ 30€pPEKEHHIO
MOBHOT (opMH, a OTXKe, JOCATHEHHIO BHCOKOIO CTYNEHS KOTHITUBHOI
€KBIBaJICHTHOCTI, 1110 € HAUOLIBII XapaKTEPHUMHU IS IEPEKIaay bOT0 TUITY allt0311
(76%). CepenHiii CTyIIHb KOTHITUBHOI €KBIBAJIECHTHOCTI € O3HAKOIO TpaHchopmarii
dbopmu amro3ii, mo MoaudiKye MEHTAIBHUI 00pa3, AKUW BOHA aKTHBYE, OJIHAK, HE
NEPEIIKO/IKAE BIATBOPEHHIO OCHOBHUX KOMIOHEHTIB MamyBaHHs (15%) (HaiO11bII
XapakTepHO Ui amto3il y ¢opmi pedeHHs). 3HauHl Moaudikaili MeHTaIbHOT
Oo0Opa3HOCTI, 10 TMEPENIKO/KAI0Th TOBHOIIHHOMY BIATBOPEHHIO MaIlyBaHHS,
MPU3BOJATh O HU3BKOIO CTYyNEHS €KBIBaJIEHTHOCTI (2%). [IpuunHOIO BIACYTHOCTI
Oynp-skux Kopessmniin mixk [® 1 TO e HelTpanizallis IHTEPTEKCTYalIbHOCTI, 10 HE
CIpUsi€ aKTUBAIlll MamyBaHHs, a0o 3amiHa iHmo0 IO, 1P HEe Mae CHUIBHUX
komnoHeHTiB 3 BT (7%).

PesynbpraTu onpairoBanus 154-x peMiHiCIIeHIT# BijoOpakeHi B Tabmuiti 3.3.

Tabnuys 3.3

KorniTuBHa eKBiBaJIEHTHICTH NMepPeKJIaaAy peMiHiceHITii

®dopma 00’ €KTUB. OoJlHE CJIOBOCIIOJI., pEUECHHS TEKCT. Pazom

peMiHICIIeHIIIT CJIOBO CIIOJTyKa CIIiB dbparmeHT

CTYIIHb KOTH.
€KBIB.
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IIpooosoicenns mabauyi 3.3

BHUCOKHUH CTYIIiHb 3 15 36 4 58 (38%)
CepeHiil CTYIIHb 1 24 38 9 72 (47%)
HU3BKHH CTYITiHb 0 6 6 1 13 (8%)

BIJICYTHIN 0 3 6 2 11 (7%)

3 ornAny Ha Te, IO PEMIHICUEHIIS TIPYHTYEThCS Ha BIUTYHHI PUTMIYHO-
CUHTAaKCUYHOI CTPYKTYpH, 00Opa3iB 4 MOTHBIB TEKCTY-IDKepesia, pEUeHHS € OLIbII
ONTUMAJIbHOIO  (opMor0 JiIsi 11 pempe3eHTanii, aHiXk OJHE CJIOBO YU
cioBocnonydeHHs. HemuHydl 3miHM (opmMu HOpuU3BOIATH 10 TpaHchopmanii
KOHCTpyaldy CII€HH, TOMY CEpEeIHIM CTyMmiHb KOTHITUBHOI €KBIBAJIEHTHOCTI
HalyacTille 3ycTpidaeTbes Mmij yac nepekiany mporo pizHoBuay 10 (47%). Bucokuii
CTYMIHb KOTHITUBHOI €KBIBAJICHTHOCTI JIOCATAETHCS 3@ YMOBU MIHIMAJIbHUX 3MiH, 110
3a0e3neuye Oe3nepemkoHy akTtupallito MamyBaHHS (38%). Hwusbkuii CTymiHb
KOTHITUBHOI €KBIBAJIEHTHOCTI, KOJIM MEPEKIIa] PEMIHICIEHII] YTPYAHIOE OTEHIIIHY
aKTUBAILII0 BUXIJHOTO MaIlyBaHHS 4e€pe3 3HauHI 3MiHM OOpa3HOCTI UM KOHCTpyamly,
TparisieTbess 'y 8%  BumankiB.  BiACYTHICTP KOTHITHBHOI  €KBIBaJE€HTHOCTI,
CIPUYMHEHE HEYCHIIIHOK 1ICHTU(IKALIEI0 PEMIHICIEHIT, IKEpeno SKOi B¥kKe

pawniie Oyyo nepeKIaeHo, XxapakTepHe s 7% BUTIAIKIB.

3.2. JIiHrBOKOTHiTHBHi TAKTHKHM BiITBOPEHHSI iHTEPTEKCTYaJbLHOCTI B
nepexJIajii 3 AHMIICbKOI MOBHM YKPAIHCbKOIO

AHaJli3 CTyNEHIB KOTHITMBHOI €KBiBaJleHTHOCTI mepekiany IO 3ymoBioe
HEOOXIJTHICTh BHUOKPEMJICHHSI JIIHTBOKOTHITUBHUX TAaKTHUK, 3aCTOCYBAaHHA SKHUX
CIPHUSTUME JTIOCATHEHHIO MMEBHOTO CTYIEHS €KBIBAJIGHTHOCTI. [IpoimtocTpoBaHi HUXKYE
TaKTHUKWA BUJAUIEHI Ha OCHOBI TNOBHOTH akTuBalli QpeiiMoBoro mamyBaHHs BT i
30epexeHHs/Moaudikarii MoBHOi ¢popmu 10.

3.2.1. Iloéna akmueauin euxionoi cmpykmypu + i0eHmuuna MoeHa hopma.
[Is 7IHrBOKOTHITMBHA TakTWKa mnepekiany [O mossirae B MOBHOMY BiATBOpPEHHI

BuxigHOro ManmyBaHHs Mk [D 1 TO 3apnsku 30epexxerHo MoBHOT hopmu [0O.
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[i 3acTocyBaHHS TPOAEMOHCTPYEMO Ha MpHKIagax 3 pomany «Kurra Ili»
s. Maprens: “If Christ spent an anguished night in prayer, if He burst out from the
Cross, “My God, my God, why have you forsaken me?” then surely we are also
permitted doubt. But we must move on. To choose doubt as a philosophy of life is
akin to choosing immobility as a means of transportation” (Martel, LP). 10 €
NOKJIMKaHHSIM Ha Oi0miiiHy ictopito mpo posm’artsa Icyca Xpucta (Mt. 27:46):
“About three in the afternoon Jesus cried out in a loud voice, “Eli, Eli, lema
sabachthani? ”(which means “My God, my God, why have you forsaken me?”)
(NIV). Y pomani rojoBHUH T'epoii 3rajye Iii ¢J0Ba, PO3IyMYIOYH MPO Bipy U aTei3m.
[TictuH, sikuit caM mo0uB bora, HalO1IBIIT HEMPUXUIBHO CTABUBCS JI0 arHOCTHUKIB, HE
PO3YyMIIOYH, K CYMHIB MOHa 00patu 3a (pinocodiro cBoro xutts. CyMHiB, Ha HOTO
JTYMKY, TIpUTaMaHHUN JIOAsIM (HaBiTh XPUCTOC Y JIIOJACHKIA 10J001 MPOSBUB IO
€MOILIII0 Ha XPECT1), OJTHAK KUTU OJJHUM CYMHIBOM HEMOKJIHUBO.

Posrisaemo manyBanas Mix 1® i Td, akTrBOBaHe HaBEIECHOIO MIUTATOKO (IHB.

cxemy 3.31):
Cxema 3.31
Quotation from Matthew 27:46: full mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: Christ <> | [actor]: Christ [idea]: people are
[action]: cry out <> | [action]: burst out permitted doubt
[action object]: “My | « | [action object]: “My God, my

God, my God, why God, why have you forsaken
have you forsaken me?”
me?”
[theme]: Christ’s | <> | [theme]: Christ’s suffering on the
suffering on the cross Cross

[theme]: doubt <> | [theme]: doubt

[lutata axkTUBYE IOBHE CTPYKTypHE MalyBaHHS (3aBIsSKU aTpuOyuii Ta
JOCTIBHOMY BIATBOPEHHIO MOBHOI ¢opmu) (cmiabHI ciaotd  “actor”, ‘“action”,
“action object”) Ha OCHOBI MMOE€IHAHOCTI OJHMM ITAKETOM Oprasizaiii mam’sTi. 1D i
T® Takox MOB’A3aH1 OJIHIEI0 TOYKOIO TEMATUYHOI OpraHizallii yepe3 CriJIbHUi MOTUB
cmytky (ciotu “theme”). Pesymbrar intepmperaiii 10 BigoOpakeHHl y HOBOMY

ciori “idea”. 10 aktuBye MeHTanbHUEI 00pa3 Icyca (dirypa, TpaekTop), SKUMH
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npoMoBJisie 3 xpecta 10 ['ocriona (opientup) Ha 11 ['onrotu. CkaHyBaHHS CLIEHH —
cymapHe (IuTicHui oOpa3), crocid CHorisgaHHs CIeHd — Cy0 €KTUBHHM
(KOHIIETITYaJ13aTOp BUCTYTAE TIIBKU CIIOCTEPIrayem).

B ykpaincekomy nepekinani 1. IllyBanoBoi BuxigHe ¢peliMoBe MamyBaHHS Ta
MEHTaJbHUN 00pa3 BiATBOpeHO Oe€3 3MiH: «Axuwo Xpucmoc npogie mpyowny Hiu y
MOAUmM8I, AKWOo 3 xpecma GiH eueyknys. ‘bBoxce min, boyce miit, nawo mene Tu
ROKUHYB?’, MO Ui 015 HAC CYMHIB He MYyCums Oymu 4umocs 3aboporneHum» (Maprerb,
XKIT). IO nocmiBHO BIATBOPIOE BIANMOBIAHUN YpUBOK 3 €BaHremis Bim Martsis
(MT. 27:46): «A4 koo 200unu deg'ssmoi ckpuknys Icyc eyunum eonocom, kaxcyyu: Eni,
Eni, nama casaxmani? yeomo: boxnce Miii, boyce Miii, nauo Mene Tu nokunye?»
(Orienko, B).  Ilutata €  arpuOyToBaHOI, TrpadidyHO  MapKOBAaHOK  Ta

HeTpaHCHOPMOBAHOIO, SIK 1 B opuriHaii. @peiiMoBe MaryBaHHs 300pakeHe Ha CXeMi

3.32.

Cxema 3.32

Hurara 3 MT. 27:46: noBHe ManyBaHHA
TexkcryaabHuil ¢ppeim InTeprekcryajbHui ppeiim Hosi cioTn
[nista]: Icyc <> | [misg]: Teyc [ines]:  momsm
[nist]: xpukHYyTH TydHuM | <> | [Ais]: BUTyKHYTH JI03BOJICHO
roJIOCOM CYMHIBaTUCh
[00’ext]: “Boowce Mii, | «> | [00°exT]: “Boowce miu, booice
boowce Miu, nawo Mene miu, Hawjo mene Tu nokunys?”
Tu noxunyg?”
[Tema]: CTpaXKJaHHs | <> | [TeMa]: cTpaxkaaHHa XpUCTa Ha
Xpucra Ha XpecTi XpecTi
[MoTHuB]: cymHiB < | [MoTuB]: cymHiB

IO B LT akTuBye I1IeHTUYHE OpUriHAJTY [OBHE MAallyBaHHS Ha OCHOBI
CTPYKTYPHOI (CIIOTH «IisTu», «Iis», «00’€KT») Ta 17eHHO-TeMaTUYHOI MOAIOHOCTI
(coTu «TeMa», «MOTHBY). Yci cioTh BuxiHux [ 1 Td 30epexeHo B nmepekiaii.
MenTansauit 06pa3 [T Takox BiarBopeHo 6e3 3miH: Icyc (dirypa, TpaekTop) Ha
XpecTi, kuil 3BepTacThes 10 ['ocnona Ha ['onroti (T710). CriocoOu CkaHyBaHHS Ta
CIIOTJIS,IAaHHS CIIEHU 30€PEKEeHO.

Ockinbku  yKpaiHChbkuW mepexian BiaTBoproe [0 0e3 momudikariid, BiH

XapaKTepU3y€eThCsl BUCOKUM CTYIIEHEM KOTHITHBHOI €KBIBaJICHTHOCTI.
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[ToBHOIIIHHE BiATBOPEeHHS (PEeHMOBOr0 MamyBaHHS Mij Yac MepeKyiaay amro3ii
NPOUTIOCTPYEMO Ha MPHKIAAL 3 yXKe 3ragaHoro pomany S1. Maptens: “A germ of
religious exaltation,no bigger than a mustard seed, was sown in me and left to
germinate. It has never stopped growing since that day” (Martel, LP). Bunainena IO €
NOKJIMKaHHAM Ha Oi0MiiHy HpUT4Yy MPO TipUYWYHE 3€pHO, IO MPOPOCIO 1 CTaIo
BEJIMKHM JIepeBoM 3 posniorum BiTTsaM (Luke 13: 18-19): “Then Jesus asked, ‘What is
the kingdom of God like? What shall | compare it to? It is like a mustard seed, which
a man took and planted in his garden. It grew and became a tree, and the birds
perched in its branches’” (NIV). [Iputya € yoco6neHHsiM 3poctanHs Benudi [{apcTsa
HebGecHoro, nomumpeHHsIM XpUCTUSIHCHKOTO pyxy. IO HaBe1eHO B KOHTEKCTI MEPILIOTro
3HaiioMcTBa IliciimHa 3 XpaMoM, 3 SIKOrO IMOYAJOCs HOro 3axOIUIEHHA PI3HUMH
PENITIMHIMU PAKTUKAMH.

ManyBanusa Mk [® 1 T® npoimoctpyBano Ha cxemax 3.33.

Cxema 3.33
Allusion to the Parable of the Mustard Seed: partial mapping

Textual Frame 1 Intertextual Frame 1 New slots
[actor]: a man [actor]: unknown [end result]: become
[action]: to sow [action 1]: to sow a large tree
[action object]: a grain [action 2]: leave to germinate | [end result feature]:
of mustard seed engagement in
[action object feature]: [action object]: different  religious
the Kingdom of God a mustard seed practices

[location]: the garden

[action object feature]: a germ
of religious exaltation

[location]: Piscine

Textual Frame 2

Intertextual Frame 2

[actor]: a grain of
mustard seed

[actor]: a mustard seed

[actor’s feature]: the
Kingdom of God

[actor’s feature]: religious

exaltation

[action]: grow

[action]: grow

[end result]: become a
large tree

[manner of action]: without
stopping

[end result feature]:
gain influence
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Cxema JEMOHCTpPYE 4YacTKOBE aHajoroBe wanyBaHHs Mk [® 1 TO.
CTpyKTypHa TOJIOHICTE BCTAHOBIIIOETHCS Ha OCHOBI 3B’s3KyMiXK ciotamu “action”
(to sow, to grow), “action object” (a mustard seed) (mociiBHE BiATBOPSHHS MOBHOI
dopmu 10). OpeliMu TaKOK MOETHYIOTHCS CIIJIBHUM MOTHBOM PO3BUTKY PENITidHUX
IepeKOHaHb, JIO0O0BI a0 pemirii (kopemsmis ciotiB  “action object feature”).
Pesynbpratom inteprperartii [® B mexax T e mosisa HoBoro ciota D “end result”,
0 JI03BOJISIE KOHIENTYalli3yBaTH TMOCTYIOBE MEPETBOPEHHS TIPYMYHOIO 3€pHA
(mepmroro 3HatiomctBa [liciimaa 3 borom) y po3iore aepeBo ripuutii (1110, SK BiIOMO 3
KOHTEKCTY BCHOTO TBOPY, MO3Ha4a€ HOro HAOOXKHICTh 1 MPAKTUKYBAaHHS PI3HHUX
penirii). Lls oOpazna wMeradopa, aktuBoBana IO, ¢yHKIIIOHYye Ha OCHOBI
cnenudikailii KOHBEHIIIHHOI CTPYKTYpHOiI KoHIlenTyanbHoi Metadopu A BELIEF IS
A PLANT. Heramizytotses sk 1 Buxigauii (A PLANT — A MUSTARD SEED), Tak i
mimeoBuit momenu (A BELIEF — A RELIGIOUS BELIEF), yrBopioroun HOBY
obpazny metadopy A RELIGIOUS BELIEF IS A MUSTARD SEED.

B yxpaincekomy mepeknani [. I[yBamoBoi 1O opwurinamy 30epekeHo:
«Hacinuna penieitinoco ekcmasy, He Oinbuia 3a 2ipuudHe 3ePHAMKO, 3anala MeHi 8
oyuty i nycmuia mam napocmox. Biomooi eona Hi Ha mMums He NPUNUHALA POCMUY
(Maptens, XKII). YV nepeknaai 30epeKeHO alli03il0 Ha MPUTUY PO TipUYHUHE 3EPHO
(JIk. 13: 18-19): «Bin arce npomosus. o uoeo nodione Llapcmeso booice, i 00 uoeo
ioco npupiensio? [lo0ibne 60HO 00 2ipUUYHO20 3epHA, WO 6356 UYONO0BIK | NOCIA8
oeo 6 ceoim caodi. I 6ono eupocno, i depesom cmano, i KyOAULOCL NMACHEO
Hebecne Ha eimmsx tioco» (Orienko, b). 10 akTuBye (peliMoBe MaryBaHHS,
npejcTaBiieHe Ha cxemi 3.34.

Cxema 3.34

AJT103i51 HA IPUTYY PO ripYUYHE 3ePHO: YACTKOBE MAIyBAHHS

Tekcryanbnuii ¢ppeiim 1 InTeprekcryanbHuii ¢ppeiim 1 | Hogi ciiotu
[mista]: 9oMoOBIK 4 | [oistg]: ripunvHe 3epHATKO [xiHtIEBUiIT
[ais]: cisTn /[ | [nist 1]: 3anmanatn pe3yibTar]:
[00’€exT Aii]: ripunyHe j [ist 2]:mycKaTH TapOCTOK CTaTH JCPEBOM
3€pHO
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[prca 006’exTa mii]: [permmienT]: [puca kinmeBoro

[HapctBo boxe \ nymia [licuuna pe3yabTary]:

[mokaris]: can \ [puca nistyal: HaciHMHA | Ha0OXKHICTb,
PEIITIHOTO eKCTa3y NPaKTUKYBaHHSI

Tekcryanbuuii gppeiim 2 IHTepTeKcTyanbHuil Qpeiim | PI3HUX PETIirii
2

[xista]: ripunvHe 3epHO <> | [mista]: ripundHe 3epHO

[puca mistaal: LapcrBo < | [puca  misgua]: HACiHUHA

boxe PENITIHHOTO eKCTa3y

[xis]: poctn <> | [nis]: pocTu

[xiHteBuit pesynbrar]: [crioci6 aii]: 6e3ynuHHO

CTaTH JICPEBOM
[puca xinmeBoro
pe3yabTary]: 3100yTH
BEJINY

Sk 1 B opuriHaii, 3B’SI30K MDXK CIIOTaMH BCTAaHOBJIIOETHCS HA CTPYKTYPHOMY
pPIBHI Ha OCHOBI TOE€JHAHOCTI OJHUM MAKETOM OpTaHi3ailii Mmam’siTi: KOpPEeIIHTh
CJIOTH «J1is19» (TipuuvHe 3e€pHO), «ish» (poctr). [lapaneni Mix ciroTaMu «puca aisiaar
(«lapctBo Boxe» «> «HACIHMHA PEITiHHOrO eKcTaszy») 3a0e3MedyroTh ieiHO-
TEMaTUYHUH 3B’SI30K MK (ppeiMaMu yepe3 MOENHAHICTh OJJHIEI0 TOUKOK TEMATUYHOI
opranizamii. MamyBaHHsI yYMOMJIHMBIIIOE THTEPIPETAII0 TMEPETBOPEHHS TiPUUYHOTO
3epHa B ripunuHe aepeBo B [T (HoBoyTBopeHuii cnot 1D «KiHUEBUN pe3ysbTaTy).
VYkpaiHChbkUl Tepeksia]l TakoK 30epirac MEHTAJIbHY OOpa3HICTh OpPUTIHATY, a caMe
o6pasuny meradopy PEJITTMHE ITIEPEKOHAHHS € TTPYMYHOIO 3EPHMHOIO,
YTBOpPEHOI 1UIAXoM cnenudikamii crpykrypHoi Mmeradgopu IIEPEKOHAHHA €
POCJIMHOIXO.

OcCKUIbKH yKpaTHCBKHI Tiepekiaa 30epirae BuxigHe MamyBaHHg Mixk [D 1 TO
Ta MEHTaJbHy OOpa3HICTh 0€3 3MiH, BIH XapaKTEpU3YEThCA BHUCOKUM CTYIEHEM
KOTHITUBHOT €KB1BaJICHTHOCTI.

[HIIMM TPUKIIAAOM 3aCTOCYBaHHS MI€ITAKTUKH 70 TIEpEKIIaay alto3ii € ypUBOK
3 pomany «Cmokyta» 1. Mak’roena: “When Cecilia came home in July with her
finals’ result — the nerve of the girl to be disappointed with it! — she had no job or

skill and still had a husband to find and motherhood to confront, and what would her
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bluestocking teachers — the ones with silly nicknames and “fearsome” reputations—
have to tell her about that?” (McEwan, A). Buainena 10 € amo3i€ro Ha KiHOYHH
COLIIabHUI Ta OCBITHIM PyX «CHHIX MaHYiX», 0 BHHUK B AHIJII B cepeauHi
XVIIl cr. Metoro nporo pyxy OyB BiAXiJ BiJl TPaJUIIHOI HEIHTEICKTyalbHOT
TSITEHOCTI JKIHOK. Y POMaHi BiH 3rajJjaHuil B KOHTEKCTI moBepHeHHs Cecutii 1010My
MIiCTIsl HAaBYaHHS Ta PO3AyMYBaHHS MPO JIOPOCIE KUTTA, 30KpeMa, 3aMDKXKS, PO SKe
11 BUKJIQJaYKA-«CHUHI ITAHYOXW)» HIYOrO 11 HE HABYATh.

Anro3isg akTuBYe YacTkoBe ManmyBaHHs MK [D 1 T (qus. cxemy 3.35):

Cxema 3.35
Allusion to the Blue Stockings Society: partial mapping

Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: the Blue Stocking Society | « | [actors]: Cecilia’s | [actor’s
bluestocking teachers feature]:
[actor’s feature]: women’s social [actors’  feature]:  silly | intellectual
and education movement 1 | nicknames [actors’
[actor’s feature]: intellectual / [actors’ feature]: fearsome | feature]:
1| reputations against
[actor’s feature]: nicknames v [ | [actor’s feature]: ignorant | marriage

about real life

[actor’s feature]: against marriage /
[actor’s feature]; critical public |/
opinion

[location]: England
[time]: the early 1750s

UactkoBe wmamyBaHHS MDK ciaoTamMu [®D 1 T BCTaHOBIIOETHCA 3aBISIKU
JIOCTIBHOMY BIJITBOPEHHIO B TEKCTiI eleMeHTa Ha3Bu pyxy “The Blue Stocking
Society”, a Tako OKpECICHHIO OKPEMHX PHC IIbOTO pyxy (ciotu “actor’s feature”:
“silly nicknames”, “fearsome reputations”). Iarepnperanis ¢pparmenrta 3 10 (a came
PO3YMIHHS YOMY BHUKJIa/IauKU-«CHHI MAHYOXW», Ha AyMKY Cecuii, HIYOTro He 3HaI0Th
PO JOPOCJE KUTTSA) 3a0e3MeUy€eThCsl B3aEMHUM HakjaafgaHHAM cioTiB [D 1 TO i
yTBOpEeHHsAM HOBHX ciotiB I® (“actor’s feature”: intellectual, “actor’s feature”:
against marriage). IO aktuByBatume ctpykrypny meradopy AN INTELLECTUAL
WOMAN IS A BLUE STOCKING.
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VYkpaincekuit nepexian, 3aiiicienuit O. CMoIbHUIIBKOIO, 30epirae Buxijgny 10
1 akTMBOBaHI HElO (peiiMOBE MaIyBaHHS Ta MEHTaJbHY 00pasHicTh: «Koau Cecunis
8 JIUNHI NOGEPHYNACS 0000MY 3 Pe3VIbMamamil GUNYCKHUX ICNUMIE — AK MYIHCHbO
OIBUUHKA CNPUUHANA CB0I0 pO34aposaHicmv Humu! — y Hei He Oy10 HI pobomu, Hi
6MIHb, a nonepeody 8ce 0OHO YeKaau NOULYKU YOJI08IKA i 3yCmpiy i3 MamepuHcmeom, i
wo Mmoenu it po3kazamu npo ye ii UKIadadi — omi «CUHI RAHYOXU» 3 OYPHUMU
npizeucokamu i «epiznory penymayiero?» (Mak’toeH, C). AKTHBOBaHE alltO31€l0

ManyBaHHs 300pakeHe Ha cxemi 3.36.

Cxema 3.36
AJT103i1 HA TOBAPHCTBO «CHHIX MAHYIX». YACTKOBE MaIlyBaHHS

TexcryaabHuii ¢ppeiim InTeprexkcryaabHu Hogi ciioTn

(ppeiim
[mista]: TOBApPUCTBO «CHUHIX | <> | [misgui]: BUKIamadyi | [puca  misgiB]:
MaHY1X» Cecuili — CUHI TAHYOXU | IHTEJIEKTyallbHA
[puca nistgal: KIHOUHHA [puca nmisuiB]: Ge3rmy3mi | AIAIBHICTD
COLIIAJIBHO-ITPOCBITHUIILKUIA PyX 1 | mpi3BUCHKa [puca  mistuiB]:
[puca nmisvyal]: iHTENEeKTyasbHA / [puca mistgiB]: «rpizHa» | IPOTU HUIIO0Y
JUSTIBHICTD 1| penyranis
[puca misigal: mpi3BUCHKa J [puca TistgiB]:

HeoO13HaH1 3 peaJbHUM

KUTTIM
[puca nisual: mpotu nut00y |
[puca aistya): KPHTHYHE | ¥

CTaBJIEHHS 3 OOKY rPOMaJICHKOCTI

[mokarist]: Aurmis

[qac]: 1750-Ti

ManyBanusa B [T BcTaHOBIIOEThCS MK TaKMMH 3K ciotamu, sik 1 'y BT (Ha
OCHOB1 JIOCIIIBHOTO BIATBOPEHHS HAa3BU pPyXy Ta HABEJICHHIO KUIBKOX HOTO
XapakTepucTrk). [HTepmpeTtamnis Gparmenta 3 10 BigOyBaeThCs 3aBASKA YTBOPEHHIO
HOBHX CJIOTIB («puca naig4iB»). IO akTUBye 1IEHTUYHY 1O OPHUTIHAIY CTPYKTYPHY
metadopy IHTEJIEKTYAJIBHA XIHKA € CUHbOI ITAHYOXOIO.

Ockinbku IO B mepeknani 30epirae (peliMoBe MamyBaHHS Ta MEHTAJIbHHMA
o0paz BuxigHoi IO, ykpalHCBKMI TepekiaJ  MPOaHai30BaHOrO  ypHBKa

XapaKTepU3y€eThCsl BUCOKUM CTYIIEHEM KOTHITUBHOT €KBIBAJICHTHOCTI.
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Jns utrocTparili 3acTOCyBaHHSI IMi€l TaKTUKU JI0 TMEpeKiIady peMiHICIEHIT
MPOaHANI3yeMO TMepeKyial ypuBKy 3 pomany «451 rpamgyc 3a ®apenreiitom» Pes
bpenoepi: “The flutter of cards, motion of hands, of eyelids, the drone of the time-
voice in the firehouse ceiling “...one thirty-five. Thursday morning, November
4™ .one thirty-six... one thirty-seven a.m...” (Bradbury, F). Buguinena 10 €
MOKJIMKaHHAM Ha moii 4-5 ymucronana 1605 p. (tenep BigsHadaetbes sk Hiu Tas
doxca), Bigomi sk [TopoxoBa 3MoBa, MeTOIO SIKOi OyJ10 TiAIpBaTH BecTMIHCTEpChKUM
nasnail, 1106 BOUTH Kopostst SkoBa | i mpeacTaBHUKIB MapiaMeHTy. 3MOBHUKaMH Oyiia
rpyna KaToJIMKiB, 110 OakaJld CKMHYTH MPOTECTAHTCHKOTO KOPOJIS Ta MOBEPHYTH Ha
TPOH KaTOJIMIILKOrO MOHapxa. 3MOBY Oyio BHKpuTO, a las Dokca, sAKHH MaB
MINATATA 00YKHY 3 TOPOXOM B Majialll, apelTyBaJId i CTPATHUIIU.

Peminicrientiisi ITopoxoBoi 3MOBH, 110 3’SIBISETHCA Y BUILIEHABEIEHOMY €IT130/11
Ha TIOKEXKHIN cTaniii, konu [aii MoHTer Ta iHIIN MOXKEKHWKHA TPAlOTh B KapTH i
PO3MOBJISIIOTH MEpe]] BUKIMKOM, MOKE HaTSKaTH Ha MailOyTHIO BiIMOBY MoHTera Bij
BUKOHAHHS CBO1 000B’SI3KIB 1 BTeuy 3 MicTa. IM’s TOJIOBHOTO Teposi, HMOBIPHO, TaKOX
MOKHA BBa)kaTu amosicro Ha Tas Mokca, ockinbku ait Monrer, sk i Tait ®okc, Oy
OYHTIBHUKOM IPOTH MaHIBHOI CHUCTeMH. ¥YBeJeHHs NMokiaukaHHs Ha [IopoxoBy 3MOBY
MOXHa TOSCHUTH TEMAaTHYHOK CXOXICTIO CTOCOBHO MiAmNaidy, a TaKOX CIPOOOI0
HATSAKHYTU Ha MOJAJLIINN OYpXJIMBUIA PO3BUTOK MOAIN.

MarnyBanusa Mk [® 1 T®, aktuBoBaHE pEeMIHICIIEHITIEIO, 300paKeHE HA CXeMi
3.37.

Cxema 3.37

Echo of the Gunpowder Plot: partial mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: Guy Fawkes | « | [actor]: Guy Montag [goal]:Montag’s
[actor’s feature]: an | <> | [actor’s feature]: a fireman <> a | personal
arsonist bookburner rebellion
[actor’s feature]: [action]: play cards
discovered guarding
gunpowder
[actor’s feature]: [action feature]: the flutter of cards
arrested
[goal]: to blow up the [action feature]: motion of hands
House of Lords
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[goal feature]: [action feature]: motion of eyelids
rebellion

[date]: 4 November, [action feature]: the drone of the
1605 '\ time-voice in the firehouse ceiling

[action feature]: one thirty-five
Thursday morning, November
4™ one thirty-six... one thirty-
seven a.m

MamnyBanus Mix [® 1 TO BcTaHOBIIOETHCS HA OCHOBI 3B’ S3KYy MIXK CIIOTaMU Ha
MO3HAYEHHS JaTU MOAll, a TAKOX IMEH Jis4iB (HEMOBHE CTPYKTYpPHE MAaIlyBaHHS).
@peiiMi  TaKOX TMOB’S3aHI MOTHUBOM MiAnany (MOE€IHAHICTh OJIHIEID TOYKOIO
TEMAaTHYHOI Opradizamii, couieHi ciaoTtd “an arsonist” ta “a fireman (a
bookburner)”). AxtuBaris TeKCTyaabHOTo ¢peiimMa € 3amopykoro iHtepnperaiii 10,
TOOTO Ja€ 3MOTy TIyMAYUTH BBEJCHHS II€1 PEMIHICHEHIIIT SIK HATAKY HAa MalOyTHIM
Oyt Monrera (HoBuii ciot “goal”: rebellion). HamoBuenHss MeHTampHOTO 00pasy,
aktuBoBaHoro 1O, 3anexarume BiJ 00CITy 1HAUBIIyalIbHUX 3HaHb Mpo [lopoxoBy
3MOBY.

VYkpaincbkuii nepeknana, 3aiiicHenuit €. KpuxeBuuem, BiaToproe IO 0e3
Moaudikaiiit MoBHOT popmu: «lllerecminnsa kapm, nopyxu pyK, mpemminHsa Noeix,
HAO0OKyUIu8e OYPMOMIHHA 6MOHMOBAHO20 8 CMEeN0 200UHHUKA, AKUL NPOMOBIIAB:
«...00HA 200UHA MPUOYAMb N SAMb XEUIUH, Yemeepme JTUCIOonaoa, wemesep... 00Hd
200UHA MPUOYAMb UWICMb... 00HA 200uHa mpuoyams cimy» (bpenodepi, D).

AKTHBOBaHE MalyBaHHsI 300pakeHe Ha cxemi 3.38.

Cxema 3.38
Peminicuenuist IlopoxoBoi 3M0BH: YacTKOBE MaIlyBAHHS
TexkcryaabHuil ¢ppeim InTeprekcryanbHuii ¢ppeiim | HoBi ciiotn
[mista]: Tait Dok <> | [misa]: Tait Monrer [meral:
[puca misual: migmamoBau | <> | [puca gisval: MOXKEHUK <> | ocobucre
KHUTOCTIAJTIOBAaY MOBCTAHHS
[puca nisga): BuKpuTO B [nis]: rpatu B kapTn MoHnrera
OyImiBial  MapjJaMEHTy 3
IOPOXOM

[puca nisiual: apermrroBanmii [puca mii]: menecTiHHA KapT
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[Mera]: mimipBatu Ilamaty [puca aii]: mopyxu pyk
JIOPJIiB
[MeTa]: moBcTaHHS [prica naii]: TpeMTIHHS MOBIK
[4ac]: 4 mucTonana, 1605 [puca curyamii]: OypmoriHHS
\ BMOHTOBAaHOTO B CTEIIIO
TOJTMHHUKA
\ [puca CUTYyaIlii]...01Ha
roJuHa  TPUAUATH  IUSITh
XBUJIHH, yeTBEpTE
JUCTOMAAa, 4YeTBep... OJHA
roJuHa TPUIIATh IIICTh...
OJTHA TOJMHA TPHUJIIATH CiM

O®peiiMoBe MamnyBaHHs, akTuBOBaHe IO B mepexiaal, € I1JSHTUYHUM O
BUX1IHOT0. YacTkoBa CTPYKTypHa MOJIOHICTh BiJIoOpakeHa B KOPENAIli CJIOTIB
«Iisia» (0JTHAKOB1 iIMEHA) Ta «4Jac» (oJlHaKoBa jara). TemMaTnyHa mo1i0HICTh PpeiMiB
perpe3eHTOBaHa B CHIJIBHOCTI CJIOTIB «puca Jis4a» (MOTHUB TMIJANANy). 3aBASKU
MaITyBaHHIO, aJIF031F0 MOXHA IHTEPIPETYBATH SIK HATSAK Ha MaiOyTHIN OyHT MoHTera
IPOTH CUCTEMU (HOBHUM CIIOT: «ocoOucTe MOBCTaHHA MoOHTera»). AKTUBaIis Ta
HAITIOBHEHHS MEHTAJIILHOTO 00pa3y 3aJeXXUTh BiJl HASIBHOCTI i1 00csry ()OHOBUX 3HAHb
po IlopoxoBy 3MOBYy.

3 ormsany Ha Te, mo IO B mepekiaal BIATBOPIOE 1IEHTUYHE (peiiMoBe
MaItyBaHHs, a 30epeXeHHsT MOBHOI (popMu 3abe3reuye O0e3nepenikoHe BiATBOPEHHS
MEHTaJILHOTO 00pa3y, MepeKiiajl Ma€ BUCOKUN CTYMIHb KOTHITUBHOT €KBIBAJICHTHOCTI.

[Ipuknagom mnepekiany peMiHICHEHLII TBOPIB XYAOXKHBOI JITEpaTypu i3
3aCTOCYBaHHSM I11€1 TAKTHKW € TaKUW ypUBOK 3 pomany «Ymice» JIxk. IIxoiica: “He
came forward a pace and stood by the table. His underjaw fell sideways open
uncertainly. Is this old wisdom? He waits to hear from me. History, Stephen said, is
a nightmare from which | am trying to awake” (Joyce, U). Bunineny 10 BBakatoTh
peminiciieniiero [255] na BuciiB ¢panimysskoro moera XK. Jladopra 3 foro TBOpYy
“M¢élanges posthumes”: “History is a gaudy old nightmare who does not suspect that
the best jokes are the shortest” [245, c. 39]. CriBen [leman mpoMOBIIs€ i CI0BA i

yac po3MOBH 3 MicTepoM /Jli31, AMPEKTOPOM IIKOJIH, B sIKIi BiH BUuTENtO€. BiH Mae Ha
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MeT1 BUAATUCS 3arajJKoBUM, 1100 yTepTH Hoca BiagHoMy /[li3i, SsKud He TIJIbKH HE
BUPI3HABCS IHTEJICKTOM, aji¢ ¥ OyB MPUXUILHUKOM aHTJIIHIIIB 1 aHTUCEMITOM.
AKTHBOBaHE PEMIHICIIEHITI€I0 MaITyBaHHs 300paxkeHe Ha cxemi 3.39.

Cxema 3.39
Echo of Jules Laforgue’s “Mélanges posthumes”: partial mapping

Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: history A [actor]: Stephen [goal]: to seem
[actor’s feature]: gaudy [goal]: toawake intellectual and
old nightmare mysterious
[action]: to not suspect \\ [obstacle]: nightmare

[action object]: the best| ¥ | [obstacle feature]: history
jokes are the shortest
[idea]: the cruelty of| < |[idea]: the cruelty of human
human history history

MarnyBanusg Mk [® 1 T® BcTaHOBIIOETHCS HA OCHOBI CHIJIBHUX CTPYKTYPHUX
eneMeHTiB (cimoTu “‘actor ” (history) < “obstacle ” (history), “actor’s feature” (gaudy
old nightmare) < “obstacle feature ” (nightmare)). ®petiMmu TakoXx NO€IHAHI OTHIEIO
TOYKOI0 TEMaTHYHOI Oprafizaimii 3aBAsSKd CHUIBHIA 17€1 >KOPCTOKOCTI BIWHU
(cmeHuE ciioT “idea”: the cruelty of human history).

IO “History is a nightmare” aktuBye o0Opa3ny meradopy HISTORY IS A
NIGHTMARE, yrtBopeny mnuisixomM croernudikaiii KOHBEHIIHOI CTPYKTYpHOI
metadopu THE PAST IS A PLACE OF CONFINEMENT. CkanyBaHHs ClieHU —
CyMapHe, CIociO CIorJisIaHHs — CyO’ €KTUBHUM.

B ykpaincekomy nepexnaai O. Tepexa it O. MokpoBoisibebkoro 1O BiaTBOpeHa
6e3 3Min: «Bin cmynus kpox i cmae 6ina cmony. Hoeo pom cnammenuueno
nepexpusuecs. To ye i € myopicme cmapocmi? Bin uexae, wob s tiomy noscrnug. —
Icmopia, — giomoeus Cmieen, — uye HiYHe CMPAXIMMA, 3 SKO20 5 CUTIKVIOCS
npokunymucwvy (xotic, ¥). Y nepexnani no 10 nogana mpumitka — BKa3iBKa Ha Ha
Te, 110 111 CJI0Ba € MoKJIuKaHHsAM Ha BuchiB XK. Jladopra, onHak, cam BUCITIB HABEICHO
HE TOBHICTIO: «Icmopisn — ye oOasuit 3anaymanui xowmap...» (Hxoiic, ¥). 10

aKTUBYE Take (hpeiimMoBe mamyBaHHs (1uB. cxemy 3.40):
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Cxema 3.40
Peminicuennis Teopy K. Jlagpopra “ Mélanges posthumes ”: yacTtkoBe
MAanmyBaHHS

TexkcTyajabHum InTeprexkcryajabHuil (ppeiim Hogi ciiotn
dpeim

[mista]: icTopis » | [misra]: CriBen [MeTa]: BmmaTucs
[puca misiga): nmaBHIN { [MeTa]:mpoxuHyTHCS PO3yMHUM i
3aIUTyTaHUM KOIIMap 3araJiIkOBUM

[ines]:  »kxopcTokicTh \\\ [mepemkomal: HiuHE cTpaxiTTs

JIIOAICHKOT 1CTOPii

\¥ | [puca nepenrxomu]: icropis
V| [imest]: KOPCTOKICTH IIOACHKOI
icTopii

YacTkoBe MamyBaHHSI HAa OCHOBI CTPYKTYpPHOI (JBa CIIUIbHI CTPYKTYpHIi
€JIEMEHTH — CJIOTH «ICTOpIs», «KOIIMap») Ta 1JeWHO-TEMATUYHOI MOAIOHOCTI
(CIUIBHUM  CJIOT  <GKOPCTOKICTH  JIFOJICBKOI  1CTOPii») BIANOBIZAE BUXITHOMY.
MenTansHuit o0pa3 Takox He 3a3HaB 3MiH: 1O «Icmopia — ye Hiune cmpaximms, 3
SIK020 5 CUTIKYIOCS NPOKUHYMUCh) akKTUBYe 00pasny metadgopy ICTOPIA € HIYHUM
CTPAXITTSM, yrBOopeny uepes crnenudikaiiro ctpykrypHoi metadopu MUHVYIJIE
€ MICIIEM ITO3BbABJIEHHA BOJII.

[lepexnan BiaTBOprOE (ppeiiMoBe MamyBaHHs Ta MeHTaibHM oOpa3 BT 6e3
3MiH, TOMY BiH XapaKTepU3y€ThbCS BUCOKUM CTYTIEHEM KOTHITHBHOI €KBIBAJICHTHOCTI.

[HIIMM ~ TpUKIAAOM TEpeKiIaay PpeMIHICHEHIIi Ha TEeKCTH XYyJI0XKHbOI
JITEpaTypu 13 3aCTOCYBaHHSIM IbOTO MPUHOMY € Takuid YpUBOK 3 pomany «Hiu
narigaay @. C. Oiypkepanpaa: “Rosemary dozed for three hours and then lay
awake, suspended in the moonshine. Cloaked by the erotic darkness she exhausted
the future quickly, with all the eventualities that might lead up to a kiss, but with the
kiss itself as blurred as a kiss in pictures” (Fitzgerald, TN). IO “moonshine”
BBaXAIOTh MOKJIMKaHHAM Ha «Omy comos’to» Jk. Kirca [212]. Emirpadom mo
pomany «Hiu marimna» € ypuBOK 3 derBepToi ctpodu «Omm», el Ta obpaszu sSKOi
npoHm3ytoth TBip @. C. Dimpkepanpaa: “Already with thee! tender is the night [...]
But here there is no light / Save what from heaven is with the breezes blown /

Through verdurous glooms and winding mossy ways” (Keats, ON). JIBa psaku
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crpodu onyiieni: “And haply the Queen-Moon is on her throne, / Cluster’d around
by all her starry Fays” (Keats, ON). V miii ctpodi onmucaHo ecKeiIni3m ormoBifaya Bif
JETPECUBHOTO CBITY 3a JIONOMOTOI0 YsSBH. BiH ysBisie (4u oMy CHUTBCS), SIK BiH
OTMHSETHCS Pa30M 13 COJIOB’€M Y ILIAPCTBI HOYI, Ji¢ TycTa POCIUHHICTH 1 TeMpsBa
3aCTyMaTh MPOXiJI 0 CBITJIA i MICIYHOI KOPOJIEBH HA TPOHI. PO3MUTHM € 3HaUCHHS
CaMoro CHMBOJY, 110 B MEBHUX KOHTEKCTaX Ma€ OUIBIINN 3B 30K 3 TOEMOIO, aHIXK B
iHmmx. Hampuknaza, cepen 3amponOHOBAHMX I1HTEpHpETallii, € Takl TIIyMadeHHS
CHUMBOJII3MY MICSIIs, SIK HEAOCSKHICTh 17eany, OOKeBUUIS 1 HaBITh KOXaHHS Ta
npuctpacTi [215].

VY naBeneHomy ypuBKy 3 1O MicsiuHe CAWBO 3raJly€TbCsl B KOHTEKCTI HIYHUX
¢danTaziii mononoi aktopku Po3mepi [oit mpo ONM3BKICTH 31 CBOIM HOBUM
3HalloMUM, oApykeHUM uojoBikoM Jlikom JlaiiBepom. MamyBaHHS B IIbOMY pa3i
MOX€ AaKTHUBYBAaTHCA Ha OCHOBI MOTHBY TAa€EMHOTO HEIOCSHKHOTO KOXAaHHS ITij
nmokpoBoM Houl (me Po3Mepi € wmicsauHoro KopoisieBor). IloknukanHs €
HEOJ/IHO3HAYHUM 1 JOBOJII HEBUPA3HUM, TOMY BBa)Xa€EMO HOTO PEMIHICIICHTHUM, a HE
AITFO3UBHUM.

Peminicrieniiis aktuBye MamyBanHst Mk (D 1 TD, 300paxkene Ha cxemi 3.41.

Cxema 3.41
Echo of “Ode to a Nightingale”: partial mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: the narrator [actor]: Rosemary [actor’s feature]:
[actor]: the nightingale [action]: to fantasize the Queen-Moon
[goal]: to find [action object]: romance with | [theme]:
Dick Diver unattainable

passion and love

[goal object]: the Queen- | « | [location feature]: moonshine
Moon

[goal object feature]: the
unattainable ideal

[goal  object  feature]:
passion and love

[obstacle]: shrubbery

[obstacle]: darkness

[location]: the night
kingdom
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ManyBanusa Mik [® 1 T® BcTaHOBIIOETHCS Ha OCHOBI CHIJIBHOI CHUMBOJIKH
micsns (cinotu “the Queen-moon” ta “moonshine”). Intepnperartis 1P y KoHTEKCTI
T® cnpusie yrBopeHHIO HOBUX cioTiB ( “actor’s feature ”: the Queen-Moon, “theme ”:
unattainable passion and love). V wmexax oOpanoi inTeprperartii [0 akTuBye
obpasny metagopy UNATTAINABLE LOVE IS MOONSHINE, yTBOpeHY miisixom
cnenudikarii onronoriunoi meradpopu LOVE IS AN OBJECT.

B ykpaincekomy mnepeknaai M. IlinueBchkoro BuxigHa 1O 30epexena:
«l"oounu 30 mpu Pozmepi Opimana, a nomim 00820 nedxcana 3 po3naoweHUMY oYuUMd,
nioxoniena nomoxom micaunozo cauea» (dOimkepansa, HJI). ¥V nepeknanl Takox
BIITBOpEeHO enirpad-nokaukands Ha «Jlo conmoB’s» JIxk. Kitca «/ eorce 3 moboio !
Hiy naciona maka... | Ta mym nanye mempsea xucmka — | Jluw npominyi 3ipok na
kpunax eimpy | Mixc nucmsam aunymo 00 6UMKUX CIEHCOK» 3 IBOMA MPOIYIICHUMHU
psankamu «Ha wacms, i Micauyb Ha CB0EMY MPOHI NUWAEMBCSA Y KOAL (heti-3ipOK»

(Kite, IC). AKTHBOBaHE PEMIHICIICHIIIEIO MATyBaHHsI 300paskeHe Ha cxemi 3.42:

Cxema 3.42
Peminicuenuist «/10 c0JI0B’s1»: 4YaCTKOBE MallyBaHHs
TexcryaabHuil ¢ppeiim InTeprexkcryanbuu ppeitm Hosi ciioTn
[nis4]: omoBigau [nista]: Po3mepi [puca  nmisual:
[nista]: comoBeit [nisi]: banTazyBaTH MICSIIb
[MeTa]: BimmIykaTu [06°exT nii]: poman 3 Jlikom | [MOTUB]:
[aiiBepom HeIOoCsHKHA
MPUCTPACTh 1
KOXaHHS
[00’exT]: micsin <> | [puca nokaii]: MicsiuHe CSIiBO
[puca 00’ekTal:
HEIOCSHKHUHN 171ealt
[puca 00’ekTal:

MIPUCTPACTD 1 KOXaHHS
[mepemikoal: rymaBuHa
[mepemikonal: TempsiBa
[mokamis]: mapcTBo HOYI

PemiHicueHisi, K 1 B OpUTiHAJI, aKTHUBY€ BIIbHE MaIllyBaHHS Ha OCHOBI
CHUIBHOTO CHUMBOJIY MICSIs (KOPEJALisl CIOTIB «MICSIbY», «MICAYHE CSHBO»).

[lepexpecHe MamyBaHHs YMOXKIUBIIOE iHTEeprpeTaito O (HOB1 CI0TH «puca Jisiyay,
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«motuBy»). 10 B mepeknaai Takox akTuBye o0OpaszHy Metadopy HEJIOCSAXKHE
KOXAHHS € MICIUYHUM CSIBOM.

3 ormsay Ha Te, W0 mepeknan BiATBopioe IO opuriHamy Ta HE MICTUTh
TpaHchopMmalliii MEHTalIbHOTO 00pa3y, BiH XapaKTEPHU3YETbCS BUCOKUM CTYIEHEM
KOTHITUBHOT €KBIBaJICHTHOCTI.

Y miacyMKy, JTIHTBOKOTHITUBHY TaKTHKY HOB8HO20 B6i0OMBOPEHHS BUXIOHO20
@peiimosozo manyeanns 3i 30epedxceHHAM Mo6HOoi ¢opmu 1O 3aCTOCOBYIOTH IS
nepeKyiagy a3l Ha BIJOMHUX TIIOCTaTeW, JITEPaTypHUX IMEPCOHAXIB, SBHINA
KYJIBTYpPH, ICTOPHYHI MO/Iii TOIIO, 110 BIATBOPIOIOTH 1ACHTUYHY opuriHainy ¢opmy 10O,
a00 X IIUTAT YU PEMIHICLIECHIIIH, 10 HE MOAU(IKYIOTh MEHTAJIbHUN 00pa3 OpuUriHalLy
H  BIATBOPIOIOTH ©0€3 BTpaT (peliMoBEe MalyBaHHS oOpuriHamy. 3 ycix
MIpOaHali30BaHuX MpHUKIaAiB 667 10 mepekiaeHo 13 3aCTOCYBAHHSIM II€] TaKTUKH
(66%). Bucokwuii BiJICOTKOBHI TOKa3HUK CIPUYMHEHUH BHCOKOI YaCTOTHICTIO
BUKOPUCTAHHA B TBOpax BHWINE3rajlaHoro Tumy amo3id. Jna nepeknany [0 3
BUKOPUCTAHHAM I[i€1 TaKTUKWA XapaKTepHUN BHUCOKUH CTYMiHb KOTHITUBHOI
€KBIBAJICHTHOCTI.

3.2.2. Ilosna axkmueauin euxionoi cmpykmypu ~+ mooughikoeana MmoeHa
¢opma. Pe3ynbTaToM 3aCTOCYBaHHS IIi€l JIIHTBOKOTHITUBHOI TaKTUKU € TIOBHE
BIJITBOPEHHS BUX1THOTO MalyBaHHs, HE3BaXKal0uu Ha TpaHcdopmallii MOBHOI (popMu
10.

3MiHU MOBHOI (hopMHU ¥, BIAMOBIIHO, MeHTalbHOTO 00pa3y 10 B LT, mo He
BIUTMBAIOThH Ha aKkTHBAIlil0 ManyBaHHs y BT mpoimtocTpyeMo Ha npukiiaji nepexiasy
IIUTATH 3 YPUBKY poMaHy «SIkuii uynaecuuii cBiT HoBwmii!» O. [Nakcmi: “Upstairs in his
room the Savage was reading Romeo and Juliet /... With closed eyes, his face
shining with rapture, John was softly declaiming to vacancy: ‘Oh! she doth teach the
torches to burn bright / It seems she hangs upon the cheek of night / Like a rich
jewel in an Ethiop’s ear | Beauty too rich for use, for earth too dear’ ” (Huxley,
BNW). Buninena 10 € nuraroro 3 tparexaii «Pomeo 1 Jixyiasertay B. Hlekcmipa; i
cioBa mnpomosisie Pomeo miag wac mepmioi 3yctpidi 3 JKynberToro Ha Oany B

Kanynerri: “Romeo: What lady’s that which doth enrich the hand | Of yonder
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knight? Servingman: | know not, sir / O, she doth teach the torches to burn bright! / It
seems she hangs upon the cheek of night / 4s a rich jewel in an Ethiop’s ear — |
Beauty too rich for use, for Earth too dear” (Shakespeare, RJ). ¥ pomani O. 'akcii
JukyH JKOH, SIKUH BUPI3HAETHCS 3-TIOMIXK 1HIIUX TePOiB JOTPUMAHHIM MOPaTbHUX
IIHHOCTEH, NpPUCBSUye 1€l ypuUBOK ocmiByBaHHIO kpacu Jleninn Kpayn —
MIPEACTaBHUIN OE€3TyXOBHOTO, CIIOKHUBAIBKOTO, KAaCTOBOTO CycHiabcTBa CBITOBOI
JlepxaBH 1 IIBYMHH, B Ky BIH 3aKOXaHUH.

[Mutata € H©HerpancpopMOBaHOW, TpadiuHO MaApPKOBAHOIO W  MICTUTH
NOKJIMKaHHs Ha jpkepesto (“the Savage was reading Romeo and Juliet”). ManyBanHus

Mix [® 1 TD npencrasieno Ha cxemi 3.43.

Cxema 3.43
Quotation from Romeo and Juliet: full mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: Romeo < |[actor]: < [actor]: [action object]:
Romeo John Lenina’s beauty
[action]: to praise <> | [action]: to praise
[action object]: Juliet’s | «» | [action object]:
beauty Juliet’s beauty
[means 1]: “Oh! she doth | «» | [means 1]: “Oh! she doth teach
teach the torches to burn the torches to burn bright”
bright”
[means 2]: “It seems she | «» | [means 2]: “It seems she hangs
hangs upon the cheek of upon the cheek of night,Like a
night, Like a rich jewel in rich jewel in an Ethiop’s ear”

an Ethiop’s ear”
[means 3]: “Beauty too | «» | [means 3]: “Beauty too rich for
rich for use, for earth too use, for earth too dear”

dear”

CrpykrypHe MmanyBaHHd MK [D Tta Td GazyeThcsi Ha 3B’S3KYy MIXK CIOTaMH
“actor” (ockimpku IMTaTa € arpuOyroBaHow) Ta “‘means” (IO € mociiBHUM
BIITBOPEHHSIM TEKCTOBOIO ()parMeHTa 3 MIEKCHipiBChKOI Tpareail). dpeiiMu Takox
MOEHYIOTBCS CIIJIBHUM MOTHBOM OCIHIBYBaHHsS KiHOYOI Kpacu (ciotu ‘‘action”,
“action object”). B3zaemonaknananus ciotiB I® i Td 3abesmnedye iHTEpHpeTaIlito

¢dparmenTa (HoBHiA citoT “Lenina’s beauty”).
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[epme peuenns “she doth teach the torches to burn bright” aktusye o6pazny
MeTadopy, 10 (QYHKIIIOHYE HA OCHOBI MOPIBHSHHS 3aCIIIUIMBOI JKIHOYOI KpacH 3i
CBITJIOM CMOJIOCKUITIB. BOHa yTBOPIOETbCS NUIAXOM KOMOIHYBaHHS ~KUIBKOX
koHnBeHnianx metadhop BEAUTY IS LIGHT, AFFECTION IS WARMTH, A
STRONG EMOTION IS PHYSICALLY INCAPACITATING. [Ipyre peuenns “It
seems she hangs upon the cheek of night, like a rich jewel in an Ethiop’s ear”
aKTUBY€ 00pa3Hy aBTOPCHKY MeTadopy, IO MOPIBHIOE KIHOYY Kpacy, 0 «BUCUTH Ha
IOl HOY» 3 KOIITOBHMM KaMHEM Yy Bycl MaBpa. 3iCTaBieHHS Oa3yeTbCs Ha
CXOXKOCTI 00pa3y »IHOYO1 KpacH, IO Cs€ Ha Tl HOYi, 3 OJUCKOM KOIITOBHOIO
kameHs. BucmiB “upon the cheek of night” akrtuBye KOHBEHIIIiHY OHTOJOTiIUHY
metadopy NIGHT IS A PERSON. Tpere peuenns “Beauty too rich for use, for earth
too dear” e akrtuBaTtopoM oOpasnoi Mmetapopu BEAUTY IS A TREASURE,
YTBOPEHOI B pe3yibTaTi cuerudikaiiii onronoriddoi meradgopu BEAUTY IS AN
ENTITY. Cuena BunpodiuiboBye csasgHHs kpacu JKynbertu (pirypu/Tpaekropa) sk
KOIIITOBHOTO KaMEHsI Ha TJI1 HOYl; OPIEHTUPOM BUCTYNAIOTh CMOJIOCKHUIIH, IO CBITAThH
He Tak sickpaBo. CkaHyBaHHS CIICHM — MOCHi0BHE (00pa3u KOHILENTYal13yIThCs
MOCTYTIOBO), CIIOCIO CIOTISAaHHS CIICHH — CyO’ €KTHBHUM.

B ykpaincekoMy nepekiazi MeHTanbHuil 00pa3 10 nemo MoaudikoBaHo: «V
ceoiu kimnami Hazopi /fuxyn yumas «Pomeo i /Porcynvemmy» |[...] 3anmowuswuu oui,
Jicon, uue nuye 3axonneHo CEIMUNOCHA, HE20I0CHO OeKIAMY8a8 ) NOPONHCHEY):
‘Ilomepkau cmonockunu nepeo nero! I ceimumsv eépoooro eéona ceoerw Ha wjokax
HOYl — Oiamanm AcCHUUl y eyci maepa; ckapd wyeii oopozuit I ona 3emni, i Ona
acummsa cia’» (Fakcmi, AYC). [Ins  BIATBOPEHHS MIEKCIIPIBCHKOT ITUTATH
B. Mopo30B 3acTocoBye ykpaiHChkuil niepekiasn «Pomeo 1 JKynbeTTH, 301HCHEHUMA
I. Cremenko: «Pomeo: Xmo cumnvtiopuna ma, wo nooae | Ceoro npekpachy pyKy
kasanepy? Cnyea: He snato s, cunstiope. Pomeo: Ilomepkau cmonockunu nepeo Hero!
| I céeimums 6poooio eona ceocto | Ha woxax noui - oiamanm sicnuii | 'Y eyci maspa;
ckap6 yeti dopoauii | 1 ons zemai, i onsn scumms cisy (exkcemip, PJT).

®DpeiiMoBe MalyBaHHs, AKTUBOBAHE LIMTATOIO, TPOLTIOCTPOBAHO Ha cxeMi 3.44.
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Cxema 3.44
Hurara 3 «PoMeo i /JIKy1b€TTH»: IOBHE MANIyBAHHA
TekcryaJabHuu ppeim InTeprexkcryanbuuii ppeiim | Hosi ciiotn
[mista]: Pomeo > | [aisy]: > [mista]: [00’exT  mii]:
Pomeo J>xoH Kkpaca JIeHiHn
[mist]: ocmiByBaTH <> | [mig]: ocmiByBaTH
[06’ekT mii]: Kpaca | <> | [00’ekT mii]: Kpaca
JIKynberTn JIxynbertn
[3acio  1]: «llomepxnu | <> | [3aci6  1]: «llomeprnu
cmonockunu nepeo nero!» cmonockunu nepeo nero!»
[3aci6 2]:  «I csimumo | < | [3aci0 2]: «I cesimumob 6podoio
8podoro 8ona ceoerw Ha 6oHa ceocto Ha wokax noui —
wokax Houi — oOiamaum olamanm ACHULL Y 8)Ci MABPa»

SCHULL Y 8YCI MABDAY
[3aci6  3]: «ckapb wyeu | < | [3acib 3]: «ckapb yeii Oopocuii
Odopoeuti 1 ons 3emni, i 0ns 1 ona 3emni, i Ona xcumms cisy
HCUMMSL CLSY

Cxema umocTtpye noBHe MamyBaHHS Mixk [® 1 T® Ha cTpyKTypHOMY piBHI:
CHUJIBHUMH € CJIOTH «Jig4» 1 «3aci0» (3aBOSKU JOCITIBHOMY BIJITBOPEHHIO BIKE
HAsSIBHOTO TIEpeKIany Tpareii). 30epe’keH0 MOTUB OCITIBYBaHHS KPacH JKIHKHU (CIOTH
«Iis», «o0’exT mii»). IHTeHIisT 3ayuTyBaHHS I1OrO ypuBKa J[KOHOM cTae
3pO3yMIJIOI0  3aBASKA aKTUBalLli TMEPEeXpecHOro MamyBaHHS MIDK CJIOTaMu U
inTepnperaiii 1O B koHTeKcT! 1HPOpMaItii, 1o MiCTUThCS B TD (CIOT «00’€KT miin:
kpaca JIeHiHn).

[lepexnag MicTUTh MEBHI MoAuQIKalli MEHTAIBHOIO 00pa3y. 3MIHIOETHCS
KOH(DIrypairisi «TpaekTop — OpIEHTUP»: Tepie pedeHHs «llomepkau cmonocKunu
neped Hero!» BUNPOPIILOBYE THMSHICTH CMOJIOCKHUIIB (TPAEKTOpP) MOPIBHSIHO 3
kpacoro Jlxyasert (opientup) (mopisa. “she doth teach the torches to burn bright”).
MenTanpHi 00pa3u, aKTUBOBaHI pEUEHHSIMU «I c8imumv 8p000H 80HA CBOEI0 HA
WoKax Houi» U «ckapo yeu dopoauti i Ons 3emi, i Ol HCUummsi Cist», TeMOHCTPYIOTh
yTOYHEHHS, crienn@ikaiio BuxigHux oopasis (mopisH. “It seems she hangs upon the
cheek of night”, “Beauty too rich for use, for earth too dear”). Ilepekian 30epirae

oOpasHi Metadopu, 1110 MOPIBHIOIOTH KIHOUY Kpacy, 110 csie (KPACA € CBITJIOM),
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13 CBITJIOM CMOJIOCKUMIB («/lomepxnu cmonockunu neped Hero!»); CATHHIM KIHOUYOT
BpOJM 3 OJIMCKOM KOIITOBHOCTEH (““/ ceimumuv 8po0oto 60Ha C80€0 HA WOKAX HOUL —
diamanm schull y 8yci maspa’). Y TEpeKiIaal Takoxk 30epekeHo 0opazHy meradopy
KPACA € CKAPBOM («ckapb yeui oopoeuti i Ona 3emiui, i O dcumms cian) U
oHTOJIOTIYHY MeTadopy-repconidikamito HIU € JIIOAMHOI («na woxax nouiy).
Croci6 criorssiiaHHs Ta CKaHyBaHHS CLIEHU 30€pekKeHO.

Moaudikaiii MeHTaIbHOTO 00pa3y He NEepeliKoKalTh BiATBOpeHHIO [0
OpUTiHANY i HE MPU3BOAATH A0 BTPATH BAXKIMBUX E€JIEMEHTIB 3MICTy. Y MiACYMKY,
NepeKyaj Ma€e cepeaHiil piBeHb KOTHITUBHOI €KBIBAJIEHTHOCTI, OCKUIBKH BiATBOPIOE
BuxigHy [O 0e3 BTpaTH BaxJIMBUX €JIEMEHTIB (PpEeMOBOrO MalyBaHHsS Ta
MEHTAJIBHOTO 00pa3y.

3actocyBaHHA Ili€l TaKTHKA MOXE TMependadyatd BBEIEHHS JIOJATKOBUX
€JIEMEHTIB 3 METO ToJiermeHHs ieHTudikanii [O yu monermeHHs iHTEpIpeTanii.
Jlnst imrocTparii mpoaHaiizyemMo Tepekiaj antosii 3 pomany «Ymice» Jxk. [lxoiica:
“Raw face bones under his peep of day boy’s hat. How the head centre got away,
authentic version. Got up as a young bride, man, veil, orangeblossoms, drove out
the road to Malahide. Of lost leaders, the betrayed, wild escapes. Disguises, clutched
at, gone, not here” (Joyce, U). Buninena IO € nokJIMkaHHSIM Ha BTEYy 3 B’SI3HUII
Jxetimca CrtiBeHca — Bataxkka DeHiaHIIB, 1pPJAHACBKUX PEBOJIIOIIOHEPIB, IO
[UIIXOM 30pOMHOTO TIOBCTaHHS Ta JIMBEpPCI TMparHyid CTBOPUTH HE3aNEKHY
Ipnanaceky pecnyOiaiky. Y aucronaai 1865 p. Crieenc — “the head centre” — Brik
3 TyOJIHCHKOI B’SI3HMIN 3aBASKH JIONIOMO31 OXOPOHIIIB, a MOTIM, MEPEOISTHCHHM,
JiCTaBCS KapeToro 0 Oepera 1 B Takuil criocid BpsTyBaBcs [245, €. 54-55]. V pomani
o icropito CriBeny Jlemany posnosigae Kepin IreH, ipJiaHAChbKUM HAIIOHATICT Y
BUTHAHHI, y KOHTEKCTI 3raayBaHHs «3a0yTHX 1 3paJKEHUX) 1PIAH/ICHKUX BaTaXKKiB-
peBomtoiionepiB. KeBiH nepenae «aBTeHTHUHY Bepcito» BTedl CTiBeHca, 3rajlye mpo
Horo MackyBaibHE BOpaHHS HapeueHoi 3 (atoro 1 prepaopanxem.

Anro3isg akTHBYe 4dacTkoBe MamyBaHHS MK [® 1 T®, mpoimoctpoBaHe Ha

cxeMi (muB. cxemy 3.45):
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Cxema 3.45
Allusion to James Stephen’s escape: partial mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: James Stephens | | [actor]: head center [theme]:
[actor’s feature]: / [goal]: escape forgotten
Fenians’ leader 2 revolutionary
[goal]: escape ¥ x| [action]: get away leaders
[action]: get away ¥ | [location]: unspecified
[location]: prison [actor’s feature 1]: a man
[action]: dress up as a | «»| [action]: get up as a young bride
bride
[action] drive » | [actor’s feature 3]: a veil
[destination]: Malahide \ [actor’s  feature 4]:  orange
\ blossoms
[means]: a carriage \Y| [action]: drive

\[ [destination]: Malahide

B3aemonaknaganusa ciaoTiB “actor”, “actor’s feature” “action”, “destination”
3a0e3MeuyoTh akTHBaLilo (¢peiiMoBoro mamyBaHHs Ta iHTeprpetamnio [0. IO He
aKTUBYIOTH yCiX 0a3zoBux aeranei Td: iMeHI BaTakka, Ha3BU YrpyIlyBaHHs, MICLs
yTpUMaHHs, 3aco0y TiepecyBaHHS — a TOMY HE 3a0e3Me4yyloTh TOBHOTO
CTPYKTypHOro MamyBaHHsA. DpeiimMu 00’€IHYIOThCS CIUIBHUM MOTHBOM BTe€Yi, IO
HOEHYE X OHIE€I0 TOYKOK OpraHizariii nam’sti (criapHui ciaot “goal”™).

IO akTuBYye KOHIENTYyai3aIlli TPHOX CUTYaIliil: BTeYl 3 B A3HUIll, MACKYBaHHSI
Ta nojgopoxi 1o Manaraiina. Ha Te, mo mMoBa iiie mpo 3aMacKoBaHy BTedy Jiiepa
yrpymnyBaHHs, MOXKHa 370ramaTvcs 3aBasku minkaskam (“the head centre”, “got
away”, “the lost leaders”, “wild escapes”, “as a young bride”, “disguises™). ITepie
pedeHHs: npodiatoe BTewy BaTaxkka (pirypu). Y npyrii cueni (“got up as a young
bride, man, veil, orangeblossoms”) mnpodimoeTbCsI MPUMIPSHHS YOJIOBIKOM
(piryporo) obpasy napeuenoi. Hacrymua konmentyamizarmis (“drove out the rode
toMalahide”) momae 9iTkOCTI po3MUTOMY Tiy: (irypa MNepeoJsrHEHOr0 BTiKaya
BUCTYTa€ Ha TIi Aoporu a0 Mamaraiiga. [IpeacraBiena cpsMOBaHICTh CIIOTIISTaHHS
TPHOX €M130/11B CLIEHH BiI0OpaXkae ii mociioBHe ckaHyBaHHs. [lopsiok po3MilieHHS

JIEKCHYHUX OJMHHUIIb y peueHHi “got up as a young bride, man, veil, orangeblossoms”
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pernpeseHTye 301bl1eHHs (HoKycy 300pakeHHs: (DOKYCY€EThCS 1II0Opa3 MEHIIa YacTHHA
cuean (man — veil — orangeblossoms). CkanyBaHHs, B LIbOMY BHIIQJKy, Oyje
CYMapHHM, OCKUTBKM BCl KOMIIOHEHTH €Mi30[ly aKTHBYIOTHCS Pa3oM, CTBOPIOIOYHU
OJIHE 300paXECHHs, Ha EJIEMEHTHU SKOT0 MouYeproBo HaBoAuThcs (okyc. Crocid
CHOIJISAaHHS CLIEHU — CyO’ €KTUBHUM.

VYkpainceki mepeknagaui  pomany O. Tepex # O. MOKpOBOJbCHKHIT
netanizytote Buxinny 1O: «fk ymikae i3 6’a3nuyi 20106HUll yUeHmMp, OCb
oocmemenna eepcia. Ilepeopaeca napeuenor, gpama, gprepoopaniic, i Kapemoro 6
Manazaioy» ([Ixoiic, V). ®OpeiimoBe ManyBaHHs, aKTHBOBaHE alF031€10, 300pakeHE

Ha cxemi 3.46.

Cxema 3.46
Auro3is Ha BTeuy /Ixeiimca CTiBeHca: 4acTKOBE MAIlyBaHHS
TexcryaabHuil ¢ppeiim InTeprekcryajbHni ppeiim Hosi ciioTn
[misa]: Jlxerimc [is19 |: TOJIOBHUM IICHTP [Temal: 3a0yTi
CriBeHC BaTaKKH PEBOIIOLI]
[puca nmisua]: Bataxok [1tinp]: BTEUa
DeHiaHIIB

[11i16]: BTEUa
[nis]: yTikaTn

[nis]: yTikaTu
[BUX1/THA JIOKAIisl|: B SI3HUIIS

Y\\A\s N

[BuximHa JOKaris|: [mis]: nepeOupaTucs
B’ SI3HUIS HApEYEHOIO

[mis]:  mepeonmsraTHcs [puca misual: dhara

HApEYCHOIO

[nis]: ixaTtn [puca nisual: haepaopamx
[Micie mnpusHaueHHs]: | «>| [MicIie pHU3HAYCHH |
Manaraiin Manaraiin

[3aci6  mepecyBanHs]: | «>| [3aci0 nepecyBaHHs]: KapeTa
Kapera

[TosiBa TOAATKOBMX KOMIIOHEHTIB CIIeHH (HOBHH CJIOT «3aci0 mepecyBaHHs)
JeTami3ye i T10 (B’ SA3HUIL), @ TAKOXK JI0J]a€ HOBUX HIOAHCIB JI0 CHIOTIsIAaHHs Pirypu,
JOAl0un 10 TpaekTopa opieHTup (kapeta). Lle cripuse O6inbiil cnerudikaiii clieH!
MOPIBHSHO 3 KOHCTPYyajOM OpuUriHaimy. Y JApyroMmy emi30ii, X049 1 3 MEHILIOIO
KUIBKICTIO €JIEMEHTIB, 3017IbIIeHHS (OKyCy B300pakeHHs TiJi Yac CyMapHOTO

CKaHyBaHHs 30epiraerbcs: Hapeuena — ¢hama — Gaepoopanic. Tpetit emizon
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cueHu («i kapemor 6 Manazaiio») BTpadae OopuriHajdbHE TPOQITIOBAHHS MOJI0POXKI
(“drove out the road”), 3anuiraroun TITBKH QIrypy.

VYBeneHHs 0IaTKOBOTO €JIeMEHTa CLEHU (Kapema) KOMIIEHCY€E BiJICyTHICTb
yactunu “drove out the road”. I[ToTpeba B 3a3HaueHHI cTaTi Bataxkka (“‘Man’) 3HUKaE,
3Ba)KAIOYM Ha BIJMIHIOBAHHS YKpaiHCBKUX Ml€CiB 3a ponamu. Kpim Toro, Oiibim
netanizoBane HanmoBHeHHs [ Habmmxkae ix 3a 3mictom 1o Td. Xova mamyBaHHS B
IJIaHl CTPYKTYpU BCE OJHO 3aJIHUIIATUMETbCS HEMOBHUM, 3 SBISIOTHCS HOBI
BIJIITOBITHOCTI MK CIIOTaMU «BHXI1JIHA JIOKAITisH» Ta «3acid mepecyBaHHSD».

Ockinbku Moaudikaiiss MeHTaibHOiI oOpazHocti B [T He mnepemkomkae
BIATBOpeHHIO BuXiAHOI [0, mepeknan XapakTepU3yeThCsl CEpPEIHIM PIBHEM
KOTHITUBHOT €KBIBAJICHTHOCTI.

Jlns imrocTpaliii 3acTOCYBaHHS I11€1 TaKTUKU 10 TMEPEKIaay peMiHICHEHIIIT
IPOaHANI3YyeEMO TepeKia] ypuBka 3 pomany «Ymice» [Ix. Dxoiica: “A gruesome
case. Seymour Bushe got him off. Murdered his brother. Or so they said. — The
crown had no evidence, Mr Power said. — Only circumstantial, Martin Cunningham
added. That’s the maxim of the law. Better for ninety-nine guilty to escape than for
one innocent person to be wrongfully condemned” (Joyce, U). IO € peminicrieHiieto
Ha CJoBa aHrmicekoro ropucra Binbsima brekcroyna i3 mpaimi «KomeHTtapi 10
3akoHiB AHrmii»: “It is better that ten guilty persons escape than that one innocent
suffer” (Blackstone, CLE). ¥ pomani k. Ixoiica, Maprin Kaninrem sramye i
cJI0Ba, KoJii BoHHM 3 JleomonbaoM biiyMoM inyTh Ha IOXOPOH CBOTO JIpyTa i JOPOTOI0
3BEpTAIOTh yBary Ha OyJWHOK, /e BiOysocst BOUBCTBO. [lio3proBanuii y Tiit icTopii
HE TIOHIC MMOKapaHHs Yepe3 HecTady JOKa3iB.

PeminicuieHIlis € akTuBatopom (peiMOBOr0 MallyBaHHS, 300paXKE€HOTO Ha CXeMil
3.47.
Cxema 3.47

Echo of Commentaries on the Laws of England: partial mapping

Textual Frame Intertextual Frame New slots

[actor]: William Blackstone [actor]: a supposed murderer [theme]:

[action]: to say [actor’s feature]: declared not | doubt about
guilty
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IIpoooesocenns cxemu 3.47

[action object]: “it is better that [actor’s feature]: got of by |the

ten guilty persons escape than Seymour Bushe murderer’s
that one innocent suffer” T innocence
[idea]: the salvation of an
innocent person A

\X [grounds]: the maxim of law:
l

[grounds]: no evidence

“Better for ninety-nine guilty
to escape than for one
innocent  person to  be
wrongfully condemned”

[idea]: the salvation of an
innocent person

YacTtkoBe MamyBaHHS MK cioTamMu ¢peiimiB 1D 1 TO BCTaHOBIIOETHCS Ha
OCHOBI CTPYKTYPHOI (CX0a CUHTAKCUYHA CTPYKTypa PEUYeHb) Ta 1IeHHO-TEMaTUIHOT
noiioHocTI (criapHUE citoT “idea”). IO akTuBye crieHy, 10 BUIPOQiILOBYE TOJIOBHE
peuenns “Better for ninety-nine guilty fo escape” (e ¢iryporo BHCTymae BTeua
JIeB’STHOCTO JE€B’ATU BUHHUX 0C10). Opi€HTUPOM JI0 TOJIOBHOTO PEUCHHS (TPAEKTOpA)
e migpsaHe pedenns “than for one innocent person to be wrongfully condemned”.
CkaHyBaHHS CIICHM — CyMapHE, OCKUJIBKH OOHWJBI KOHIICNTYyaji3aIlli JBOX YaCTHH
pEUYEHHS CHOPUSIIOTh YTBOPEHHIO LUIICHOTO o0Opa3zy. CroorjsjiaHHs CHEHH —
CyO’€KTHBHE.

VYkpaincekuii mepexiaa  BiaTBoproe Buxigny 10, ame npemo Momudikye
BUXIJIHUM MeHTanbHU o0pas: «Cmpawmna icmopis. Cetimyp byw tioco supamysas.
Yous pionoco opama. Ilpunaiimui mak xaxcymo. — QOBUHYBAYEHHI HE MANO
ooxasie, — ckazas micmep llayep. — Tinoku nenpsami, — moeus Mapmin Kannineem.
— Ile 3acaoa 3axony. Kpawe 36inbhumu 0es’sanocmo 0es’samv GUHHUX, AHIMC
3acyoumu 00H020 HesunHnoz20» ([xoiic, Y). «KoMmeHnrapi» He Oynu mepexiaaeHi
YKPAIHCBKOI; L€ BUCIIOBIIOBaHHA B. brekcroyHa MoO)KHa 3HaMTH B NOOJAMHOKHUX
razeTHux cTaTTsax (y dopmi «Kpaie BIAMYCTUTH MECATHOX BUHHUX, aHDK MOKapaTH
onHoro HeBuHHOTOY) (Kpuserpkuii, 3KK).

IO akTuBYy€e ppeitmoBe ManmyBaHHs, 300pakeHe Ha cxemi 3.48.
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Cxema 3.48

PeMiHiC]_[eH]_[iﬂ HA BHUCJIOBJIIOBaHHA B. BJICKCToyHa: JaCTKOBE MallyBaHHA

TekcryanbHul InTeprekcryanbHuii ¢ppeitm New slots

(ppeitm

[mistu]: Binbsam [aista]: mimo3proBaHMii y BOMBCTBI [MOTHB]: CyMHIB
brekctoyn 10J10 HEBUHHOCTI
[mist]: mucaTtu [puica misiya]: BU3HAHMI HEBUHHUM | I1103PIOBAHOTO
[00’ekT i) [migcTaBu]: BimcyTHICTH JOKa3iB

“Kpaiue BiIITyCTHTH
ECATHOX BHHHHX,

aHIK [oKapaTu X

OJTHOTO HEBHUHHOIO”’

[ines]:  mopsTyHOK [migcTaBu]: 3acana 3akony: “Kpamie

HEBUHHOI JIIOJIUHU 3BUIBHUTH  JI€B’STHOCTO  JIEB’SATh
BUHHMX, aHIK 3aCyJUTH OJHOTO
HEBHHHOTIOQ”

\( [ines]: MOPSATYHOK HEBUHHOT

JIOJTUHU

Sk 1 B opuriHaii, 4acTKOBE MamyBaHHs 0a3yeTbcs Ha CTPYKTYpHIiHl (cxoska
CUHTaKCUYHA CTPYKTypa) Ta 1AeMHO-TeMaTuyHid (CIoTH «iaes») moaidHocti. 10
BUNPO(1THOBYE rooBHE peueHHs «Kpawe 38invHumu 0es’sHocmo 0e8 ’simb GUHHUX,
ne (Girypor BHUCTYIA€ i 3BUIbHCHHS BUHHHX oOci0 Ha BingMiny Big BT, ne
aKLIEHTYEThCS BTeYa OOBMHYBAUYE€HHUX. Y Cl 1HIII KOMIIOHEHTH KOHCTpyaiy (Opi€eHTHP
— MAPSAIHE PEUCHHS MIPHU 1 CTYTICHS KAHINHC 3ACYOUmMU 00HO20 HEGUHHO20», CYMapHe
CKaHyBaHHsI) B MEepeKIIajil 30€peKeHo.

VY 3B’s13Ky 3 MoaudiKaIi€lo BUXITHOT MEHTaIbHOT 00pa3HOCTI (1[0 HE BILUIMBAE
Ha BTPATy BaXKJIMBUX KOMITOHEHTIB MalyBaHHS Ta HE MEPEIIKOHKAE HOTO aKTUBAITii)
MepeKIIaJl XapaKTepU3y€eThCsl CEPEIHIM CTYTIEHEM KOTHITUBHOT €KBIBAJICHTHOCTI.

OTxe, JIHTBOKOTHITUBHY TAaKTHUKy HOBHO20  GIOMBOPEHHS  BUXIOHO20
@petimosozo manysanHs 3a ymosu moougikayii moeroi ¢popmu 10O 3acTOCOBYIOTH i
yac Mepekiaay LUTaT, aidto3id Ta peMIHICIEHIIINH, mo 1) MICTATh TpaHCchopMaIlio
MEHTaJbHOTO O00pa3dy OpwWriHaimy, IO HE NPU3BOAWTH O BTPAT CYTTEBHUX

KOMITIOHEHTIB BUXIIHOrOo (peMOBOIO MaIyBaHHs; 2) 30aradyloTh MEHTAJIbHY
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oOpa3HicTh 1 CIIOTOBY CTpykTypy BT 3aBasiku J0JaTKOBUM €JIEMEHTaM 3MICTY.
Mo:xHa TpoBECTH Mapajielll MiXK II€I0 JITHMBOKOTHITUBHOK TaKTHUKOKO Ta MPUHOMOM
JEKCUYHOTO JIOMOBHEHHSI B KJIACHYHIA TEpeKIafo3HaBUid Mapagurmi, SKAN
3aCTOCOBYIOTh 3 METOIO JOJATKOBOI €KCIUIIKaIlli (B MeXaX TEKCTY) YU MOBHOIIIHHOT
nepeavi 3Ha4eHb y 3B’S3KY 3 OUIBIIOIO JIAKOHIYHICTIO aHTJIiHCchkoi MoBH [134]. Ls
TaKTHKa TaKOXX XapaKTepHA IS MEePEKIIaay, 0 BUKOPHUCTOBYE €KBIBAJIGHT BUX1THOI
10 B IIM, mo Moxe maTu iH1y adbo moaudikoBany MoBHY Gopmy. 1o 1i€l TaKTUKK
nepeknaaay BaarThes B 24% (239 10) mpuknamiB Bim yci€i KUTBKOCTI; JUIsl HUX
XapaKTepHU  CepeAHid  CTyMiHb  KOTHITMBHOI  €KBIBAJIGHTHOCTI  (depe3
TpaHcdopmailiro MOBHOI (OpMHU H, BIJIIIOBIIHO, MEHTAJIBHOTO 00pa3y).

3.2.3. Yacmkoea akmueayisa euxionoi cmpykmypu + moougixosana moeHa
¢opma. Pe3ynbTaTOM 3aCTOCYBaHHS IIi€] JIIHTBOKOTHITMBHOT TaKTHKUA € HETIOBHE
BIJITBOPEHHS ()pEeMOBOr0 MaIlyBaHHSI OPUTIHATY Y 3B’SI3KYy 3 MOAM(IKALIIEI0 MOBHOI
dbopmu 10.

st imrocTpallii HETOBHOTO BIATBOPEHHS BHUXIJIHOTO MAalyBaHHS HaBEAEMO
Takuil npukiag 3 pomany P. Bpenbepi «451 rpanyc 3a ®apenreittom»: “Twenty
million Montags running, running like an ancient flickery Keystone Comedy, cops,
robbers, chasers and the chased, hunters and hunted, he had seen it a thousand
times” (Bradbury, F). I0 “Keystone Comedy” e nmokiukaHHsIM Ha HiMi KOMeTii-hapcu
PO HEKOMIMETEHTHHUX MOJIIEHChKUX, 3HATI YIpoaoBxk 1912-1917 pp. [IpukmerHoro
03HAaKOI0 IUX (DUIBMIB € IajJeHa KOMIYHA MOTOHS MOJIIEUChKUX 3a 3JMOUYMHIIMUA. Y
pomani MomnTer ysiBisge cebe oAHMM 3 TepoiB kKomemii kiHoctyaii «Kictoyny,
BTIKAIOYM B1JI MOJIIIEHCHKUX 1 MEXaHIYHUX COOaK.

Amo3is akTuBYye MarnyBaHHs Mk [® 1 T®, 300paxkene Ha cxemi 3.49.
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Cxema 3.49
Allusion to Keystone Comedy: partial mapping

Textual Frame Intertextual Frame New slots
[object]: Keystone [actors ]: twenty million Montags [manner of
Comedy '\ action feature]:
[object feature 1]: \ [action]: to run away slapstick
slapstick
[object feature 2]: \4 [manner of action]: like a Keystone
frantic \ comedy
[object feature 3]: |, ¥|[manner of action feature 1]: flickery
a chase \
[object feature 5]: \ [manner of action feature 2]: cops,
incompetent police robbers, chasers, the chased, hunters,
officers \ the hunted

\ | [goal]: to escape the city

\ | [obstacles]: the police, the mechanical

hound

Amio3isi  akTHMBYE 4acTKoBe ¢peiiMoBe MamyBaHHS, IO 0a3yeTbCs Ha
CTPYKTYpHil (ZOC/IIBHE BIATBOPEHHS HA3BU KIHOCTY/li) Ta 17eHHO-TEeMAaTHYHII
moAi0HOCTI (MOTHB IAJI€HOT TOHUTBU TOJIIEHCHKUX 3a 3JOYUHIIAMH). [Ipoekiis
CJIOTIB YMOXJIMBIIOE 1HTeprpeTaito [D: posyminns 1O crpusitumMe CTBOPEHHIO
KoMigHOTO edekty (HoBmi ciot: “slapstick™). IO “Keystone comedy” akTuBye clieHy,
10 BUMIPOQ1IHOBYE MOJIIEUCHKUX ((Irypa/TpacKkTop), M0 KEHYTHCS 3a 3TOYUHIIMU
(opientup). CkaHyBaHHS CIEHH — CyMapHE (KOHIETITyalli3allis yCiX KOMIIOHEHTIB
CIpHsi€ YTBOPEHHIO IITICHOTO 00pa3y); croci0 crorisgaHds — cy0’ €eKTUBHUM.

Posrnsitnemo  ykpaincbkuii  mepeknaa  (pparmenta 3 10, 3mificHeHui
€. KpmwxkeBuueM: «fAxwo 3apasz Ha Hb020 Hasedymv menegi3iliHi Kamepu, eai0adi
nobayams 06adysamv Mminvlionie Moumeeis, wo 6Oixcamvb, — K Y 0A8HLOMY KIHO
600egini 3 noaiyaamu i 37104UHUAMU, 3 nepecaidysavamu i nepeciioyeanumu, 3
Mucausyamu il 36ipuHolo; 8iH bauue yei 6oodesiny mucady pazie» (bpendepi, @).
MenTanpHa 0Opa3HICTh MEPEKNIay XapaKTepU3Y€EThCS OUIBIIOK a0CTParoBaHICTIO
MOpIBHAHO 3 opwuriHanmoMm (mopiBH. “Keystone comedy” — «Oasniti 800e8inby).
BiporigHicTh akTuBaIilii BUXITHOTO TEKCTyalbHOTO (peiima, y 1IbOMY BHUMNAIKY, €

HU3bKOIO, OCKIJIBKU NEPEKJIa] He BIATBOPIOE Ha3BU KiHOCTyAll KicToyH, 10 3HIMalia
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KoMmeii-hapcu mpo MOMIEHChKUX. Y TMepekiiaal BIATBOPEHO IEBHI KOMIIOHCHTH
MaITyBaHHS: «IOJIAl 1 3IOYMHIIY», «IIepeciIiayBadl H MmepeciiyBaHi», «MUCIHUBIID,
«KIHOBOJICBLIIb» (O3HAKAMH SIKOTO € «JIerKa KOMEIIMHICTDY 1 «aHCKIOTHIHUI CIOKET)
[264, c.137].

Monudikarmis Gopmu ¥, BIAMOBIIHO, OUIbINA y3arajJbHEHICTh MEHTAJIBHOTO
oOpa3y TpPU3BOIATH O BTpaTH THX eleMeHTiB BuximHoi 10, mo mamu O 3Mmory
aktuByBatu T® mpo xomenii ctyaii Kicroyn. OnHak, ockiibku miiboBa 1O 36epirae
TI €JIEMEHTH BHXITHOTO MalyBaHHS, IO MOTPiOHI IS IHTEpHpeTaii, mepeKai
XapaKTepU3y€eThCS HU3bKUM PIBHEM KOTHITUBHOT €KB1BAJICHTHOCTI.

3acTocyBaHHs 1€l TaKTUKUA NpuTamaHHe nepeknaxy IO B pycni crparerii
nomectukanii: “The inner door was opened violently and a scarlet beaked face,
crested by a comb of feathery hair, thrust itself in [...] — What is it? — And here
comes the sham squire himself! Professor MacHugh said grandly. — Getonouthat,
you bloody old pedagogue! the editor said in recognition” (Joyce, U). 10 “the sham
squire” € TOKJIMKAHHSIM Ha BJIACHHUKA IpJIAHACHKOI HaI[lOHANICTHYHOI razetu «The
Freeman’s Journal» ®pencica l'irrinca, skuidi OyB 1HPopMaHToM JlyOmaiHCBKOroO
3aMKy 3a 4aciB Ipmanacekoro moBcTaHHs 1798 poky il CkepoByBaB pelakiliiiHy
MOJIITUKY Ta3eTH Ha MIATPUMKY OpuTaHChKOro ypsay. OCKUIBKM MPi3BHCHKO
®. T'irrinca “the sham squire” ¢irypye B Ha3Bi kauru “The Sham Squire and the
Informers of 1798” B. k. ®inmarpika # acoIlIOETbCS TUIBKH 3 HHUM, BBa)Ka€MO
MOKJIMKAHHS aJTI03MBHHUM, a HE PEMIHICIEHTHUM. Y pomadi npodecop Makl ’to tak
3BepTaeThes A0 Maitnza Kpoydopaa — penaktopa razeru «The Freeman’s Journaly,
JTHOOUTENS BUMTUTH M TIOKOMAaH/TyBaTU CBOIMH ITiIJICTJIMMHU.

Aunro3is akTuBye Take ManyBaHHs Mk [D 1 TD (cxema 3.50):

Cxema 3.50
Allusion to Frances Higgins: partial mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: Frances Higgins [actor]: professor MacHugh | [object’s feature]:
[actor’s feature]: the owner [action]: to call betrayer
of the Freeman’s Journal
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IIpooosocenns cxemu 3.50

[actor’s feature]: the sham [object]: Miles Crawford
squire A

[actor’s feature]: an informer \ [object’s feature]: the sham
for Dublin castle squire

[action]: accommodate the
policy of the newspaper to
the needs of the British
government

[theme]: betrayer

AxTuBauiga (GpeiiMOBOro MamyBaHHS 3a0€3ME€UYY€ThCs CHUIBHUM CTPYKTYPHUM
komroHeHToM (ciot “the sham squire”). Manysanus I® 1 Td 3abesmneuye
inTeprperamniro Makl 1o sik 3pajgHuka (HOBUH ciot “object’s feature”). IO “the sham
squire” akTuBye MeHTanbHUN 00pa3 PpeHcica ['irriHca — (anbIIMBOTO CKBaiipa.

B ykpaincekomy nepexiaai O. Tepexa it O. MokpoBosbscskoro 1O 30epexeHo,
OJlHaK, 3 TMEBHHUMHM 3MIHAMH MEHTaJIbHOro o0pa3y: «/leepi kabinemy 6pa3
POZUUHUIUCA, | HA NOPO3i NOCMANO 00AUYYSL 3 YEPBOHUM 03b0OOM, A HAO HOAOM
ny4oK eonoccs, wo cmupuano, Have nip’s [...] — Lo ye mym odiemwvcsa? A ocw
NOABUBCS | HAW YOABAHUN ROMIWUK, — YPOUUCmO 02010cue npogecop Max [10. —
Iuocomobimympeba, euena masno! — o036ascsi pedakxmop 3amicmb NPUBTMAHHA
(Ixotic, V). @peiimoBe ManyBaHHs HE OyJie aKTUBYBATHUCS y 3B’S3KY 3 BIJICYTHICTIO
YKpaiHChKOTO U pocilickkoro mnepeknaniB kauru B. k. @innarpika “The Sham
Squire and the Informers of 1798”, a Takox OHJIalH peCypciB YKPalHCHKOIO 4H
pociiicbkotro MoBamu Tipo ®dpencica l'irrinca. JlogaTkoBUN MOMIYK € MOXJIMBUM IS
YUTAYiB 31 3HAHHSIM aHTJIIHCHKOT MOBH 3aBJISIKM KOMEHTAPIO («yJaBaHUH MTOMIIIUK —
aBanTiopuct ®@pencic l'irrinc (1746-1802)»). HaBenena B komeHTapi indopmarris 6e3
JIOAATKOBOTO TIONIYKY € HEJAOCTaTHhOK JJI BIITBOPEHHS YCIX KOMIIOHEHTIB
MafyBaHHs, HeoOXimHux i1 iHTepnpetamii ( “object’s feature”: betrayer).
Menrtanbauit o6pa3 y LT MoaudikoBaHo B pycii cTparterii JOMeCTUKAIlli: «CKBalp»
(“(in the past in England) a man of high social status who owned most of the land in
a particular country area” [265]) — «nomimuk» («3emiesnacHuKu, SKi CKIAIU

nawisHy cycn. eepcmey 6 15 — na nou. 20 cm. 6 poc. 0-6i, y m. u. i 6 Ykpaini» [261]).
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Ockinbku 10 B LT 36epirae neBHi komnoHeHTu (peiimMoBoi iHbopmarliii BT,
YKpPaTHCHKUN TIEpeKNIaj]] XapaKTepPU3ye€ThCs HU3BKUM CTYNEHEM KOTHITHBHOI
€KBIBaJICHTHOCTI.

J1o 9acTKOBOTO BiATBOPEHHS ()PEHMOBOTO MAaITyBaHHS OPHUTIHATY TaKOXK MOXKE
npu3BoauTH 3amina BuxigHoi 1O inmoro. J{s imrocTparii mpoaHaiizyeMo TpUKIan 3
pomany «OmoBins cuyxkauri» M. EtBya: “The Commander is the head of the
household. The house is what he holds. To have and to hold, till death do us part”
(Atwood, HT). Buminena 10 € mokiukaHHAM Ha PSJIOK IOAPYKHBOI KIATBH 3i
CTOpPIHOK aHrmKaHcbkoi Kuuru rpomancekoro Oorociyxkinns. Ilin gac mnumoOHOT
IIepeMOHii HapeveHa BuroJjomye taki ciaosa: “l [...] take thee [...] to be my wedded
Husband, to have and to hold from this day forward, for better for worse, for richer
for poorer, in sickness and in health, to love, cherish, and to obey, till death us do
part, according to God's holy ordinance; and thereto | give thee my troth” (Marshall,
PB). 3ragyroun ciioBa moJpyxHbo1 KIATBH, OpeoBa MmiAKPECIIoe CTaTyC MEITKaHOK
oMy SIK «IpyxkuH» KomaHzopa Ta iXHE CHIBXKUTTA K (OpMy MOJPYKKS, Ha sIKE
BOHU IIPUPEYEH] A0 KIHIISI CBOTO KHUTTSL.

Amo3zis aktuBye MarryBanHsg Mk (@ 1 TD, mo npeacrasnene Ha cxemi 3.51.

Cxema 3.51
Allusion to the marriage vow: partial mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actors]: a couple [actor]: Commander Fred [theme]:
marriage
[goal]: marriage [goal]: be the head of the | [theme]: loyalty
household until death
[action]: to say a marriage [goal feature]: to hold the
VoW /' | power
[action feature]: to have and (/_) [action 1]: to have
to hold till death do us part ,\

[location]: church [action 2]: to hold

[theme]: loyalty until death [action object]: the women
of the household

[time frame]: until death do
us part

[location]: Commander
Fred’s house



https://en.wikipedia.org/wiki/Obedience_(human_behavior)
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ManyBanusa Mix ¢peiiMamu € yacTkoBuUM. He crmiBnagaroTh ciotu “‘actors”,
“goal”, “actions” y 3B’s3ky 3 po30DKHICTIO KOHTeKCTiB. ChijbHE (¢periMoBe
HanoBHeHHs “t0 have and to hold” # “until death do us part” e mankoro, 110 3B’s13y€
OJIUH 13 KOMITIOHEHTIB CUTYallli (YPUBOK 3 MOJAPYKHBOI KJISTBU) 3 IIJIOI0 CUTYAIIIEIO
(uepemoniero BiHyanHsg). MamyBanHs Mix [D 1 TD 3abe3neuye intepnperarito 10:
MEIIKaHKW JI0MYy TOBHHHI OyTH Biamani Komanmopy 10 KiHISI XKHUTTS (HOB1 CIOTH:
“marriage”, “loyalty until death”).

Cuena, aktuBoBana IO “to have and to hold till death do us part”,
penpe3eHTye nmociiioBHe ckanyBaHHs nmoii (“to have and to hold” — “till death do
us part”). Emizon cuenn “to have and to hold” BimoOpakae cymapHe ckaHyBaHHS,
OCKUJIBKH JIB1 MO/I1i BIIOYBAIOTHCS OJJHOYACHO, & TOMY «CYMYIOTBCSI» B MEXKaX OJTHOTO
KoHCTpyany cuieHd. [O akTuBye CTpyKTypHI KoHuenrtyanbHi metadopu A LOVED
ONE IS A POSSESSION, DEATH IS DEPARTURE i onronoriuny meradopy
DEATH IS A PERSON. CkanyBaHHs ClIeHM — 00 €KTUBHE (KOHIIETITyasli3aTop €
00’€KTOM CBOTO CITOCTEPEIKCHHS).

Vkpaincekuii nepexian O. Okcennu mictuth 1HMY 1O: «Komanoop na uoni
eocnoou. Bin ecocnooapioe 6 yvomy 6younxy. Focnoow oapye i 3abupac» (ATByn,
OC). 10 «'ocnods dapye i 3abupacy € MOKIMKAHHAM Ha 0i0iiiny kHury Hosa, B
skiii CaTaHa Xode TIepeBipUTH MpaBemHOTO i Goro6ossmeoro Mopa, 061apoBaHOro
OararcTBOM, 3eMJICIO Ta BEITUKOIO POJIMHOIO, HA BipHICTH borosi, 3a0paBiiy B HHOTO
BCe, 10 TOM Mae. 3aIMIIMBLINCH Oe3 Hivoro, oB, oxHak, HE BHUHYBaTUTh bora (I7IOB
1:21): “'ocnoowv oas, — i Tocnoow ysse... Hexaii 6yoe 6nacocnosenne I'ocnoone
Im’sa!” (Orienko, b). AktuBoBanuit I® Moxke MaTH pi3HE HAMIOBHEHHS 3QJICXKHO BiJl
iHTepnpertamnii: 1) ®penoa 3ragye 06e3TypOOTHI JHI CBOTO MHUHYJIOTO, KOJHM BOHA
Oyra BUIBHOIO 1 IACIHMBOIO, ajie bor 3a0paB 11e Bce Bij HET, 3SMYCHUBIIH MITKOPSTUCS
HOBOMY rocnonapesi; 2) ®penoBa BBaxkae Komanpopa «borom», sikuil BHpIIIye
JIOJIFO KOXKHOT JK1HKH, 110 )KUBE B iXHROMY JIOMI ¥ Ma€ MpaBo «IaBaTu» U «3abupatu.
OcTaHHs KOHIENTyali3allisl akleHTye OUIbIIYy yBary Ha marpiapxaTi I11eaJCchKOro
CYCIUJIbCTBA I HUKYOMY CTAHOBHILI KIHOK, KOTPI CIIy>)KaTh CBOIM rocrojapsm (1o

Kpamie MiAIa€ThCs TOPIBHSHHIO 3 BUXIJHOIO KOHIETITYyali3alli€l0 CIEHU, B SIKIH
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Komanpmopa ta fioro rocrnoay npeacTaBiIeHO MOAPYKHBOO Mapor0, MPUPEUEHOI0 OyTH
HEPO3Iy4yHOIO 10 cMepTi). DpeliMoBe MaryBaHHS Yy CBITUII 1€l 1HTepHpeTarii

npeJcTaBlIeHe Ha cxeMi 3.52.

Cxema 3.52
AUT103is51 HA MOAPYKHIO KJISATBY: YACTKOBE MAILyBAHHSI
TexcryanbHui ppem InTeprexcryanbHuii ppeitm Hogi cioTn
[ista]: Tocoan [aista]:Tocrioab<—[aisu]: Komangop | [Motus]:
BCEMOTYTHICTh
Komannopa

[nisg 1]: naBatu | [mia 1]: naBatu

[00°exT mii 1]: ciM’s 1| «>| [00 ekt mii 1]: ciM’s1 1 MmaiiHO

MAaHO

[penumient 1]: Mos [petumienT 1]: wineHm  ciM’i
Komannopa

[mist 2]: 3a0upatu <> [ais 2]: 3abuparu

[00°exT mii 2]: ciM’s 1| «>| [00’ekT nii 2]: ciM’s1 1 MaliHO
MaiHO
[MoTHB]: BceMoryTHICTh [MoTHB]: BceMoryTHICTh

Sx 1 B mepekinanai, aHanoriiine mamyBaHHsS MK [® 1 T® Oynme wacTkoBUM
(CIIIJIBHUMHU € CJIOTH «Iis», «00’eKT nii»). dpeliMOoBe MamyBaHHS YMOXKIHBITIOE
IHTepIpeTalio (HOBUH CIOT: écemocymuicms Komanoopa). KoHuentyanizamii ciieH
TaKOX PI3HIATHCS: OPHUTIHAI JI03BOJIsIE KOHIENTyanidyBaTu Komanmopa Ta diieHiB
Horo ciM’i K MOAPYAOKs, a IUIbOBa KOHLENTYyali3alis akIeHTye Ha OOromoioH1n
Brnanl Komanpopa. 10 «locnode oapye i 3abupae» aktuBye metadhopy bBOIT €
MOI'YTHBOIO JIIOAMHOKD, 1m0  yTBOpIOEThCA  HUISIXOM  crienuikarrii
onroioriyHoi metadopu BOI' € JIIOAMHOIO. CkanyBanHs nepebiry mnouid €
MOCJIIIOBHUM, (hopMa CHOTJISIAAHHS CIICHH 3 TOUKH 30py DPpe1oBoi € 00’ €KTUBHOIO B
000X BapiaHTaXx KOHCTpyasly (OCKUIbBKM BOHa Oepe ydacTb B CHUTyallisix) abo x
3aBXkU Cy0 €KTUBHOIO (3 TOUKHU 30py KOHIIENTyasli3aTopa).

He3Baxaroun Ha BiAMIHHICT, MDK KoHIenTyamizamisimu, IO B Tekcrax
OpUTiHaNy ¥ mepekiaay o0’€IHye CIUIBHUNA MOTHB «BceMOryTHOCTD» Komanpaopa i

HiJBIAIHOCTI HOMY YCIX JKIHOK B JIoMi. Y MiJICYMKY, OCKIJIbKM HOBOBBeneHa 10
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30epirae okpemi KoMnoHeHTH ¢peliMoBoro MamyBaHHsi BT, BBaxkaemo, 1110 nepexiaj
XapaKTEePU3Y€EThCSI HU3bKUM PIBHEM KOTHITUBHOI €KBIBAJICHTHOCTI.

[HmuM  nmpuknagom 3amind  BuxigHoi O iHmor0 'y cBiTHi  cTpaTterii
JIOMECTHKaIlll € rmepeknaa Takoro pparmenta 3 pomany «Micic [enoseit» B. Bynd:
“She flattered him; she fooled him, thought Clarissa; shaping the woman, the wife of
the Major in the Indian Army, with three strokes of a knife” (Woolf, MD). Mot
Tod y xkam3i “Virginia Woolf’s Mrs. Dalloway: Invisible Presences” seaxae 10 “She
flattered him; she fooled him” pewminicuentiero necromis i oomany Himpu Kairco
moao Omicest B moemi ['omepa [162, €.87]. 1O 3’sBnsieTbcss B KOHTEKCTI PO3IyMiB
Knapucu npo monoay xoxany Ilitepa Bomma [leiizi — apyxuny maitopa IHaiiicekoi
apmii, sIKId BIaJ0Cs Oro npuyapyBaTH.

PeminicrieHiis aktuBye Take ManyBaHHs Mk [ 1 T® (nuB. cxemy 3.53):

Cxema 3.53
Echo of “The Odissey”: partial mapping
Textual Frame Intertextual Frame New slots
[actor]: Calypso [actor]: Clarissa [action object
[actor’s feature]: cunning [action]: to think feature]:
[action]: to flatter [action object]: Daisy Calypso
\ [action object
[action 1]: to enchant \ [action  object  feature]: | feature]: cunning
\ flattering
[instrument 1]: singing | [action object feature]: fooling
[action 2]: to weave [recipient]: Peter Walsh
[instrument 2]: a loom
[location]: Ogygia

ManyBanuga Mixk [® 1 T® BCTaHOBIIOETHCS HA OCHOBI CHIJIBHOTO MOTHBY
3Ba0JICHHsT YOJIOBIKA >KiHOUMMH uapamu (cmotm ‘“action” (to flatter) « “action
object feature” (flattering), “action” (to enchant) < “action object feature”
(fooling)). Ipoextis ¢peiimip 1P i TD 3a0e3medyr0Th MOKIMBICTD IHTEpPIIpETALlil
Heisi six Kaminco, mo npuuapysana I[litepa Bonma (Onicest). Criena, aktuBoBana 10

“she flattered him, she fooled him” BunpodinpoBye mii 31 3HAUCHHIM «ICCTUTHY,
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«oOMaHmoBaTH», BHKOHYBaH1 ¢iryporo ([eisi, Kaminco) momo Ilitepa Boommia,
Opices (opieHTHPA).

B ykpaincekomy mnepexnani T. boiika Buximny IO 3aMiHeHO 1HIIOI —
crieniuG1gHOI0 711 YKpaiHChKO1 KynbTypu: «Iliomanyna itozo, niogena iiozo, oymana
Knapuca, eubyoosysana cobi 6 yaei my Hcinky, opyacuny mavopa Inoiticoxoi apmii,
mpuui cmpuknyeuwu Hodxcem» (Bynd, J1). IO e amoziero Ha ykpaiHCBKY HapOIHY
nicHio «Tu % MeHe migMaHya», y SKiid JIBUMHA Ha3HAYa€ XJIOMI0 MOoOAYeHHS Ha
KOXXEH JICHb THKHS, ajie camMa He TPUXOJNUTh. AJTI031s aKTUBYE TaKe MAITyBaHHS MiX
I® i T® (muB. cxemy 3.54):

Cxema 3.54
Anro3ida Ha nmicHI0 «TH %k MeHe mMiAMaHyJ/JIa» YaCTKOBE MAILyBAHHS

TexcryanbHuii ¢ppeiim Intertextual Frame New slots

[ista]: qiBUMHA [nista]:Kimapuca [puca  00’exral:
00Ty HULIS

[puca nistual: oGy HUISA [nist]: mymaTH [puca  00’exrtal:
OpexJimBa

[puca nisual: 6pexnuBa [06’exT]: [len3i

[aist]: migmanioBatu [mist 06’exTa]: migmaHOBaTH
[nisg]: maBoauTH [mist 06’ exra]: migBOAUTH
[nist]: 3BOIUTH 3 PO3yMY [penmmient]: TliTep
[00’exT]: MonOaNMI FOHAK

U

YacTkoBe MaryBaHHsS BCTAHOBIIOETHCS Ha OCHOBI CTPYKTYPHOI MOAIOHOCTI
(CJI0TU «HIAMaHIOBATHY, «IMiABOAUTHY). [HTepnpeTaris Jleitsi sk xutpoi Karmirnco y
BT € 6inpmn meranizoBaHoro, aHik OadeHHs 11 sk OpexauBoi oonyauaumi B LT. 10 y
BT 1 IIT 06’ennye cniabHU MOTHB 3Ba0JICHHS YOJIOBIKA 3a JIOMOMOIOK0 JKIHOUMX
yap. MenTanpHUIl 00pa3 mepeksany € OiIbll a0CTparoBaHWM TOPIBHSHO 3
opuTiHaIOM, OCKITbKH 00pa3 Jleit3i sik Kaminco # [litepa Bomma sixk Omicest 3aMiHEHO
Ha 00pa3 MOJIOJO1 NIUYMHHM, 1110 3BOJIUTH 3 po3yMmy toHaka. CrieHa BUNPOPiIbOBYE il
«IIMAHIOBATHY», «IABOAUTHY», BUKOHYBaH1 [lei3i (¢iryporo) moxao Ilitepa Bommia

(opieHTHpA).
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HesBaxkaroun Ha 3aminy BuxigHoi 1O, okpemi KOMIIOHEHTH BHXIJIHOTO
bpeitMmoBOro mamyBaHHSI 30€peXEHO, TOMY MEpeKyaj XapaKTepU3YEThCS HUBBKUM
CTYIEHEM KOTHITUBHOI €KBIBaJICHTHOCTI.

Y  mijacyMKy, JIIHTBOKOTHITHBHA TaKTHKa  YACMKOB020  BIOMBOPEHHS
@petimosozo manysanHs opulinany y 38 a3Ky 3 moougixkayicio moenoi gopmu 10
BJIACTHBA TEPEKIIaay ITUTAT, aJI031d Ta PEMIHICICHINH, 10 y 3B’S3KYy 31 3HAYHOIO
TpaHc(opMaIlielr0 MEHTAJIbHOTO 00pa3y BIATBOPIOIOTH TUIBKU OKpPEMI KOMITOHEHTH
BuximHoro MamyBaHHS MDK I® 1 Td. [0 TakTUKy nepekiagy TakoXX MOXKHA
CHIBBIIHECTH 3 TPUMOMOM  €KCIUTIKallii, a TakKoX MpUHOMOM Migdopy
(YHKLIOHAJIBHOTO aHajiora, 10 He 3a0e3NeuyloTh aKTHBalli BCIX KOMIIOHEHTIB
okepena. Jlo 1iei TakTukKy nepekianay BaarThes B 4% Bunaakis (39 npukmanais). s
yCiX MPUKIIAJIB XapaKTEPHU HU3bKHUI CTYIIHb KOTHITUBHOI €KBIBAJICHTHOCTI.

CHiBBITHOIIIEHHS] CTpATEerid, TAaKTUK, MPUAOMIB 1 CTYNEHIB KOTHITHBHOL
€KBIBaJICHTHOCTI MiJ1 Yac nepekiiany 1O y3aranbHeHO B TaOuIl (1UB. Tadmd. 3.4).

Tabnuys 3.4
Crpareril, TAKTUKH Ta NIPUHOMH NEePEKIALY IHTEPTEKCTYAAbHUX OAUHULD 3

AHIJIIHCHKOI MOBH YKPAIHCbKOIO

OICDID

TakTuku Hpuitomu

Crparerii
Cryninb
KOTH.

[MoBHa aktmBamisi | 1) BHKOpHCTaHHS HAsBHOTO MEPEKIIaay BUXiTHOI

BUX1JIHO1 10 B [IM (3 BKa31BKOIO Ha JKEPENo 4u 0€3), SKIIO
~§ CTPYKTypH + | BiH 30epirac MeHTalIbHY OOpa3HICTh OpHMIiHalmy U | =
8 | imeHTHYHA MOBHA | HE BIUIMBA€ Ha iHTEPIPETALIiIO; §
5 | popma 2) aBTOpPCHKMH Tmepekinaa (3 BKas3iBKOO Ha =
g JoKEpeno 9u 0e3), Mo He MOoau(DiKye MEHTAIbHHMA

obpa3 BuxinHoi 10 i BIATBOPIOE yC1 KOMIIOHEHTHU
dbpeitmoBoro mamyBanHs BT.
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IIpooosocenns mabauyi 3.4

[ToBHa akTuBaiis | 1) BUKOpUCTaHHS HasBHOTO mepekiany [0 (3
BUXI1IHOI BKa31BKOIO Ha JKEpeno 4Yu 0e3), IO BHOCHUTH
CTPYKTYpH + | Mmoaudikaiii 10 BUXITHOIO MEHTAJIBHOTO 00pasy,
.= | MoaudikoBaHa 10 HE BIUIMBAIOTh HA iHTEPNPETALII0 TEKCTOBOIO |  sx
§ MoOBHa popma ypuBka 3 10; =
’% 2) aBTOpChKMU mepekinan (3 BKa3iBKOIO Ha %
& JoKeperio un 6e3) 31 3MiHaMH MEHTAJIBHOTO 00pa3y o
= IO, mo He BrumMBarOThH Ha iHTepnpeTariio BT;
3) MONOBHEHHS MEHTAJIbHOI  oOpa3HOCTI U
cioTtoBoi  ctpyktypu BT  uepe3  yBeneHHH
JI0JIATKOBUX €JIEMEHTIB 3MICTY.
YacTkoBa 1) BuKOpHCTaHHS HasBHOro mepekiany IO abo
aKTUBAIlls aBropchbkuii mepexnan IO (mo Oyma panimie
BUX1JTHOT nepeKsajeHa), o He BIATBOPIOE YCiX KOMIIOHEHTIB
| CTPYKTYpH + | ppeiimoBoro  mamyBanHa BT 1 3wmiHIOE
g MoudikoBaHa IHTepIpeTarlio; =
.2 | MoBHa dopma 2) aBropchkuii mepekian IO (3 Bka3iBKkOO Ha ;
g JDKEpeJIo), sika He TEPeKyIaJeHa YKpaiHChKOK Ta =
2 MICTUTh Mopu(ikailii MEHTaJbHOro o0pazy, IO
BITUBAIOTH Ha 1HTEPIIPETAITiIO;
3) s3amina immoro IO  (Bimomoro s
NPENCTaBHUKIB BUXIAHOI KYyJIbTYpH), M0 Ma€
CH1JIbHI KOMIIOHEHTH 3 BUxigHOM0 [0.
= | HacTkoBa 1) 3aminma immoro 10  (coemudiuHoO IS
§ aKTIfIBaH.i.H l'[p.eI[CT.aBHI/IKiB HiJIBOBO.l'. KyJbTypH), WIO Mae ’E
= | BUXinHOI CH1JIbHI KOMIIOHEHTH 3 BuxigHOO [0. 2
S | CTPYKTypH + =
2 | MmoaudikoBana
~ | moBHa popma
TakTuku MIOBHOTO BIJITBOPEHHS BUX1JTHOT CTPYKTYypH 13

30epexxeHHsIM/Moaudikarieto MoBHOI (opmu IO KoOpemowTh 13 CTpaTETi€lo
dopenizallii, OCKIJIbKA CIIPSIMOBaH1 Ha MOBHOILIHHE BIITBOPEHHS MallyBaHHS TEKCTY-
mxepena. [Ipuitomu, 3acTocoBaHi B MeXax ITUX TaKTHK, CIIPSIMOBaHI1 Ha 30€peKeHHS
HEOOXITHUX JUIsl IHTEpPIpETallli KOMIIOHEHTIB MallyBaHHS Ta MEHTAJIbHOI 0Opa3HOCTI.
Jlns mepekiiagy 13 3aCTOCYBaHHSM IIUX TAKTHUK 1 MPUHOMIB XapaKTepHUN BUCOKUH Ta

CEpeIHIN CTyNeH1 KOTHITUBHOT €KBIBAJICHTHOCTI.
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TakTuka 4YacTKOBOi akTuBaIli BuXigHOTO MamyBaHHA Mik [D 1 TD €
KOTEPEHTHOIO 13 CTparerielo gopeHizallii Toji, Kojau nepekian 3oepirae Buxiany 10
(ame 3MIHIOIOYM MEHTalIbHHMM 00pa3, Moaudikye iHTeprpeTaiiro) ado 3aMiHIOE il
1HIIOK0 (B1IOMOIO JIJII  TIPEJCTABHHUKIB BHUXITHOI KYJIBTYpH), IO Ma€ CHUIbHI
KOMITOHEHTH 3 BHUXIJHOIO; a 31 CTpaTeri€lo JAOMECTHKAIlli — KOJIM BBOJWTH
cnetudiuny A HIb0BOI KynbTypu 1O, 110 XapakTepus3yeThCs CIIIBHUMH PUCAMU 3
IO Tekcry-mxepena. Ilepexnan 13 3aCTOCYBaHHSM 111€1 TAKTUKU XapPaKTEPU3YETHCS
HU3BKUM CTYIIEHEM KOTHITHBHOI €KBIBaJCHTHOCTI.

VY BUIAJKy BiJICYTHOCTI CHUIBHUX KOMIIOHEHTIB UM HEMOXJIMBOCTI aKTHBAIli
BuxigHoi 10O, mepeknaa He Oyne KOTHITMUBHO €KBIBAJIEHTHUM A0 OpuriHainy. Bubip
TaKTHUKWA ¥ NpUOMY MEpeKsialy y MeXaxX KOMIIPOMICHOI CTpaTerii 3aJeXHUTh Bij
cneuu(iku KOXHOTO OKpPEMOro BHUMNAAKY: >KaHPOBO-CTHJIbOBUX, CHO’KETHO-

KOMIO3UIIMHUX, KOHTEKCTYaJIbHUX 0COOJIMBOCTEH TekcToBOorodparmenta 3 10.

Bucokuii cTymiHb €KBIBaJEHTHOCTI MEPEKJIaly € Pe3yIbTaTOM MaKCHUMAalbHO
MOBHOIIIHHOTO BIITBOPEHHS (PpEeMOBOrO MamyBaHHS Ta MEHTaJbHOI OOpa3HOCTI,
akTuBoBaHOi BHUXIJHOW [O. JIOCATHEHHS BHMCOKOIO CTYNEHS KOTHITUBHOI
€KBIBaJIEHTHOCTI Nependayae BUKOPUCTAHHS HasgBHOro nepekianay IO (3 BKa3iBKOIO
Ha JpKepeso 4yu 0e3), SKIo BiH 30epirac MeHTajdbHy OOpa3HICTh OpUTIHATY W HE
BIUIMBAE Ha IHTEPIIpEeTallito, ad0 aBTOPCHKOTO TMepekiany (3 BKa3iBKOI Ha JHKEpesio
ab0 TMOTEHIIHHOI0 MOXJIUBICTIO akTuBalii Td), mo He Momudikye MEHTaIbHUUN
obpa3 10. ¥V pe3ynbTaTi TOCHIIKEHHS BUABIICHO, [0 TPYIIa ajit03iid Ha BiIOMUX 0OCi0,
JiTEpaTypHl TBOPU 1 MEPCOHAXI, ICTOPUYHI MOJli, reorpadiuHi 00’€KTH TOUIO €
HAWOUIBIII YaCTO BUKOPUCTOBYBAHUMHM 1 € HAWICTIIUMU JJIA TEepeKiiaay. 3a yMOBHU
BJIAJIOTO iX BIJATBOPEHHS B Tepekyaji, 10 3a0e3neuye ixHE e(EeKTHUBHE
KOHTEKCTyajbHe (DYHKIIIOHYBaHHSI (aKTUBAIIIIO yCiX CIOTIB TEKCTyalbHOTO (hpeiima i
BUCOKY HaOMMKeHiCTh MeHTaiabHoro obpasy LT mo BT), cryminb KOrHITHBHOI

€KBIBAJIEHTHOCTI1 OyJie BUCOKUM (76%).
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CepenHiil CTyINiHb KOTHITMBHOI €KBIBaJIGHTHOCTI TNepeadadae moaudikariii
MEHTaJIbHOI 00Pa3HOCTI OpUTiHAITY, 110 HE BIUIMBAIOTh HAa aKTUBAII0O MAITyBaHHS Ta
1HTepIpeTanio. Y 3B’53Ky 3 BIAMIHHOCTAMHU MI)X MOBHHMH CHUCTEMaMH LIEH CTYIIHb
€KBIBaJICHTHOCTI €, B OKPEMHUX BHIMAJIKaX, MAaKCUMAJIbHO JTOCSHKHHUM JUIsl TIEpeKiIamLy
[O. JlocsirHEeHHS CepeaHBOrO CTYIMEHS KOTHITUBHOI EKBIBJIEHTHOCTI MepeKIamy
3a0e3Mevuy€eThCsl BUKOPUCTAHHSAM HasiBHOTO Tepeknany 1O (3 BKa3iBKOIO Ha HKeperno
gy 0e3), 10 BHOCUTH MoaMdIKaIli 70 BHXIJIHOTO MEHTaJIbHOTO oO0Opasy, sKi He
BIUIMBAIOTh Ha iHTepmpeTanito ¢parmenta 3 [O; aBTOpChKUM mepekiIaaoM (3
MPUMITKOIO 4r 0€3) 32 YMOBH, SIKIIO 3MIHM MEHTaldbHOro oopa3y 1O He BIUIMBAIOThH
Ha iHTepnperanio BT. CepenHiii CTymiHb KOTHITUBHOI €KBIBAJIGHTHOCTI € HAHO1IbIII
XapakTepHUM I TepeKiaay [HUTaT 3 Oy Ha  iXHIO  TEepEeBaKHO
0araTroKOMMOHEHTHY (OpPMYy TEKCTOBOI pernpe3eHTarlii, 110 3yMOBIO€ 3MIHU MOBHOT
dbopmu H, BIIMOBIAHO, MEHTaIBHOTO 00pa3y (70%).

Husbkuii CTymiHb KOTHITUBHOI €KBIBAJIGHTHOCTI € Pe3yJIbTaToM 3017HEHHS
1HTepnpeTailii yepe3 Moaudikaiiro MEHTAIbHOI 00pa3HOCTI ¥ BTpaTy KOMITOHEHTIB
BUX1THOro MamyBaHHS MK [® 1 T®. [le moxxe OyTH COpUYMHEHE BUKOPUCTAHHSIM
HAsBHOTO Tepekiaay abo aBTopcbkuM mepekiagom IO (mo Oyma panimie
MepeKIIaJieHa), 10 HE aKTUBYE YCIX KOMIIOHEHTIB BUXIJHOTO MamyBaHHS 1 3017HIOE
IHTEpHpeTanio; aBTopcbkuM nepeknanoM IO (3 BKa3iBKOIO Ha JKEpeNo), sika He
MepeKyajieHa YKPaiHCbKOI Ta MICTUTh MOAu(iKaiii MEHTaJIbHOro o0pa3zy, o
BIJIMBAIOTh Ha 1HTEPNpETaLll0; 3aMIHO0 1HIIOKW [0, 1m0 Mae CHijibHI KOMIIOHEHTH 3
BuxigHOW [O. Hwu3pKWil CTYIIHH KOTHITUBHOI €KBIBAJECHTHOCTI € TIEPEBAKHOIO
o3Hakoro 1mrar (10,5%) 1 peminicuenmiii (7%), OCKUIBKH OaraTOKOMIIOHEHTHA
dbopma iXHBOI TEKCTOBOI OO0’€KTHBAllli, a TaKOX HEKOHBEHIIHHA aBTOpPChKa
00pa3HICTh CTBOPIOIOTH TPYMHOII ISl BIATBOPEHHS YCiX KOMITOHEHTIB BUXIJIHOTO
MaITyBaHHSI.

BincyTHICTh KOTHITMBHOI €KBIBaJEHTHOCTI € pe3yiapTaToM omyiieHHsa [O;
aBTOpchkoro mepeknany IO (ska Bxke Oyna mepekiaieHa), 1Mo BHOCUTH CYTTEBI
Moau(ikalii 10 BHUXIJHOI MEHTAJIBHOI OOpa3HOCTi, MPU3BOASYU A0 HEUTpasizallii

IHTepPTEKCTyalIbHOCTI; 3aMinu 1HIIOK [0, mo He Mae 3 BuxigHoio 1O coiabHUX
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KOMIIOHEHTIB, NOTpiOHMX s 1HTeprperamii. BiACyTHICT  KOTHITHBHOL
CKBIBAJICHTHOCTI € YaCTIIIMM SBHUIIEM IS TIepekiiany anto3ii (7%) Ta peMiHiCIIeHIIIH
(7%), anix mutat (4,5%).

BusBneHo, 1m0 HaWyacTilie  3aCTOCOBYBAaHMMHU  JIIHTBOKOTHITUBHUMU
TakTHKaMu Tiepekianay 1O 3 aHrmiiHChKOi MOBH YKPAiHCHKOIO € NOBHE 8i0MBOPEHHs.
BUXIOH020 (hpetimooeo manysants 30 30epedicenusim mosroi gopmu 10 (66%)
(pe3yJIbTaTOM SKO1 € MOBHOIIHHE BIATBOPEHHS BUXITHOTO MaryBaHHSI MK [D 1 TD 1
MEHTaJIBHOTO 00pa3y, a OTXKE, BUCOKHU CTYIiHb €KBIBAJICHTHOCTI NepeKiamy) u
TaKTHKA HOBHO2O0 GIOMBOPEHHS  (DPEUMO8020 MANYBAHHSA, HE38AHNCAIOYUU  HA
moougixayiro mosnoi popmu 10 (24%) (1o € 3actocoBHOIO s nepekiany 1O,
TpaHcopMalliss MEHTaJbHOIO 00pa3y SKUX HE TMEPEHIKOJKA€E BIJTBOPEHHIO YCIX
BOKJIMBUX JJIsl 1HTeprpeTalii koMnoHeHTiB ManyBaHHs BT 1 3a0e3nedye cepemHiit
CTYIiHb KOTHITHBHOI €KBiBaJCHTHOCTI). OOUABI TaKTUKH KOPEIIOIOTH 13 CTPATETi€r0
dopenizartii.

JIITHrBOKOTHITUBHA TaKTUKA YaCMKOB0I akmueayii 6UXiOHOI cmpyKmypu uyepes
moougpixayiro gopmu 10 (4%), pe3yabTaToM SKOi € HEHMOBHOIIIHHE BiITBOPEHHS
bpeitMOBOrO  MaryBaHHA  TEKCTY-JDKEpesia, CIIBBITHOCUTBHCS 31  CTPATETIEI0
dopenizamii (skmo [0 y mepeknaal € BIAOMOIO Jisl MPEICTaBHUKIB BHXIIHOI
KyJaeTypH) abo nomectukanii (sxuo 1O y nepexnami € cnenudiyHoi s HUTbOBOI
KynbTypH). s mepekiiamy 3 BUKOPUCTAHHSM IIi€] TAKTUKUA XapaKTEPHUM HU3BKUN
CTYIIHb KOTHITUBHOI €KBIBAJIEHTHOCTI.

OCHOBHI MOJIOKEHHS PO31TY MPEACTaBIeHO Y myOumikarisx [244].
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BUCHOBKHA

[IpoBeneHe MOCTIMKEHHS BIATBOPECHHSI THTEPTEKCTYyaJbHOCTI B TIEpEKiami 3
aHTIIMCBKOT MOBH YKPaiHCBKOIO Yy CBITJII KOTHITMBHOTO II€pEKJIaIo3HABCTBA 13
3aCTOCYBaHHSAM T€OPETHUKO-METOIOJIOTTYHHUX 3aca]l JIHTBOKOTHITHBHUX 1 KOTHITHBHO-
MICUXOJIOTTYHUX KOHLIETIIN JO3BOJIMIO 3pOOUTH HU3KY BUCHOBKIB.

JIIHTBOKOTHITMBHUM TMIJAXiA, IO AaKIEHTye Ha KOTHITUBHOMY AacCIeKTi
IHTEPTEKCTyaJIbHUX 3B’S3KiB 1 HAJa€ 1HCTPYMEHTH [JIsl JOCIITKEHHS TEKCTOBOI
00’ €KTUBAIIT MEHTATBHUX CTPYKTYP 1 MPOIIECIB, 1110 JIKATh B IXHiM OCHOBI, JO3BOJISIE
MOEHATH IIMPOKY M BY3bKY KOHIIEMINT 1HTepTeKcTyadbHOCTI. [llupoka koHIemniis
nependayae po3Misll 1HTEPTEKCTYaJIbHOCTI SIK KOTHITMBHOI KaTeropli, a BY3bKe
OadeHHsS — y BUBUCHHI ii uepe3 JOCIKEHHS 11 TEKCTOBUX PENPE3CHTAHTIB.

JucepTartiiiiHe AOCTIIPKEHHS BUKOHAHO 13 3aJy4Y€HHSIM IIOJOKEHb Teopii
nuHamiyHoi mam’sti P. lllenka U ¢peiimoBoi cemManTuku. OOTrpyHTOBaHO, IIIO
oOpaHuit miaxia 3abesneuye e(heKTUBHY E€KCIUTIKAIII0 pOOOTH KOTHITUBHUX CTPYKTYP
1 MPOIIECIB, 3aAITHUX y PO3YMIHHI i 1HTEpHpeTalii IHTEPTEKCTyalbHUX 3B’SI3KIiB. Y
cBiTai teopii P. Illenka mronchbka mam’saTh 30epirae iH(GpOpMaIlilo PO OJHOPA3OBI i
MOBTOPIOBaHI TOAil Yy (OpMI CKpHUNTIB Ta ICTOPiH, M0 TMOEIHYIOThCS TMaKETaMU
oprasizauii mam’sTi (Ha OCHOBI CXOXXOi METM W yMOB) 1 TOYKAMH TE€MATHYHOI
oprasizaiii (Ha OCHOB1 OLIBINI 3araibHO1 1HGOpMAaIIii 0e3 crnenu(piYHOr0 KOHTEKCTY).
3rajyBaHHsl TOAIN BiIOYBA€THCS 3aBASKH BCTAHOBJICHHIO 3B’SI3KY MK «HOBUMI» 1
«IaBHIMH» IIOJISAMH 3a JOIIOMOI'OI0 aHAJOTIYHUX 1HIEKCIB Ha ITO3HAYEHHS «IIS4IBY,
«Iiy, <«JIOKaIii», «IijIeh», «yMoB», «3aco0iB» Tomo. I[HTeprperariiss HOBOI
iH(popMmarlii BiJOyBa€eTbCsl B KOHTEKCTI BKe HasgBHOi. [HAMBIAyanbHe iH(MOpMaliline
HAlIOBHEHHS CKPHUMTIB Ta ICTOPI TOSICHIOE VYHIKAJIBHICTh I1HTEpHpeTalii, a
MO>KJIMBICTh MOJM(Dikalii Ta exadboparllii — MosiBy HOBUX 3HAUYEHb.

[TonsTTs «dpeitmay, 3aBIASKH OpraHi3yBaJIbHIN Ta JECKPUNITUBHIN (YHKITIAX,
JTUHAMIYHIA TPUPOI Ta CHCTEMHOMY 3B’SI3KY 3 IHIIMMH (PpeiiMamMu, € KOTEPEHTHUM
13 KorHiTuBHUMH cTpykTypamu P. Illenka Ta 3acTocoByeTbcs B poOOTI 3 METOIO

yHidikaiii Tepminonorii. 3anosunuyroun iner T. Kapmenko-Cekoym mpo Te, 10
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cenudiky 3B’SA3KYy MDK CKpPUNTAMH MW ICTOPISIMH MOXHA EKCTparmoJroBaTH Ha
JTOCTIDKCHHSI  IHTePTEKCTYallbHUX  3B’SI3KIB, 1HTEPTEKCTYaJIbHICTh y  PoOOTI
BHU3HAUEHO SK TMEpEeXpecHEe AaHaIOTiiiHe MamyBaHHA MDK I1HTEPTEKCTyalbHUM 1
TeKCTyalbHUM (peiiMamMu (Ha OCHOBI CHIJIBHHUX CJIOTIB), JI€ TEKCTyaJlbHHM (Ppeiim
MICTUTH 1H(POPMAIIIO TIPO €Mi30] 3 YK€ MPOUYUTAHOTO TEKCTY, a IHTEPTEKCTyaIbHUN
— aKTHUBYETHCS 1]l YaC YUTAHHS TEKCTY 3 IHTEPTEKCTyaIbHUM €JIEMEHTOM.

3’4COBaHO,III0 TEKCTOBUMHU OO0’ €KTUBATOpPAMHU AHAJOTIMHOIO MalyBaHHS MIX
dpeiimamu MoxXyTh OyTu pi3Hi 1O 3anexHo Bing xapakTepy MamyBaHHS. bepyun 3a
ocHOBy 3amnponoHoBaHe T. Kapnenko-Cekoym pO3pi3HEHHS MK <GKOPCTKOIO» 1
«IUTACTUYHOIO» MOJCIISIMU 3B’SI3Ky Ta «BUIBHOIO acCOIIAIli€lo», Tpiagy «uurara —
alro3isi  —  PEMIHICUEHLIS BUKOPUCTAHO y  JOCHIDKEHHI AK  HaWOUIbII
peInpe3eHTaTUBHYB IJIaH1 CTYIEeHs HabImkeHoCTI Mk (perimamu. [luTaty, y pamkax
i€l  KOHUEMIIi, BHU3HAYEHO SK TIOBHE AaHAJOTIMHE  MalyBaHHSA  MIXK
IHTEPTEKCTyaJIbHUM 1 TEKCTyalbHUM (peiiMaMu Ha OCHOBI CTPYKTYpPHOI Ta iAeiHO-
TeMaTuyHoi ToaI0HOCTI. OCHOBHUMH MapKepaMH IHUTaTH € aTpuOyTOBAHICTH,
MapKOBaHICTh 1 HETPaHCPOPMOBAHICTh, OCKIJIbKM BOHU CIPUSIOTH aKTUBALlll IOBHOTO
MaryBaHHS. MOBHHUM BHUCJIOBOM, II[0 aKTHBY€ YaCTKOBE MaIyBaHHs Mix (peiimamu
Ha OCHOBI CTPYKTYpHOI Ta/ab0 11eMHO-TeMaTUYHOI MOJIOHOCTI, € ajlro3is. AJ03is
npouIOE OJUH YW KIJIbKa KOMIIOHEHTIB CHUTYyallli, Ha SIKy MOJAHO MOKJIMKAHHS.
MiHiManbHUN CTYNiHb HAOMMKEHOCTI MDK (DpeliMaMM UTIOCTPYE PEMIHICIICHITIST —
MOBHHUI BHUCIHIB, IO aKTUBYE BUIbHE (HAMOUIbLI IMIUTILUTHE) YAaCTKOBE MaIyBaHHS
MDK (hpeiiMaMu Ha OCHOBI CTPYKTYPHOI Ta/a0o0 11eWHO-TEMATUYHOI MOAIOHOCTI.

Y pamkax TpencTaBICHOI KOHIEMIIi BiATBOPEHHS I1HTEPTEKCTYaJIbHOCTI B
nepeKsaal mojsirae B nepeHeceHH1 (peliMoBoi iH(opmalii Ta MoB’sA3aHOI 3 HEIO
MEHTaJIbHOI 00Pa3HOCTI 3 OJHI€1 KOHIIENTYaJIbHOI CHCTEMH B 1HIIY. Y CTaHOBIICHO,
0 YCHIINIHICTh MEPeKIaay 3aJIeKUTh BiJl KOMIIGHCAIll pPO301KHOCTEH MIXK
KOHIICTITyaTi3aIlisIMH, 110, Y CBOIO Yepry, BU3HAUAETHCA TAKUMU UYUHHUKAMH, SK
CTYIiHb KOHUENTYaJlbHOIO 3CYBYy MDK KOHLENTYaJbHUMHU CHCTEMaMH, DPIBHS
KOMIIETEHTHOCTI  mepekyiagaya (mpodeciitHoi Ta  MDKKYJIBTYpHOi), 00csry

KOTHITUBHUX PECYpCIB Mepekianaya, ACKOAYBaHHS MParMaTHYHOTO IOTEHITIATy
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BUXIJIHOTO TEKCTY, XapaKTepy BIIMIHHOCTEW MK KOTHITUBHHUMH CTWJISMH aBTOpa M
nepekiagada. Po3yMmiHHS IHIIMX KOHLENTYaJIbHUX CHUCTEM MOXJIIMBE 3aBASKU
yHIBEpCaIbHIN 37aTHOCTI JO KOHIENTyam3allii Ta Bizyamizamii. Cenekiiis omneparii
KOHCTpyaJdy B TIpoIleCl KOHIENTyai3amili JACTEePMIHYETbCA 1HIWBIIYaJTbHOIO
crenu(ikor0 KOTHITUBHOTO CTUIIIO, COIIOKYJIBTYPHOTO i1 KOMYHIKaTUBHOTO JTOCBIY,
a TaKOXX CHTYaTUBHUM KOHTEKCTOM 1 MOBHUM KoJOM. [lOpiBHSHHS BHXITHOI Ta
IIJTbOBOI KOHIIETITYaJI13aIllid € MOXJIMBUM 3aBJSKH 31CTaBJICHHIO BUMIPiB 0OpPa3HOCTI:
KoHIrypartii «pirypa i TI0», «TPAEKTOP 1 OpIEHTHPY, crenudikalii/abcTparyBaHHs,
Cy0’€KTUBHOT0/00’€KTUBHOTO CHOTJISIIAHHS CIEHU, CyMapHOro ¥ IOCIIIOBHOTO
CKaHyBaHHs, = KOHBEHLIMHOI  KOHUENTyajlbHOi  MeTadopu  (OpleEHTAIIHOI,
OHTOJIOT1YHO1, CTPYKTYPHOI ), HEKOHBEHIIHHOI 00pa3Hoi MeTadopu (YTBOpPEHOi uepes
MPOICAYPU PO3LIMPEHHS, crenudikallii, peaykiii Ta KOMOIHYBaHHS KOHBEHIIMHUX
MeTtadop).

Kpurepiem OIiHKK $KOCTI TEpeKiIagy B JUCEPTAIIHHOMY JTOCHIJKEHHI €
CTYIiHb KOTHITUBHOI €KBiBaJIGHTHOCTI. KOTHITHBHA €KBIBJICHTHICTh y pOOOTI
pPO3IIIAIAEThCA K CTYMHIHb BIAMOBIAHOCTI (PperiMoBOi 1H(OpMaIii i MEHTaIbHOI
o0pa3HOCTI OpWTriHAIYy W TMepekiIaay. YMOBOI JOCSATHEHHS BHCOKOTO CTYIEHS
€KBIBaJIEHTHOCTI € MAKCUMAJILHO MOBHE BIATBOPEHHS BUXIAHOrO MarmyBaHHA MK [D
1 T® Ta menTanbHOro 00pazy. CepeaHiil CTYIIHb €KBIBAJIEHTHOCTI JIOCSATAETHCS 32
YMOBHU  0€3MepenikogHOr0 BiITBOPEHHS (PpeiiMOBOro MamyBaHHS OpHUTiHAIY,
HEe3Ba)karoyu Ha MoAM(]IKali MeHTadbHOro obpasy. llepeknan XapakTepusyeThcs
HU3BKUM CTYTEHEM EKBIBAJIEHTHOCTI, AKIIO TpaHcopMallii MEHTaILHOTO 00pa3y B
MepeKyaal MPU3BOJAATH O BTPATH KOMIIOHEHTIB ()peiiMOBOrO MamyBaHHSI TEKCTY-
JKepena ¥, BIJIMOBIIHO, BIUIMBAIOTh Ha iHTeprperTailito. [lepexnan He € KOTHITUBHO
eKBIBAJICHTHUM JI0 OpUTiHAIY, SIKIIO HUTboBa [O akTHUBYe MalryBaHHS Ta MEHTaIbHUNA
o0pas3, 1110 HEe MaKOTh CIIUJIBHUX PUC 3 BUX1THUMHU.

st anamizy mepeknamxy 1010 iHTEpTEeKCTyalbHMX OJWHUIL 3 AHTIIHACHKOL
MOBHU YKPaiHCHKOIO 3aCTOCOBAaHO METOJIMKY JIIHTBOKOTHITUBHOTO MEPEKIIaIaIlbKOTO
aHali3y 1HTEPTEKCTYadbHUX OJWHHIb, IO CKIATAEThCI 3 TaKUX eTamiB. 1)

inentudikamis 10; 2) igenTtudikaris pkepena, Ha SKE BBEICHO MOKIUKAHHSI; 3)
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aHami3 (QparmMeHTa TEKCTy 3 IHTEPTEKCTyaJIbHUM BKpAaIUIEHHSM Y  MeXax
MaKpOKOHTEKCTY BChOTO TBOPY M E€KCTPATIHTBICTUYHOIO KOHTEKCTY; 4) moOymoBa
CXEMHU aHaJIOTIHHOTO MamyBaHHA MK (peiiMamu, BH3HAYCHHSI XapaKTepy LbOTO
MalryBaHHs, 3aco0y #oro peamizamii B TEKCTi; 5) JMOCHIKEHHS YTBOPEHHUX
KOHIIETITyaUTi3aIliid BiJIMOBITHAX CETMEHTIB JIOCITIKyBAaHOTO (parMerTa Tekcty 3 10
W JDKepena, Ha sIKe BBEIICHO IMOKJIMKaHHS, 6) OIiHKAa BUOOPY TAKTHKU Ta MPUHAOMY
nepekiaay 1O 3a kpuTepieM KOrHITUBHOT €KB1BAJIEHTHOCTI.

Jlng mepeknagy IHUTATH, 110, 3 OIJISIAY Ha MEPEeBaXKHO 0araTOKOMIIOHEHTHY
dbopmy ii TEKCTOBOI pempe3eHTallli, 00’€KTUBHO MOTPEOYy€e JIEKCUKO-TpaMaTUYHUX
MoauQiKaliil Ta, BIAMNOBIIHO, TpaHC(OpMAIll MEHTAIbHOI 0Opa3HOCTI, MEPEBAKHO
BJIACTUBUMN CEPEIHIN CTYIMIHb KOTHITUBHOI €KBiBajIeHTHOCTI (70%). Bucokuii cTymiHb
KOTHITUBHOI €KBIBJICHTHOCTI JOCSTAEThCSA 3a YMOBH akKTUBaIii (pperMoBOro
MallyBaHHS Ta MEHTAJIbHOI 00PAa3HOCTI TEKCTY-JKEPEa 3 MIHIMAIIbHUMH BTPAaTaMH,
0 Ha MPAKTUIIl € HEYaCTUM SBUIIEM Yy 3B’SI3Ky 3 BIIMIHHOCTSIMH JIEKCHKO-
rpamatuyHux cucteM MoB (15%). Mopudikamis MeHTanbHOro o0pasy, IO
NPU3BOJUTH A0 BTPAaTH TUX KOMIIOHEHTIB ()pEHAMOBOrO MamyBaHHS OpPUTIHATY, IO
BITMBAIOTh HA PE3YJIbTAT IHTEPIIPETAIlll IUTATH, TPU3BOJUTH 1O HU3BKOTO CTYIICHS
KOTHITUBHOT ekBiBajeHTHocTi (10,5%). Ilepeksmang 1muTaTM HE € KOTHITHMBHO
CKBIBAJICHTHUM Yy BHUIAQJKYy 11 HeWTpamizamii ad0o 3aMiHU 1HIIOIO, IO HE MICTUTH
CIUJILHUX KOMIOHEHTIB (4,5%).

Jlns mepexiany anmo3iid, 1m0 3AeOUTBIIOr0 XapaKTepU3Y€EThCS JTAKOHIYHOKO
dhopMoI0 TEKCTOBOT 00’ €KTHBAILIlI (OJHE CIOBO, CIIOBOCIIOIYUYEHHS) 1 € TMTOKJIMKAHHIM
Ha TEKCTHU PI3HUX CTHJIIB, ICTOPHYHI M CYCHIJIbHI MOIi Ta SABUINA, BIJOMUX MOCTATEH
Ta pe3yJbTaTH 1XHBOI JISVIBHOCTI TOIIO, HAW4YacTille BIACTUBUN BUCOKUN CTYMiHb
KOTHITUBHOT  ekBiBajeHTHOCTI  (76%).  Cepemniii  CTymiHb  KOTHITUBHOI
CKBIBAJICHTHOCTI € O3HaKoW TpaHchopmalii dopMu amo3ii, 1o mMoaudikye
MEHTaJbHUN 00pa3, sIKWii BOHA AaKTUBYE, OJIHAK, HE TEPEIIKOJ/KAE BiIITBOPEHHIO
OCHOBHHMX KOMITOHEHTIB MamyBaHHs (15%) (mms 0araTokOMIIOHEHTHOI (opMu
TEKCTOBOT 00’ eKTHBAIliT aito3ii). 3HaYHI TpaHcHopMallii MEHTATLHOTO 00pa3y alto3ii,

0 MPHU3BOIAATH JI0 3MIHM IHTEpHpeTalii, € TPUIMHOI HU3BKOTO CTYICHS
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exBiBajeHTHOCTI (2%). HelTpamizamis amto3ii abo 3amiHa ii 1HILIOIO, IIO HE Mae
CHIJIBHUX KOMIIOHEHTIB 3 BHXIJHOIO, MPHU3BOAATH 1O BIJACYTHOCTI KOTHITHBHOI
ekBiBasieHTHOCTI (790).

[limx yac mepekyamy pemiHICHEHIT TpaHchopMalli KOHCTpyally CIEHH €
NEPEeBaAKHO HEMUHYYHMH (3 OTJIALY Ha 3/A€01IbIIOT0 OaraTOKOMIIOHEHTHY (opMmy ii
TEKCTOBOI 00’€KTWBAllli, 110 TPYHTYETbCA HA BIIYHHI PUTMIYHO-CHHTAKCHYHOI
CTPYKTYpH, 00pa3iB 4 MOTHUBIB TEKCTYy-JKepena), M0 MPU3BOAATH 10 CEPEIHbOIO
CTYIICHSI KOTHITUBHOI €KBiBaJICHTHOCTI (47%). MakcUMaJIbHO MOKIIUBE 30€peKEHHS
BUXIJTHOTO MEHTAJIBHOTO 00pa3y ¥ Oe3lepemkojHa aKTHBAIlll MallyBaHHS
3a0€3Me4yl0Th BUCOKUW CTYIIHb KOTHITUBHOI €KBIBAJIEHTHOCTI IIJI 4Yac MEpeKIamy
peminicenmii (38%). 3HauHiI 3MiHM MEHTAJILHOI OOPa3HOCTI, IO BIUIMBAIOTH HA
IHTepIpeTalliio, € IPUIMHOK HU3BKOTO CTYIEHS KOTHITUBHOI eKBiBaJieHTHOCTI (8%0).
[lepeknag He € KOTHITUBHO €KBIBAJIEHTHUM 4YE€pe3 HEYCIHIIIHY 1JeHTU(IKALI0
peminicueHIii (7%).

Buoxkpemineno TaKi JHTBOKOTHITUBHI1 TaKTUKHU BIJITBOPEHHS
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI B MEPEKJIal 3 AaHIJIIHChKOI MOBHM YKpaiHChKOIO: 1) nosna
akmusayis euxionoi cmpykmypu 3i 30epedcennam opmu 10 (Mepexnaj amro3ii Ha
BIJIOMUX TOCTaTeH, JITEepaTypHUX IMEPCOHAXIB, SBUINA KYJIbTYPH, 1ICTOPUYHI MOJIIi
TOIIIO, 110 BIATBOPIOIOTH 1A€HTUUHY opuriHainy gopmy 1O; uuratr uu pemMiHICUEHLIH,
o He MOJIU(DIKYyIOTh MEHTAJIbHUM 00pa3 opuriHany) (66%); 2) nosna axmusayis
BUXIOHOI cmpyKmypu, He3zgadxcarouu Ha moougikayito popmu 10 (nepexnan 10, uio
MOBHICTIO aKTUBYIOTh TEKCTyallbHUU (peliM, OJHaK, MICTIATh TpaMaTUYHY
MepecTaHOBKY a00 BMOTHMBOBaHY CHHOHIMIYHY 3aMiHy; IHTErpallisi J0JIaTKOBHX
€JIEMEHTIB 3MICTY 3 METOI 30araueHHs opuriHany) (24%); 3) wacmkosa axmusayisi
BUXIOHOT cmpykmypuy 36 13Ky 3 moou@ikayicio moenoi gopmu 10 (BiATBOPEHHS
TUTBKH OKPEMHUX KOMIIOHEHTIB (PperMOBOTO MamyBaHHs TEKCTy-opUriHainy) (4%).

TakTuku MIOBHOTO BIJITBOPCHHS BUX1THOT CTPYKTypH 13
30epexxeHHsIM/Moaudikarietro MoBHOI (opmu IO cmpsiMoBaHI Ha TOBHOIIIHHE
BIJITBOPEHHSI MaIlyBaHHS TEKCTY-JKEpelia, a OTXKE, CIIBBIIHOCITBHCS 13 CTPATETIEIO

dopenizartii.



204

[IpuiiomMn, 3aCTOCOBHI B MeXaX TaKTHUKU HOBHO20 BIOMBOPEHHS BUXIOHOL
cmpykmypu 30 30epedxcenHsiM MoeHOI ¢opmu 10, 3a0e3MeuyroTh JOCSITHEHHS
BUCOKOTO CTYNEHS KOTHITUBHOI €KBIBAJCHTHOCTi: 1) BHUKOPHUCTAaHHS HAsSBHOTO
nepekiiany BuxigHoi [0 B IIM (3 Bka3iBKOIO Ha JpKepeso M 0e3), sIKIO BiH 30epirae
MEHTaJbHy OOpa3HICTh OPUTIHATY W HE BIUIMBAE HA IHTEPIPETAIIilO; 2) aBTOPCHKUN
nepexiaa (3 BKa3iBKOIO Ha JpKepeso uu 0e3), Mo He MoaudiKye MEeHTaIbHUN o0pa3s
IO i1 BigTBOpIOE YC1 KOMIIOHEHTH (hpeitmoBoro manyBanHs BT.

[TpuitoMu, 3aCTOCOBHI B MEXaxX TaKTHKU HOBHO20 BIiOMBOPEHH GUXIOHOI
cmpykmypu i3 moougixayieto mognoi gopmu 10, 3a0e3neuyioTh JAOCSITHEHHS
CEpPEAHBOTO CTYIEHS KOTHITMBHOI €KBIBAJIECHTHOCTI: 1) BUKOPHUCTAHHS HasiBHOTO
nepekiany IO (3 BKa3iBKOIWO Ha JKepesao yu 0e3), M0 MICTUTh TpaHcopMarii
BUXIJTHOTO MEHTAJILHOTO 00pa3y, 110 HE BIUIMBAIOTh HA THTEPHPETALil0 TEKCTOBOIO
ypuBka 3 [O; 2) aBTopchbKuii nepekiaa (3 BKa3iBKOIO Ha JKEPENIo 4u 0€3) 3a yMOBH,
AKIIO 3MiHM MeHTajdbHOro oOpasy IO He 30iaHiOOTH 1HTepnperamiio BT; 3)
JIOTIOBHEHHSI MEHTAJIbHOI 00pa3HOCTI i ciaoToBOi cTpykTypu BT uepe3 yBelneHHs
JIOAATKOBHUX €JIEMEHTIB 3MICTY.

TakTrka 4acTKOBOI aKTHBAIlll BUXIAHOI CTPYKTYpH 13 MOAUPIKAIIEI MOBHOI
dbopmu 10 kopentoe 13 crTpateriero QopeHizaiii ToAl, KOJIU Tepekian 30epirae
BuxigHy 1O (ane 301AHIOE 1HTEpHpETaLii0 Yepe3 BTPATy KOMIIOHEHTIB MAaITyBaHHS)
a00 3aMiHIO€E 11 1HIIOKW (BIJIOMOIO JUISI TIPEACTABHHUKIB BHXIJIHOI KYJIbTYpH), 110 Ma€
CI1JIbHI KOMIIOHEHTH 3 BUXIJHOO; a 31 CTPATETi€l0 JOMECTUKAIlli — KOJU BBOJUTH
cnenudiuny Ui OUIb0BOI KynbTypu 10O, 1m0 Mae CHuUTbHI PUCH 3 BHXIJIHOIO.
PesynpTaTomM 3acTOCyBaHHSI MPUHOMIB B MEXax IM€] TAKTUKU € HU3bKUN CTYIIHb
KOTHITUBHOT €KBIBAJICHTHOCTI: 1) BHKOpUCTaHHS HasBHOTO mepekiany IO a6o
aBTOpchkuit mepexan 1O (mo Oyma panime nepekiajeHa), Mo HE BIATBOPIOE YCiX
KOMITOHEHTIB (pperiMoBoro MamyBaHHs BT 1 3MiHIO€ 1HTEprpeTanito; 2) aBTOPChKUN
nepeknaa 1O (3 BKa3iBKOIO Ha JDKEPENo), sSika HE TEpeKiIajieHa YKpaiHChKOIO Ta
MICTUTh MOAu(IKaIlii MEHTaILHOTO O0pa3y, IO BIUIMBAIOTh Ha IHTEpHpeTaiii; 3)

3amiHa iHmow 1O (BigOMOIO sl MPEACTaBHUKIB BUXIJAHOI KYJIBTYpH), IO Mae
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CIJIbHI KOMIIOHEHTH 3 BuxigHow IO; 4) 3amina iHmorw IO (creuudiuHoro s
MPEICTaBHUKIB IJIbOBOI KYJIbTYPH), 1110 MA€ CIUIbHI KOMIOHEHTH 3 BUX1aHOO [O.
[TpuarHAMH BiACYTHOCTI KOTHITHBHOI €KBIBAJICHTHOCTI (6%) €: 1) onymenns 10; 2)
HEBUKOPUCTAHHS HAsBHOTO IMepeKanay; aBTOpchkui mnepeknan [O, 1mo BHOCHUTH
3HauHi Moaudikamii g0 BHUXITHOI MEHTadbHOI OOpPa3HOCTI, NPHU3BOASYH O
HelTpani3alii iIHTepTeKCTyalnbHOCTI; 3) 3amina iHmmoro 10, mo He Mae 3 BuxigHoto 10
CIIJILHUX KOMIIOHEHTIB, MOTPIOHUX IS IHTEpIpeTaIlii.
JucepramiitHa mpansg — BIAKpUBAa€E  MEePCHEKTHBY s MOJAJBIINX

AOCTiI2KeHb, 10 TOJISTaE Y:

—  JIIHIBOKOTHITMBHOMY ¥  TEpEeKIaJ03HABYOMY  JIOCHKEHHI  1HIIMX
3aco0iBpeani3alii KaTeropii IHTEpTEKCTYaIbHOCTI;

—  3aJly4eHHI IHIIUX MOB JJIsl 3I1MCHEHHS 31CTABHOIO MEPEKIIAAAIbKOTO aHaTi3Y;

— anamizy nepekiaay [O B OKpeMHX TUTIAX TUCKYPCY.
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